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JINHIBOKYJIbTYPOJIOIUA:
N3YYAS JIMHIBOKYJIbTYPHbIA YHUBEPCYM

C.B. UBanoBa

Bamkupckuii rocyJapcTBEHHBIN YHUBEPCUTET
yia. Kommynucmuuecxas, 19, Ygha, Poccus, 450074

Onna 13 napaJioKCalbHBIX 3aKOHOMEPHOCTEW Pa3BUTHUSI HAYKU O SI3bIKE 3aKIIFOYa-
eTcsl B TOM, YTO WJEU HOBBIX HApOXKIAIOUIMXCS M BIIOCIIEACTBUU IIMPOKO BOCTPEOOBaH-
HBbIX HalpaBJICHUI JIMHTBUCTUYECKUX HCCIEAOBAHUM MPOM3PACTAIOT U3 KOHLENLUN
U MOJIX0JIOB, TIEPBOHAYAILHO COBEPIIEHHO HE MOIEP KUBAIOIINX WK, O0Jiee TOro, TMOJI-
HOCTBIO OTBEPTaBILINX 3TH UJIEU.

SI3pIKOBOE 3HAYEHUE, Oyay4d U3rOeM JMHIBUCTUYECKOTO aHAN3a B paMKaX CTPYK-
TYPHOM JIMHI'BUCTHUKHU, HE TOJIBKO C TPUyM(POM BEPHYJIOCH B JIOHO HAYKH O SI3bIKE B Kaye-
CTBE 00BEKTa UCCIIEAOBAaHHUs, HO U MPUBEJIO 3a COO0I TO, YTO €ro MOPOXKIACT: Yello-
BEKa rOBOpSLIETo, cAenaB homo loquens «Mepoil Bcell Belieid» B JIMHTBUCTHYECKOM
ONMCaHUMU.

JleficTBUTENBbHO, JOMUHUPYIOLIAs B HACTOAIIEE BPEeMsI Ha S3bIKOBETUECKOM (hpOHTE
AHTPOITOJIOTMYECKAs TapaIUTMa BO3HUKIIA KaK peakysl Ha FOCHOACTBOBABIIYIO JI0 3TOIO
CTPYKTYPJIUCTCKYIO KOHLEILHWIO WIM, UHAYE FOBOps, BCIEH JIMHIBUCTUKE, YKECTKO
OTpaHMYMBABIICH ceOsl paMKaMU U3yUYEHHUsI CTPYKTYPHBIX €AWHHIL S3bIKOBO CUCTEMBI.
OpHaKo 0CO3HAHUE TOTO, YTO SI3bIK MPEACTABISAET COOON TMOKUI M TOHKUIA UHCTPYMEHT
KOMMYHHKAIIUY, CIYXXKallHid 4eJIOBEKY W Ul YelIOBeKa, U 00pa3yeT MpOCTPaHCTBO,
B IIpeZieiax KOTOPOro HE TOJIBKO HAXOAUT OTPAKEHHE, HO U MPOXOJUT KU3Hb YeJIOBEYe-
CKOT0 COOOIIECTBA, TO €CTh COOOIIECTBA KaK JIMHIBUCTUYECKHU, TaK M KyJIbTYPOJIOrHYe-
CKH 00BETMHEHHOT0, 3aCTAaBUJIO JIMHTBUCTOB BBIMTH 32 MPEENbI CTPYKTYPHO-CHCTEMHOM
napaaurMel. IMEHHO 3Ta cTOpoHa (YHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKa — OOCITYKMBaHHE KOM-
MYHUKaTHBHBIX HY>K]] JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA, TaK e KaK U BepOaTn3arus
€ro IIEHHOCTHBIX BEKTOPOB, TPAHCIIALUS CMBICIIOB, Iepeaada 0COOCHHOCTEH MEHTau-
T€Ta, — COCTABJIAOILIAs MTPEIMET JUHIBOKYJIbTYPOJIOIMUECKUX UCCIIEIOBAHNMI, CTala
MPUOPUTETHOM B A3bIKO3HAHUU KOHIA XX — Hauvana XXI B. bonee Toro, B cuiny MHO-
TOrPaHHOCTH U TIIyOWHBI JAHHOTO TPEIMETa MCCIEI0BAHUS OH OCTAETCSI TJIaBEHCTBY-
IOLUM B JINHI'BUCTHUKE U B HACTOSALIEE BpEMSI.

B cBs31 ¢ TeM yTO IpobiaeMaTHKa craTei, 0ObeIMHEHHBIX B JaHHOM COOpHUKE,
HanpsSMYIO CBsI3aHa C OMMCAHUEM JIMHTBOKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHSA, XOTEIOCH ObI
paccMOTpeTh UX Ha (OHE COBPEMEHHBIX MOCTHXKEHUH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON
MapagurMbl, IOMECTHB B HIMPOKUI U MHOTO(AKTYpPHBI KOHTEKCT JIMHI'BOKYJIBTYPO-
JIOTUYECKUX M3bICKaHUH. J[aHHBIH KOHTEKCT O0YCIIOBIIEH COIPSKEHUEM KOHIISTIIIHM,
MapajurM U JUCLUIUIMH, YTO B paMKaX M3YUYEHUs B3aUMOJCHCTBUS SI3bIKA U KYJIBTYPHI
CTaJIO TIEPBOIIPUYHUHON MOSBICHUS TAKUX OOBEKTOB HCCIIEIOBAHMS, KaK KyJIbTYPHBII
KOHIIETIT, SI3bIKOBasi IMUHOCTh, KOMMYHUKAaTUBHOE MOBEJICHHUE, TMHIBOKYJIBTYPHBIN KOJI,
KYJBTYpHBIE KOJbl, KYJbTYpHas KOHHOTAIUs, 3THOKYJIbTYPHBIH IUCKYpC, COLMO-,
JIMHTBO- U KYJIbTYPHAsI KOMIIETCHIIUS U T.II.
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B Hacrosimee Bpemsi JMHIBOKYJIBTYpOJIOTHS HMPEACTaBIsIET CO00M MHTEHCHUBHO
pa3BHBaroOLIEecs HallpaBjIeHHe, 00bEeIMHAOIIee HIMPOKUI (PPOHT HccaenoBaHu, cho-
KyCHPOBaHHBIX Ha «M3Y4YEHUE U OIMCAHUE KOPPECHOHJEHLUH S3bIKA U KYJIbTYPBI
B CUHXPOHHOM HuX B3auMozenctsum» [Tennsa 1998: 217]. UccnenoBarenbckue BEKTO-
pBI paboOT, BBINOJIHAEMBIX B PyCII€ IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOMN MMapagurmMbl, BBIBOJISAT
B IIMPOKOE MPOCTPAHCTBO HAYYHOI MBICIIM, HAIPABIEHHOW Ha N3y4YeHHE «JIMHIBO-KYJIb-
TypHOro cemuo3zucay» [Jlorman 1999: 164].

M3HauasibHO pa3BUTHE JMHIBOKYJIBTYPOJIOTUH ObUIO CBS3aHO C HECKOJIBKUMHU KOH-
LENTyaIbHbIMA HANpaBJICHUSIMH JIMHIBUCTUYECKON MBICIH, JOCTMXKEHHUS! KOTOPBIX IO-
3BOJIMJIM TaKMM O0pa3oM pa3BepHYTh HAyYHbIM IMOMCK, YTO B paMKaX JIMHI'BOKYJIbTYpO-
JIOTUYECKON NpoOIeMaTHKH OBbLIM MOCTABJIEHbI BOIPOCHI, COOTHOCSIINECS C CAMbIMHU
pasHBIMHM acleKTaMM B3aUMOJEHUCTBUSA s3bIKa M KYyJIbTYphl. TpexakTopHas MOJEb
JMHIBOKYJIbTyposioruu, koropast o0benunser SI3bIK—JIMYHOCTb—KVYIJIBTVYPY,
B HACTOsIIIEe BPeMsI MIO3BOJISIET UCCIIEA0BATENSIM CTABUTh TAKOTO PO 33a4u, KOTOpbIe
pacuIMpsIIOT M0JI€ JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUH OT JIMHTBOKYJIBTYPBI JI0 IPOCTPAHCTBA JIMHT-
BOKYJIbTYPHOT'O yHHUBepcyMa. J[aHHOE paciipeHre NPOUCXOIUT 3a CUET MOJIKITIOYSHUS
K 0003HAa4E€HHOM BBIIIE TPHAJIE AOTOJHUTEIBHBIX OMOPHBIX TOYEK, B KAUECTBE KOTOPBIX
BoicTynatror 9 THOC, KOMMYHUKALIUA, CO3HAHUE. B pesynbrare B COBpeMeH-
HOM IIPOYTEHHUH JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHS BBICTYIIAeT KaK «HAy4Has JUCLMIUIMHA, U3yda-
fomas (a) crnocoObl M CPENICTBA PENPE3CHTAIIMHU B SI3bIKE 0OBEKTOB KYJIBTYPHI, (0) 0co-
OEHHOCTU MPEJICTABICHUS B SI3bIKE MEHTAIMTETa TOr0 WJIM MHOTO Hapoja, (B) 3aKOHO-
MEPHOCTH OTOOpa)K€HHsI B CEMAHTHUKE S3BIKOBBIX E€MHHUIl IEHHOCTHO-CMBICIOBBIX
KaTeropuil KyiabTypsl» [Anedupenko 2010: 29].

[ToHumanue JUHIBOKYJIBTYPOJIOTMM KaK MapaJurMbl, HAIIPaBJIEHHON Ha BbIsBIIE-
HHE CII0COOOB M CPEJICTB BOIUIOIIEHUS KYJIbTYpPhI B COJEPKATEIbHON CTOPOHE S3bIKOBO-
ro 3Haka [Kosmosa 2016: 53], mo3BosseT OCTaBUTh LIEIYH0 CEPUIO BOIIPOCOB, PACKPBI-
BAIOIMX €€ 3BPUCTUYECKUI MTOTEHIIHAL.

1. Yro cnenyer moHMMATh MO KyJIbTYPHBIM COJIEp)KaHUEM B paMKax JIMHTBUCTH-
yeckoro uccienoBanusa? C KakuMU MOyCaMH WM, UHBIMHU CJIOBaMHU, COCTaBIISIOIIUMHU
KYJIBTYpPBI, CBSI3aHO KYJIbTYPHOE COJIEp>KaHUE A3bIKOBOI'O 3HAKA?

2. KakuMm 00pa3oMm B SI3BIKOBOM 3HAKE PEMPE3CHTUPOBAHO KYJIbTYPHOE COJepikKa-
Hue? YUto npeBanupyer B s3bIKe: HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHas crelu(uKa UM yHUBep-
canuu? Haxoaurcs M HalMOHAIBHO-KYJIBTYpHAs cnenrudurka Ha nepudepun si3blka
WJI COCTAaBJISIET €r0 CYTh?

3. Hackoibko BO3MOXKHO OTpPa3uTh KyJbTYPHOE COJEp’KaHHE S3BIKOBOI'O 3HAKa
nexkcuxorpaguueckn? KakoBbl ciocoObl HHAEKCAIIMM KyJIbTYpHON MH(pOpMaru?

4. Ecnu npuHUMaTh BO BHUMAHUE 3HAKOBBIN XapaKTep SA3bIKA U KYJIbTYpPBI, TO Ha
KaKMX OCHOBAHMAX L1€I1eCO00pa3HO MPOBOAUTH KOAU(PUKALUIO JIMHTBO-KYJIBTYPHBIX
3HAKOB?

5. Kakue CymHOCTH MEHTATBHOIO YPOBHSI COOTHOCSITCS € KYJIbTYPHBIM COZEpKa-
Huem? Bo3MoJkHA JIM CTPYKTypaLus 3TUX MEHTaIbHbIX cylHocTei? Kakum obpazom
OCYIIECTBIISIETCS BepOanu3alus CyIHOCTeH KyJIbTypPHOTO M MEHTAIBHOTO YPOBHEH?

6. CyIecTBYyIOT 11 0COOBIE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE KATEeTOPUU, COOTHOCS-
IIMECS C OIMCAHUEM S3BIKOBOI'O 3HAKA B CBSI3H C €70 OTHECEHHOCTBIO K KyJIbType?
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7. CymiecTBYIOT JI OCOObIE METOIbI aHAIN3a, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT BBISIBUTH KYJIb-
TYpHOE COJIep’KaHue B SI3bIKOBOM 3HaKe?

8. Kaxum 006pa3oM COOTHOCHTCS ¢ KOMMYHHKATUBHBIM MTOBEIEHUEM MEHTAJIbHBIH
YPOBEHb, CBSI3aHHBIN C KYJbTYPHO-IIEHHOCTHBIMU YCTaHOBKaMH? SIBJsieTCS M KOMMY-
HUKAaTHUBHOE TMOBEJICHUE UHIUBHUIYaJIbHON 0COOEHHOCTHIO TUUYHOCTH WM CYIIECTBYIOT
0COOEHHOCTH KOMMYHHUKATHBHOT'O MOBEJCHHS MPEICTABUTECH JTMHTBOKYJIHTYPHOTO
cooOrecTBa?

9. Kakue AMHrBHCTHYECKHE MapaAurMbl HAaMOOJIEE TECHO CBSI3aHBI C OMMCAHUEM
JMHTBOKYJIBTYPHOT'O B3aMO/ICHCTBHsI? BO3MOXKHO 1M M MMPOYKTUBHO JIM MIPOBOHUTH
OIMMCAaHNE UHTEPAKINK KYJIbTYPbI U s13bIKa B PaMKaXxX JAPYrHX HANPaBICHUN JIMHTBUCTH-
YEeCKOIro aHajlu3a WM TaKoe OMUCaHUe JOHKHO OBITh COCPEOTOUYEHO B paMKax JIMH-
T'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOH TTapaurMoi?

Bce nepeuncieHHbIe BBIIIE BOMPOCHI JJOTUYHO YKIAJBIBAIOTCS B TE HAIIPABICHHS,
KOTOpBIC aKTUBHO Pa3pabaThIBAIOTCS B PAMKAX JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHUX IITYAUH
WJIM KOTOPbIE COCTABIISIIOT TOYKH MEPECEUEHUs] TUHIBOKYIIBTYPOJIOTHH U CONPSIKEHHBIX
C HEIO JIPYT'UX SA3bIKOBEIYECKUX MAPATUTM.

N3yueHne koppecnoHIeHIMH A3bIKa U KYJIBTYPbI IPEXJIE BCEro TPEOyeT yTOUHEHUS
HCXOJHOI0 MOHATUS KyJIbTYpbl. MHOrooOpasue noaxo10B K 3TOH npobdiemMe CBOIUTCS
K CEMH OCHOBHBIM KOHLISTILIUSIM ONPENIETICHUsI KYJIBTYPBI, IECTh U3 KOTOPBIX OBUTH 000-
3Ha4YeHbI aMepHKaHCKUMHU aHTponoioramMu A. Kpebepom u K. Kimakxonom [Kroeber,
Kluckhohn 1952] eme B 50-¢ rr. XX B. M BIOCIEICTBHH JIOMOJIHEHBI BBIACICHHBIM
no3ke ceMuotTuueckuM nojaxoaom [Meanosa 20046: 10—11]. CymmapHoe npodTeHue
JTAHHBIX WHTEPNPETalnil KyJIbTypbl CBOAUTCS K €€ MCTOJKOBAHUIO KaK TPAHCIALIUU
LEHHOCTHOM MH(OpMaIHK, MepeaaroIeiicss MOCIeayOIIM OKOISHUIM HeOHoIornye-
CKHUM ITyTeM. B KOHEYHOM MTOTe HANOJHEHHE KYJIbTYPHI ONPENENIeTCS €€ TPEeMs COo-
crapystronMu: (1) IMBUIIM3AIIMOHHON, KOTOPask CBSA3aHa C MPOXOXKICHHEM 00IIECTBOM
Pa3IMYHBIX CTaIUil TEXHHYECKOTO M TEXHOJOTHYECKOTo Iporpecca, (2) comuaibHO-
MICUXOJIOTHYECKON, KOTOpasi pacKpbIBaeTCs depe3 0COOCHHOCTH MPOSIBICHUS HPABCT-
BEHHOCTH, 1 (3) MOTyCHOM, yKa3bIBarOIIEeH Ha CIOCOOBI OCBOCHHS JCHCTBUTEIIBHOCTH
[MBanoBa 2004a: 16]. CoOTBETCTBEHHO, KYJIbTYPHOE COJIEP’KaHHUE SI3BIKOBOTO 3HAKA
MOYeT OBITh HJICHTU(HUIUPOBAHO KaK MOMAAI0IIee M0/ OJHY U3 MPUBEIACHHBIX BbIIIE
COCTaBIISIOIINX.

Omnpenenenne KyJIbTYpHOTO COEPKAHUS BBIBOJUT HAa 3HAUUTEIHHOE KOJIUMIECTBO
WCCIIEIOBAaHUM, TIOCBAIIEHHBIX TOMY, KAKUM 00pA30M 3TO KyJIBTypHOE COJEepKaHUE
NepeaaeTcs B A3bIKOBOM 3HAKE U B KAKOI Yacmu Si36IKOBOTO 3HAKA OHO JIOKATH3YeTCS.
C ozHOI CTOPOHBI, KYJIBTYpHOE COJIEpKAHNE UIIYT B SA3BIKOBOM 3HAKE, COOTHOCS €r0
C Pa3IMYHBIMH ACTIEKTaMH 3HAYCHUS WIIA CO CMBICIIAMH, KOTOPBIE MEPEAI0TCS B PeUn
pH ymoTpeOaeHny sS3b1KoBOM enuauIlbl [MBanoBa, Yanemmesa 2010: 193]. C mpyroit
CTOPOHBI, KyJIbTYPHOE CO/Iep>KaHie OOHApYKHUBAIOT B MEHTAIBHBIX CYIIHOCTAX. K Tako-
BBIM OTHOCAT KOHIIETITHI, COCTaBJISIFOIINE KOoHIenTochepy, GpelMbl, clieHapuH, Tel-
TaJbThI, CTEPEOTHITHI.

Cpenn Bcex KyJIbTYPOHOCHBIX M KyJIBTYPO3HAYMMBIX MEHTAJIBHBIX CYITHOCTEH
B HACTOsIIIIee BPeMsi HAaOOJIBIIYIO MCCIIEIOBATEIBCKYIO PACIIPOCTPAHEHHOCTH TIOTYYHII
koHuent [Tep-Munacosa 2007: 36—38]. «OcHOBHas siuelika KyJIbTypbl B MEHTAJIbHOM
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mupe yenoseka» [CremanoB 2001: 43], koHuenT siBisieTcss 00pa3oBaHUEM ABOWHOM Mpu-
POIBL: OH MPHUHALIEKHUT MEHTATLHOMY MUPY U MUPY KyJIbTypbl. COOTBETCTBEHHO, KOH-
enT o0JjanaeT JOCTaTOUYHOW PBPUCTUYECKON CHUJION, oOecrieurBasi BHIXO/ Ha KOHIIETI-
Tocdepy colmyMa, ¢ OJIHOM CTOPOHBI, U (PUKCHUPYS KOJJICKTUBHBIN OIBIT U JeJasi €ro
JOCTOSIHUEM MHAMBU/IA, TAKUM 00pa30M MPOJIMBasi CBET Ha MHIMBHIyalIbHOE CO3HAHUE,
c npyroii [Kapacuk 2002: 137—141; [Ipoxopos 2011: 24].

Teopust KOHIIETITa, THUIIOIOTHS KOHIIENTOB — BCE 3TO BBIPOCIIO, B KOHEYHOM HTOTE,
B OTJIEJIbHOE HaNpaBJICHHUE, H3Yy4aloIlee KOHLENThl KaK HAlMOHAIbHO-ETEPMUHUPOBAH-
Hble MH(pOPMALMOHHBIE CTPYKTYpbl co3HaHus [IIpoxopos 2011: 28], kak HOCUTEIU
«LIEHHOCTHOM KYJIbTYpHOU MH(OPMAIMH, KOTOpasi UMEET HeBepOaIbHOE BOIIOIICHHE,
oOnajgaer onpeaeaeHHOW BHYTPEHHEH OpraHU3aldeil... OTIUYAeTCsl ONpeaeIeHHOM
JMHAMHUKOW (POPMHUPOBAHUS U 3BOJIIOLIMOHUPOBAHMs Oarogaps pa3iuuHbIM (hopMam
TIEPEKUBAHUS U OCMBICTICHUS] MUPA, CIIOCOOHOCTHIO HAKAILTMBATh MH(POPMAIIHIO, a TAKKE
CHOCOOHOCTBIO K BepOaIbHOMY MpeoOpa3oBaHMIO MOCPEIACTBOM HEKOETO MHOXKECTBA
SI3BIKOBBIX 3HAKOBY [3b1koBa 2014: 14]. IMEHHO KOHIIENITOJIOTHH B €€ YaCTH, Kacaromiei-
Csl KyJIbTYPHOTO U JIMHTBOKYJITYPHOIO KOHIIENTA, MOCBSIICHA TITyOOKas aHaluTH4e-
CKasl U mosjieMuyecku 3aoctpenHas crarbs C.I. Bopkauesa (Kpacnonap, Poccus) «Ex
Pluribus Unum: TUHTBOKY/IbTYPHBIM KOHILIETIT KaK CHHTE3HOE 00pPa30BaHUE».

BuHblii oTeuecTBEHHBIHN JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT M JITHTBOKOTHUTOJIOT TIOAYEPKUBAET
HECOMHEHHBI ABPUCTUUECKUIA TMOTEHIMAT KOHLENTa KaK «CHUHTE3HOTO0 MEHTAJIbHO-BEp-
OanpHOrO 0OpasoBaHusy. Bmecte ¢ TeM aBTOp OTMEYaeT, 4To CypoBast KpUTHKA, KOTOPOI
MO/IBEpraercsi Kak caM TEPMUH «KOHIIENT», TaK W JUCLMUIUIUHA «KOHLEHTOIOTHS,
00YCIIOBJICHBI UCOJIOTUYCCKUMH TMO3UIUSIME TPOTHBHUKOB HJIEH dTHOCHEIM(DUIHO-
CTH fA3bIKa M KYJbTYphl. Be3yCllOBHO 3aciy’KMBaIOIUM BHUMAaHMS SBIISETCS BBIBOJ
C.I'. BopkaueBa 0 TOM, YTO CBEpX3a/1ayeil JMHIBOKOHIIETITOJIOTHH SIBIISIETCSI «yCTaHOB-
JIEHHE CTPYKTYpPbI STHUYECKOTO MEHTAJIUTETa HOCUTENECH OnpeaeeHHOM JTMHIBOKYIIb-
TYpBI U €r0 KOHLENTYaJIbHOTO HAITOJHEHUS.

[TombITKON pacKpbITh OCOOEHHOCTH MEHTAJIUTETa dTHOCA Yepe3 OMUCAHUE KOH-
KPETHOro KOHUENTa siBisiercst cratbs [1.1°. Jloeunosoti (Mocksa, Poccust) «JIMHIBOKyIIb-
TYPHBII KOHIIENT ,,BUHO™ B SI3BIKOBOM CO3HaHWH (paHiry30B». Ha matepuane nmapemuit
(paHITy3CKOro S3bIKa, IMEIOIIMX OTHOIICHUE K JIMHIBOKYJIBTYPHOU cpepe «BUHOACIUEY,
B paboTe pacKpHIBAIOTCS HEKOTOPBIE 3JIEMEHTHl HAlMOHAJIBHON KyJIbTYPHI (PpaHILy3-
ckoro Hapoaa. OTpaxas QpaHIly3CKyIO KyJIbTYpYy, U3ydaeMble TApEMUU PACKPBHIBAIOT
cBoeoOpasue S3bIKOBOTO Pa3BUTHSL, YCIOBUS KU3HU U ObITa HAPOJA.

XOTsSI OTHOIICHUSI MEXIY SI3IKOM M KYJIbTYPHOH HICHTUYHOCTHIO TOBOPSIIIETO
Ha HeM MH/VBU/Aa HEOJHO3HAYHBI, S3bIK SBJISETCS YyBCTBUTEIHLHBIM UHIMKATOPOM OT-
HOUICHUH MEX]y 4eJIOBEKOM U JIMHTBOKYJIBTYPHBIM COOOIIECTBOM, KOTOPOMY OH IpH-
Haanexut [Kramsch 1998: 77]. PaccmoTpenne ocoOeHHOCTEH WHIMBHIYaIbHOTO CO-
3HAHUS COCTABJISIET MPEIMET JIMHIBOIIEPCOHOIOTUH, TAKOTO HAIIPABIICHUS JTMHIBOKYJIb-
TYpPOJIOTUYECKUX UCCIEOBAHUN, KOTOPOE CBA3AHO C M3YyYEHHEM JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
0COOCHHOCTEH TPOSIBIICHUSI OT/ICIBHON JIMYHOCTH WK uaeHTHYHOCTH [Kapacuk 2015:
157], ¢ aHanmM30M JTMHIBOKYJIBTYPHBIX TUIIAKEH. B 0CHOBE TaHHOTO HAIIPABIECHUS JIEKUT
teopus s3bikoBoi myHoctu FO.H. Kapaynosa [Kapaynos 1987], kotopas mmpoko uc-
MOJIb3YETCsl KaK B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, TaK U B TMHTBOJAUIAKTUKE.
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Hapsiny ¢ onmcanuem OTAENbHOM JMYHOCTH JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMUECKUE HU3bICKa-
HUSI KaCAIOTCsl ONMCAHMsI BCErO JIMHIBOKYJIBTYPHOI'O coo0IecTBa. B a3Tom miiaHe uH-
Tepec MPEJCTABISIIOT Pa3HbIe MApaMETPhl €ro JIUHIBOKYJIbTYPOJIOTHUECKOr0 OPTPETH-
POBaHUs: KOMMYHUKATUBHOE MOBE/ICHUE, S3bIKOBOE CO3HAHME, SI3bIKOBAsI KAPTUHA U MO-
nenb mupa [['mankosa 2010; 3anusznsik, Jlesontuna, [lImenes 2012; Kopuunos 2003;
Wierzbicka 2003, 2006 u np.]. SI3pikoBast kKapTuHA MHpa, KOTOpas MOHMMAETCs Kak
«MHOTOMEpHasi cucTeMa 00pa3oB, MpeCTaBICHHUN, 3HAHUH, CYIIIECTBYIOIIAs B COZHAHUU
KaK OTJEIIbHOM S3bIKOBOM JIMYHOCTH, TaK M COLUAIBHOM I'PYIIIBL, 3THOCA B LIEJIOM, KO-
TOPOMY 3Ta JIMYHOCTh NpuHauieskuT» [KoBuioBa 2016: 63], pekoHCTpyHpyercs 3a cueT
aHaIM3a Pa3HOOOPA3HBIX BEPOAIbHBIX MPOSIBICHNH, OBHEIIHSIOUUX» KYJIbTYpHOE CO-
nep>xanue. VIMeHHO B 3TOM Kiroue mpoBeseHo uccienosanue K.O. boromunoi (Mo-
ckBa, Poccus).

B crarse «lIpeneneHTHBIE ()EHOMEHBI B SI3BIKOBOW KapTHHE MHMpa KBEOEKIIEB)»
aBTOP OCTAHABJIMBAETCS Ha MPELEACHTHBIX TEKCTaX, UMEHAX, BBICKA3bIBAHUSAX U CUTYa-
LUSIX, KOTOpbIe 00pa3yroT KyJIbTYPHOE IPOCTPAHCTBO XKUTENEH TaHHON KaHA/ICKOH Mpo-
BUHIIMH, OTPa)kasi OCOOCHHOCTH MX MEHTAJIMTETa U 3HAaYMMBbIE HTAIlbl HCTOPUUYECKOTO
pasBUTHSL.

OTHOKYJIBTYPHBIM AUCKYPC SIPKO PACKPBIBAETCS B KOMMYHUKAaTUBHOM IIOBEJAECHUU
npeJicTaBuTeNel JIMHIBOKYJIBTYpHOro coobmectsa [Larina 2015: 204—208], nockosbKy
aHaJIN3 KOMMYHHUKAaTUBHOTO HOBEJCHUS MO3BOJISIET ONUCATh HIMPOKUN HCTOPUKO-KYJIb-
TypHbIii KOHTEKCT [[Ipoxopos, Ctepaun 2006: 35]. COOTBETCTBEHHO, aHAIN3 KOMMY-
HUKAaTUBHOT'O IIOBEJICHUSI MOKET MPOJIUTh CBET HA 0COOEHHOCTH MEHTAJIUTETa U L[eH-
HOCTHBIE OPUEHTHPHI ONpPENEIISAONINE PEUETIOBEACHYECKUE HOPMBI IIPECTaBUTeNeH
pasIMYHbIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX oburHocTel [Jlapuna 2009, 2013; JleonToBuy 2005;
Kecskes 2014; Leech 2014; Leech, Larina 2014; Wierzbicka 2003, 2006 1 muorue p.].
Nmenno sta 3amaqa pemaercs E.K. Yepnuukurnou n O.B. Jlynesoti (Bonrorpan, Poccust)
B cTaTtbe «lIceBnoOKOMMYHUKALUS VS KBa3UKOMMYHHUKAIUSA B PyCCKOW U aHIVIMMCKON
JIMHIBOKYJIbTypax». CTpOrocTb METOIOJIOTUH U TINATEIbHOCTh BBITOIHEHHS aHAIUTH-
YeCKOM MPOIIEAYpHI MTO3BOJIAET aBTOPaM omucath 00a Buaa (GPUKTUBHOW KOMMYHHUKAIIH,
00BbEAMHEHHBIX TAPAMETPOM CMBICJIOBOH BBIXOJIOIEHHOCTH.

OpHUM U3 BaKHEHIINX HANPaABJICHUH B JIMHI'BOKYJIBTYpPOJIOTUH SIBJISETCS yTOUHE-
HHE ee MMOHATUMHOIO M METOA0JIOMMYECKOT0 ammapaTa, IIOCKOIbKY HalIn4ue CTpOro mo-
CTYJIMPOBAHHOM KOHLIENTYaJIbHOM OCHOBBI M I€(PUHHUPOBAHHOTO KAaTErOPUAILHOIO all-
napata MpezcTaBiIser co00M OJJHO U3 CONUIHBIX CBUAETENHCTB MOJHOLIEHHOIO CYIIECT-
BOBaHMs HayyHOM mnapaaurmbl. CI0XKHOCTb, KOTOPYIO HCHBITBIBAIOT YYEHbIE IPU
(opMHPOBAHNUN METOI0JIOTHUECKON 0a3bl 3TOM HAyKH, CBSI3aHA C Pa3HOUYTECHUEM JIUH-
I'BUCTOB B TPAKTOBKAX SI3bIKA U KYJIbTYpBI, CYILIECTBOBAHUEM CMEKHBIX Iapajurm, Tep-
MHUHOJIOTHSI KOTOPBIX TMOBJMsUIa Ha BHIOOP JMHIBOKYJbTyposioroB [Komaposa 2012:
535—537], a Tak)ke OTHOCUTEILHOM MOJIOJOCTHIO TAHHOW TUCITUILINHEI.

ITpu BbIIEICHNY JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUYECKUX KaTerOpuii MHOI'ME MCCIIeI0BaTeH
CXOZAATCA BO MHEHHMH O CYIIECTBOBAHMM KaTerOpuu «CBOM—uyxoi». Kak ormeuaer
akaz. }O0.C. CrenaHoB, pa3iuuue 10 JIMHUKA «CBOM—YYXKHE» OTHOCUTCS K JPEBHEHIINM
apXETUITNYECKUM INpencTaBieHusM denoseka [Crenanos 2001: 135—143]. bonee Toro,
«3TO MPOTUBOIIOCTABJICHNE, B PA3HBIX BU/aX, IPOHU3BIBAET BCIO KYJIbTYPY U SIBISETCS
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OJIHUM M3 IJIaBHBIX KOHIIENITOB BCSKOI'O KOJUIEKTUBHOI'O, MAaCCOBOI'0, HAPOAHOIO, Ha-
uroHangbHOro mupooiyuenus» [Crenano 2001: 126]. CooTBEeTCTBEHHO, KaTeropus
«CBOW—MY>KOI» MOXKET B TOJTHOM Mepe MPETEeHI0BaTh Ha CTaTyCc 6a30BOM KyJIbTYpOJIO-
TUYECKOM KaTeropuu, OTBEYAIOIIEH 3a KaTeropu3aluio JeHCTBUTEIBHOCTH IO IMPUH-
LUITy [TPUHAIEKHOCTH CYILECTBYIOIIMX OOBEKTOB K CBOEH JIMYHOM cepe, To ecTb cede
CaMOMY WJIM CBOEMY JITUYHOMY IIPOCTPAHCTBY, KaK (PM3UUECKOMY, TaK U MEHTAJIbHOMY,
WJIM BBIXOJAIIEMY 3@ paMKU JaHHOTO npoctpaHcTsa [MBanosa 2010: 120].

Onmno3unus «CBOW—uykoiD» JIEKUT B OCHOBE IPOLIECCa CTEPEOTUNIH3ALUN TTPU
nemonuzanuu oopasa Poccun 3anagaeivu CMU. UmeHHO 3TOT npumep BepOaIbHOTO
BBIP)XEHUS] CTEPEOTUITHOTO MBIIUICHUs noaBepraer aHanuzy 1.4. @omenko (KonomHa,
Poccust) B cratbe «O06pa3 Bpara Kak CTepeoTHIl MbIIUIeHUs». [locTaBieHHas K pelleHuto
3a71a4a JOCTUIAETCsA aBTOPOM B PE3YJIBTATe UCIIOIb30BAHUS JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKO-
IO aHAJIN3a, HAlIEJIEHHOT0 Ha OMKCaHue KyJIbTYpOochepbl «CKBO3b MPU3MY S3bIKA U JIHC-
Kypca U KyJlIbTypHOro (hoHa KOMMYHHUKaTUBHOIO npocTtpancTBa» [Kpacubix 2002: 13].

HccnenoBarenbekoe 1osie JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMY HEM30€XKHO MepeceKaeTcs ¢ Apy-
T'MMH CMEKHBIMU SI3bIKOBETYECKUMHU HAIIPABJICHUSIMU, KOTOPBIE TAKXKE CTABAT BOIIPOCHI
U3Y4EHHUs JIMHI'BOKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJIEICTBUS CKBO3b IIPU3MY CBOEH METOJ0JIOTUU
u npobnemaruku. OJHON W3 TaKWX TUCIMIUIMH SBIISIETCSl TEOpHUsl mepeBoja. Tak,
B ctarbe /1.C. Tacenxo, H.FO. Hemob6osou u B.1. Epuiosa (Mocksa, Poccust) «Mcnosb-
30BaHUE MpUeMa aJanTaliy IpU IEPEeBOAE TEKCTOB XYIOXKECTBEHHOM JIMTEPATypbI
(Ha mpuMepe nepeBoja Ha PyCCKUi A3bIK pOMaHoOB ,,/lama ¢ kamenusiMu“ u ,,I'po3oBoit
nepeBan’)» aHalu3y MOJBEpraroTcs JIEKCHUecKre TpaHchopMaluy B Impoliecce nepe-
Boza. [IpoBeneHHOe HccnenoBaHne MOATBEPKAACT, YTO B IIEPEBOJIE OPUTHHAIIBHOIO XY-
JI0’KECTBEHHOI'O TEKCTa Peai3aliisl 3CTeTHYECKOM (PyHKIMH 3a CYET COXPaHEHUsI XyJ0-
’KECTBEHHOT'O CTHJISL HE MEHEe BakKHa, 4yeM Iepeaya MHGopMaIuy TeKCTa.

C npyroil CTOpoHBI, JIUHIBOKYJIBTYPOJIOIHSI TECHO COIIPUKACAETCS C COMOCTaBU-
TEJbHBIM U CPAaBHUTENBHBIM si3biko3HaHueM. Kak otmeuaer B.I'. ['ak, «mpakrtuuecku
HET HU OJTHOTO JIMHTBUCTUYECKOT'O0 METOJa, HU OJIHOM COBPEMEHHOMU SI3bIKOBEUECKOM
TEOPUH, KOTOPYIO HE MOIBITAIUCH Obl IOCTABUTH Ha CIIY>KOY CONOCTaBUTEIIEHOMY H3Y-
YEHUIO S3bIKA, UCII0JIb30BATh B KOHTPACTUBHBIX Leisix» [['ak 1989: 15].

B T0 ke Bpems 1 CONOCTaBUTENbHAS U KOHTPACTUBHAS JIMHIBUCTUKA OOMIIBHO HC-
[0JIb3YIOTCS JIMHIBOKYJIBTYpOsIoraMu. bosiee Toro, OHM BBICTYIAIOT C TE3UCOM O HEOO-
XOJMMOCTH Pa3BUTUS CONOCTAaBUTEIIBHON JIMHIBOKYJBTYpoJaoruu. ComocraBUTENb-
HBIM aCIEeKT IPEJCTAaBJIEH B TPEX CTAThAX NAHHOIO KypHana. B craree /K. bacana
u E.C. AHxosnesoii (benropon, Poccust) «HamonanbHO-KyIbTypHBIE OCOOEHHOCTH JIEK-
CeM ,,KolIKa“ u ,,cobaka‘“ Ha MaTepralie aHTIIMHCKOTO0 ¥ KUTACKOTO SI3bIKOBY» PACKPHI-
BaeTCsl HAllMOHAJIBHO-KYJIbTypHas crieuguKa 0003Hau€HHBIX BbIIIE JIEKCEM. ABTOPBI
MIPUBJIEKAIOT aHAIN3 (PPa3eoIOrnYecKux eIMHUL], HA OCHOBAaHUU KOTOPOI'O OHH BbIJIe-
JSIOT KYyJbTYPHO-3HaUMMBbIE CMBICIIBI, IPEJICTABIAIONINE HAUOOJBIIYIO TPYIHOCTh
B [IPOLIECCE MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHHKALUH.

Crarbst K.I'. Eeoposoui n An Can Yoaw (SIkyTck, Poccust) «Ycedenus: B KOperickom
MHTEpHET-sA3bIKe» C(POKyCHpOBaHA HA aHAJIM3€ MHTEPHET-KOMMYHMKALUU KaK HOBOM
(dopMmbl 0011eHNS. ABTOPBI JA€TaI0T HECKOJIBKO BECbMa BaXKHBIX BBIBOJIOB, KACAFOIIMXCSI
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MEXaHHU3MOB yCEUeHHs B MPOLECCe MHTEPHET-KOMMYHUKAH. OTHUM U3 TaKUX pe-
T'YJIATOPOB B TI00ANBbHON CETH BBICTYNAET CMBICH, YTO €Il pa3 MOA4epKHBaeT BCe-
00bEeMITIONIUH XapaKTep JaHHOTO ()eHOMEHA PEH.

A.A. Cmupnumckas (Mocksa, Poccust) B ctatbe «CeMaHTHKa TEPMUHOB POJICTBA
B TAMIJIBCKOM SI3BIKE C TOUKH 3PEHHS THIIOJIOTUH CEMAHTUYECKHX TIEPEXO0JI0BY» BBIABISIET
crieruKy OnypKaTHBHOIN CHCTEMBI POJCTBEHHBIX TePMUHOB. [loTydeHHBIC TaHHBIC
0 CEMaHTHYECKHX Mepexoax Ype3BbIYaiiHO BaYKHBI IIPH COCTABICHUH TOJIKOBBIX H IEpe-
BOJIHBIX CJIOBApEH, B aHTPOIOJIOTMYECKUX HCCICI0BAHMSX, A TAKOKE TSI PEKOHCTPYKIMU
3HAYEHUS B CPAaBHUTEIBHO-UCTOPHUECKOM S3bIKO3HAHUH. Henb3s He coracuThes ¢ aB-
TOPOM B TOM, YTO CUCTEMHOE TOHHMAaHHE CEMAHTHUYECKUX CBSA3EH B JIGKCHKE POACTBA
MIO3BOJISICT MIPOJIUTH CBET HA KOHIENTYaJIbHOE MIPOCTPAHCTBO KYIbTYPHI.

00630p noadopku crareit «BecTHUKay Ha GoHe oOpalieH sl K OCHOBOIIOJIATAFOIIAM
pOOIEMHBIM 30HAaM JIMHTBOKYJIBTYPOTHH yOEXK/JaeT B HECOMHEHHOCTH €€ JIOCTYKCHHH.
Te pyOexu, Ha KOTOpBIC OHA BBIILIA 10 UCTEYECHUH ABALATHICTHETO CPOKA CBOETO
«3aCBUJIETEIHCTBOBAHHOT0» CYIIIECTBOBAHUS, — 3TO PYOEXH, KOTOpHIE JTUHI'BOKYJBTY-
POJIOTHSI KaK s3bIKOBEAYECKas MapaJurMa yBEpeHHO U MPOYHO 3aHsIa METOAOJIOTH-
YeCKH, KOHLENTYaIbHO U SMIMpHUYECKU. B 3TOM mtane Homep, KOTOpsIii Bl nepxxute
B pyKax, OJTHOCTHIO YKJIabIBACTCS B 33IaHHBIC JINHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKON Mpooie-
MaTHKOH paMK{ U JOKa3bIBaeT €€ Hay4HYIO COCTOSITEIBHOCTH M BOCTPEOOBAHHOCTS,
IBPUCTUYECKYIO 3HAUMMOCTb U MPAKTUYECKYIO IIEHHOCTb.
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JINHIBOKYJIbTYPHA4A
KOHUENTOJIOInNA

EX PLURIBUS UNUM:
JIMHrBOKYJ1IbTYPHbI KOHLUENT
KAK CUHTESHOE OBPA30OBAHUE

C.I'. Bopkaues

Ky06aHckuii ToCyIapCTBEHHBIN TEXHOJIOTHYCCKUIA YHUBEPCUTET
yi. Mockoeckas, 2-A, Kpacnooap, Poccus, 350072

PaccmatpuBaroTes coziepkaHue U 0OCOOEHHOCTH POCCUMCKOTO JUCLMIUTMHAPHOTO OTBETBIICHUSI aHTPO-
TIOJIOTMYECKON JIMHIBUCTUKU — JIMHI'BOKYJIBTYPHO!H KOHIIENITOJIOTHH, a TaKKe ee 0a30BOro TepMuHa —
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHLIENTA. Y CTaHABIMUBAETCS, YTO JMHIBOKYJIbTYpPHBIA KOHIENT 00nafaeT HabopoM
OTJIMYMUTENBHBIX MPU3HAKOB, TJIABHBIM U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS IPUCYTCTBUE B €T0 CEMAaHTUKE HECKOJBKHUX
KaueCTBEHHO OTJIMYHBIX COCTABIISIOUINX, B KOTOPBIX OTPaXKAeTCsl MEXIUCIUILTMHAPHBIN XapakTep UCIOJb-
3YIOIIEH €T0 JUCLUATUIMHEI.

O COCTOATENFHOCTH POCCHHUCKOM JIMHBOKYJIBTYPHON KOHIENTOJOTMY KaK HAYYHOU JUCLUILTUHBI
CBUJCTEILCTBYET (hakT 00TaJaHus CBOCH COOCTBEHHON TEPMHHOJIOIHYECKOH CHCTEMOH, BKIFOYAIOIICH
Kak 00IIe0TpacIIeBbIe, TAK U Y3KOOTPACIEBbIE TEPMUHOIOTHYECKUE eIMHHULBL. [Ipy BCell eTOCTHOCTH 3Ta
TEPMHHOCUCTEMA UMEET CBOM ClIa0ble MeCTa, MPEBPAIAIOIINE ¢¢ B 00BEKT KPUTUKH. [IOMHMO KOHCTPYKTHB-
HOM KPUTHUKH, JIMHTBOKYJIbTYpPHAsl KOHIIETITOJIOTHS CTAJIKHBAETCS C MJCOJIOIMYECKH MOTHBHPOBAaHHOMN
KPUTHKOMH, OTPHIIAFOIIEH €€ aKCHOMATHKY: CaMo CYIECTBOBAaHHE STHOCTICI(PUIHOCTH SI3bIKA ¥ KyJIBTYPHI.

KiawueBble cioBa: AHTPOIIOJIOrNYCCKas JIMHIBUCTHUKA, JIMHIBOKYJIbTYPHAs KOHICIITOJIOTHUS, JINH-
FBOKyJ'IBTypHLIfI KOHICIIT, TCPMHUHOJIOTUYCCKAasd CUCTEMA, A3BIK, KYJIbTYypa, 3THOCH€HI/I(1)I/I'-IHOCTB

1. BBEAEHUE

IIpencraBienus o0 OpHEHTALMU 3HAKOB S3bIKA HA HOCUTENS pe4d IHOSBUIIMCH
HE BJIPYT, HE CETOJHS U HE Ha IIyCTOM MECTE: C U3BECTHOM J0JIel HAaTSHKKU U Orpyoiie-
HUSL YK€ B aHTUYHBIX TEOPHUSIX IPOUCXOXKICHUS A3bIKA MOXKHO YBHJIETh IPOTHBOIOC-
TaBJICHUE AHTPOINOJIOTMYECKOM M CTPYKTYpHOM JIMHTBUCTHUYECKHX IapagurM, Korjia
BO3HUKHOBEHHE SI3bIKA «II0 JOTOBOPEHHOCTH» («Tecei») MperonaraeT OrpaHndeHne
MOCJIETHETO CTPYKTYPHO-CUCTEMHBIMH PAMKaMH, B TO BpeMsl Kak BO3HHKHOBEHUE
«110 TIpupoie» («rocei») mperoaraeT CBsI3b A3bIKa C €r0 «HOCUTETIEM» KaK 4acCTbhIO
TOU K€ MPUPOABL.

Mo>kHO TpeoaraTh, YTO B3IVISIbI HA SI3bIK KaK HA CYIIHOCTHYIO XapaKTEPUCTUKY
homo sapiens B «3MOpHOHAIBHOM BH/1€» IPUCYTCTBOBAJIM B JIMHIBUCTUYECKOH TEOPUU
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BCerJa, Tak >ke, KaK, BIPOYEM, U MIPECTABICHUS O SI3bIKE KaK CUCTEME «UHUCTBIX IPO-
TUBOIIOCTABJICHU» — BEIIU B cebe U A ce0sl, a TMHIBUCTUYECKAs! MBICIIb TOCTOSIH-
HO COBEpUIAET YETHOYHbIE IBMKEHUS MEXKIY JOMHUHAHTHBIMU TOUYKAMHU CTPYKTYPHOM
U aHTPOIOJIOTMUYECKOM MapaaurM. OTU JABMKEHUSI BIIOJIHE YKJIA/IbIBAIOTCS B JIBE OCHOB-
HbIE MOJIETIN: MasiTHUKA U CIIUPAIH, U KQK/BIN I1ar COIPOBOMKAACTCS «IIPHPAIEHUEM
CMBICJIa»: PACILIMPEHUEM IBPUCTUUECKON 0a3bl COOTBETCTBYIOLIEH Teopuu. BMmecte ¢ Tem
B HAIllM JHU BCIUIECK MHTEpEca K aHTPOIOJIOTMYECKOM JTMHIBUCTUKE — 3TO €IIe U pe-
aKIMs Ha 9KCIAHCHIO OJIUTHKO-3KOHOMUYECKOM II100anu3auy B 00J1acTh KyJIbTypHO-
A3BIKOBBIX OTHOILLIECHUI U, TEM CaMbIM 3TO HAy4YHOE HAIIPaBJICHHUE BBIOJIHACT (QYHKIMU
MHCTPYMEHTA JIMHI'BOKYJITYPHOM 3KOJIOTUH, B 3aJaud KOTOPOU BXOJUT COXpaHEHUE
MHOI'0- U CBO€0Opa3Hsl HalMOHAJIbHO-3THUUECKHUX S3bIKOB U KYJIBTYP.

B ucropun TMHIBUCTUKM JIOBOJBHO YETKO MPOCIEKUBAIOTCSA MUKU MHTEpEca K OJ-
HOM WJIM JApYroi McClleloBaTeNbCKoM napaaurme: Ha cmeny B. ¢on ['ymGonbary u rym-
6onbauancTBy npuxoar @. ne Coccrop u JI. Enbmcies, a ¢ cepeaunbl XX B. CTPYKTY-
pai3M TECHUT aHTPOMNoJoruyeckast JMHrBucTuka B mie J. Cenupa (cm.: [10. C. 64]).

2. JINHrBOKYJIbTYPHbIA KOHLUENT
N TINHIrBOKYJIbTYPHASAA KOHLLEENTOJ10INA

«AHTPONOJIOTMYECKUI [TOBOPOT» B HAYKE O S3bIKE, HAYABILIMICA BO BTOPOM I10JI0-
BHUHC IPOLLIOTO BC€KA, OTMCUYCH BbLIXOJOM JIMHI'BUCTHUKHU 3a COOCTBEHHBIE rpaHUIlbl
B KYJIBTYPY, [ICUXOJIOTHIO, (GHIIOCO(HIO, JIOTUKY M COLMOJIOTHI0. B KOHTekcTe aHTpo-
MIOJIOTMYECKON OpHeHTaluy B Hadaie 90-X IT. 3Toro Beka B Poccuy BO3HUMKIIO JOCTATOY-
HO crienurIecKoe TUCIUILTHHAPHOE HAMIPABJICHUE TUHTBOKYJIBTYPHON KOHIIETITOJIOTUU
(em.: [12. C. 64—65]).

K YUCITY HENOCPEACTBCHHLIX MPEAMICCTBECHHNKOB, BHECCIINX OHpeILCJISIIOHII/Iﬁ BKJIag
B CTAHOBJIEHHUE TOTO OTBETBJIEHMS AHTPOIOJIOIMYECKOHN JIMHIBUCTUKHU, MOYKHO, TIPEX/Ie
BCEro, NpUuuciauTh AHHY BexOuIIKyto, AaBIIyI0 IEpBOE ONpE/IeTICHUE JIMHIBOKYJIBTYp-
HOTO KOHLENTA ¥ IMPOAHAIN3UPOBABIIYIO «KYJIBTYPOCHEHU(PUIHBIC» KOHLENTHI «APYXK-
6a» u «cBoboma» (cm.: [8. C. 203—499]), H.ZI. ApyTIOHOBY, POBEIIIYIO JTUHTBOKYJIb-
TYPOJIOTHYECKOE MCCIIEIOBAaHNE KOHIENTAa «MCTUHA/IPAB/ia» U ONPEIEIUBILYIO JIMHIBO-
KyJIbTYPHBIE KOHLIENTHI KaK IMOHATHS KU3HEHHOH (pmi1ocopuu 1 OObIAEHHBIE aHAJIOTH
MHUPOBO33pPEHYECKHX TEPMUHOB, 3aKPEILUICHHBIE B JIEKCUKE €CTECTBEHHBIX S3bIKOB (CM.:
[4. C.3—6; 5. C. 617—631]), u FO.C. CrenanoBa, aBTOpa POCCHHCKOTO JIMHI'BOKOHIIETI-
TOJIOTMYECKOTO CII0Bapsi, BIIEPBbIE 3arOBOPUBIIETO O «MHOTOCIOHHOCTHY JTMHIBOKYJIb-
TypHoro koHnenta (cm.: [30. C. 45—56]).

Ha ¢one MHOro4mcieHHbIX JMHIBUCTUYECKUX ILIKOJ M HANpaBICHWUM, Y4UTbIBa-
IOIIMX U MCCIEAYIOUINX CBA3b S3bIKA C KYJIbTYPOH B (JOpME U3ydEHUSI TEMAaTUYECKUX
nojel, CeMaHTUYECKUX KJIACCOB CJIOB, YCTAHOBJICHUS 3aBUCUMOCTH SI3bIKOBBIX (haKTOB
U SIBJICHUH OT COLMAJIbHBIX U KyJIbTYPHBIX (PAKTOPOB U T.II., JMHI'BOKYJIBTYypHAasl KOH-
LENTOJIOTUs BBIIEISACTCS CBOUM KOMIUIEKCHBIM M CUCTEMAaTH3UPOBAaHHBIM MOIX0A0M
K IIPEMETY UCCIIE0BaHMs U, MOXKET OBITh, B IEPBYIO OUepe/ib — pa3pabOTaHHOCTHIO
CBOUX MCCJIEJOBATEILCKUX METOAUK. CBs3b KyJIBTYpHO MapKHUPOBAaHHBIX ONEpalo-
HQJIBHBIX €MHUI] MBICJIA CO CPEACTBAMH UX BepOanM3allMy U3ydaeTcs 31eCh B €IUH-
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CTBE BBIJCIIIEMBIX PAa3HOKAYECTBEHHBIX COCTABIIAIOIINX — IMOHATHIHON, 00pa3HOi
U OLICHOYHOM — 1pu 0€3yCI0BHOM JIOMUHMPOBAaHUM 00pa3HOM, Ha BaXKHOCTh KOTOPOM
BIiepBbIe 0Opatua BuuManue B. ¢pon I'ymbomsar (em.: [16. C. 70]), a maTepuan ass uc-
clieioBaHus OepeTcs U3 BCEX BO3MOXKHBIX JIMCKYPCHBIX 00JIaCTeH.

Kak kopa0:p Ha30Belllb, TaK OH U HOIUIBIBET... « BHYTpeHH:s popMa» poccuiickoit
Pa3sHOBUHOCTH aHTPOIOJOrMUYECKON JMHIBUCTUKM BIIOJIHE MPO3padyHa U He TpeOyer
TUMOJIOTH3AIMM: €€ Ha3BaHME 3aJaHO MMEHEM ee 0a30BOro TepMHUHA — (WIMHIBO-
KyJIBTYPHOT'O KOHIIEIITa», YTBEPAUBILEroCsl B TAKOM KadyeCTBE B XOJE JOCTaTOYHO
HanpsHKEHHOW O0pbObI ¢ TAKMMU KOHKYPUPYIOLUIMMU MMEHAMHU, KaK «IMHIBOKYJIBTY-
pemay [15. C. 44—56], «mucdonorema» [6. C. 130—134], «aorosnuctemar [9. C. 70;
24. C. 32—65] u mp.

JIMHrBOKOHIENTOJIOT NS — IPOAOJDKEHNE U PA3BUTHE KJIIACCUYECKON CTPYKTYPHOU
u ¢ynkuuonansHOU cemMaHTHKH (cM.: [20. C. 93]), oborameHHON AaHHBIMH MHOTHX
CMEXHBIX JUCLUIUINH: KyJbTYypPOJOTUH, KOTHUTOJIOTUH, COLMOJIOTMH, UCTOPUH U TIp.
MexaMCUMITIMHAPHBIA XapaKTep 3TOr0 OTBETBJIEHUS aHTPOIOJIOTHYE€CKON JIMHTBUCTH-
KH, 00bEMHUBIIETO MPEIMETHbIE 00aCTH HECKOIBKUX JI0CTATOYHO PA3HOPOAHBIX Ha-
YUHBIX HaIllPaBJICHUH, BBI3BAJ K JKU3HHU MOTPEOHOCTh B HOBOM ITOHSTUH U HOBOM T€p-
MHHE, U, 3aKOHOMEPHO, TAaKOM TePMUH MOSABUJICA: JIMHIBOKYJIbTYPHBII KOHIIENT Yepe3
CBOM COCTaBJISOILKE «BOOpal B c€0s» B «CHATOM BHJIE» CYIIIHOCTHBIE XapAKTEPUCTUKU
CMEXHBIX AUCIUIUINH.

Kax sBpucTHdeckas Kareropusi — MHCTPYMEHT MCCIIEIOBAHUSI — JIMHTBOKYJIBTYP-
HBII KOHLIENT 00/1a1aeT HAOOPOM OTJIMUMTENBHBIX IPU3HAKOB, B UUCIO KOTOPBIX BXOJAT
(cm. moapo6uee: [11. C. 14]) smounonanbHas «nepescusaemocmoy (em.: [30. C. 41]);
cemuomuyeckasn («HomunatuBHas» — [19. C. 111]) nromnocme — mnpencrasieH-
HOCTb B IIJIaHE BBIPAXKEHUSI LIEJIBIM PSIIOM SI3bIKOBBIX €MHUI] U CHHOHUMH3HPOBAHHBIX
CUMBOJIOB; OPUEHMUPOBAHHOCMb HA NIAH 6bIPAJICEHUs, — BKIFOUYEHHOCTb UMEHU KOH-
LIeNTa B aCCOLUATUBHBIE CBS3HU, CJIOKUBIINECS B JIEKCHYECKON CHCTEMe s3bIKa, U 0071a-
JaHue crien@uueckon si3bIKoBOM Meradopukoil. 1, noxanyil, ri1aBHbINA OTIMUUTENb-
HBII IPU3HAK JMHTBOKYJIBTYPHOIO KOHIIENITa — MHOTOMEPHOCTh CEMaHTHYECKOIo CO-
CTaBa, NPOSIBJIAIONIAACSA B NMPUCYTCTBUU B €0 CEMAHTHUKE HECKOJbKUX KaueCTBEHHO
OTJIMYHBIX COCTABJIAIOLINX (CI0EB, U3MEPEHUH, CTpaT, CEKTOPOB U Ip.).

Vaxe akaz. 10.C. CrenaHoB BbLIENISAT B CEMAaHTUYECKOM COCTaBE JIMHTBOKYJIbTYP-
HOI'0 KOHIIENTa MOHATUIHHOE, COOCTBEHHO KYJIbTYPHOE, COOCTBEHHO SI3BIKOBOE (3THMO-
JIoTHsl, BHYTpeHHssT (hopMa) coneprkaHue, MacCUBHBIN (MCTOPUYECKUI) U aKTUBHBIN
(axtyanbnbiit) ciaou (cm.: [30. C. 41—53]). B nactosiee BpeMsi B JIMHTBOKOHIIETITO-
JIOTHH Yallle BCEro YIIOMUHAIOTCS MOHATUIHAs, 00pa3Hasi, IEHHOCTHAs U 3HAYMMOCTHAs
cocrapyronme (em.: [12. C. 67—68]), mpudyem Oosee Wi MEeHee COrJIaCOBAaHHOE €JHH-
CTBO MHEHUH CyILECTBYET JIMIb B OTHOIIEHUH JIBYX U3 HUX — MOHATUIHON 1 00pa3HOM.

Ioustuiinas cocrasisromnias JIK-koHienTa BKIro4aeT B ce0s BCE TO, UTO B JIOTHKE
Ha3bIBAIOT COJAEPIKAHUEM IOHATHS: COBOKYITHOCTh OOIIMX M CYIECTBEHHBIX NPHU3HA-
KOB Kj1acca OOBEKTOB, IIPEJCTABICHHBIX B CO3HAHUM PAllMOHAIBHO M IO3BOJISIOIINX
NOCETHEMY OT/AEIMTh TOT KJIACC OT JPYIMX BHUJIOBBIX KJIACCOB BHYTPHU COOTBETCT-
ByIOIIIEH po1oBoi obsiacTu. O6pa3Hasi COCTaBIISIIONIAst IMHTBOKYJIBTYPHOI'O KOHIIETITa
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pazzensercss Ha NEepLENTUBHYI0, OTPAXKAIOIIYIO OIBIT YyBCTBEHHOT'O BOCIPUATHS JI€HO-
Tara KOHILIENTa CyObEeKTOM CO3HaHMs, MeTaQOpHUECKYI0, PUKCUPYIOLTYI0 MeTadopshl,
C IOMOIIbIO KOTOPBIX HMOHATUIHOE HAMOJHEHNE KOHILENTa MPECTaBIIAETC CO3HAHUIO
U MPELEAEHTHYIO, BKIIOYAOIIYIO 3aKPEIUIEHHbIE B SI3bIKOBOM CO3HAHUH acCOLIMATUB-
Hble TPU3HAKU JIMTEPATYPHBIX U (OJIBKIOPHBIX MEPCOHAXKEH, OJIUIIETBOPSIOLINX HC-
cieyemblil KOHIenT. 101 HEeHHOCTHON COCTaBIIAIOLLEHN JIMHTBOKYJIbTYPHOI'O KOHIIETITA
MIOHMMAETCS €ro KyJbTypHasl 3HAYUMOCTh, [TO3BOJISIIONIAsl TPAKTOBATH 0COO0 BaXKHBIE
JUTSL KAaKOW-TTMOO KYJIBTYPBI CMBICITBI KaK «KyJIbTYpHbIe JoMUHAHTED» [19. C. 142]. U, Ha-
KOHell, 3HaYuMOCTHas cocTapiisitontas (cM.: [12. C. 68—69]), kyqa BXOIAT napaaur-
MaTHKa, CHHTarMaTuka ¥ 3TUMOJIOTUSI HMEHU KOHIIENTa, a TaKKe, OUeBUIHO, COOTHO-
IIEHUE YacTEePEUHBIX peaM3alliii 3TOro UMEHU U €ro CI0BOOOpa3oBaTesIbHAs MPOIYK-
TUBHOCTB, OIPEEIIeTCS MECTOM, KOTOPOE 3aHUMAeT UMs KOHLENTa B JIEKCUYECKON
CHCTEMeE SI3bIKA.

JIMHrBOKYJIBTYPHBIN KOHIIETIT, KaK MPEJCTABIISIETCs], BBICTYIIAET B KAUECTBE CHH-
TE3HOr0 MEHTaJIbHO-BEpPOAIbHOr0 00pa30BaHusl B aCMEKTaX KOTOPOro — B €r0 COCTaB-
JSTIOLIUX — OTPAXKAOTCS MPEAMETHBIE 00JIACTH HAMOIHSIOMINX 3TOT KOHIENT OCHOBHBIX
JMCLUIUIMH: TIOHATUHHAS COCTABJISIIONIAsl OTPasKaeT IMCKYPCUBHOCT M PALIMOHAIBHOCTh
IIPEJCTABJICHUS CMbICIIA, UAYIINE OT JIOTUKH, 0Opa3Has — MeTa(pOpUYHOCTb U IMO-
TUBHOCTB 3TOT'O MPEICTAaBIEHHs, UYIIHE OT ICUXOJIOI'MH, 3HAUHUMOCTHAsI — €ro Bep-
0aIbHOCTD, ONPEAEISIEMYIO 3HAKOBOW CHCTEMOI KOHKPETHOTO €CTECTBEHHOT'O S3bIKa,
LIEHHOCTHAs1 — aKCHOJIOTMYHOCTh TaKOT'0 MPEICTAaBICHUS, UIYLYIO OT (PHUIOCO(DHH.

Hy»XHO OTMETUTb, UTO CUHTE3HAs!, 00bEIMHUTENbHAS CYIIHOCTh JIMHTBOKYJIBTYPHO-
ro KOHIIENTa OIIYIAeTCs MHOTMMH HCCIIEA0BATEISIMU S3bIKA U KYJIBTYPBI: 3TO U €ro
«CHUHKPETU3M» U TUIEPOHUMHYHOCTD 110 OTHOLIEHUIO K 00pa3y M MOHATHIO (cM.: [23.
C. 102, 122, 165—166]) — «auaneKTHYECKOE SAMHCTBO IMOTEHIIMAIBHO BO3MOMXKHBIX
B sIBJICHMHM 00pa30B, 3HAYEHUI U CMBICIOB cjoBecHOro 3Haka» (23. C. 51), u unrerpa-
THUBHOCTH IICHHOCTH, KOHIIeNTa 1 oOpasa (cm.: [24. C. 23, 29]).

JIMHTBOKYIBTYpHAsi KOHLIEITOJIOT Ul — pa3Jiell WIN aKe HEeKasl MII0CTaCh JIMHIBO-
KyJIbTYPOJIOTUM KaK OMOHMMA aHTPOIOJIOTMYECKOM JTMHTBUCTUKU: €CIIH JINHTBOKYJIBTY-
POJIOTUs 3aHUMAETCs MCCIIEJOBAaHUEM JIMHTBOKYJIBTYPBI B 1€JIOM, TO JIMHTBOKOHIIEHTO-
JIOTUsI N3yYaeT OT/IeNIbHbIE (PPArMeHThI JIMHI'BOKYJIBTYPBI, ITPEICTABICHHBIE TUHTBOKYJIb-
TYPHBIMH KOHIIENTAMU — KOHCTUTYUPYIOIIMMH €JUHUIIAMU 3THUYECKOTO MEHTAIUTEeTa
(em.: [22. C. 112]) n opranu3youImM Ha4ajJoM JUCKypca, KOrAa, HalpuMep, MOJIUTH-
YEeCKUI JUCKYpPC OPTaHU3YETCs] BOKPYT KOHIIETITOB «BJIACTH» U «IIOJUTUK», & PEIIUTU-
O3HBIA — BOKPYT KOHIIENTOB «Bepa» u «bor» (cMm.: [33. C. 69; 7. C. 100—106]).

KoHneuHasi, B 10CTaTOYHOI CTENEHU YTWIMTapHAs U OTAAJICHHAs 11€JIb JIMHIBOKOH-
LIETITOJIOTUU COCTOUT B pa3pabOTKe €MHOM YHUBEPCAIbHON CHCTEMbI JIMHI'BOKOHIIETI-
TOB Yepe3 M3y4YEeHHE OTIEIbHBIX MEHTAJIbHO-BEpOAIbHBIX €IMHUIl U OTJEJIbHBIX Ha-
[IMOHAIBHBIX KOHIenTochep. B To e camoe BpeMs y JUHTBOKOHILIENTOIOTUU €CTh
U «CcBEpX3a/1aua», 00YCIIOBJICHHAs! €€ MEXIMCIMIUIMHAPHBIM XapaKTepOM: YCTAHOBIICHHE
CTPYKTYpbl 3THMUYECKOI'O MEHTAJIUTETa HOCUTEIEeH OIpe/e/IeHHON JIMHTBOKYJIbTYPbI
U €r0 KOHIIENITYaJIbHOTO HAIIOJIHEHHUS.

BoznuknyB Ha poccuiickoil mouse B Hayasne 90-x rr. XX B., JMHIBOKOHIIETITOJIOT ST
I'JIe-TO 32 HEIMOJHbIX MOJITOpa JECATKA JIET JOCTUITIAa TOUKH CBOETO arorest: Ykcio myo-
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JIUKAIHA, COJePKAIINX B CBOEM Ha3BAaHUU CJIOBO «KOHIIETITY», YBEIUYMIOCH Uy Th JIU HE
Ha TOPSIOK, OBIJIM M3yYeHBI HE TOJIBKO OT/ENIbHbIE KOHKPETHBIC KOHIIENTHI, HO U T€O-
pETHYECKHE OCHOBBI 3TOW MUCHUILTUHBL K cepenuHe «HyJEBBIX» B €€ Pa3BUTHH Ha-
METHJIUCh KPU3HCHBIE MPOSIBICHUS, KOTOPbIE OBUIM CHATHI B XOJ€ CMEHBI BEKTOpa
pa3BUTHA C IKCTEHCUBHOTO Ha MHTeHCUBHBIN (cM.: [12. C. 69—70]). [IpenmeTHas 06-
JIaCTh JIMHI'BOKOHIETITOJIOTMM M3MEHWIIACh 3a CUET 3allOJIHEHMs pa3pbiBa MEXKIY KOH-
KPETHBIMH JIMHTBOKOHIENTAMH M HAlIMOHATIBHOM KOHIENTOC(EpOi 3a CUET BbIIEICHUs
YKPYIHEHHBIX €AMHULI, B TPAHUIIAX KOTOPHIX MOKHO ObUIO OBl U3y4YaTh KaKk CaMu 3TH
KOHIENTHI, TaK U UX CEMaHTUYECKHE MPOTHUBOWIEHBI; ObUIM TOCKOHAJIBHO HCCIEN0-
BaHbI OT/I€JbHBIE 0CO00 3HAUMMBIE JJIsl JIMHTBOKYJIBTYPBI KOHIIETITHI YKe B (hopMate
JOKTOPCKHUX JAMCCEPTALUid, ObUIM BbIIEICHBI HOBBIE TUIIBI U Pa3HOBHUIHOCTHU JIMHTBO-
KYJIBTYPHBIX KOHIIENTOB, MPOJOJDKUIIOCH Apobienue U quddepeHiuaiisi OCHOBHBIX CO-
CTaBJISIIOLIMX JIMHTBOKYJITYPHOTO KOHIIETITa U OOBEKTOM M3YUYEHHsI CTAJU YK€ YaCTH
yacTel KOHIIENTa — COCTAaBJISIFOIINE COCTABIISIOLINX.

Mo>HO mpeArnonaratb, YT0 COCTOATENBHOCTb M 3PEJIOCTh KAKOr0-IM00 HayYHOI'O
HaIpaBJIEHUS TUATHOCTUPYIOTCS MO HECKOJIBKUM IIPU3HAKaM U OMPEIeNsatoTCs Ha Oc-
HOBE HECKOJIBKUX KPUTEPHUEB, KAK MPSAMBIX, TAK U KOCBEHHBIX.

31ech, MOMUMO CYIIECTBOBAHUS OT/ENIBHBIX YYEHBIX-TMHIBOKOHLIENITOJIOIOB U Ha-
T4ust CPOPMUPOBABIIMXCSI HAYYHBIX IIKOJI, O0bEAMHAEMBIX OOIIHOCTBIO IIOHMMAaHUS
IpeaMeTa UCCIeJOBAHNUS — JIMHIBOKOHIIETITOJIOTUYECKHUE ILIKOJIBI CIOXKUINCE B Bou-
rorpazae, Boponexe, Upkyrcke, KemepoBo, KpacHomape n npyrux ropomax Poccun
u OMKHETo 3apy0ekbs. DT HAay4YHBIE IIKOJbI, CBSI3H MEXKITY YYaCTHHKAMUA KOTOPBIX
HOCAT He(pOpMaJbHBIN XapakTep, 00pa3ylT CBOEro poja «HE3PHMBIA KOJUICIK»
(A.4. ne Cona Ilpaiic), y KOTOpOro, B CBOIO 04Yepe/ib, €CTh CBOW HE(OPMAIBHBIHN «IIe-
YaTHBIM OPraH» — MPOJIOJDKAIOIAACT « AHTOJOTHS KOHIIETITOBY» (cM.: [2; 3]), mepBbIit
TOM KoTOpoi#t yBuen ceeT B 2005 1., a BocbMoii — B 2011 1. (1 u 2 TOMa ObUTH TaKKe
TIepen3I1aHbl OJTHON KHUTON B U3MaTeIbCTBE «[ HO3MCY).

B 3TOM MHOTOTOMHOM H3/1aHHK COOpaHBI HA CETOHAIHUI AEHb OKOJIO JABYX CO-
TeH pabOT JMHTBOKOHIIETITOJIOTUYECKON HANPABICHHOCTH U MPENICTABICHBI KOHIICTITHI
caMbIX pa3HOOOpPa3HBIX THUIIOB U ypoBHEH. [IpeacraBieHnable B Hel paboThl — mpera-
pHUpoBaHHbIE aBTOpedepaTsl AUCCepTANNA, KAHIUAATCKUX U TOKTOPCKUX, U3 KOTOPHIX
yOpaHa «acopTHasi 4acTh» U COKpAIlleHa 10 MUHUMYMa 4acTb TeOpeTHIecKasi — IIpe-
BPAIAIOT «AHTOJIOTHIO» B IEHHOE CIIPABOYHOE ITOCOOHE, M3 KOTOPOTO MOXKHO Y3HATh
O TOM, 4TO ITPOUCXOJUT B MUPE JIMHTBOKOHILIETITOJIOTUU: YTO M KaK TaM YXe CAEJIaHO
U YTO eIle MOXHO clenarh. Mcrounnkom nHpopMaiy O TMHIBOKOHIIETITOIOTHH CITy-
KHT TaKKe M JOCTAaTOYHO aKTUBHO TocemaeMblii cailT «IIpobnemMbl JIMHIBOKOHIIETI-
tosorum» (http://muarBoKoHIIenT.pd; http://lincon.narod.ru).

ITpu BceMm pa3Opoce MHEHHI OTHOCHTENIHHO IIUPOTHI MTPEAMETHOM 00JIaCTH JIMHTBO-
KOHIIENITOJIOTMHM — B YMCJIO JIMHIBOKYJIBTYPHBIX KOHIIENITOB BKJIFOYAIOTCS CEMaHTUYE-
CKHe 00BEKTHI OT MaTPEIIKH, BOJKK M MaTa J1o bora, aHrena u cMbIcia KU3HA — JIMHT -
BOKOHIICNITOJIOTY MPAKTUYECKH €IUHBI B TTIOHUMaHUHU CBOETO 0a30BOTO TEPMHUHA Kak
MHOTOMEPHOTO ¥ MHOTOITPU3HAKOBOTO MEHTAJILHOTO 0Opa30BaHMs, OTMEUEHHOTO 3THO-
KyJbTYPHOH crienn(puKoi 1 Haxo/sero BelpaskeHue B si3bike (cm.: [10. C. 70]), uro,
M0 CyTH, MpeAcTaBisieT coboil mepudpasy onpenenenus KoHmenta A.A. BexOuikoit
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(«O0bexT n3 mMupa ,,/neanpHoe", UMEIONHMIA UM M OTPAKAIOIIUN ONPEICTICHHBIE KYJTb-
TYpHO-00YCJIOBJICHHBIE MPEICTaBICHUS YeJIOBeKa O MUpE ,,JlelCTBUTEIBLHOCTE ) —
cm.: [32. C. 90]).

Eme oqHMM KOCBEHHBIM NMPU3HAKOM, HMOATBEPKIAIOIIUM 3pEJIOCTh KaKOW-1100
HAY4YHOW JMCLUMIUIMHBI, BBICTYIAET MOSBJIEHHE YUeOHBIX KypcoB M mocobuit (cm.: [21;
28]) u ee BBIXO/ B TMHIBOAUAAKTUKY — MPUMEHEHHE €€ Pe3yJIbTaTOB B MPAKTUKE 00Y-
YeHUd S3bIKY (CM.: [26]). 31mech ke MOXKHO yKa3aThb Ha BBIXOJ] IMHIBOKOHIICTITOJIOTUU
B JIEKCUKOTpapUyecKyto MPaKTUKY — IOSIBJIEHUE CIOBapeld KOHLENTOB (KOHIIENTYya-
pueB) ([cMm.: 30; 29]) u ocMmbICIeHHE B TEPMUHAX JIMHTBOKOHIIENITOIOIMH MPAKTUKH
nepeBoja (cM., Hanpumep: [1]).

[IpssMBbIM ke HEMOCPEACTBEHHBIM CBHUJIETENILCTBOM COCTOSTENLHOCTH HAYyYHOIO Ha-
NpaBJIeHUs], OTHAKO, BBICTYIIAET HAJIMYKME y HEr0 CBOEH COOCTBEHHOW TEPMUHOJIOIHYE-
ckoit cuctemsl (cMm.: [13. C. 16—18; 14. C. 59—62]), koTopasi MOKeT ObITh MpECTaBIIC-
Ha KaK TEOpHs B IIMPOKOM, JIOTHUECKOM CMBICIIE — «COBOKYIHOCTb BBICKA3bIBAHUH,
3aMKHYTBIX OTHOCHUTEJNIbHO Jlornyeckoro ciegosanusi» [17. C. 860] — u B kotopoii
OTpaXkaeTcsl MpeIMEeTHast 00JIaCTh ITOr0 HAYYHOT'O HAIpPaBJICHUS.

OOmieoTpacieBasi TEPMUHOJIOTUS, ITPEJICTABJICHHAS B HAa3BaHUAX M BBOJHBIX Pa3-
Jiesax JAuccepTaluil ¥ MOHOTpa(uil JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIMYECKON HAIPaBICHHOCTH,
BKJIFOYAET TAKUE €IMHMIIBI, KaK «(S3bIKOBAs, KOHLENTYyaIbHasl, KOTHUTHBHAS) KapTHHA
(0b6pasz, Moienb) Mupay, «obaacTh (1Mose)y, «(HaluoHaATbHASL, STHUYECKAsl, IMHTBOKYJIb-
TypHast) KoHLlenToc(epay, «I3bIKoBas (CIOBapHas, STHOCEMaHTUYECKas) TMUHOCThY,
«(HAIIMOHATIBHBIN, STHUYECKUN ) MEHTATTUTET (MEHTATIBHOCTbD, XapaKTep)», «TUCKYPC».

[ToHsATHE «KapTHUHBI MUPa» Kak IJI00a1bHOr0 00pa3a Mupa, MPUIIEIIIee B JIMHI-
BUCTUKY U3 (u3uku U (unocopuu B X0J€ «aHTPOIOJOTHUECKOro IOBOPOTa» IMapa-
JUTMbl T'YMaHUTAPHOTO 3HAHUSL, IPUHSIIO BUJT «(3THO)SI3BIKOBON KAPTHHBI MUPa» Kak
COBOKYITHOCTH 3HAaHUH O MHpe B OOBIZICHHOM CO3HaHUH, 3a()MKCUPOBAHHBIX B €UHU-
nax s3plka. [1ockobKy B si3bIke (PMKCUPYETCSl OTHIO/b HE BCsA MH(OPMAIUS O MHUPE,
TO SI3BIKOBAsl KApTHHA MPEIMETHO Oe/JHee KOHIENTYIbHOM, OTIMYAETCsl OT MocieHel
3THOKYJIBTYPHOM creliu(pUKOi 1 KOHCEPBATU3MOM.

Nms «xoHuenrocgepa», 0603Havarolee COBOKYITHOCTh KOHIIEIITOB BOOOIIE, 00pa-
30BaHHOE 10 AHAJIOTHU C «HOOC(epoi» u «Oruocdepoi» u BBEAEHHOE B HAYUHBII 00U-
xon akaa. J1.C. JIluxaueBbIM, N0JTy4dasl paclIMpEHUE «HAUOHAIIbHAS, STHUYECKAs, JIUH-
I'BOKYJIbTYypHash», 0003HA4aeT y>K€ COBOKYNHOCTb KOHLIENTOB JIMHIBOKYJIBTYPHBIX,
BBIJICJIIEMBIX U3 S3BIKOBOM KapTHHBI MUDA.

B cBoro ouepep Ha HAIMOHAIBHONM KOHLIENITOC(EPE BBIIENIAIOTCS O KAKOMY-JIH00
IpU3HAKY OoJiee IpOOHBIE CerMEHTHI, BKIIOUYAIOIINE I'PYIIbl KOHIENTOB: «KOHIIETITY-
aJibHbIe 00J1acTH (IOJIsT)», XOTS, HY’KHO 3aMETUTh, KOHIIENTyaabHas MeTadopa chepsl
(«mapa») B cirydae KoHLenTochepsl MOCIe10BATENIbHO HE POBOAUTCS, U «KOHIENTO-
chepa» o0003HAYAET KaK pa3 CEMAaHTHYECKYIO O00JIACTh: KOHIIEITOC(EpPHI «BOWHAY,
«OKU3HBY, «BO3PACT» U M.

ITox A3BIKOBOM JIMYHOCTBIO B JIMHIBOKYJIBTYPHON KOHLIENTOJIOTUU ITOHMMAETCS
3aKpEIJICHHbIM NMPEeHMYIIEeCTBEHHO B JIEKCHUECKON cucTeMe 0a30BbIN HallMOHAJIBHO-
KyJIbTYPHBII IIPOTOTUIT HOCUTEJIS SI3bIKA, BKJIFOYAIOLIMI MUPOBO33PEHUECKHE YCTAHOBKY,
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[IEHHOCTHbIE TPUOPUTETHI U NTOBEJICHYECKUE PEaKLIH, OTPAXKEHHbIE B CJIOBape — JINY-
HOCTB clioBapHasi, sTHoceManThueckas (cMm.: [10. C. 66; 19. C. 22]), kotopas BBICTY-
NaeT CyObeKTOM S3bIKOBOM KapTHHBI MUPA U HALIMOHAIBHOW KOHLIENITOC(hEPHI.

JIro6ass TMYHOCTh — MHJUBHUYyaJIbHAS UM TPYNIOBas — MMEET COOCTBEHHbIE
B3IJIS1/Ibl HA MMP M Ha CBOE MECTO B HeM, 00J1ajiaeT COOCTBEHHBIM XapaKTepoM U Ipu-
CYLIMMHU TOJIBKO €l CTepeoTHIIaMH IOBEAEHUS, U BCe 3TO, 0€3yCIOBHO, OTpaXkaeTcs
B ee s3bIKe. 1101 TEpMHUHOM «SI3BIKOBOM MEHTAIUTET» TOHUMAETCsI COBOKYITHOCTh CIIe-
IU(pUYECKN HAlMOHAIBHBIX MUPOBO33PEHYECKHUX, IICUXOJOIMYECKUX U TOBEAEHUYECKHX
YCTaHOBOK $I3bIKOBOM JINUHOCTH KaK YCPEIHEHHOTO MPEeACTABUTENs] MHOXKECTBA HOCH-
Tesel A3bIKa, 3aMKCUPOBaHHAsl B CEMAaHTUYECKOH cucteMe nociuenHero. Harmonans-
HBIIl MEHTAJIUTET, HAlIMOHATIbHASE MEHTAJIbHOCTh U HAIIMOHAJILHBINA XapaKkTep — IOHATUS
COIIOJIOXKEHHBIE U NEPECEKAIOIINECS U B IMHIBOKYJIBTYPOJIOIHUECKUX UCCIIEIOBAHUAX
4aCcTO Hepa3IMyaroIuecs.

[TonsTHe aucKypca Kak TeKCTa B €IMHCTBE C SKCTPATMHIBUCTUYECKUMHU Y CIIOBUSMU
ero peagu3alyy BKIIOYEHO B TEPMUHOCUCTEMY JIMHI'BOKOHIIETITOJIOTUH depe3 ee 6a30-
BbIf TEPMUH — JIMHI'BOKYJIbTYpPHBIN KOHIIEIT, BBINOJIHSIOMMI (YHKINIO OpraHu3y-
IOIIEro Havyaja JIMCKypca, KOraa MOJIMTUYECKUI TUCKYPC OpraHU3yeTCs BOKPYT KOHIIETI-
TOB «BJIACTb» U «IOJUTHKY», PEIMI'HO3HBIN — BOKPYT KOHIIENITOB «Bepay 1 «bor» u mp.

Hanpsimyro — 4epe3 CBOIO JIEKCHYECKYIO OCHOBY — B TEPMHUHOCUCTEMY JIMHIBO-
KOHIIENTOJIOTMH BKJIFOYEHO MOHATHE KOHIIENTYaIM3aliu: IIPoLecca U Pe3ybTara «co-
TBOPEHUSD KOHIIENTa — CTPYKTYPUPOBaHUs 3HaHUH 0 Mupe. COOTBETCTBEHHO, TEPMH-
HOJIOTHYECKOE HAIOJIHEHUE 3TOr0 MOHATHS 3aBUCUT OT MOHMMAHUsI KOHIIENTa KakK JuHe-
B0OK)/IbMYPHOU CYITHOCTHU: SI3bIKOBAsi KOHIIENTYIU3allUs — 3TO 000raieHne CeMaHTUKU
OIPEICIEHHOTO TIOHATHS MTPU3HAKAMH, 3aMMCTBOBAHHBIMU M3 CEMAaHTHUKH S3BIKOBBIX
MoKa3aTeleH, JISKCUKaTU3Upymux 310 noustue (cm.: [18. C. 58—59]).

V3K00TpacieByro, COOCTBEHHO AUCLUILIMHAPHYIO YacTh TEPMUHOCUCTEMBI JIMHIBO-
KOHIIETITOJIOTUU 00pa3yeT MpexJie BCero caM JIMHIBOKYJIBTYPHBI KOHLENT U €ro Tep-
MHHOJIOTUYECKHE aHAJIOTH, a 3aTe€M €ro BHUJOBble HOMMHAIIUM M HOMMHAIIMM €ro COo-
CTaBJISIOIIUX.

BHyTpH 3THX pOIOBBIX, JEPUHUIIMOHHBIX IPAHUI] IO CAMBIM PA3JIUYHBIM NPH-
3HaKaM BBIJIEIISIOTCS pa3HOOOPa3HbIe BU/IbI IMHIBOKYJIBTYPHBIX KOHIENTOB (cM.: [12.
C. 66—67]), Kak pa3HOMMEHHBIE («KYJIbTYpHAasl JOMUHAHTA», «KITIOYEBAs UIEs, «JIUHT-
BOKYJIbTYPHBII THIIaX»), TaK U 00pa30BaHHbIE IyTEM aJbEKTHBHOI'O pacIIupeHus Oa-
30BOr0 TEPMMHA («TEJIEOHOMHBIE, SMOLIMOHAIbHbIE, UINIOKYTUBHBIC, PErYJISITUBHBIE,
napaMeTpUUECKHE U Mp. KOHIETThD»).

BeicTpanBaemblii TEpPMUHOJIOTUYECKUI Psil OTKPBIT, €r0 WIEHbI 00pasyroT JA0BOJIb-
HO CTPOMHYIO0, XOTSI U HE KECTKYIO CUCTEMY, B KOTOPOI OHU CBSI3aHbI OTHOLLICHUSMHU
BKJIFOYEHHMS], BHIBOAUMOCTH M CMEXHOCTH, TJI€ COCTABJIAIONINE CKJIA/IbIBAIOTCS B JIMHT-
BOKYJIbTYPHBIA KOHLIENT, KOTOPBII MOKET BBICTYNATh OPraHU3YIOLIUM HayaloM JIiC-
Kypca U KOTOpBII caM BXOIUT B COCTaB KaKOH-IMOO KOHLENTyaabHON 00J1acTH, BXOJ-
el B cOCTaB HALMOHAIBLHOM KOHLIENTOC(EpHI, BBIJEIIEMON B CBOIO OYEpeb U3 S3bl-
KOBOM KapTHUHBI MHpPa, B TO BPEMS KakK SI3bIKOBasi INYHOCTh — HOCHUTEINb S3bIKOBOTO
MEHTAJIUTETa — IPEJICTABISIETCS CyOBEKTOM S3bIKOBOM KapTHHBI MHpa M HAI[OHAJb-
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HOW KOHLeNTOC(epsl, a KOHIeNnTyaIu3auus — (Gopmoi BepOanu3auy Kakoro-amoo
MOHSATUMHOIO CO/IEPKAHUSI.

B cBoeil Macce eqUHUIBI TEPMUHOIOTHYECKOTO Psijia JIMHIBOKOHLIENTOJIOTUU CO-
OTBETCTBYIOT OOJIbIlEH YacTu TPeOOBaHMI, MPEABABISIEMBIX K «UACATLHOMY TEPMU-
HY», XapaKTepu3yeMOMy TaKUMH MPHU3HAKaMH, KaK JIEKCHYECKas U CII0BOOOpa3oBaTeb-
Has CUCTEMHOCTb, HAJIMYME CIIOBAPHOM IOMETHI, TEH/IEHIIMS K MOHOCEMUYHOCTH B IIpe-
Jieax CBOEH TePMHUHOJIOTMYECKON 00J1acTH, CTUIIMCTHYECKast HEUTPaIbHOCTh, HAIMYNE
NeUHHUINHA, OTCYTCTBHE CHHOHMMHHU, TOYHOCTh, HOMUHATUBHOCTh, HE3aBUCHUMOCTh
OT KOHTEKCTa, Ky/1a MO>KHO ObLTO OBl erie 100aBUTh OTCYTCTBHE aHTOHUMMUHU.

Tak, Harpumep, 6a30BbI TEPMUH «JIMHI'BOKYJIBTYpPHBIN KOHIIENT», 0€3yCI0BHO,
OTJINYAETCs CII0BOOOPA30BATENbHON CUCTEMHOCTBIO («JIMHI'BOKOHIIETITOIOTUS, «JIUHT -
BOKOHIICTITOJIOTMYECKUHA aHAIN3» U IIp.), OJTHAKO O HAIWYHMM CIIOBAPHBIX IIOMET T'OBO-
PUTH HE MPUXOJIUTCS], IIOCKOJIBbKY B TOJIKOBBIX CJIOBApsiX OH OTCyTCTBYeT. OH CTpeMHUTCH,
HACKOJIBKO 3TO Y HEro IOJIy4aeTcs, K OAHO3HAYHOCTU U CTUIMCTUYECKH HEUTpaJIeH
B TPAHUIIAX HAYYHOIO JICKYypca, y Hero uMeercs AepuHuiys. OH HOMUHATHUBEH B TOM
CMBICJIE, YTO OTIPABJIAET K PEAIMHM MCCIIEN0BATEIbCKOIO almnapaTa olpeIeIeHHON Ha-
Y4HO#M 00JIaCTH, a BOT YTO KacaeTcsi TOYHOCTH, HE3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa U OTCYT-
CTBUSI CHHOHUMMH, TO 3/IECh MOXKHO 3aMETHTh, YTO €0 TOYHOCTb, B IIPHHIIHIIE, OTPaHu-
YUBAETCSI KOHTEKCTOM TEOpPHUH, CO3JaBAEMOM OIPENIEIICHHON «IIKOJIONW» JIMHTBOKOH-
LENTOJIOTUU JIMOO OTJECIBHBIM MCCIIEAO0BATENEM, a HAaIUYMe CUHOHMMOB HAIpPSIMYIO
3aBUCHUT OT NIOHUMAaHMsI €r0 CYIIHOCTH MOCIEI0BATEISIMUA ATUX «IIKOID».

Bwmecre ¢ Tem, B 001ieM u 11e710M, Ha (OHE TEPMUHOCUCTEM €CTECTBEHHBIX HAYK
TEPMUHOCHCTEMY JIMHTBOKOHIIETITOJIOTUU OTJIMYAET OIpesiesieHHas aMOP(HOCTb U «pa3-
MBITOCTBY» OTPEeICHUN TEPMHUHOB, PUCYTCTBUE B HEM CHHOHUMUU, YTO CBHJICTEIIb-
CTBYET, OUYEBUHO, KaK O «T'YMaHUTApHON» OpUEHTAI[MH 3TOT0 HAyYHOI'O Halpasiie-
HUS, TaK ¥ O IMHAMU3ME €T0 Pa3BUTHS.

Bwmecte ¢ Tem npu Bceit cBOEi 11€I0CTHOCTH TEPMUHOCHUCTEMA JIMHTBOKYJIBTYP-
HOI KOHIIENTOJIOTMU OCTAeTCsl OTKPBITOM: OHA HE aHKWJIO3UPOBAJIach — HE yTpaTHIIa
rMOKOCTH M CIIOCOOHOCTH K CAMOPA3BUTHIO.

EcrecTBeHHO, Y Hee UMEIOTCS CBOU «00JIeBbIE TOUKU» U Ci1a0ble MecTa, IpeBpa-
HIAKOIIHE €€ B 00bEKT KOHCTPYKTHBHON M HEKOHCTPYKTUBHOW KpUTHKH. Tak, HanpuMmep,
«BPOXKJIEHHBIM TIOPOKOM) JIMHTBOKYJIBTYPHON KOHIENTOJOTHH SBISETCS UAUOITHUY-
HOCTb €€ 0a30BOro TEPMHHA: UMsI «KOHILIENIT» MPECTaBIIsIeT COOOH CBOETro pojia CKpbI-
TYIO CEMaHTHUYECKYIO KaJIbKy «IIOHSTHUS» U MPHU TIOTIBITKE Mepeau Ha S3bIKH, B JICKCH-
YECKOM cUCTeMe KOTOPBIX MPUCYTCTBYET COOTBETCTBYIOLIUI MPOU3BOISILININ JTATUHCKUIA
STUMOH (conceptus/um) OHO yTpauMBaeT CBOI TEPMHUHOJOTHYECKYIO «3HAUMMOCTHY,
OCHOBAHHYIO Ha C TaKUM TPYJOM CO3/IaHHON IPOTUBOIOCTABIEHHOCTU IIOHSITHUION,
u TpeOyeT omnucarenbHOro nepesoga. Kpome Toro, B MpakTHKE COIOCTaBUTEIIBHBIX
JIMHTBOKOHIENITOJIOTHYECKUX HCCIIEOBAaHUM HE pellleHa JJO0 KOHIA MpobiiemMa «TOX-
JIECTBA KOHIIETITa»: SIBJIIOTCS JIM CMBICIIBI, 00J1aJat0IINe pa3IndHbIM «TEJIECHBIM BO-
IUIOLIEHUEM» B PA3JINYHBIX SI3bIKAX OT/EIbHBIMM CEMAaHTHUECKMMU CYLTHOCTSIMHU WU K€
OHU TPEJICTABISAIOT COOOH MIIOCTACHBIE PEATU3ALUU KAKOT0-TO €ANHOr0 TIIyOMHHOTO
cmbicina? OnsTh K€ BIOJHE KOHCTPYKTUBHBIM MOMEHTOM KPUTHUKU JIMHTBOKYJIBTYPO-

24



Bopkaues C. I'. Ex Pluribus Unum: THHIBOKYJIBTYpHBIi KOHIIENT KaK CHHTE3HOE 00pa3oBaHIe

JIOTUYECKHUX MCCIICJIOBAHUN TMPENICTABISIETCS yKa3aHUE Ha TaKyl0 «OOJEBYIO TOUKY»
KaK OTCYTCTBUC YCTKOI'O KpUTCPHA BbIACIICHUA 6a3OBI>IX, «KJIFOYEBBIX» JIMHI'BOKOHIICII-
TOB, B YMCJIO KOTOPBIX BKJIKOYAKOTCA U MACCOBUIHOCTb CTCPCOTHUIIOB IIPHU PAa3HOYPOB-
HEBOCTH CPEJICTB UX BBIPAKEHHS, U PACIPOCTPAHEHHOCTh B JIEBKCUYECKOM CUCTEME OTIpe-
neneHHbIx npesymnimid (cm.: [34. C. 26]) u np. 31ech xe CTOUT, OUEBHIHO, U HEOIIpe-
JIETICHHOCTh TOHUMAaHUS KyJIbTYpPbI, KOTOPOIl 00yCIIOB/IEHA HALIMOHAJIbHAS CIe (KA
JIUH2BOKYIbINYPHO20 KOHIIEITAa: OepeTcs JIN 3[eCh BCS KyJIBTYpa LIEIMKOM, MaTepHUallb-
Hasi ¥ [yXOBHAasl, B IPOTHUBOCTOSIHUU MIPUPOJIE, JTUOO TOJIBKO KyJIbTypa JyXOBHAas (CM.:
[31. C. 143)).

K 4nciy «moGOYHBIX TPOJYKTOBY» JTMHTBOKOHIICITOJIOTHYECKOTO aHAIN3a MOYKHO
OTHECTH TapaioKC, BO3HUKAIOIINI MTPU KOHCTUTYWPOBAHUH TaKUX KOHIIENTOB, KaK, Ha-
MPUMED, «aHTEeI» U «IbSIBOI», KOTJIA CTATyC KOHIIENTa MPUIKCHIBACTCS ero Merado-
PHYECKH-00pPa3HOMY BOILIOIICHUIO: «aHTEID) M «IbSBOJD SBJISIOTCS CUMBOJIAMU OCHOB-
HBIX TOHSTHUH OBITHST — «I00pa» M «371a», U 3TO, 10 CyTH, 03HAYACT, YTO B MPEICTABIIC-
HUSIX 00 aHrerne nepcoHu(UIMPYETCs, T.e. MeTaQOpU3UPYETCs, KOHIIENT 100pa, a B IPe-
CTaBJICHHSIX O JIbSIBOJIE — KOHIIENT 3J1a. 37eCh, MO0 CYyTH, MIPOUCXOIUT TO YK€ Camoe,
YTO M B CIy4ae «KOHIICTITOB» YepeMyXH, Oepe3bl U MPOYUX PYCCKUX MPArMOHUMOB,
CHMBOJIM3HPYIOLINX KOHLENT Poccuu, HO HE SIBIISIOIIMXCS OT/ICIbHBIMU KOHIIEITAMHU.

Hy»xHO 3aMeTHTh, YTO JMHTBOKOHIIEITOJIOTHSI CTaja B OHOYAChE «MOJHOW Hay-
KOI», Y KOTOPOH MOSBHUIJIOCH MHOYKECTBO MOCJIEIOBATENEH, YTO BIIOJIHE MPEJICKA3yeMO
MIPUBEJIO K MOSIBICHUIO U3PSTHOTO YMCIIA HU3KOKAYECTBEHHBIX U HEJJOOPOCOBECTHBIX
paboT HOMHUHAIBHO JIMHIBOKOHIICTITOJIOTHYECKON HANpaBIEHHOCTH, TEM 0oJiee 4YTO
K ATOMY pacrojiaraeT Kaxymascst IpoCTOTa «JTMHI'BOKOHIENITOJIOTHYECKOT0» MOIX0/1a:
Oepu J1r000€ CII0BO, HA3bIBA €TO «JTMHIBOKYJIBTYPHBIM KOHLIETITOM», U TOTOBO. OJHAKO
3TO OTHIOAb HE TaK: JIMHIBOKOHIIENTOJIOIMYECKOE UCCIIEIOBaHIE HEBO3MOXKHO 0e3 00-
parieHus K onpocy MH(GOPMAHTOB, O€3 UCIIONB30BAHUS TAHHBIX KOPITYCHOW JIMHTBUCTH-
K, 0e3 TITyOOKOro CeMaHTHYECKOTO aHAJIH3a, B TOM YHCIIe M KOMIIOHEHTHOTO, 03 00pa-
[IEHHs] K TEOPUH TUCKYPCa.

CoBEepIIICHHO €CTECTBEHHO, ITOTI00HBIN «JTHHTBOKOHIICTITYaTN3M 0e3 OeperoB» BbI-
3bIBACT pa3IpaKeHUE SKCIEPTHOrO COOOIIECTBA U MpeayOeKaeHNE TPOTUB JIUHTBOKOH-
LETITOJIOTHH B IIEJIOM, XOTSI HEBO3MOYKHO BUHHTH «PACKPYUYECHHOCTHY» KaKOro-1100 OpaH-
71a B OOWJIMH TIOJIIEIIOK TIOJ] HETO.

[ToMrMO KOHCTPYKTUBHOW KPUTHKH, HAIIPABJICHHON HA UCIIPABJIEHUE HETOYETOB
Y OIIMOOK, JIMHIBOKOHIICTITOJIOTHSI CETOHS CTATKUBACTCS C UICOJIOTHYECKH MOTHUBHPO-
BaHHOW KPUTHKON «HEMPUMHUPHUMON ONITO3ULNW, OTPULIAIOIIEN aKCHOMAaTUKY JIMHTBO-
KYJIbTYPOJIOTHH: 3THOCA/HALIMH, HApoJa KaKk OObEKTUBHOW JTaHHOCTH HE CYIIECTBYET,
COOTBETCTBEHHO, OOBEKTHBHO HE CYIIECTBYET HAllMOHAIFHOI'O CAMOCO3HAHMs, HAIMO-
HAJIbHOW MJICHTUYHOCTH, HAIMOHAJIBHOMN ClIeNM (KU, HAIIMOHAIBHOTO XapaKTepa U MeH-
TaJMTeTa M, KOHEYHO, JJUHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIENTAa KaK COCTABIISIONIEH MOCIIEAHETO.
MCTOJIOHOFI/I‘ICCKI/IC YCTAHOBKH JIMHI'BOKOHIICOTOJIOTUU OTOXIACCTBIIAOTCA C «CHJIb-
HBIM» BAPUAHTOM T'HMITIOTE3bL JIMHIBUCTUYECKOH OTHOCHUTECIIBHOCTH, IMOJHOCTBIO PpaCTBO-
PSIOIINM SI3bIK B MBIIUIEHHH, POCCHUICKYIO JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTHIO OOBHHSIOT B «II0-
coOHmuecTBe» nuHTBOHapmccu3my (cm.: [27. C. 139—142]), Beipaxaromemycs
B JII000BaHUU POAHBIM SA3BIKOM W BCAYCCKOM €ro BOCXBAJICHUH, B YaCTHBIX 6CCC)IaX
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€€ Ha3bIBAIOT JAXKE «JIMHIBUCTUUYECKUM (aliM3MOM», IPOAOIDKas, OYEBU/IHO, 3204YHYIO
MOJIEMUKY € HeoryMOoibauancTBoM B Juie Jleo BaiicrepGepa. [Ipu sTom, omgHako,
3a0bIBA€TCS O TOM, YTO JIMHI'BOKOHIIENITOJIOTUS OCHOBBIBAETCS, CKOpEE, Ha «CJIaboM»»
BapuanTe runore3bl Cenupa-Yopda: KaKuM-T0 00pa3oM B3aUMOCBSI3aHbI S3bIK U KYJIb-
Typa, HO HE A3bIK ¥ MBIIIUICHHUE B IEJIOM.

ITo3unust mogOOHBIX «TOHUTENEN JMHIBOKOHLENITOJIOTMU HAXOAUT CBOE OObsC-
HEeHue B ycraHoBke EBpocoro3a u riobain3mMa B 11€710M Ha HUBEJIMPOBAHUE CO3HAHUS
U «TOMOT'€HM3AIMIO» KYJIBTYPHO-SI3bIKOBOIO «pPacTBOPa» MOJJOOHO CO3/1aHUIO OHOPOJI-
HOCTH B 3KOHOMHUYECKOM IIPOCTPAHCTBE.

MOXHO TaKXe OTMETHTb, YTO O] JaBJICHUEM KPUTHKH JIMHIBOKYJIbTYpHAas KOH-
LENTOJIOTHS MIPEBPAILACTCS B JIMHI'BOKYJIBTYPHYIO «KPUIITOKOHIIETITOJIOTHIO», KOI'Jia
ee 06a30BbIil TEPMUH («JIMHIBOKYJIbTYPHBIM KOHLIENT») «yMAIYUBACTCS» JINOO 3aMeHs-
eTcsl Ha KaKoW-IM0o0 Jpyro, OIM3KHHA 110 CMBICTY TEPMHH («CEMaHTUYECKasi KOHCTAH-
Ta», «CEMaHTUYECKOE €IMHCTBO» U TIp.), B TO BpeMsl KaK HapabOTaHHas €10 UCCIIe0-
BaTeJIbCKasi METOIMKA COXPAHSAETCS B IIOJTHOM OOBbeEMe.

3. SAKJIIOMEHUE

«AHTPOIOJIOTUYECKHHA TOBOPOT» B HAYKE O SI3bIKE OTMEUYEH BBIXOJOM JIMHIBUCTH-
KU 32 COOCTBEHHBIE T'PAHUIIbl B KYJIBTYPY, IICUXOJIOIHI0, (PUIOCO(HIO, JIOTUKY, COLIUO-
JIOTHIO U BO3HUKHOBEeHHEM B Poccun cnenu@uyeckoro AUCHUINIMHAPHOTO HAIpaBie-
HUSI — JIMHTBOKYJIbTYPHOM KOHIIENITOJIOIMH, MPEJICTABIAIONIEN co00i MpoaokeHne
U pa3sBUTHE CTPYKTYPHOH M (PyHKIMOHAJIBHON CEMaHTHKH, OOOTallleHHOM JaHHBIMHU
CMEXHBIX JUCHUITIMH. MeXIUCIUIUIMHAPHBINA XapaKTep 3TOro OTBETBJICHUS aHTPOIIO-
JIOTUYECKON JIMHIBUCTHKU, OObEUHUBILETO MpeIMETHbIE 00JIACTH HECKOJIBKUX JI0CTa-
TOYHO PA3HOPOJHBIX HAYUHBIX HANPABICHUH, BBI3BAT K KU3HHU IOTPEOHOCTH B HOBOM
MOHSATUN ¥ HOBOM T€PMHUHE, KOTOPBIM U MOSBUIICS: JIMHI'BOKYJIbTYPHBII KOHIIENT Uepe3
CBOM COCTaBJISIOILKE «BOOpal B c€0s» B «CHATOM BHJIE» CYIIIHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU
CMEXHBIX AUCIUIUINH.

JIMHrBOKYJIBTYpHBI KOHLIENT 00jajaeT HaOOpOM OTIMUYUTENbHBIX MPHU3HAKOB,
[JIABHBIM U3 KOTOPBIX SBJSIETCS MHOIOMEPHOCTh CEMAaHTHUYECKOI'O COCTaBa: MPHUCYT-
CTBHME B €0 CEMAaHTHKE HECKOJbKUX KaUeCTBEHHO OTJIUYHBIX COCTaBJISIOIUX. JIMHT-
BOKYJIbTYPHBIM KOHIIETIT BBICTYIIAET B KAUECTBE CUHTE3HOT'O MEHTAJIbHO-BEpOATbHOTO
00pa3oBaHMsl, B COCTABJIAIOLUIUX KOTOPOTO OTPaXKAarOTCs MpeIMETHbIE 00IacTH HaroJl-
HSIOIIMX 3TOT KOHIIENT OCHOBHBIX JTUCIMIUIMH.

CocToATeNnbHOCTD U 3peNIOCTh KAKOT0-IM00 HAyYHOTO HAIpaBJIeHUs TUArHOCTUDY-
FOTCS 110 HECKOJIBKMM KOCBEHHBIM ITPU3HAKAM: HATMYUIO COPMUPOBABIIMXCS HAYUHBIX
IIKOJI, OObEMHAEMBIX OOIIHOCTHIO MOHMMAHUS TpeaMeTa UCCIEeI0BaHusI U 0a30BOTrO
TE€PMHUHA, BBIXO/Yy B JMHIBOAUAAKTUKY, B JIEKCUKOTpa(HUUECKYIO NMPAKTUKY U B IPaK-
TUKy nepeBoja. [IpsMbIM ke CBHJIETEIBCTBOM COCTOSITEILHOCTH HAY4YHOT'O HAIIPaB-
JICHU BBICTYIaeT o01ajaHue CBoei COOCTBEHHOM TEPMUHOJIOIMUECKON CUCTEMOH.

OouieoTpacneBast TEPMUHOJIOTUS JIMHTBOKYJIBTYPHOM KOHIIETITOJIOIMH BKIIFOYAET
TaKUe eIMHUIBI, KaK «(S3bIKOBasi, KOHIIENITyaJbHasi, KOTHUTUBHAs) KapTHHA (00pas,
MOJIEJIb) MUPay, «00acTh (1ose)», «(HalMoHaIbHAas, I THUYECKas, JJUHTBOKYJILTYpHAS)

26



Bopkaues C. I'. Ex Pluribus Unum: THHIBOKYJIBTYpHBIi KOHIIENT KaKk CHHTE3HOE 00pa3oBaHMe

KoHIlenTochepa», «I3bIKoBas (CIOBapHast, ITHOCEMaHTHUECKas) JTMUYHOCTHY, «(HALKO-
HaJIbHBINA, STHUYECKHI) MEHTAUTET (MEHTATBHOCTD, XapaKTep)», «AUCKYpPC». Y 3KOO0T-
pacieByro 4acTb 3TOH TEPMUHOCHCTEMBI 00pa3yeT Mpexk/ie BCEro caM JMHIBOKYJIBTYp-
HBII KOHILIENT ¥ €ro TEPMUHOJIOTHUECKHE aHAIOTH, a 3aTeM €r0 BUJI0Bble HOMUHALIUU
Y HOMHHALIUH €70 COCTABJISIOIINX.

ITpu Bceit cBoel 11€I0CTHOCTH TEPMUHOCHCTEMA JIMHI'BOKYJIBTYPHON KOHIENTO-
JIOTHM OCTAaeTCsl OTKPBITOM, XOTsI OHA UMEET CBOM Cilabble MecTa, IIPEeBpallalolue ee
B 00BEKT KpUTUKU. [IOMUMO KOHCTPYKTUBHON KPUTUKHU, HAalpaBJIEHHON Ha MCIIPaB-
JICHHE HEJJ0YEeTOB U OLIMOOK, TMHIBOKOHIIETITOJIOIHsl CETO/HS CTAJIKUBAETCS C MJIE0-
JIOTMYECKM MOTUBHUPOBAHHON KPUTHKOM, OTPULIAIOIIEH ee aKCHOMAaTHKY: CaMo CYLIECT-
BOBAHHUE ITHOCIIELU(UIHOCTH SI3bIKA U KYJIBTYPBI.

© Hara noctymnenusi: 07.01.2016
Jata npunsatus B nevats:01.03.2016
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EX PLURIBUS UNUM: LINGUOCULTURAL CONCEPT
AS AN INTEGRAL ENTITY

S.G. Vorkachev

Kuban State Technological University
Moskovskaja st., 2, building A, Krasnodar, Russia, 350072

Content and peculiarities of the Russian branch of anthropological linguistics — linguocultural con-

ceptology — as well as its basic term — linguocultural concept — are studied. It is established that linguocul-
tural concept possesses a set of differential features most important of which is the presence of various
different components reflecting the interdisciplinary character of this discipline in its semantics.
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Disciplinary status of the Russian linguocultural conceptology is proved by the fact of possessing
its own terminological system which includes both general linguistics terms and special terms. Being rather
integral this system has its weak points turning it into an object of criticism. Apart from the constructive
criticism linguocultural conceptology is confronted with ideologically motivated criticism which denies
its basic axiom: the existence of the language and culture ethnospecificity.

Key words: anthropological linguistics, linguocultural conceptology, linguocultural concept, termino-
logical system, language, culture, ethnospecificity.
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JIMHIBOKYJ1IbTYPHbIN KOHLEENT «BUHO»
B 13blIKOBOM CO3HAHUU ®PAHLIY30B

IL.I'. JlorunoBa

Poccuiickuii yHuBepcureT npyxObl HApOJ0B
yn. Muxnyxo-Maxnas, 6, Mockea, Poccus, 117198

CraTbs NOCBSIIIEHA aHAIU3Y JIMHIBOKYJIBTYPHOIO KOHLENTA «BUHO» U €T0 POJIU B KYJIBTYpE U CO-
3HaHWH (PaHITy3CKOro Hapoxa. [lokasaHo, YTO IMHIBOKYJIBTYPHBIH KOHIICTIT «BHHOY NPECTABIIIET COO0H
CIIO)KHOE MEHTaTbHOE 00pa3oBaHue, (PYHKIHOHUPYET KaK CIIOCO0 HHTEPIPETAlNH PEaTbHOCTH KOJUICK-
THBHOTO CO3HAHMS U SBIIETCS OOraThIM MCTOYHHKOM KyJIBTYpHOH MH(pOpManuu. B kadecTBe 00BbekTa
HCCIIEOBAHMS BEICTYIIMIIN SIMHUIBI ITAPEMUOJIOTHH (pa3zena (pa3eolorny) — MapeMUH, OCHOBHBIM
Ha3HAUEHUEM KOTOPBIX SBIISIETCS KPATKOE BepOaIbHOE BBIPAKEHHUE LIEHHOCTEH U B3MISAAOB, OCHOBAHHBIX
HAa JKU3HEHHOM OIIBITE U TPAAULMAX 3THOCA. MaTepuanoM Uil UCCIeJOBaHUS MOCIyKUIa KapToTeKa Ia-
pemuii — (paHITy3CKHX ITOCTIOBHI] M ITOTOBOPOK B KoiHuecTBe 150 eIMHHI, HOMHHUPYIOIIMX KOHIIEHT
«BUHO», KOTOPBIE OBUTH IOJBEPTHYTH CEMaHTHYECKOMY, JINHTBOKOTHUTHBHOMY U JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
THYECKOMY aHal3y. J[aHHBIE S3BIKOBBIC €AMHHUIBI OBUTH BBIICIICHBI HAMH IyTEM CIUTONIHOHM BBIOOPKH
13 CYIIECTBYIOLIUX Ul PACCMaTpUBAEMOIO sA3blKa HauOosee aBTOPUTETHBIX TOJIKOBBIX CIOBapeil; Taroke
MAaTepUaJIOM I UCCIIEI0BAHMS MOCTY WU Pe3yJIbTaThl aHKETUPOBAHUSI HOCUTENEH s13bIKka. MBI OrpaHidu-
JIUCh CEMAHTUYECKHMU IPYyNIIaMU «IyXOBHBII MUp Y€JIOBEKA U BUHO», & TAKXKE «BUHO KaK UHTEpIIpeTa-
sl HAPOJHOU MyApocTW». [laHHBIE CEMAaHTUYECKUE IPYIIbI SBIIAIOTCS MaIOU3YyUEHHBIMU U BECbMa He-
MPOCTBIMH IS TIEPEBO/IA, B HUX HarboJIee sIPKO MPOCIISKHBAIOTCS OCOOCHHOCTH MEHTAITHTETA.

B craThe MOKa3aHO, YTO B MapeMUsIX (PaHILy3CKOTO S3bIKA, MMEIOIINX OTHOIICHHE K JIMHIBOKYIIb-
TYpHOH cdepe «BHHOJENHE», B MOJHON Mepe pacKphIBaeTCs HAIMOHATBHAS KyJIbTypa (paHIy3CKOTO
HapoJa M €ro OTHOIIeHNe K BHHY. CBoeoOpasne s3BIKOBOTO Pa3BUTHS, YCIOBHUS KHU3HM HAPOJa, €To OFIT,
OKa3BIBAIOT BIIFSTHUE, 0OYCIIABIMBAs MX CEMAHTHKY M II0-CBOEMY OTPa)Kasi HAIMOHAIBHYIO (DPAHILY3CKYIO
KyJBTYpYy. ABTOp TakKe aKIEHTHPYEeT BHUMaHUE Ha OCOOCHHOCTSX SI3BIKOBOTO CO3HAHHUS (hpaHITy30B,
KOTOpBIE CO3Jal0T Cepbe3HbIC JIMHTBOKYIIBTYPHBIE Gapbephl IPH IEepeBOJIE.

KiroueBble cj10Ba: s3bIKOBOE CO3HAHME, KYJIbTYPHBIE LIEHHOCTH, JIMHIBOKYJIbTYPHBIH KOHIIENT,
BUHO, KYJIFTypHast HHOPMAIHS.

1. BBEAEHUE

Buno xak xareropus MUpPOBOH KyJIbTYpbl COPMUPOBAJIOCH ellle B | Beke 10 H.3.,
B 3I0XY BiajbpldecTBa PuMcKoM mmnepuu, Korjga kenpTckuil Hapon u3 HapOoHckoi
IIPOBUHIIMM, PACIIONOKEHHOH Ha fore ['ayuimu, moiaydni mpaBo NMPOW3BOAUTH BHHA.
Ha mupoByto apeHy 1o IpOU3BOACTBY BHH BBILUIM BEIYIIME MUPOBbIE BUHO/IEIbUECKUE
nep>xaBbl — @pannust, Utanus u Mcnanus (B HacTosIiee BpeMsi K HUM IPUCOEAUHU-
JIMCh TaKKe M Tak Ha3biBaeMble cTpanbl HoBoro Ceera (Aprentuna, FOxHas Adpuka,
Hosas 3enanaus, Ynm). Takum o6pa3om, yxe HauMHas ¢ TITyOOKOM IpeBHOCTH BO (ppaH-
I[y3CKOM, UTQJIbSHCKOM U MCHAHCKOM s3bIKaX CTaIM (POPMHPOBATHCS SI3BIKOBBIC €/1H-
HUIIBl, TEM WJIM UHBIM 00pa3oM ONMCHIBAIOIME BHHO M CBS3aHHBIE C HUM pEaUU
AKHU3HEHHOTO YKJIaJia, TPaJuLy, 00bl4an HAPOJOB U UX KYJIbTYPHBIE IIEHHOCTH.

Bo ¢paHIy3cKoll TMHIBOKYJIbYTPE BHHO NPEACTABISAET COOOH OJHOBPEMEHHO
U LIEHHOCTb, U KoHLeNT. Benen 3a B.A. MaciioBoii Mbl yOeKA€HBI, UTO «IH000€ MOHATHE,
HMEIOILEE CMBICIIOBYIO COCTABIIIOUIYIO, MOXKET CTaTh LIEHHOCTBIO IPU COOTBETCTBY-
IOLEM KYJbTYPHOM KOHTEKCTe ero ¢ynkiuonupoanus» [10. C. 25]; koHuenrt xe

31



Bectuux PYIH, cepus Jlunesucmuxa, 2016, Tom 20, Ne 2

MIPENICTAaBIISIET U3 Ce0s «EAMHUILY KOJUIEKTUBHOTO 3HAHUS/CO3HAHUS (OTIIPABIISIONLYIO
K BBICIIMM JTyXOBHBIM LIEHHOCTSM), HIMEIOIIYIO S3bIKOBOE BHIPAKEHHUE U OTMEUCHHYIO
THOKYJBTYpHOH cnenudukoit» [1. C. 41].

JIMHTBOKYJIBTYpHBIIM KOHLIENT «BUHO» MPEACTABISIET COOOM CI0KHOE MEHTAIIbHOE
oOpa3zoBaHue, GYHKIHMOHUPYS KaK CIIOCOO MHTEPIPETALUHI PEaTbHOCTH KOJJIEKTUBHOTO
CO3HaHUS M OHOBPEMEHHO SIBJISIONINICS OOraThlM MCTOYHUKOM KYJIBTYPHOU HH(DOp-
Marmu. B CBSI3M C BBIIICH3IIOKEHHBIM aHAIH3 S3BIKOBBIX CIIUHHII, HOMHHUPYIOIIUX
JIUHTBOKYJIBTYPHBIN KOHUENT 8UHO, HAPSLy C U3yUYEHHEM JHHTBOKYJIBTYPHOU cepbl
«BUHO/JIENINE)» MPEICTABISETCA HaM OoJiee 4eM 3aCiTy KUBAIOIUM BHUMAHMS.

B kadecTBe COIMOKYJIBTYpHOro (peHOMEHa U (pparMeHTa s3bIKOBOM KapTHUHBI MUpa
KOHILIENT «BUHO» HAXOJUTCS B (POKYCe BHUMAHMS IIMPOKOTO Kpyra (pHUIIOIOroB U SI3bIKO-
BEJIOB, U3YYAIONIMX JaHHOE SIBJICHUE B paMKax JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH M IUHTBUCTUKH.
Ha matepuane pycckoro si3bika ¢ STHOJTMHIBUCTHYECKON TOYKH 3PEHHUSI KOHIETIT «BUHOY
ObL1 paccMoTpeH B pabotax A.A. KOHakoBCKOM; KOMIUIEKCHOE JIMHTBOKOTHUTHBHOE
uccrefoBaHie (pparMeHTa «BHHOIMTUE» B PYCCKOU KYJbTYypE MPEICTaBIeHO B padore
T.C. I'mymkoBoii [3]; ¢ auTepaTypoBeIUECcKO U XyI0KECTBEHHON TOYKHU 3pEHHS CTPYK-
Typa U COoJiep KaHNe KOHIIENTa «BUHO» B PYCCKOW MO33UM OBUIO pacCCMOTPEHO B padoTre
N.C. T'onoBaHoBoii [4]; S3bIKOBBIE CPEICTBA MPE3CHTALIMU MIPEIMETHON 00JIaCTH «JIe-
rycrainus BuHa» Obutn uccienoBansl B pabore K.M. ['punenko [2].

OpaHako, HECMOTPSI Ha 3HAUYUTENBHOE KOJIMYECTBO MCCIICIOBAHUMA, TOCBSIIIEHHBIX
aQHAIM3Y KOHIIETITA «BHHOY» C CAMBIX PA3HBIX JIMHTBUCTUYECKHX, IMHIBOKYJIBTYPOJIOTH-
YECKUX M JIMTEPATypOBEAYECKUX TOUEK 3PEHUs, pPadOT, MOCBSIEHHBIX aHAU3Y SI3bI-
KOBBIX €IMHHII, HOMAHUPYIOLIUX JTMHIBOKYJIbTYPHBIH KOHIICNT «BHHOY» CKBO3b MPU3MY
HAIMOHAJILHOTO XapakTepa (paHIly30B Ha MaTepuaiie (PpaHIly3CKOro s3bIKa, HEMHOTO.
®parMeHTapHO HCCIIeI0OBAaHUE S3bIKOBBIX €AMHUIL JAHHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOT'O KOH-
1enTa Ha Marepuaie GpaHily3cKoro s3bika mnpejacrasieHo B padorax XK.B. Kyprysen-
koBoit [8] u K.M. Pomanosoii [12].

B nammewm uccnenoBaHuu Mbl OTPAaHUYMIIMCH (PPa3eoIOrHueCKUMU HOMUHALIUSMU
JIMHTBOKYJIbTYPHOTO KOHIIENTa «BUHOY». B mapemuonioruu kak yactu (ppaseonoruu, mo-
CBSILLICHHON M3YYEHHIO M KIacCU(UKAIMK TTapeMHid, MOCIOBHIIAM, MTOCIOBUYHBIM BbIpa-
KEHUSM M TIOTOBOpPKaM OTBe/ieHa ocobast posib. OHHM MPEACTaBIIAIOT COO0N 0Opa3HbIe
€IMHULIBI M 3HAKU SI3bIKA, 0003HAYAIOIIME THUITUYHBIE MBICTICHHBIE U KU3HEHHbIE CUTYa-
VU, U SBJSIFOTCS. HEOOXOMMBIMU DJIEMEHTAMH KOMMYHUKAIIHH.

enp maHHOTO HCCIIENOBAHUS — MPOAHATM3UPOBATh (PPAHILY3CKUE MOCIOBHIIBI
Y MIOTOBOPKH, HOMHHUPYIOIINE KOHIIENT «BUHO» B PAMKax JIByX CEMaHTHYECKHX TPYIII,
0003HaYNTh UX JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKYIO CHENU(UKY, TOKa3aTh OCOOEHHOCTH MEH-
TaJIuTeTa, UCTOPHUH, ObITa (PPAHIy3CKOTO HAPOJa, a TAaKXKe aKIEHTUPOBATh BHUMAHUE
Ha TPYJHOCTSIX CEMAaHTUKHU U MOKa3aTh, Kakue (POHOBBIC 3HAHUSI HEOOXOAUMBI ISl UX
TTOHUMAaHHSL.

Matepuanom s HACTOSIILIEr0 UCCIIEAOBAHUS MOCTYKUIN (PpaHIly3CKUE MOCIIO-
BUIIBI U TIOTOBOPKH B KojmyecTBe 150 eIMHMIl, HOMUHHPYIOIIHE KOHILIENT «BHHOY, KO-
TOpBIE OBUTH MOJBEPTHYTHl CEMaHTUYECKOMY, IMHIBOKOTHUTUBHOMY U JIMHTBOKYJIBTY-
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Jloeunoea I1.I". JINHTBOKYIBTYPHBIH KOHIIENT «BUHO» B SI3EIKOBOM CO3HaHUH (PpaHITy30B

poJIorHuecKoMy aHanu3y. JlaHHbIE SA3BIKOBBIE €IMHUIIBI OBLTH BBIIEICHB HAMH ITyTEM
CIUTOIIIHOW BBHIOOPKH M3 CYIIECTBYIOIIMX /ISl PACCMATPUBAEMOTO SI3bIKa Heorpaduye-
CKMX Y HanbOoJiee aBTOPUTETHBIX TOIKOBBIX CIIOBAPEi; TAK)KE MATEPHAIIOM IS UCCIIEI0-
BaHUS TOCITY>KIJIN Pe3yJIbTaThl aHKETUPOBAHUSI HOCUTENEH S3bIKa 32 TIOCIEeTHUE S JIET.

Hayunasi HOBHM3Ha MCCIIEIOBaHUSI COCTOMT B yCTAHOBJIEHWU JIMHTBHUCTUYECKHX,
KOTHUTHBHBIX M TICHXOJIOTHYECKHX (PAKTOPOB, BIUSIONIMX HAa BOZHUKHOBEHHE TOCIIO-
BHUII ¥ TIOTOBOPOK, a TAK)KE B MCCIIEIOBAHUU MEXaHU3Ma OTPAKEHUSI B HUX CO3HAHUS,
OBITHSI M YCIIOBH JKU3HU (ppaHIry3ckoro Hapoja. [loka3aHbl CBsI3M MEXy HaIlOHAIIb-
HBIM XapakTepoM (paHIly30B U €T0 OTPAKEHUEM B KOHKPETHBIX €IMHUIIAX SI3bIKA.

AKTyanbHOCTb pabOThI ONpeAeseTcs: OOIel TeH IeHIeN COBPEMEHHON JIMHIBUC-
TUKH K U3YYECHHUIO S3bIKOBBIX €AWHUII PA3JIMYHBIX STHOCOB M BO3PACTAIOLIMM HUHTEPECOM
K MCCJIeIOBAaHUIO KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MOB, KOTOPBIE CBSI3BIBAIOT SI3BIK M CO3HAHUE,
a Takke HEOOXOIMMOCTBIO U3YUYCHHSI CITIOCOOOB OTPAKEHUS B SI3bIKE HALIMOHAIBLHOTO
XapakTepa.

B pabote O6bu IpUMEHEHBI 00IIME METOABI M YACTHOMETOAUYECKHUE TPUEMBI HC-
CJIEJIOBAHMS: METO/I KOHTEKCTHOTO aHaJIN3a, 3aK/II0YaloIIMiics B pacuieHeHuu (paseo-
JIOTHYECKOT'O M JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHUSI Ha CEMAaHTUYECKUE IEMEHTHl — CEMBI; CpaB-
HEHUE CJIOBAPHBIX U KOHTEKCTYAJIbHBIX 3HAUEHHH (DPa3eoorMuecKuX eMHUIL (COrocTa-
BUTEJIbHBINA aHaN3). OOIMUNA MOAX0T K UCCIEIOBAaHUIO — WHIYKTUBHO-AETYKTHBHBIN
(oT aHanMM3a KOHKPETHOTO MaTepraia K 0000IICHUSIM).

2. JINHrBOKYJIbTYPHbIA KOHLUENT
KAK OCHOBHAYA EAVUHULIA IMHIBOKYJIbTYPOJIOTN

Benen 3a C.I'. BopkaueBbIM MBI [TOJIAaraeM, YTO «A3bIK, KyJIbTYpa U 3THOC HEpas-
PBIBHO MEXIy cOOOH CBsI3aHBI U 00pasyloT CPelOCTEHHE JINYHOCTH — MECTO COIps-
XKEHHUs ee (PU3NYIECKOro, JyXOoBHOro U couuanbHoro S» [1. C. 24], 9ro HarsIHO Jie-
MOHCTPUPYETCS B JIMHI'BOKYJIBTYpPOJIOTHH, TJIe€ 3HAUCHNUE aHATU3UPYEMBIX SI3BIKOBBIX
€IMHUI PACKPBIBACTCSl CKBO3b UX 00pa3bl M acCOLMAIINY, OTPAXKAIOIINE A3BIKOBOE CO-
3HAHUE HOCHUTEJIEH TOrO0 WM MHOIO s3bIKa WM KyJIbTypbl. HeoThemiieMoll 4acTbro
SI3BIKOBOTO CO3HAHUS ABIISICTCS IUH2BOKYIbMYPHBIU KOHYENm.

Cnenys 3a B.M. KapacukoM, MBI 11o1araeM, 4To «JIMHTBOKYJIBTYPHBII KOHLIEIT
NpeJICTaBIsIET U3 ce0s YCIOBHYIO MEHTAIbHYIO €JUHUILY, HAIIPaBJICHHYIO Ha KOMILJIEKC-
HOE M3y4YEHUE SI3bIKa, CO3HAaHUA U KyJabTypeD» [7. C. 2]. «BbieneHue KoHuenra Kak
MEHTaJIBHOTO 00pa30BaHMs, OTMEUYEHHOTO JIMHIBOKYJIBTYPHOH cnenudukoil, — 310
3aKOHOMEPHBIN IIar B CTAHOBJIEHUH aHTPONOLEHTPUYECKOM MapaJurMel r'yMaHUTap-
HOT0, B YaCTHOCTH, JIMHIBUCTHYecKOro 3Hanus» [1. C. 26], — ormeuaer C.I'. Bopkayes.

OnHako B COBPEMEHHON POCCUMCKOM JIMHTBUCTUKE TOHUMAHUE CYIIIHOCTH JIMHT -
BOKYJITYPHOI'O KOHIIETITA IIPEICTABIAETCS HEOAHO3HAUYHBIM M BeCbMa IPOTUBOPECUM-
BbIM, HECMOTpSI Ha aKTUBHbIE UCCIIEI0BAHNS JAHHOTO SIBJICHUS JIMHIBUCTUYECKON HayKH
(Ha4aso uccae10BaHus KOHLENTA ObUIO MOJIOKEHO B 90-X IT. MPOIIJIOro CTOJIETHS).

MpI nonHOCTBIO cornacumes ¢ 3. JlaccaH, yTBEpXKIAIOLIEH, YTO «TEOPETHUECKUN
anmnapar, UCIIOJIb3yEeMbIil B POCCUMCKON JTMHIBUCTUKE, YPE3BBIYANHO IIEPErpyKEH KaK
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MIPUBJICYEHHEM TEPMHHOJIOTMY CEMaHTUYECKOTO aHAlIN3a, TaK U arapara KOTHUTUBHOMN
nuareuctukm» [9. C. 10]. MbI Takke nojiaraem, 4To «COOTHOILIEHHE MEXKY JIEKCHYe-
CKMM 3HAa4Y€HHEM, MHOTO3HAYHOCTHIO M KOHIIEMTOM OCTA€TCS BCE CTOJb KE Pa3Mbl-
TeIM...» [9. C. 9]. Tem He MeHee, HecMOTpsI Ha Tpu3bIB J. JlaccaH oTKa3aThCs OT HC-
MOJIb30BaHUS TEPMUHA «KOHLIENT» B MOJIB3Y JIEKCHUECKON €TMHMIIBI «ITOHATHE (C Of-
HOU CTOpOHBI, 0€3yCI0BHO, ropa3fo 6osee sICHOM M JIOTHYHOM AJISl PYCCKOTO SI3bIKA),
B CBOEH paboTe Mbl HAMEPEHBI MPUICPKUBATHCS TEPMUHA «KOHIIETITY, TaK KaK OH Mpe-
CcTaBJsieTcs HaM 0OoJjiee BCEOOBEMITIOLINM, YK€ BKIIOYAIOIIUM B ce0sl caMy CYIIHOCThb
TIOHSTHUS.

Bo3sBspaiasice B 1anHo# cBsizu k Tpyaam B.U. Kapacuka, Mbl monaraem, 4To KyJjib-
TYpHBIN KOHIIENT, SABJISACH OCHOBHOM €MHUIIEN JTMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH, IIPEACTABISET
coOOl «MHOZOMEpHOe cMbIcTios0e 00pa30sanue, 6 KOMOPOM GblOeIAIOMCA YEHHOCHI-
Haa, o0paznan u nonamuiinas cmopousty [6. C. 84].

CwmbIcnoBas cocTaBisomas (MeHTaIbHas (PyHKIUs), KOTOPYIO HECET B ce0e JIMH-
IBOKYJIbTYPHBI KOHIIETIT, TaK)K€ 3aCIyXHBAeT MPUCTAILHOTO BHUMaHUA. Benen 3a
B.A. MacnoBoii Mbl yOeXIEHBI, UTO JIMHI'BOKYJIBTYPHBIM KOHLIENT IpeCTaBisieT coO0M
«MEHMAaIbHBLL CNOCOO penpeseHmayuu O0elicmeumeabHOCmU... IMO KAK 0bl c2y-
CMOK CMbICTIA, HECYWUTL GANCHYIO KYbMYPHYIO UHMOPMAUUIO U bIPAIHCEHHbII
6 6U0€ 3HAKO06 (6 WIUPOKOM NOHUMAHUU 3HAKA): 6 A3bIKe, 8 uckyccmeey [10. C. 25].

3. JlaccaH, B CBOIO O4epellb, ONpeAesieT KOHLUENT KaK «nposaeieHue uHmen-
JIEKMYanbHOu 0essmenbHoCmu, KaK pehinexcuto Hao 0elicmeumenbHoCmolo, 00HAKO
Ima pegpnexcus coxpanaem nAmMAmMb 4y6CHIEEHHO20 Onvima (IMOUUU, OMmMeHKu,
accouyuayuu u m.n.)» [9. C. 15]. UarepecHo u nokaszarenbctBo J. Jlaccan Toro dakra,
YTO KOHIIENT, HE UMesl CBOEH S3BbIKOBOM MPHUPOJIbI, MPEICTaBISIET cO00M «menmans-
HYI0 CYUHOCHb, PENPE3eHMAyUI0, KOMOPYI0 MOMCHO IKCHIUYUPOSANTb HA A3bIKOGOM
yposHe (uepe3 nocpeocmeo onepayuil TUHZEUCIMUYECKO20 XAPAKmMepa), Komopas
mpedyem onpeodesiennozo a3vika onucanusn)y [9. C. 15].

C camoil CyIIHOCTBIO JIMHTBOKYJIBTYPHOT'O KOHIIETITA TECHBIM 00pa3oM CBSI3aHO
SI3BIKOBOE CO3HAHUE, B CHIIYy TOTO, YTO «JIFO00H KOHLIENT — 3TO DJIEMEHT ONpPEJIeIICH-
HOW KOHIIENTYaJbHOW CUCTEMBI HOCUME CO3HAHUS KaK WHPOPMAIIUU O JACHCTBUTEIb-
HOM WJIM BO3MOXKHOM MoJIoxkeHuu Bemeil B mupe» [1. C. 18]. Pa3BuBasich B KOJIEKTHUB-
HOM ¥ MHVBUAYaJIbHOM S3bIKOBOM CO3HAHMH, SI3bIK KaK COLMATBHOE SIBIIEHHE OTPAKAET
0COOCHHOCTH SI3BIKOBOM KYJIBTYphI TOW WJIM HHOW HAIIHU.

Takum 00Opa3oM, B HalleM MMOHMMAaHUH JIMHTBOKYJIBTYPHBIA KOHIICTIT, BCIEI
3a C.I'. BopkaueBbIM, peICTaBISIET U3 ce0sl «KYJIbTYPHO OTMEUEHHbIN BepOaTn30BaH-
HBIA CMBICH, TPEACTABICHHBIN B IJIaHE BBIPAXKEHMS LIETIBIM PSIIOM CBOUX SI3BIKOBBIX
peanmzanuii, 00pa3yIoX COOTBETCTBYIOUIYIO JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKYIO MapaurMy»
[1. C. 30]. 6ont0uuonupysn u coseputeHcmeysco 6 A3blK060M CO3HAHUU (Hanpumep,
0J11 ONUCAHUA BUHA NOCHOAHHO CO30AIOMCA HOGblE A3bIKOGblE eOUHULbL, NONOJIHA-
emcsa GUHHAA MEPMUHOJI02UA, B03HUKAIOM (hpazeoniozuyecKkue 000pomul, HOMUHUDY-
lougue OaHHYI0 Peanuio), Mbl CHUmaemM, YMo UCCeOyemblil HaMU JTUHZ6OKYIbMYP-
Hblil KOHYenm «6UHO» RPeoCcCmasisiem cofoil «KMHOTOMEPHYIO HHTETPHPYIOLIYIO IB-
puctuueckyto kareroputo» [1. C. 38].
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3. MOCJ10BULbI U MOrOBOPKU O BUHE
KAK EAUMHULbBI TAPEMNOJIOIMN
N PPArMEHT KAPTUHbI MUPA ®PAHLLY30B

[Tapemuonorus, sSBIssICh (PUIIOJIOTUYECKOM HAYKOM O MmapeMHsX M MpeJCTaBIIsAs
u3 ceds pasJient ppa3eosioru, pyUBJeKaeT Bee 00mblle BHUMAHUS KakK sI3bIKOBEJIOB, TaK
1 ponbkiopuctoB. [lapemun npeacTaBasioT U3 ce0st 00BEKT UCCIIE0BAHMUS SI3bIKOBEIOB-
[apEMHOJIOrOB U BKJIIOYAIOT B CE€0s OCIOBHUIIbI, TOCTOBUYHbIE BBIPAKEHUS, AaHTUIIO-
CJIOBHUIIBI, IOFOBOPKH, BEJUIEPU3MBI, IE€BU3bI, CJIOTaHbl, aOpPU3MBbI, 3arafiku, IPUMEThI
U JIpyTHe U3PEUeHUsl, OCHOBHOM IIEJIBI0 KOTOPBIX SBISIETCSI KPaTKOe 00pa3sHoe BepOaib-
HOE BBIPAKEHUE TPAJUIIMOHHBIX [IEHHOCTEH U B3IVIA0B, OCHOBAHHBIX Ha )KU3HEHHOM
OIbITe HapoJa. B cBoeM Hccine10BaHuU Mbl OTPaHUYMIIMCh AHAJIM30M ITOCIOBHIL U T10-
TOBOPOK, HOMUHUPYIOIIUX JIUHIBOKYJIBTYPHBIN KOHIENT «BUHOY.

dopmupys ppazeonornueckuii GOHI A3bIKa, MOCIOBUIBI U TIOTOBOPKU SIBIISFOTCS
HOCHUTEJISIMHU JTyXOBHOW M COI[MAJILHOM KYJIBTYpHI JIFOOOT0 HAapoa, OHU CHPaBEIUBO
CUMTAIOTCSI OJTHUM M3 HauOosiee SpKUX MPOSBIECHUN HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOHN CIelu-
¢y s3b1Ka. JIMHIBOKYJIBTYPOJIOrHYECcKast 3HAYMMOCTb MOCJIOBHIL U TIOTOBOPOK COCTOUT
B TOM, YTO OHU OTPaKalOT MUPOBHJICHHUE S3BIKOBOI'O KOJIJIEKTHBA U BOIUIOIIAKOT KOH-
LENThI KyJbTYphl C IOMOILBIO S3bIKOBBIX CPEICTB. TakuM 00Opa3oM, B3aMMOBIIUSHUE
A3bIKA, KYJIBTYpPbI, TPAJULUN U UCTOPUU B NOCIOBHULIAX U ITOTOBOPKAX MPECTaBIIsAETCS
HaM abCOJIFOTHO OYEBU/IHBIM.

st @paHImy BUHO U BCE, CBA3aHHOE C YIOTPEOIEHUEM ITOTO HAIUTKA, SBIISAETCS
OTpa)KEHHEM HAIMOHATBHOIO XapakTepa U KyJIbTypbl. BUHO B 3TOM cTpaHe mpejicras-
J5IeT co00M 00BEKT KyJIbTa M HAIIMOHAIBHON TOPAOCTH (BUHA IIPOU3BOAATCS IIPAKTUYE-
CKH B Ka)XXJIOM PErHMOHE CTpaHbl). B nocnoBumax u noroBopkax (ppaHiry3cKoro si3blka,
HMEIOILUX OTHOILIEHHE K JIMHIBOKYJIbTYPHOU c(hepe «BUHOAENNEY, B IOJHOW Mepe pac-
KpPBIBAIOTCS OCOOCHHOCTH MEHTAJINTETa, KyJIbTyphbl (PpaHIly3CKOTO0 Hapoja U €ro oT-
HOIIECHUE K BHHY. Y CIIOBMS XU3HHU, OBIT HAPOJA, CBOCOOpA3UE A3BIKOBOIO Pa3BUTHUS
OKa3bIBAIOT BIUSHHE HAa BO3HUKHOBEHHE ITapeMHi U 00yCIaBJIMBAIOT UX CEMAHTUKY,
[10-CBOEMY «IIPEIOMJISISH) HAallMOHAIBHYIO (paHILy3CKyIo KyJnbTypy. [lo Mepe pa3Butus
BUHOJIENMS KOJUIEKTUBHAS MaMATh (DPaHIly3CKOr0 Hapoja CHHTE3UpoBajia B ce0e coLuo-
KyJbTYpHbIE KOHHOTAIUY, CBSI3aHHbIE C BBIPAIIIMBAHUEM BUHOTPAJa, IPOU3BOJICTBOM
U ynoTpeOieHueM BHHA, KOTOPBIE B ITOJHOM Mepe M HALUIM CBOE OTPaXKEHHE B IIOCIIO-
BUI[aX U IIOTOBOPKAaxX O BUHE.

Takum 00pa3om, Mbl [10J1araeM, YTO JTUHTBOKYJIBTYPHBIA KOHIIENT «BUHO» BO (ppaH-
I[y3CKOM $I3bIKE IpPEeACTaBIsAeT cOOON eqUHOE 11eJI0€, B KOTOPOM OPraHUYHO COEJIMHS-
I0TCS SI3BIK, KYJbTypa U TPaJULIUH, U, COOTBETCTBEHHO, aHAINU3 SI3IKOBOTO MaTepHaa,
MOCBSIIEHHOTO BUHY U PEAJIUM, CBSA3aHHBIE C HUM, SIBJISIFOTCS 3HAUUMOM 4acTbIO MHpPO-
noHuMaHus (paniryzckoro Hapoja. C Hailel TOUKU 3pEeHusl, HOCIOBUIIBI U TIOTOBOPKH,
B KOTOPBIX OTPaXAETCsl IMHIBOKYJIbTYPHBIM KOHLIENT «BUHO», MOXHO pacCMaTpUBaTh
KaK OTJIMYUTEIbHYIO 4epTy (PpaHIly3CKOM HAIMU.

OpnHako, HECMOTPsI Ha OECCHOPHYIO JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIMUYECKYIO0 3HAUUMOCTh
IIOCJIOBUIL U TIOTOBOPOK, MbI CYUTAE€M HEOOXOAMMBIM YUUTBHIBATh UX apXaUUuEeCKyIO U He-
HPOIYKTUBHYIO CTPYKTYpY; YaCTO B HUX OTPaKaroTcsl Hanbosiee IpeBHUE U yCTapeBIINe
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IPEJCTaBICHUsl 00 STHUYECKOM XapaKTepe U NPHUCYTCTBYIOT apXaudeCKUe MOTHUBBI
1 00pa3bl, KOTOPHIE SIBUWIMCH OCHOBOHM JUISl CO3J@HMSI MX TO3THKO-COJIEP>KaTebHOMN
CTPYKTYPBL.

HpeILCTaBHHH n3 cebs «IIacT s3bIKa APECBHOCTH», IOCJIOBUIBI U IIOTOBOPKH
HE ABJIAIOTCA OTPAXKCHUEM COBPEMCHHBIX KOHICIITOB KYJIbTYPbI U COCTOSAHUA MCHTAJIA-
Tera. B HacTosmiee BpeMst Ha MECTO MOCIIOBUIL U IIOTOBOPOK MPUXOJAAT TAKUE €UHULIBI
napeMuoJIOruu, Kak mpeucJaACHTHBIC (bpa31>1, PCKIIaMHBIC CJIOTaHbl, ICBU3bI, B KOTOPBIX
B TIOJIHOM Mepe HaXOJUT cBOe 00pa3HOe BepOaJbHOE OTPAKEHHE COBPEMEHHBIN HAIMO-
HaJIbHBINA XapakTep.

4. AHAJIN3 NOCJ10BUL, U NMOIroBOPOK,
HOMWHUPYIOLLUX JIMHIBOKYJIbTYPHbIV KOHLENT «BUHO»
BO ®PAHLLY3CKOM AA3bIKE

Kax ormeuaer C.I'. BopkaueB, «ki1r04eBbIM B COBPEMEHHOM KYJIbTYPOJIOrHYECKOM
U JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTMUECKOM IOJIX0/1€ K KOHIENTY SIBJISIETCS, IPEX/]e BCEro, MOHs-
THE 0YX08HOU YeHHoCcmU: OOIECTBEHHBIE PEICTABICHHS O 100pe U 311e, IPEKPACHOM
u 6e300pa3HOM, CIPaBEAIMBOCTH, CMBICIIE HCTOPUU U HA3HAUEHHUH YeJIOBEeKa U TIp...»
[1. C. 15]. O603HaueHHBIE TyXOBHbIE LIEHHOCTH U PEAIUH B ITOJTHOM 00BbEME U aKKyMy-
JMpYeT B ce0e JIMHIBOKYJIbTYPHBIN KOHIENT «BUHOY.

ITocnoBuILEl M TOTOBOPKU BO (PPAHILY3CKOM SI3bIKE, HOMUHHUPYIOIINE JINHI'BOKYJIb-
TYPHBIM KOHIIENT «BUHOY», COCTaBIIIOT PsIJl CEMAHTHUECKUX I'PYIII, BCE OHU UHTEPECHBI
U 3aCIy’KMBalOT JJUHIBUCTUYECKOTO aHAIN3a, TaK KaK B HUX Haubosee SpKO U MOJTHO
IPOSIBJIICTCS] HALMOHAIbHAS crieniduKka. Mbl orpaHUUMMCs aHAJIM30M [TOCIOBHIL U 10~
TOBOPOK, HOMUHHUPYIOIIUX JIMHIBOKYJBTYPHBIH KOHLIENT «BHUHO», B KOTOPBIX OTpa-
KAKOTCS:

1) IyXOBHBIN MHUp Y€IOBEKa,

2) OTHOILIEHUE YeIOBEKa K MPUPOJIE,

3) HapojaHbIe MyAPOCTH (PPaHIly3CKOTO ITHOCA.

JlaHHBIE CEeMaHTUYECKUE TPYIIIBI SBIIAIOTCS HAUMEHee U3yYeHHBIMU U HaunloJee
CJIO’KHBIMHU I TIEPEBO/Ia HA PYCCKUM SI3bIK, B HUX C HAUOOJBIIEH SAPKOCTHIO MpOCIIe-
AKMBAIOTCSI 0COOEHHOCTH KyJIbTYphl U MEHTAJIUTETA (PPAHILy3CKOTO HApOIa.

Cama mo cebe nekcema vin (BUHO) 00JaaeT 10CTaTOYHO OONBIION (ppaseocmno-
COOHOCTBIO (CIIOCOOHOCTBIO CO3/1aBaTh YCTOMYMBBIE BEIPAKEHHUS, BKIIIOYAsl TOCIOBHIIBI
Y TIOTOBOPKH).

Buno BocnpuHuMaetcst ¢ppaHiy3ckUM HapoaoM Kak «boxxuit map», «4ayzno, aapo-
BaHHOe ['ocrio/1oM, KOTOpOe HaM MPENnoAHOCUT NpUpoAa». DpaHIy3CKUi HAPOA CKIIO-
HEeH 000KECTBIIATh BUHO, HA/IeJIsAs €r0 HE3eMHBIMH YepTaMHU.

Haunewm Hai aHaiau3 ¢ S3bIKOBBIX IIPMMEPOB, B KOTOPBIX BUHY NPUAACTCS OOKECT-
BEHHBII CMBICIT:

(1) Le Christ n'a pas changé le vin en eau mais l'eau en vin (Mucyc Xpucroc npespa-

TWJI HEC BUHO B BOAY, a BOAY B BI/IHO).

JlanHas ¢pazeonornueckas eMHALA IBIsIETCs OnOeiickoii moroBopkoil. Peus naer
00 u3BecTHOM OuOiIelckoM ¢akTe, epBoM uyje, coBepiieHHbIM Mucycom Xpucrom

36



Jloeunoea I1.I". JINHTBOKYIBTYPHBIH KOHIIETIT «BUHOY» B SI3BIKOBOM CO3HAHMH ()PAHITy30B

BO Bpems OpauHoro nupa B ropoze Kane, Heganexko ot Hazapera, korna Mucyc npe-
BpaTuj BOAY B BUHO. B 1aHHOI MOroBOpKe 3HAaUEHHE BUHA KAK CAaKPAJIbHOTO HAIIUTKA
Ui (hpaHIly3CKOW HAIlMH, HA HAalll B3I, 0COOEHHO BEIUKO.
AHAJIOTUYHBIN CMBIC COAEPKUTCS U B CIEAYIOIIEM IIPUMEPE:
(2) De l'Assomption la clarté fait du vin la qualité (Ha npazaauk Ycnenus: boropoautist
(15 aszycma — npum. asmopa) IPOU3BOUTCS] BUHO BBICOKOTO KauecTBa, JOCIOBHO:
«Cset Boropoauiipl 6:1aronpusTCTBYET IPOM3BOACTBY BHHA BBICOKOTO KauyeCTBay.

@OpaHITy3cKuil HApOJ HCKPEHHE CKJIOHEH BEPUTH, YTO OJIaroCKIOHHOCTH boropoau-
bl CIIOCOOHA MOBJUATH Ha Ka4eCTBO OYIylIero BHWHA, BAKHEHUIIIErOo raCTpOHOMUYE-
CKOTO «IPOJYKTa» CTPaHbl, CAMBOJIa MAaTEPUAIBHOTO OJaronoiyuus, CTaOMIbHOCTH
U JAocTaTka (HapaBHE ¢ XJIeO0M U CBHIPOM).

@paHiry3sl — MacTepa IoMopa, 3TO U3BECTHAsE 0COOEHHOCTh UX MEHTAJIUTETA, OHU
CKJIOHHBI HAXOJIUTh BECEJIOE JAaXKe TaM, IJIe €ro ObITh HE MOXKET, UPOHU3UPOBATh U IO
CMEMBaThCsl HaJl caMUMU co00M U paxe Haja penurueil. O4eHb HHTEPECHOM, Ha Halll
B3IJIs1]1, B 3TOM CBSI3U MPEICTABIISIETCSI IOTOBOPKA, II€ MPUCYTCTBYET SIPKO BBIPAKEHHBIM
FOMOPUCTUYECKUN OTTEHOK B OTHOLIEHWH UHCTUTYTA UEPKBU U PEJIUTUHU B LIETIOM:

(3) Plus de vin se dépense aux Pardons que de cire (Bo Bpemsa Cesitoro Ilpuyactus

TpaTUTCsi OOJbIIIE BUHA, Y€M BOCKA).

Peunb nzer 06 ocpseHnn xaeb6a 1 BUHa 0cOObIM 00pa30oM U MOCIEIYIOIEM HX BKY-
menun Bo Bpemsa Cesroro [Ipuuactus (EBxapuctun). B manHOM S3BIKOBOM mprMepe
IIPUCYTCTBYET UPOHUYHBII OTTEHOK, BHIPQXKEHHBIN B TOM, YTO JaX€ B LIEPKBHU IMOYaC
MPOUCXO/UT 3JI0yTNIoTpedieHre BUHOM. BuHY OISITh ke NpUAaeTcst CakpalbHbIM CMBICI,
€ro MbIOT U CBATHIE, U MOHAXH.

Oco06bl1if mIacT cpeay MOCIOBUIl U IIOTOBOPOK BO (PPAHILY3CKOM S3bIKE, HOMUHH-
PYIOILIMX KOHIENT «BUHO» U COCTABIIIOIINX CEMAHTUUYECKYIO TPYIIITY «TyXOBHBINA MHpP
YeNI0BeKay, MPECTABIISIIOT TOCIOBHIIBI U TIOTOBOPKH, TJI€ YIIOMHHAIOTCS CBATHIE (OMO-
JIeHCKUe TEePCOHATINH ), TIOKJIOHEHUE KOTOPBIM PACHPOCTPAHEHO UCKIIFOUUTENILHO Ha Tep-
putopun pernoHoB OpaHiuK (B OTAENBHBIX Cllydasx U Ha Tepputopun Uramun). 13-
BECTHO, YTO KAaTOJIMKU 3aacalliCh CBSTHIMU MOKPOBUTENISIMU Ha BCE CIIydau >KU3HHU.
BuHoze/1bl — He UCKIIIOYeHHE, IPUYEM NPAKTHUECKH BCE CBATHIE BUHOJIEIOB — MY-
YEHUKHU (M3-32 aHAJIOTHMH MEKIY BUHOM M IIPOJINTON KPOBBIO).

Bunonenuo nokpoBuTenbCTByeT 0Kos10 30 CBATHIX B pa3HbIX CTpaHaX M 'y pa3HbIX
HapoyioB. Kak npaBuiio, y Bcex CBSITBIX MyYEHUKOB €CTh JICHb POXKACHUS (JIeHb IaMSTH,
WM IeHb cMepTH). B Haposie cunTanock, 4To Ka4ecTBO BHIPAIIEHHOIO BUHOTPaaa 1 00b-
eM COOpPaHHOT0 yposKasi HapsMYIO 3aBUCAT OT OJIArOCKJIOHHOCTH TOT'O WJIM UHOTO CBS-
TOr'0, OTPOMHYIO POJIb B 3TOM UT'paji HaOJII0ICHUS IIPOCTOTO JIt01a, KPECThsH U (ep-
MEpOB 32 H3MEHYHUBOCTBIO [TOIOIHBIX YCIOBHUH.

(4) La rosée de Saint-Albin est, dit-on, rosée de vin (I'oBopsT, 4TO poca, BhINAaBIIas

Ha npa3gHuk Cesitoro AnbaHna, — poca HCTUHHOTO BHHA).

3nech pedb UIET O B&KHOCTH OCAIKOB, KOJTMYECTBO KOTOPBIX U MEPHOJ BHITAICHUS
BJIMSIOT Ha CBEXKECTh OyyIero BuHa. B naHHOI OCIIOBHIIE YIOMHHAETCS apXHETHUCKOI
ropoza Jlnona, kotopsii xui B IV B., nerb ero nountanus — 15 centsadps (Bo Opan-
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MU CUUTACTCS, YTO CaMBbIi T4l Tepro/] 1j1si cOopa BUHOTPajia — C aBrycTa Io ce-
penuHy ceHTsIOps).
(5) Beau ciel a la Saint-Romain, 1l y aura des denrées et du bon vin (Ecim He6o npu
Cesitom Pomane OynieT sicHoe, TO OyZleT BaM U eJia U 100poe BUHO).

Peunb uzer o nare 28 ¢eppais, nHe namatu Cesaroro Pomana (ka3anock Obl, COBCEM
OTAAIEHHOM OT AaThl cOOpa yposkas), 4To €llle pa3 CBUAETEIbCTBYET O HApOJHOU My JI-
pPOCTH U CKJIIOHHOCTH BEPUTH, UTO, AK€ OPUEHTHUPYSCh HA MOTOAY B 3UMHEE BPEM,
MOYKHO CYJMTB O KauecTBe Oy IylIero BUHA.

JlaHHasi ceMaHTU4ecKasl MOATrPYIIA SIBJISETCS Majlo U3yYEeHHON U BECbMa HEIPO-
CTOH JUIsl IepeBoa (3TO CBSI3aHO C TEM, YTO B PYCCKOM S3bIKE OYEHb YaCTO OTCYTCTBYIOT
aHasoruuHble 6ubselickue nepconanuu). [lono6GHbIE GakThl HEOOXOIUMO YUUTHIBATD
IIpU NEPEBOIC, — MbI IIPEJIaraeM OCYyIIECTBIATh NEPEBO]] UMEH COOCTBEHHBIX B CO-
OTBETCTBUH C JICHCTBYIOLUIMMHU 3aKOHAMHU PYCCKOI'O SI3bIKa U HE MBITATHCS OCYLIECTBUTH
KaJIbKMpOBaHHbIH nepeBol. [loauepkHem, 4To aHaM3UpyeMble HaMu (pa3eooruuecKue
€IMHULBI SIBJISIFOTCS TIOCJIOBUIIAMU U ITOTOBOPKAMHU U HE UMEIOT IIPSIMOIO OTHOLICHHUS
K Oubnensmam. OHU IPEACTaBIAIOT COOOM JIUIIb CIYCTOK KyJIbTypHOH HH(pOpMalny,
BBIP2)XEHHOM MOCPECTBOM si3bIKa (OnOien3mamu ke, kak ormevaetr B.JM. Mckanneposa,
SBJIIOTCS. «KPBUIATHIE CIIOBA» (PPAHILY3CKOrO S3bIKA U «Uallle 0003HAYar0TCsl TEPMUHAMU
«locutions bibliques», «expressions d’origine biblique») [5. C. 30]. Tem He meHee, crpa-
BEJJIMBO Oy/J€T OTMETHUTh, YTO B JIAHHBIX IOCIOBUIIAX U MOI'OBOPKAX «BBIJEISIETCS H-
TEepHAIIMOHAIbHAS ¥ HAllMOHAJIbHAs crenrdrka Mentanurera Hauuin» [5. C. 30].

JIro00MBITHO, YTO BO MHOI'MX ITOCJIOBHUIIAX JAaHHON CEMAaHTHUYECKOH I'pyIIbl YIO-
MuHaercst Cearoil Buncent u3 byprynauu, camblii U3BECTHBI B MUPE IIOKPOBUTEID
BUHOJICJIOB, — M 3TOMY €cTb oObscHeHHe. B ukonorpaguu cesaroit Buncenrt tpagu-
LIMOHHO M300paXkaeTcsi MOJIOJIBIM YEJIOBEKOM B JIMAKOHCKOM OOJIAUEHUH C BUHOTPAJHON
BETBBIO B pyKax. OmnpeneneHHoil 3arajgkoil octaercst TOT (PakT, oueMy UMEHHO 3TOT
CBATOM ObUT BBIOpaH MOKPOBHUTENEM BHHOAETIOB. Hanbomnee pacnpoctpaneHHas BepCcHst
3BYYMT CJIEIYIOIUM 00pa3oM: — MepBbIil ciior uMeHHu Vincent mo-ppaHIly3CcKu Mpo-
M3HOCHUTCS KaK «vin» (BHHO), YTO CUMBOJIMYHO OTPAKAET CyAbOY CBSITOTO, MPOJIUBILIETO
CBOIO KpoOBb 3a Xpucra. Jpyras Bepcus npeamnoiaraer, yto teino Cesitoro Buncenra
BO BpEMsI MBITOK MOABEPIIOCh TAKUM K€ MYUYEHMSM, KaK U BUHOIPAJ MO IPECCOM.
IIpazguux Cesaroro BuncenTta B byprynaum ormeuaror 22 sHBaps. B nociosunax,
IrJie yIIOMUHAETCsl ITaHHBIN CBATOM, BUHO BHOBb 00OpeTaeT 00XKEeCTBEHHBIN CMBICI; Bepa
B TO, YTO CBSITOM MYYEHHK MOXKET OJIarornpHUsATCTBOBATH XOPOIIEMY YpOXKaro, OYeHb
CHJIbHA B CO3HaHUHU (PPAHIy3CKOTO Hapoaa:

(6) Saint-Vincent clair et beau, plus de vin que d'eau (Ecnu Ha CBsitoro BuncenTa norosa

sicHasi, Oy/ieT OoJIblIe BUHA, YEM BOJIBI);

(7) Saint-Vincent trouble — met du vin dans ta gourde (Ecnu na Cesitoro BuHcenTa

IoroJia Iioxasi, 3anacaiics BUHOM) (JIOCH. «HATIOMHSIH CBOIO (IISKKY»);

(8) Quand le soleil luit a la Saint — Vincent, le vin monte au sarment (Ecin Ha CBsiToro
BuHceHTa coMHEeYHO, TOOETH BUHOTPATHOM JIO3BI MTOTHUMAIOTCST).

Beunble 1yXxoBHBIE IEHHOCTH, TaKue, KaK MHJIOCEpIUE U JOOPO, TAKKE TECHBIM
00pa3oM CBsI3aHBI B A3bIKOBOM CO3HaHMU (PPAHIYy3CKOTO Hapoja ¢ BUHOM U HaXOMST

38



Jloeunoea I1.I". JINHTBOKYIBTYPHBIH KOHIIENT «BUHO» B SI3EIKOBOM CO3HaHUH (PpaHITy30B

OTpakeHHE B MOCJIOBUIAX U MTOTOBOPKAX, T/I€ YIIOMUHAETCS €lIe OJWH BEJIMKUN Myde-
HUK — CBsiToit MapTrH (corimacHo Jyierenie MapTuH CXamuiics OJJHaX bl HaJl 3amep3a-
FOLIMM OpOJISITOM, BBITAIIIMB OCTPBIA MU U3 HOXKEH U Pa3pe3aB CBOIO TEIUIYI0 MEXOBYIO
HaKWJKy Ha JIBE MOJOBMHBI, OT/IaB 3aTeM OJHY W3 HUX Huiemy). [lozxke, 3ampemas,
MapTtuH yBHET BO CHE TOTO CaMOro OeqHsIKa, HO yKe ¢ TuKoM Xpucta. Bo @pannun
nenb Caroro MapruHa TpaguuuoHHo oTMedaercs 11 HosiOps. Takum o6pazom, ¢ Tex
mop (¢paHily3bl B 3TOT JI€Hb CKJIOHHBI JIMIIHUNA pa3 HaXOIUTh MOATBEpPXkKACHUE Oe3-
TPaHUYHOCTH TaKUX BEUHBIX TyXOBHBIX IIEHHOCTEH, KaKk MHJIocepaue u 100po. OaHako
otnath AaHb CBsiToMy MapTuny y (paHIly30B 03Ha4aeT HE TOJIBKO XOPOIIO BBIMUTb,
HO ¥ «3HATHO OTKYIIAaTh» (3MIECh TAKXKe MPOCIICKUBACTCS OTIMYUTENIFHAS YepTa Halno-
HAJIBHOTO (PPAHITY3CKOr0 XapakTepa — AMUKYPEUCTBO, CTPACTh K Mpa3IHUKAM, XOPOIIei
€/ie ¥ yJAOBOJIbCTBUSIM B 11e5ToM). OJHAKO, HECMOTPS Ha JIFOOOBB K 3aCTOJIBSIM U BUHY,
Ype3MepHoe ynorpelieHne BuHa y (hpaHIly3CKOro Hapoja MOPHUIIAeTCs, BBICMEHBACTCS
MbSTHCTBO:
(9) Pour la Saint-Martin, dne qui ne boit du vin, dne deux fois, qui trop en boit (Ha Css-
Toro MapTuHa TOJIBKO OCell He IbeT BUHA, HO ABAYK/IBI OCEN TOT, KTO CIIUIIKOM MHOTO
€ro 1bEeT);
(10) 4 la Saint-Martin, faut goiiter le vin, Notre-Dame d'apres, de la table, il est prés
(Ha Casitoro MapTtuHa HY>KHO BBIIIUTH BHHIIA, Tocie — B Hotp-Zlam, a motom —
K croiy!) OOpaTiM BHUMaHHUE, YTO B IAHHOM SI3bIKOBOM IPHMEpPE YacTh CKa3yeMOro
omyckaetcs (BMecTo il faut goiiter le vin , ynotpebneHo faut goiiter le vin), 4to He-
JIOITYCTHMO C TOYKH 3pEHHsI KJIACCHYECKHX 3aKOHOB IPaMMaTHKH W TIO3BOJIUTEIBHO
TOJIBKO B IpocTOpeynH u apro. [lepeBoqunky HEOOXOMMO YUHUTHIBATh 3Ty OCOOCH-
HOCTb $I3bIKa KaK IpH paboTe HaJl aHAJIOTUYHBIMU IPUMEPAaMH, TaK U IIPH [IepeBO/Ie
(pazeosOrnYecKiX eANHHUIL B IIETIOM.

WutepeceH 31ech 1 OpPOITUIECKUNA aCHEeKT: CJI0BA B JIBYX IPUBEIEHHBIX S3bIKO-
BBIX MpuMepax puMyrTcs, YTO MPUAACT UM elle OOJIBIIYIO KPacoTy.

MyapocTb (paHIly3cKOro Hapoja MposIBIISETCS Takxke B HAOMOAEHUN (SMIMpHYe-
CKH) 32 TIOTOJJHBIMH YCJIOBUSIMHU M MX BIUSHUU Ha OyIylMid yposkaih — Ui (ppaHIrys3-
CKHUX (hepMEepOB HET HUYET0 Xy’Ke, YeM HeOJIaronpusaTHbIe IPUPOIHbIE YCIOBHS U MO-
ryOsieHHast BUHOTpaiHas J103a (BCIOMHUM 00 3MuieMun (UIUIOKCEPBI, T, YHUYTOXKHB-
11eil BUHOrpaHble J03bl B KoHIle XIX B., nmnu o OynTe B peruone [Hammans B 1911 1.).

JlaHHBIE UCTOPUYECKHE peaTny (KaK M MHOTHE APYTHe) HallUIM OTPaXKEHHE B MHO-
TOYHMCIIEHHBIX [TOrOBOPKAax U MOCI0BHIAX 0 BuHe. [Ipy yxozne 3a cBoeil BUHOTpagHON
710301, 3a00Te 0 HEeH B A3BIKOBOM CO3HAHMM (PaHILy3CKOT0 Hapoaa c(hOpMHUPOBAIUCH
CBOE0OPA3HOro poja MPUMEThI, KOTOPbIE BOIUIOTHIIMCH B IOTOBOPKAX U MOCIOBHUIIAX:

(11) Saint-Marcellin, bon pour l'eau, bon pour le vin (Ha CBatoro MapcenuHa MHOTO

JIO’K7IeH M MHOTO cllaBHOTO BuHA) (eHb CBsiToro MapcemnuHa npasHyeTcst 2 UIOHS,
KOTJIa HAacTYyIMaeT CaMblil MUK cOopa ypoxkas).

Crnenyromuil sSI36IKOBOM MPUMEP MOPAXKAET CBOEH MO3TUUHOCTBIO, B HEM TaKkKe
MPOSIBIISICTCS €IIe OJTHA OCOOCHHOCTh UCTUHHO (hPAHITY3CKOIO MEHTAIUTETa — CKJIOH-
HOCTb K KYPTYa3HOCTH, POMaHTHYHOCTb, BIFOOUHNBOCTD:

(12) Si le jour de la Saint-Samson, le pinson boit au buisson, l'amour peut chanter sa

chanson, le vin sera bon (Eciu Ha aeHb CBatoro CamcoHa 3501MK MBET BOAY C KycC-
TOB, TO JJIOOOBH MOXKET METh CBOIO MECHIO U BUHO OyeT J00pbIM).
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I{enHocTh BUHA JUIs (PPaHILY3CKOrO HapO/1a HACTOJIBKO BBICOKA, YTO CPAaBHUBACTCS
C OCHOBHBIM MPOYKTOM MUTAHUS — XJI€OOM; YHHUTOKUTh €r0 — 3HAYUT MOCTABUTh
I10]] COMHEHHUE CBOE 0JIar0COCTOSIHUE, JOCTATOK:

(13) Gelée le soir a la Saint-Urbain anéantit fruits, pain et vin (Mopo3 Ha Csitoro Yp0aHa
YHUUTOXHUT (PPYKTHI, XJIeO ¥ BUHO);

(14) Beau temps vers le Saint-Jean, blés et vins abondants (Eciu na Cesitoro YKana mno-
rojia XOpoIliasi, MIICHUIIBI U BUHA OYIET BIIOBOJIB).

Kak yxe ObU10 OTMEUEHO, MPUPOAHBIE YCIOBUS UTPAIOT OTPOMHOE 3HAUCHUE NS
(paHITy3CKOro Hapo/a B €ro OTHOLIEHUH K JKU3HH B 1IEJIOM M KOCBEHHO BIIUSIIOT HA 00b-
€M IPOU3BOMMOr0 BUHA, KOTOPOE BOCIPUHUMAETCS Kak O1aro, boxuit gap; xopormii
yposkail — c4acThe U JOBOJBCTBO B CEMBE, NMPOLBETAHUE BUHOACIBUYECKUX XO3IUCTB
WICTIOKOH BEKOB SIBJISIETCS] OCHOBOM (PpaHITy3CKOi SKOHOMUKH, TPAIUIIUH, H, KOHEYHO XKe,
KyJlbTypbl. B eHb mamsTu (pO>KII€HUS) TOTO WJIM UHOTO CBSATOTO BUHOJIENBI BOCIIPH-
HUMaJIM T€ WM WHbIE IOTO/IHbIE YCIIOBUSI Kak 3HaMeHue, boxuil 3Hak U nefcTBOBaIN
COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3zoM (IIPUHUMAIUCH 32 cOOp yporKkasi, HaKpbIBaJM, oOeperain
ero). OT MOroHBIX yCJIOBUI HANpPsIMYIO 3aBHCeN (M 3aBUCHT I10 Cei JIeHb) 00BEM Co-
OpaHHOTO BUHOJIEJIAMH YPOJKasi:

(15) A la Saint-Honoré, s'il fait gelée, le vin diminue de moitié (Ecim Ha Csitoro OHope

noaAMOpPO3UJI0, TO BUHA MMOJYYUTCA BABOC MCHL]J_IG);

(16) Pluie du jour de Saint-Grégoire, autant de vin de plus a boire (Ecim na Cpsitoro

I'peryapa unyT n0au, TO BUHA MOTYYUTCS OONbIIE).

Mmuorue w3 mocioBull pUMYIOTCS, YTO MPHUAAET UM OCOOYI0 MOITUYHOCTh
U Kpacory:
(17) S'il pleut a la Saint-Médard, la vendange diminue d'un quart (Ecim na Csitoro
Menapa uzieT 10k/b, ypoxaii OyJieT Ha YeTBEPTh MEHBIIIE).

B cnenmyromem mpumMepe NposBISieTCs Takas depra (paHIly3CKOro Hapoja, Kak
MPEIPACCYIUTENBHOCTD, CKIOHHOCTh K 3KOHOMHH, IPOTHO3MPOBAHHUE, CTPEMIIEHUE
BCE IIPOCUNTATH 3apaHee:

(18) Entre Saint-Denis et Saint-Frangois, prends ta vendange quelle qu'elle soit (Mexmy

npazaaukamMu Cesitoro Jlenu u Caroro @paHcya coOupaid 00s13aTebHO CBOH ypo-
JKail, KakOB OBl OH HU OBLI).

B namem marepuane BCTpeTuiics psiji OCJIOBHUIL U TIOTOBOPOK, /i€ PeUb UAET O MO-
TOJIHBIX YCJIOBUSIX, B KOTOPBIX HEMTOCPEICTBEHHOE YIIOMUHAHUE CBSITBIX MyYEHHUKOB OITy-
CKA€TCsl ¥ TOBOPUTCS JIMIIB O BIUSHUM MOTObl HA KAUECTBO OYIyIIIEro BUHA B IIEJIOM.
YcunuBaercst Bepa B IPUMETHI, MPOSBISAETCS CKJIOHHOCTh K TIIATEIBHOMY HaOJIOACHUIO
3a MOroJI0N, BO3pacTaeT Bepa B PEIaHusl; CKBO3b BCE ITO CKBO3UT TJIaBHAs YePTa, 00b-
EAUHSIONIAst 3TH S3bIKOBBIEC €IMHULIBI, — HapOJHasi MyIpocTh. [IpuBeneM HECKOIBKO
MIPUMEPOB:

(19) S’il pleut a la mi-aoit, le vin ne sera pas doux (Ecim noxxau moiayT B cepeanHe

aBT'yCTa, BUHO OYyJIET HECIIATKIM);

(20) Pluie et tonnerre d'aoiit, promettent huile et vin partout (I'po3bl 1 TOKIH B aBTyCTe
00emaT MHOTO OJIMBKOBOTO Maclia U BUHA);

(21) Rosée du soir et fraicheur de mai appellent du vin et beaucoup de foin (BeuepHsis
poca U Maiickasi CBEXKECTh 00CIIal0T MHOTO BHHA U CEHa).
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Kak yxe Obl10 YacTHYHO TOKa3aHO BBIIIE, BO (PaHIy3CKOM sI3bIKE (Ppazeosio-
TU3MBI CO CTEPKHEBBIM KOMIIOHEHTOM Vin MOTYT BepOalin30BaTh CaMble Pa3TUYHbBIC
CBEJICHUSI O >KM3HU YEJIOBEKa, €ro 4epTax, NMPUBBIYKAX, TPATUIUAX, UCTOPUUECKUX
COOBITUSIX, OTHOLIEHUH K JPYTHM JIIOJSIM, O CEMbe, ApPYKOe, T00BU, MaTeprHabHOM
6maronosyunu. Bece oM ObUTH CO3/1aHBI HAPOJOM OJlarojiapsi €ro MyApoCTH, 3HaHUSM
0 TEX WJIM UHBIX KU3HEHHBIX ABJICHUSIX U PEAIUAX, KOTOPbIE HAKAIUIMBAJIUCH HA MPO-
TSDKEHHUH CTOJIETHM. B HUX pacKpbIBaeTcsi BHYTPEHHUN MUpP HapoJa, AEJIAeTCsl aKLEHT
Ha KaKUX-TH0O OTAEIbHBIX er0 0COOCHHOCTSX.

OcTaHOBHMCS Ha aHAJIM3€ TOCJIOBHII U TOTOBOPOK, HOMUHUPYIOIIMX JTMHI'BOKYJIb-
TYPHBIM KOHIIETIT «BUHO», KOTOPHIE MBI OTHECIU K CEMAaHTUYECKON TPYyMIe «BUHO KaK
UHTEpHOpEeTaIusa HapoJHOU MyApocTy». [IpumedarenbHo, YTO OTHOIIIEHUE K BUHY Kak
CUMBOITY OJIAaronoyyurst U parMeHTa KyJabTyPhl, BRIpAKAIONIEM HAPOAHYIO MYIpPOCTh,
BO (hpaHIly3CKHX TOCJIOBUIIAX M MOTOBOPKAaX, HOMUHHUPYIOUIUX JIMHTBOKYJIBTYPHBINA
KOHIIENT «BUHOY, TIPOSBIISETCS B TOM, YTO B HUX B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM MpeodIaiaeT
TOJIOKUTENbHAS CEMaHTHKA (TTOJIOKHUTEIbHAS KOHHOTAIUSA).

®paHIy30B OTIMYACT YMEHUE JPYXKHUTh, IIECHUTh CBOMX OJIM3KUX, HaJIaKHUBATh
CBSI3U; Kak MPAaBUJIO, OHW OYEHb KOMMYHHMKAOEIbHBI M C YJOBOJbCTBHEM BCTYIAIOT
B oOmIeHe. BUHO SBJISIETCS CBOETO Pojia «I00PBIM CITyTHUKOMY JTFO00TO JPYKECKOTO
3aCTOJbS. DTH YEPTHl HAIIMOHAILHOTO XapaKTepa HAIlJIK BOILIOIICHUE B IMOCIOBHITAX
U MIOTOBOPKAX O BUHE:

(22) Or, vin, ami, et serviteur, le plus vieux est le meilleur (3010T0, BUHO, IPy3bsl U CITYyTH

C rogaMu CTaHOBATCA nque);

(23) Vin sans ami, vie sans témoins (Buno 6e3 npyra Bce paBHO, 4TO kU3Hb 0€3 coceieit).

N3BeCTHBIMH OTIMYMTENBHBIME Y€pPTaMU HAIMOHAJILHOTO XapakTepa (paHIly30B
SIBJISIIOTCS TAKXKe KYPTYa3HOCTh, T'€JOHU3M, JIFOOOBD K JKEHIIMHAM, >Ka)kKJa MOJIOJOCTH,
KK )KU3HU BO BCEX €€ MPOsIBIICHUSX, JII000Bb K kpacote. Kak ormeuaer C.I'. Tep-Mu-
HacoBa, «(paHIly3bl (B MPEICTaBICHUU PYCCKUX — HPUM. A8mMopa), — ITO JIETKO-
MBICJIEHHBIE TYJISIKU, SMUKYpPEHLIbl, JyMaOUe TOJIbKO O KEHIIUHAX, BUHE U TaCTPOHO-
Muyeckux yaoBoibcTBUSIX» [14. C. 139]. Cornacumces B nanHo# cBssu u ¢ XK.B. Kypry-
3€HKOBOI, MOJIArarolIe, YTo «TeJOHU3M (PpaHIly30B BOIIET B KaUE€CTBE OTIMYUTEIILHON
YepThl UX HAIIMOHAIBHOIO XapaKTepa BO BCE MUCCIEAOBAHUS MCUXOJIOTHU JAHHOTO Ha-
poaax» [8. C. 48]. Bo Bcex MpuBEIECHHBIX HUXKE MIPUMEPAX MPOCIICIKUBACTCS TTOJIOKH-
TellbHass KOHHOTAIIWsI, BAHO 00JIaJIaeT MO3UTUBHONW CEMaHTHUKOM, CPAaBHUBAETCS C Kpa-
CUBBIMH KCHIIIMHAMHU, MOJIOJIOCTHIO, KPACOTON U JOOPOM:
(24) Filles, vignes, sont fort malaisées a garder: sans cesse quelqu’un passe qui vou-
drait y goiiter (3a 7o4epsIMUA U BUHOTPAJIOM CJIOKHO MPUCMATPUBATh, TaK KaK MPOXO-
ISR MAMO TaK U XO4eT WX MOMpoboBaTh);

(25) Bon vin et femmes jolies sont deux agréables poisons (Jlobpoe BUHO U KpacuBbIE
JKEHIIMHBI — JBA YYJICCHBIX 571a);

(26) Beauté sans bonté est comme vin éventé (Kpacora 6e3 n1o0pa Bce paBHO, UTO BBIZIOX-

ieecsi BUHO);

(27) Ou l'hétesse est belle le vin est bon (B nome, rae xo3siika — KpacaBulla, 1 BUHO —

nobpoe).
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ITounrtanue CTaplInX, YBAXKCHUC IMOXUJIBIX J'II-OI[Cﬁ — TAKXE N3BE€CTHAs OTIIMYU-
TenbHast yepta GpaHIly30B:

(28) Un bon vieillard ressemble a un bon vin qui a déposé sa lie (J1oOpbIit cTapuk Hamo-
MHHAET XOpOIIiee BIHO, BBIJICPKAHHOE HA OCAJIKE).

®paniry3bl yOXKIEHbI, YTO BUHO UYPE3BBIYANHO MOJIE3HO JUI OpraHu3Ma:

(29) Un bon verre de vin enléve un écu au médecin (Xopoumii 6okan BuHa Oepexer
TBOU JICHEXKH) (OYKB. «3a0MPAET 3KI0 y JOKTOPay, IKI0 — JICHEKHAs €JUHULIA, TIPUM.
aBTOpA);

(30) Qui boit du Meursault, ne vit ni ne meurt sot (Kro nber Mepco (M3BECTHOE BUHO
u3 BypryHmin — npum. aBTopa), He )KUBET U He YMHpPaeT aypakoM. YacTo B moj00-
HOT'O poJia MOCJIOBUIIAX M MOTOBOPKAX OIYCKAeTCs JieKceMa «viny (BUHO), BCIIEACTBUE
9Yero MOTYT BO3HUKHYTh OINpPEICICHHBIC TPYAHOCTH JIMHTBOKYIBTYPHOTO XapaKTepa,
W JUIsl TIOUCKA aJICKBATHBIX TIEPEBOJHBIX SKBUBAJICHTOB HEOOXOIMMBI 3HAHHS KaK
KYJIBTYpHI, TAK U MEHTAIUTETa (B JAHHOM CIy4ae TOro, 94ro Mepco — 3T0 mMs
CcOOCTBEHHOE, TAK IMEHYETCsl caMOe 3HAMEHHUTOE Oesioe OypryHICKOe BUHO).

Hapsiny co 3HaueHneM 1mosb3bl BUHA 1Sl 310POBbsl BHOBb IIPOCIIEKUBAETCSI CKIIOH-
HOCTbH (PPAHITY3CKOT'O HApOa K PEIMTHO3HOCTH KaK €ro OTIIMYUTEIBHOMN uepTe:

(31) Si tu bois du vin, tu dormiras bien; si tu dors, tu ne pécheras pas; si tu ne commets
pas de péches, tu sera sauvé (Ecnu Thl IbeIIb BUHO, ThI OY/EIIb XOPOIIO CHAaTh; €CJIN
THI CIIHILB, ThI HE Oy/IelIb TPEIINTh; €CIIH Thl HE TPELIHIIb, TO OOPETEIb CIIACEeHHE);

(32) Qui mange bien, bois bien, qui bois bien, dort bien, qui dort bien, ne péche pas;
qui ne péche pas va au ciel (KTo XOpOIIO €CT, XOPOLIO MBET, KTO XOPOLIO MBET,
KPEIIKO CITUT, KTO KPEIKO CITUT, TOT HE TPEIINT, KTO He TPEIIUT — TONaAeT B Paii).

K cemaHTHMYeCcKOl rpymnme «BUHO KaK MHTEPIpETalys HApOIHON MyIPOCTH» MbI
TaK)K€ OTHECJIM ITOCJIOBUIIBI U TIOTOBOPKH, IJE MOJIOKUTENbHAS CEMAHTHKA GUHA OP-
TaHUYHO TEpeIyIeTaeTcs C OMbITOM Hapoja, ero HaOIroAeHUSIMU, 3HAaHUSIMU M BBIBO-
JAMHU O T€X WM MHBIX KU3HEHHBIX ABJICHMSX U peallusX, a TaKkke 00 0COOEHHOCTX
YeJI0BEYECKOHN JINYHOCTH, KOTOPbIE HAKAIUIMBAIUCH HA MPOTSIKEHUH CTOJIETUN U Ha-
LUIA CBOE OTPaXKCHHE B IIOCIOBMIIAX U MTOrOBOPKax. Bo Bcex MmocioBunax HUXe Mpo-
CIIeKHMBAETCS JTI000Bb (PpaHITy3CKOT0 HapoJa K BUHY:

(33) Bon bon, bon cheval (1o6poe BUHO Kak TOOPBI KOHB);

(34) Depuis que le soleil et la lune brillent au firmament on a rien connu de meilleur
que le vin (C Tex mop, Kak COJIHIIE U JIyHa OCBEIAIOT HeOECHBIN CBOJI, YEIOBEUECTBO
HE 3HACT HUYEro JIYYIIIE, YeM BHHO);

(35) Une journée sans vin est une journée sans soleil (Jlenr 6e3 BuHa mono0OeH aHIO 6e3
COJTHIIA).

@paHIry3cKuid Hapo cuuTal (M CUATAET MO CeH JIeHb), YTO BUHO MIOMOTAET yBU-
JIeTh TIIy0Ke TyIly YelnoBeKa, MOHITh €ro BHYTPEHHUH MU, BO3SMOXKHO, CITIOCOOCTBYET
00JIErYeHHIO TYIIEBHOTO COCTOSIHUSA:

(36) Le vin est le miroir de I'homme (Buno — 3epkaio nymm);

(37) Le vin est la caverne de l'dme (BuHO packpbIBaeT BpaTa dyIIH).
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[oapITOXMM Ham HaOIIOAEHUS CIIETYIOIIe caMOi M3BECTHOM (PpaHITy3CKOM Io-
TOBOPKOW O BHUHE JIATUHCKOTO MPOUCXOXKICHUS, «KBHHTICCEHIIMEH» BBIIICHU3II0KEH-
HOTO aHaJIn3a:

La verité est dans le vin — «IcTHHa B BUHEY.

5. SAKJIIOMEHUE

B crarbe ObUIO IIOKA3aHO, YTO BO (PPaHIy3CKON JIMHI'BOKYJIBTYpPE 6UHO MPE/ICTaB-
JsieT co00i OTHOBPEMEHHO M IIEHHOCTh M KOHIIETIT, SABJISFOIINICS OOraThiM HCTOYHUKOM
KyJIbTYpHOU HH(OpMALINU, B KOTOPOM OPTaHUYHO MEPETICTAIOTCS S3bIK U TPAIUIIUN
(bpaHIly3cKOro 3THOCA.

B nocnoBunax 1 noroBopkax, HOMUHUPYIOUIMX JIMHTBOKYJIBTYPHBIN KOHLIENT «BU-
HO» BO (DPAHILy3CKOM SI3bIKE, HAXOAAT OTpa’keHNE TaKhe BeYHbIe LIEHHOCTH, KaK J100po,
MuIIocepue, 1000Bb U 3a00Ta 0 OmxHeM. OCOOEHHO OTUETIIMBO MPU aHAIU3E M10CTIO-
BUI ¥ TIOTOBOPOK O BUHE IPOSIBIIICTCS CKIIOHHOCTh (D)PAHIy30B K HAO0KHOCTH, PEIH-
T'MO3HOCTHU (MOKHO IoJIararth, 4To U celdac xapakrep (paHIly30B BecbMa Ha00KHBIN);
IposIBIISIETCS. 1 MU(OJIOTHYECKOe CO3HAaHUE 3THOca. B kadecTBe ocobeHHOCTEH MeH-
TalnTeTa (PPaHIy30B 3a0CTPSIOT Ha ce0e BHUMAaHMUE TAaKue YepThl, KaK Mpeapaccyau-
TCJIbHOCTDb, CKJIOHHOCTb K O9KOHOMMH; HAXOAAT CBOC IMOATBCPIKICHNUE TAKNEC N3BCCTHLIC
0COOCHHOCTH HALIMOHAJIBHOTO XapaKTepa JaHHOI'O 3THOCA, KaK IeJIOHU3M U KypTyas-
HOCTb.

AHanu3 npecTaBIeHHOTrO S36IKOBOTO MaTepraa IMo3BOJISIET CIENaTh BEIBOJ O TOM,
YTO OTHOILICHHE K BUHY KaK ()parMeHTy KyJIbTyphl B IIOCIIOBUIIAX M IIOTOBOPKax (ppaH-
IY3CKOTr'0 Hapo/ia XapaKTepu3yeTcs TOJIOKUTEIbHOW CEMaHTHUKOM.

ABTOpOM OBUIO TAaKXKe BBIIBJIEHO, YTO JMHIBOKOTHUTHUBHbBIE OCOOEHHOCTH MEH-
TanuTeTa (PpaHIly3cKOro HapoJa MOTYT CO3JaBaTh OIPENCIICHHbIE TPYAHOCTU MIPU IIe-
PEBOJIE MOCIOBHL] U IOTOBOPOK, HOMUHHUPYIOLIMX JIMHIBOKYJIBTYPHBIH KOHLIENT «BUHOM.
ITouck aseKBaTHBIX MEPEBOIHBIX IKBUBAIEHTOB MOXET MOTPEOOBATh y NEPEBOAUMKA
OIPEENEHHbIX JINHIBOKYJIBTYPOJIOIMYECKUX 3HAHUM.
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PERCEPTION OF CULTURAL CONCEPT “WINE”
IN FRENCH EVALUATIONAL WORLD VIEW

P.G. Loginova

Peoples’ Friendship University of Russia
Miklukho-Maklaya str., 6, Moscow, Russia, 117198

The paper focuses on analysis of idiomatic expressions such as proverbs and sayings in French lan-

guage within two semantic groups such as «man’s spiritual reality» and «wine as interpretation of folk wis-
domy. Their semantic features are discussed as well as their role in french evaluational world view. The au-
thor attempts to illustrate the peculiarities of cultural mentality and national character of French people within
their attitude to wine as a cultural value. The author also focuses on intricacies of language and touches
the difficulties of translation and interpretation of phraseological units that occur in the present study due to
the absence of similar connotations in Russian culture. The language units that are exposed in the paper
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and cited as examples were taken for analysis from up-to-date dictionaries, foreign research scientific works
and were also kindly provided by native speakers.

Idiomatic expressions that include cultural concept «wine» in French language represent the inter-

pretation of outworld fixed in collective consciousness that incarnates historical and cultural values.
Wine culture in France is very ancient that is why language units related to concept «wine» represent
profound linguistic material that is worth of being analyzed within the frame of language and culture as well
as within the scope of intercultural communication.

Key words: phraseological units, cultural concept, wine, language units, cultural connotations,

world view, idiomatic expression.

(1]
(2]

3]
[4]
[5]
[6]
[7]
[8]
[9]

[10]

[11]

[12]

[13]

[14]

[15]
[16]
[17]
[18]

[19]
[20]

(21]

REFERENCES

Vorkachev S.G. Schast'e kak lingvokul'turnyj koncept. M.: ITDGK «Gnozisy, 2004.
Grinenko K.M. Jazykovye sredstva prezentacii informacionno-ocenochnogo polja diskursa pred-
metnoj oblasti «degustacija vina»: avtoref. diss. ... kand. filol. nauk. Krasnodar, 2010.
Glushkova T.S. Vinopitie kak fragment russkoj jazykovoj kartiny mira (na materiale paremij,
anckdotov, tostov, tekstov SMI i reklamy): avtoref. diss. ... kand. filol. nauk. Omsk, 2009.
Golovanova 1.S. Hudozhestvennyj koncept «vino» v russkoj pojezii XVIII veka: 30—90-¢ gg.
XVIII v.): diss. ... kand. filol. nauk. Samara, 2007.

Iskanderova V.I. Frazeologicheskie edinicy biblejskogo proishozhdenija v jazyke francuzskoj
periodicheskoj pechati: diss. ... kand. filol. nauk. M., 2005.

Karasik V.I. Jazykovoj krug: lichnost', koncepty, diskurs. Volgograd: Izd-vo Peremena, 2002.
Karasik V.I., Slyshkin G.G. Lingvokul'turnyj koncept kak jelement jazykovogo soznanija.
Metodologija sovremennoj psiholingvistiki: Sbornik statej. Moskva; Barnaul: Izd-vo Alt. un-ta,
2003.

Kurguzenkova Zh.V. Osobennosti kul'tury frankojazychnogo mira skvoz' prizmu frazeologii:
diss. ... kand. filol. nauk. M., 2004.

Lassan Je.R. «Proshhanie — skorbnoe slovo» (proshhanie — zhanr, koncept, rechevoj akt?).
Vestnik Rossijskogo universiteta druzhby narodov. Serija: Lingvistika. 2015. Ne 3. S. 7—22.
Maslova V.A. Strannik v russkoj lingvokul'ture: cennost', koncept, obraz. Vestnik Rossijskogo
universiteta druzhby narodov. Serija: Lingvistika. 2015. Ne 3. S. 23—31.

Nazarjan A.G. Frazeologija sovremennogo francuzskogo jazyka. M.: Vysshaja shkola, 1976.
Romanova K.M. Sredizemnomorskie subregional'nye realii lingvokul'turnoj sfery «vinodelie:
na materiale ital'janskogo, ispanskogo i francuzskogo jazykov: avtoref. diss. ... kand. filol. nauk.
Ekaterinburg, 2008.

Telija V.N. Russkaja frazeologija. Semanticheskij, pragmaticheskij, i lingvokul'turologiche-
skij aspekty. M.: Shkola: «Jazyki russkoj kul'tury», 1996.

Ter-MinasovaS.G. Jazyki mezhkul'turnoi kommunikacii. M.: Slovo, 2000.

DICTIONARIES

Gak V.G. Novyj bol'shoj francuzsko-russkij frazeologicheskij slovar'. M.: Russkij jazyk, 2005.
Nazarjan A.G. Slovar' ustojchivyh sravnenij francuzskogo jazyka. M.: Izd-vo RUDN, 2000.
Recker L.I. Francuzsko-russkij frazeologicheskij slovar'. M.: Izd-vo inostrannyh i nacional'nyh
slovarej, 1963.

Cherdanceva T.Z., Recker Ja.l., Zor'ko G.F. Italjansko-russkij frazeologicheskij slovar'. M.: Rus-
skij jazyk, 1982.

Alain Rey, Sophie Chantreau. Dictionnaire des expressions et locutions. Paris: Le Robert, 1997.
Caradec Frangois. Dictionnaire du Frangais Argotique et Populaire. P.: Larousse, 2001. Ro-
bert, 1997.

Duneton Claude. Le Guide du francais familier. Paris: Editions du Seuil, 1998.

Le Petit Robert. Dictionnaire de la Langue Frangaise. P.: Le Robert, 2003.

45



OBPAS3 BPATA
KAK CTEPEOTUMN MbILJIEHUSA

T.A. ®DoMeHKO

I'OY BO MO «I'ocyrapCTBEHHBIH COLMANBHO-TYMaHUTAPHBI YHUBEPCUTET»
ya. 3enenas, 30, Konomua, Mockoeckas obracmo, 140411

B HacTosmieit crathe MBI HCCIIeyeM BOTIPOC BePOAIBHOTO BBIPAKECHI CTEPEOTHITHOTO MBIIUICHHS,
IIBITAEMCS IIPOAaHAIM3UPOBATH OJMH M3 CUMBOJIOB HAILIETO BPEMEHM B IIPE/ICTABIIEHUH eBporieiina: Poccus —
0Ch 371a, Bpar J€MOKpaTuH, BceX cBoO0A. MBI CTaBUM 3a[ady MPOCIEIUTH MPOLECC 3aKPEIIEHHs 3TOro
o0pasa cpeicTBaMI MacCOBOM KOMMYHHKAIIHH, aKIICHTUPOBATh BHIMAHHE HA TOM, KaK CII0KHO Pa3pyIIHTh
CJIOKUBIIHECS] CTEPEOTUIIB], KOTOPBIE JIEPXKaT B IJIEHY 3a0iyxKIeHuU oaei, xuBymux yxe B XXI B.
B xadecTBe MaTepHaa MBI HCIIOB30BAIH TaHHEIE ciioBapeii, ctatbit CMU, BeicTyrureHrne b. O6ams! u Xy-
JIOXKECTBEHHOE MPOM3BEJICHHE COBPEMEHHOTO OpHTaHCcKoro aBTopa [»suna Mutuemna «JIyr Ueproro Jle-
Oems1». VIcXOmMHBIMH IIPEITOCEUTKAMU PabOTHI SBILFOTCS TOJIOKEHHS JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHH, TICHXOJIO-
I'MU, ICUXOJIMHIBUCTUKU, MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHHKAIMK. 3a/1auya UCCIIEI0BaHUS PEIIAETCSI METOJaMU
(yHKIIMOHAJIFHOTO 1 MPAarMaTHYECKOTO aHAIN3a TeKCTa. AHATM3UPYs CTEPEOTHI KaK JIEMEHT KyJIbTyPHOTO
KOZa, KOTOPBII AEKOIUPYETC OCPEICTBOM SI3bIKA, MBI IIPUXOJUM K BBIBOAY, YTO cTepeoTHn «Poccus —
Bpar» UMeeT CBOU ()OPMATBEHO-A3BIKOBBIC, MCHTAIBHBIC H TIOBEACHYCCKIE TapaMeTpHL.

KiaroueBblie ciaoBa: CTCPCOTHUIIBI, O6p33 Bpara, p€u€BOC BBIPAKCHUC, MAHUITYJIALHUA CO3HAHUCM,
CpeacTBa MacCOBOM KOMMYHUKaIlUH.

1. BBEAEHUE

Jluckyccust 0 TO3UTUBHOM M HEraTUBHOM MOTEHIMAJIE CTEPEOTHIIA YKE JIaBHO pa3-
BOPa4YMBAETCS B CTaThsIX MPEACTABUTENECH Pa3HbIX T'YMaHUTAPHBIX HAYK: COL[MOJIOTOB,
[€JJaroroB, KyJIbTYPOJIOTOB, JMHTBUCTOB U JIp. CTEPEOTHUIIBI — 3TO, IPEXK]IE, BCETO TE
3HAHMS O MUPE, OTKPBITHS, OOIIHE IEHHOCTH, KOTOPBIE 3a/1al0T 00pa3 MbIIUIEHHs, 00pa3
KU3HH, MO0 00BEIUHSIOT, JTMOO0 MPUBOIAT K IPeTyOeKIEHHIO 110 OTHOIICHUIO K OHOM
WJIU APYro HalMoHaIbHOCTH. CTEPEOTUIIBI COCTABIISIIOT COIEpP KaHNE KYIbTYPHO-5I3bI-
KOBOW KOMITETEHIIMM HOCUTEJNIEH KOHKPETHOTO SI3bIKa, Ha OCHOBE CTEPEOTHIIOB (hopmu-
PYIOTCSI CUMBOJIBI KyJIbTYpbI, Hatuu, Bpemenu [1. C. 3—16]. Ham nntepecHo cootHece-
HHUE CHMBOJIA C COJEpKaHUEM TepeaBaeMoil UM KyJIbTYpHOM MH(pOpMaIUeid, KoTopast
B JlaJIbHENIIIEM TpeOyeT AeKoAMpoBaHus. B naHHOM cTaThe Mbl paccMaTpruBaeM MPUYUHbI
YCTOMYMBOCTH CTEPEOTHUIIOB, IO3TOMY YAEJsIEM BHUMAHHUE MTPOLIECCAM, TPOUCXOISAIINM
B CO3HAHUHU HE CTOJIBKO OTAENBHO B3ATOr0 MHAMBUAA, HO NPEICTABUTEIIEH ONpe/eseH-
HOT'O COLIMyMa.

[IpuunHO# yCTOMYMBOCTH CTEPEOTHIIA ABJISIIOTCS CYIIECTBYIOILIHME B TOM WIJIM MHOM
KyJIbTYpE MOHATHS, LIEGHHOCTH, OPUEHTHPBIL, B KOTOPBIX YEJIOBEK JKUBET U BOCIIUTHIBACTCS
c aerctBa. Takum 00pazoM, CTEPEOTUIT UMEET OTHOIIEHUE K TNTyOUHHBIM IJIacTaM Co-
3HAHUS, a MPOSIBJISIETCA B CO3aHHBIX KYJIbTYpPOi 00pa3ax U BIMSIET Ha MOJEIb MOBE-
JEHUSL.

ConeprxkaHue CTepeoTUIIa «CBOM — 4Uy3KOH, IpyTr — Bpar, XOpOIIHA — IJI0XO0M»
paznensiercs OONBIIMHCTBOM COLIMYMAa M TECHO CBSI3aHO C KYJBTYPHOM KapTHHOM MHUpa.
[TockonbKy cTepeoTunu3anys He TOIbKO KOTHUTUBHBIN, HO 1 KOMMYHUKAaTUBHBIHN MPO-
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LIECC, TO PE3YJIBTATOM ITHX IIPOLECCOB SIBIIIFOTCS CUMBOJIMYECKHE MTOPOKIACHUS, KOTO-
pble CO BPEMEHEM CTaHOBATCS COLMOKYJIBTYPHBIMU 0Opa3aMu 1 cumBonamu. [Ipencras-
JsIeTCsl HEOOXOAMMBIM B XOJI€ JJAHHOT'O PACCY’KJIEHUSI OCTAHOBUTHCS HA MOHATUU «CHM-
BOJI», €CJIM MPUHATH BO BHUMaHue u3peuenue JI. baifta, uto KynbTypa — 3TO Kiacc
SBJICHUN M INPEIMETOB, CYIIECTBOBAHHE KOTOPOrO 3aBHCHUT OT CHUMBOJM3aunuu. Bces
KyJIbTypa CO3[laHa M BOCIIpou3BezieHa Onarogapst cumBoiuzanuu [2. C. 162—169].
IO.M. Jlotman B Takux paborax, kak «KynabTypa u B3pbIB», «O CEMHOTHYECKOM Me-
XaHU3Me KyJbTypbD», «KynpTypa kak cyOBbekT U cama-cede 00bekT», «O cemuocheper,
«/lnnammdeckas Mo/ieIb CEMUOTHYECKOM crcTeMbl», «O mpobieme 3HaYeHUI BO BTO-
PUYHBIX MOJEIUPYIOIUX CUCTEMax», «J{MHaMUYeCKUE MEXaHU3Mbl CEMUOTHUYECKUX
cucrem», «Mugp — M — KynpTypa», «DeHOMeH KyJIbTypb», «O IBYX MOJEISIX KOM-
MYHHKAIIUM B CHCTE€ME KyJbTYpbD» oOpaliaeT BHUMaHHE HE TOJbKO Ha KOMMYHHKa-
LIUOHHYI0, HO U Ha CUMBOJIMYECKYIO Mpupoy KyiabTypsl [3. C. 191—199]. Yuensiit
OIIpEAETSAET KyJIbTYypy, C OJHON CTOPOHBI, KaK ONPEAEICHHOE KOJINYECTBO TEKCTOB,
a ¢ Ipyrofl — yHacJIeJJOBAHHBIX CUMBOJIOB.

IO.M. JlotmMaH oTMedain, YTO CHMBOJIBI KYJIbTYphl BhIpaOaTHIBAIOTCS BEKAMHU
U B CYILIHOCTHOM CMBICJIE, COXPAHSS CBOE 3HAUECHUE JUIS JAHHOW HCTOPHUYECKON ATIOXH,
nepeaaroTcs OyIynM KysbTypam. Eciau Mbl paccmMaTpuBaeM CTEPEOTHIl KaK KOTHHU-
THUBHO-KYJIBTYpHOE 00pa30BaHKe, TO OCTAHOBUMCS Ha €ro I0JIEBOM CTPYKTYype, I'/ie Tpa-
JTULIMOHHO BBIACIISIIOT SIAPO — HEKWUM BEIYLIUM MPUHIUI, KOTOPBHIA MBI IPOAHATIU3UPO-
BaJIY, pacCMaTpUBasi ’TUMOJIOTHIO CJIOBA «Bpar». Cienyromuil KOMIIOHEHT B CTPYKTY-
pe — nepudepus, Cy>xaeHus, aTpuOyLuu, CBsI3aHHbBIE C OCHOBHBIM, S1I€PHBIM HOHSTHEM,
YTO PacCMOTPEHO Y HAC Ha IIPUMEPax MOCIOBHUIL B JBYX SI3bIKaX. TPeTbUM CTPYKTypHBIM
KOMITOHEHTOM SIBJISIETCS] aCCOLIMATUBHBIN KOHTEKCT, MMEHHO OH 00ECIeunBaeT CBA3b
C IPYTMMH CTEPEOTHIIaMH TOTO K€ poJa. ITO CO3JaHHbIe KyIbTYpOl MpeleaeHTHbIE 00-
pasbl WK pacpOCTPAHEHHBIE CUMBOJIBL, YTO PACCMOTPEHO Y HAC Ha IIPUMEPAX TEKCTOB
myOJIMYHBIX BBICTYIIIEHUH, cTaThsix CMU u npumepax XyJ10KeCTBEHHOH JUTepaTyphl,
[IPEIOCTaBIIAA JOKA3aTEIbCTBA CI0KHUBIIET0CS B CO3HAHUU CUMBOJIA Bpara, aCCOLUU-
pyrolerocs ¢ moHATuitHBIM o0pa3oM Poccun, Mockssl, [1yTuHa.

2. 93bIKOBO CUMBOI
KAK KOMMOHEHT KYJIbTYPHOA NHOOPMALIUUN

TpakToBKa MOHATHUS «CHUMBOJI» OTJIMYAETCSI MHOTO3HAYHOCTBIO M NPOTHBOPEYH-
BOCTBIO, TIPEXK/IE BCETO B CBSI3U ¢ OOBEKTUBHOM CIIOKHOCTBIO €T0 CofiepKaHus. MBI pa3-
JersieM TouKy 3peHus B. A MacnoBoid, 4To cumeon — 3mo 6elyb, HazpadrcoeHHas CMblC-
aom [4. C. 102].

Jlanee aBTOp OTMEUAET, YTO POJib S3bIKOBOTO CUMBOJIA 3aKJIIOYEHA B CMEHE 3Haue-
HUSL SI3BIKOBOM CYITHOCTH Ha (DYHKIMIO CUMBOJIMYECKYI0. MHOTME ydeHble MOAXOAAT
K HOHATHIO CUMBOJIA yepe3 00pa3, oTMeuasi, 4To 00pa3HOCTh — Ba)kHEMHIee CBOWCTBO
CHMBOJIA.

SI3pik0BOM cuMBOJ Poccun B 3apyOeskHBIX CpecTBaX MacCOBOW KOMMYHUKAIMU
KaK OCH 3J1a, Bpara JJeMOKpaTHUH, BCEX CBOOOJI, KaK CTPaHbl, IOCTABJISAIONIENH CBOUX BEXK-
JIMBBIX 3€JICHbIX YEJIOBEUKOB [yl aHHEKCUU TEPPUTOPHI U IIPOU., CO3JJae€T CTEPEOTHII-
HBI 00pa3 Bpara B MEHTAJIUTETE €BPOIIEHIIa.

47



Bectuux PYIH, cepus Jlunesucmuxa, 2016, Tom 20, Ne 2

N3 70 KynbTypHBIX YHUBEpCAIUi, 00T a0IMX [IEHHOCTHI0 U KICTUHHOCTBIO ISt
BCEr0 YEJIOBEUYECTBA, YUEHBIE BBIJIEJISIFOT TAKOE MOHSTHE, KaK «BOMHa». B MHTEHCHOHAN
3TOM YHUBEpPCAJIMU, COOTBETCTBEHHO, BXOJIUT MOHSITHE «Bpar». B paMkax JaHHOW cTaTtbu
HaM TPEJICTAaBISIETCS] MHTEPECHBIM MTPOAHAIM3UPOBATH MPOIECC 3aKPEIJIEHUs] ITOro 00-
pasza cpecTBaMU MacCOBOM KOMMYHUKAlMH, aKLIEHTUPOBaTh BHUMAHHE HA TOM, KaK
CJIOKHO Pa3pyIIUTh CIOKUBIIKECS CTEPEOTHUIIbI, KOTOPhIE JepKaT B TUIEHY 3a0iTyx ie-
HUH JoeH, )xuBymux yxke B XXI B. TeHIEHIMO3HOCTb OLIEHOK U Ype3MEpHast, JIOKHAs
0000IIEHHOCTh CYXKACHUN, YCTOSBIIMECS CTEPEOTHUIIBI, MEPEXOIALINE U3 MOKOJICHUS
B MOKOJIEHUE, YCUJIMBAIOT NMPEAyOeKICHUS U CIIOCOOCTBYIOT BO3HUKHOBEHHIO OapbepoB
B KOMMYHHMKAalLlU{, HO C IPYTOM CTOPOHBI, CTEPEOTUI — 3TO 3JEMEHT KYJIbTYPHOIO
KOJ1a, KOTOPBII JEKOIUPYETCs IIOCPEICTBOM SI3bIKa, UMEET CBOU (POPMATIbHO-S3BIKOBBIE,
MEHTAaJIbHBIE U MOBEIECHYECKHE NTapaMETPHI.

CrnenoBaTesbHO, MOYXKHO MPEANOI0KHUTh, YTO CTEPEOTUIIBI MOTYT MEHSATHCSA, IIPU
3TOM U3MEHEHMSIM NOJBEPTHYTCS OMMCATENIbHbBIE U OLEHUBAIOLIUE IPU3HAKH, XapaKTe-
puctuku o0bekTa. Bocnpusrue conmymMoM JaHHOTO SBJIEHUS MOXKHO paccMaTpUBaTh
KaK JBM)KEHUE 0 OCH «ILIFOC—MHHYC», U3MEHEHHE KOOPAMHAT IPOUCXOIUT OUEHb ME-
JIeHHO. MBILIUIEHUE, MHEHUE, MUPOBO33PEHNE MOKET U3MEHUTHCS B COOTBETCTBUU C M3~
MEHEHUSIMH JKA3HU, HA YTO OKa3bIBAET BIUSHUE MTOJIUTUYECKAS CUTYaLIHS.

3. DYHKUNN UHDOOPMALIMOHHOIO MPOCTPAHCTBA

dopMHpoBaHNE HAyYHBIX TEOPUIl 1 OOMEH MMH, IPIMEHEHHE HOBBIX TEXHOJIOTHIT
BO Bcex c(epax >KU3HU OOIIeCTBa, M3MEHEHUE CTaHAapTa MOBEIEHUs, BO3NEHCTBIE
Ha COIMAJILHBIE TIPOIIECCHI B OOIIECTBE — BCE 3TO UMEET OTpPEETIAIONIee 3HaYCHUE ISt
pa3BUTHS LIMBUIIN3AIUH.

[IpoGnema Bo3aericTBUA MHGOPMAITMOHHOTO MPOCTPAHCTBA HA COCTOSIHUE YEJI0-
BEKa paccMaTpUBaeTCsl B HACTOAIIEE BpeMsl Kak SKOJIOTHYecKas mpobiieMa, oToMy 4To
HEJBb351 OTPUIIATh TOTO (hakTa, 4YTo MHGOPMAIMOHHOE B3aUMOICHCTBHE HA COLIMYM YacTo
MPUBOUT K HETATUBHBIM MOCeACTBUSIM. OIMOOYHO Mpernonararh, 4To OT HHPOpMa-
LIMOHHOT'O BO3JICMCTBUS JIETKO 3aIUTUTECS. [1osSBUIICS 1EeNblil psifi HOBBIX TEPMHHOB,
CBSI3aHHBIX C COBPEMEHHBIM COCTOSHHEM CHCTEMBI, KaK-TO: «UH(POpMaLUs — KOMMY-
HUKAI[MOHHAsI cpesia — YeIOoBeK», — MH(POpPMalMOHHAs Meperpy3ka, HHPpoOoHonoruie-
CKasi HeaJIeKBaTHOCTb, MEPENPON3BOACTBO HH(OPMAIIH, CUHIPOM UH(OPMAITMOHHOM
ycTajaocTu, uHpopmanronHoe oxupenue [5. C. 255].

[Ipouecc Bo3aelicTBUS HHPOPMALIMK HA ICUXUKY UHAMBHJIA U MacC ONUCAH MCH-
xoJoramu 1 gusnonoramu. [lcuxrka yenoBeka npejcraBieHa TPEMs COCTABIISIOIIMMHU:
CO3HaHHEM, 0ECCO3HATEIFHBIM U 0apbhbepoM MEXIy HUMHU — IEH3ypo McuxXuku. JIro-
60e cooOlIeHne, KOTOpoe MOCTyNaeT U3 BHEUIHErO MUpa B ICUXUKY 4YelIOBEKa, Ipo-
XOIUT Yepe3 LEH3Ypy MCUXUKH, Tiepepactpenesis nHHOPMALUI0 MEXKIY CO3HAHUEM
u OeccozHaTenbHbIM. [Ipr TOM H3BECTHO, YTO MH(OPMAILHs, KOTOpas Mepeluia B moi-
CO3HaHHE, Yepe3 KaKoe-TO BpeMsl HAUMHAET BO3/IEHCTBOBATh Ha CO3HAHUE, a, 3HAYUT,
yepe3 CO3HAHME Ha MBICIH U Ha MOBeJeHUe yenoBeka. [Ipu 3ToM B OJCO3HAHUM OT-
KJIaJIbIBAaETCs JF00ast MHPOPMAIs, KOTOpast KOraa-1iu00 MpoxXoania MUMO HHIUBHU/IA,
BCKOpE OHAa HA4YHET CBOE BO3JelcTBHE Ha co3Hanume [6. C. 96].
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UYenoBek B COBPEMEHHOM MHUPE pacCMAaTPUBAETCS KAK HOCHTENb ONPEIEICHHON
HaIMOHAJILHOW MEHTAJIbHOCTH U S13bIKa, OH YYaCTBYET B COBMECTHOM JIESITEIBHOCTHU U pe-
YEBOM JEATENbHOCTH KaK BUJIE JESITEIbHOCTU C IPYTUMH MIPEICTaBUTENSIMU HALlHOHAIIb-
HOM OOLTHOCTH. SI3BIK H3yYaeTcs B TECHOM CBS3M C MBILIUICHUEM YeNIOBEKa, C KYJIbTYpOH,
B KOTOPOU OH JKHBET.

B ncuxonoruu noj MpIIIEHUEM MOHMMAKOT IIPOLECC MO3HABATEIBHOU JEATENBHO-
CTU UHAMBH/IA, XapaKTEPU3YIOLUCs 0000IIEHHBIM U OMOCPEOBAHHBIM OTPaKEHUEM
neiictButenbHoCcTU. MHpOpMalus, nmonydeHHas 4eI0BEKOM M3 OKPYKaIOIIEro Mupa,
CTaBUT Mepe/] HUM 3a/laui: IPUHUMATh WJIM OTBEpPrarh TO WM HHOE cobObiTne. Cremy-
IOIIUHI ATan B MO3HAHUM — (HOPMYJIMPOBAHHUE OCHOBHOM, UCXOIHOW TMIOTE3bI, YTO
3aBHCHUT OT ONbITa MHAMBHAA. UeM OOJbIINIA ONBIT CyObeKTa, TeM ObIcTpee cpadaThl-
BaeT OUIYIIEHUE IPaBIONOJ00Ms MPEANOI0KEHUH, €ClIM OJOOHOIO OINbITa HET, TO
BO3HHUKILIME TUIOTE3bl ONPENCIIAIOTCS HaBsi3biBaeMbIMH perieHusmMu CMU. Mpiute-
HUE YeOoBeKa MPOTeKaeT B (popMe CYKICHUIM U YMO3aKIIOUEHUH, KOTOpbIe TPeOyroT
BepOam3anuu.

4. 93blIKOBOMN ®AKTOP MEHTAJIbHOCTU

SI3pIKOBast MPUHAYICKHOCTD HE TOIBKO (OPMUPYET OOLIHOCTD JIFOJICH, HO U CIIO-
coOCTBYeT 00pa30BaHuIO OOIIEH JyXOBHOCTH, YTO, B CBOIO OYEPE/Ib, MPHUBOUT K OTIIN-
YUI0 B BOCHPUATHM caMMX ceOs U apyrux. Msl pazgensem te3uc Buibrensma ['ym-
00Jb1ITa, UTO SI3BIK HAPOJIa — €ro JyX, IyX Hapoja — 3TO ero s3blK. Buibrensm GoH
['yM00:b/1 OLIeHMBAET SI3BIK KaK MUPOBHJICHHE, T]I€ S3bIK MPENICTAaBIsAET cO00i 0COOBI
MHP, ITOCKOJIBKY OH OTpa)kaeT JABOSIKYIO MPHUPOTY — MHpaA U YeJIOBEKa — M MPEBpaIaeT
B TIOHSTHSI BIICYATIICHUS U OIIYIIECHUS. SI3bIK — MOCPEIHUK MEXIY TEIOM U JTyXOM.
SI3BIK €CTh CpenCTBO MpeoOpa3oBaHusl CyObEKTUBHOIO B OOBEKTUBHOE M OOpaTHOE.
[7. C. 318]. CornacHo TeOpUH HEMEIKOTO YYEHOTO KaXK/IbIi S3bIK MO-CBOEMY OTPa’KaeT,
UHTEPIPETHPYET MUP. SI3BIKK MPENICTABISIIOT OO0 HE pa3InvHbIe 0003HAYCHHS BEIIIH,
a JIaloT pa3InYHbIC €€ BUICHHUS.

Awmepukanckue uHTBHCTHL D. Cerup u b. Yopd, aBTOpbI TEOpUU JTMHTBHCTHYC-
CKOW OTHOCHTEIILHOCTH, YTBEPKAAIOT, UTO CTPYKTYpa S3bIKA OMPENENSET CTPYKTYPY
MBIIUICHHST M CIIOCO0 MO3HAHMS BHEUIHETO MHUPA, KKIBIH SA3bIK IT0-CBOEMY WICHHT
u npencraBisier mup. D. Cenup ornpenenst KyabTypy Kak TO, 4TO JaHHOE OOILECTBO Je-
JIaeT U JyMaeT, A3bIK Kak To, Kak gymarot [8. C. 193].

FO.M. JloTMaH co3fan TeOpHUI0 CEMHOTHKH KYJIBTYPBI, T€ KyJIbTypa paccMaTpH-
BaeTCsl HE TOJBKO KaKk MHPOBO33PEHHE U MUPOMIOHMMAaHKHE Hapo/ia, HO U COBOKYITHOCTh
3HAKOBBIX CHCTEM, KOTOPBIE 3TO MUPOBO33peHne BhipakaroT [9. C. 56]. ABTop onpene-
JSIET KYJIbTYPY KaK COBOKYITHOCTh HEHACJIEICTBEHHOW MH(OPMAINH, KOTOPYIO HaKa-
TUTMBAIOT, XPAHAT U NIEPEIAIOT Pa3HOOOpa3HbIe KOJUIEKTUBBI YEIIOBEYECKOro O0IIECTBa,
cucrteMy 3anperoB u npennucanuil [Tam xxe. C. 88]. Pe3ynpTaTsl 3TUX MPOLIECCOB BO-
IUIOIIAFOTCS. HA MEHTAIIbHOM YpPOBHE B BHJE KOHIIETITOB. MEHTAIbHBIMU €IIMHUIIAMHI
KOHIIETITA KYJbTYPBI SBJSIFOTCS MMOHATHS KaK Hay4HbIE, TaK U OObIICHHBIE, PE/ICTaB-
JICHUSI, CTEPEOTHUIIBI, KyJTbTYPHBIC YCTAHOBKH, HJICOJIOT€MBI.

Ananmmsupyst «CpaBHUTEIBHBIA CI0Bapb MU(POJIOTHYECKONH CUMBOJIMKUA B WHJIO-
eBpornelckux sa3pikax: O0pa3 mupa u Mupsl 00pa3oB» M.M. MakoBCKOT0, MBI 3HAKO-
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MHUMC ¢ Hau0oJiee paHHUMH 3HAUEHUSIMU CJIOBA «Bpar» B MHJIOEBPOIEHCKUX S3bIKaX,
K KOTOPBIM OTHOCATCS] PyCCKHUI Y QHIVIMHACKUH S3bIKH, U IBITAEMCS IIPOCIEAUTh OCHOB-
HbIe 3aKOHOMEPHOCTH BO3MOXKHBIX MpeoOpa3zoBaHuii 3HadyeHuil B s3pike [10. C. 87].
Tak, BO-IIepBBIX, CIOBO «Bpar» COOTHOCHUTCS CO 3HAUCHUEM «JIEATh» > «IIPOU3BOJUTH
KyJIbTOBOE (Maruueckoe)» JelCTBHE, B pe3ysbTaTe KOTOPOro MOXKET BbI3bIBAaTh Kak 3710,
TaK 1 100po, KaK MPOKIISATHE, TaK U OJaroCiIOBEHHE: a). PyCCK. Bpar (JIMTOB. vargas —
Oena, ip.-pyccK. wargs — 3710, JIUTOB. vergas — pa0, rot. wrikan npecnenoBars, jar.
urgeo — TECHIO, TOHIO, JIMTOB. vargti — OeCTBOBaTh), HO oceT. Waiz — moOHuTh (cp.
PYCCK. BOPOXKUTH), & C IPYTOil CTOPOHBI, Tped. Epyov — paboTa, rped. opyia — KyJib-
ToBoe nericteue [Tam xe. C. 88].

Bo-BTOpBIX, CJI0Ba CO 3HAYEHHEM «CTAPBI» TAKKe MOTI'YT COOTHOCHUTBCS CO 3Haue-
HHEM «Bpar», «rHaTh, IPECIIEI0BATh, H3TOHATHY: JIAT. SeneX — CTaphblii, HO TOX. A san —
Bpar, Jip.-aHIJI. witan — rHaTh, npecnenoBaTh [Tam xe. C. §88].

OOb1/IeHHbIE TTOHATHS ONPEAEISIIOTCS MUHUMAIbHBIM HAaOOpOM INPHU3HAKOB, TaK
€CJIM MBI pacCMaTpUBaeM KOHIIETIT «Bpar», TO 371eCh MOXKHO 0000IIUTh Hanbosee cyIie-
CTBEHHbIE YePTbl, UHTEHCUOHAI MIOHATHS, TAKUE KaK: YEeJIOBEK, KOTOPbIM Haraj Ha Hall
7oM 1100 TeppUTOpHIo, cTpany, Ponuny. Bpar, kak npaBuio, TOT, KTO IpUILENT C He-
JI0OpBIMH HAMEPEHUSIMH, €r0 HEOOXOJMMO MPOrHaTh, OJEpXKaTh MOOETY, Aaxe eCciu
HNPUIETCS TOTUOHYTh.

HayuHoe nonsiTue npejacrasisieT coO0H BBICIINI BUJ MEHTAIbHBIX pElpe3eHTa-
uii. AHaU3 CTaThl B COBPEMEHHOM TOJIKOBOM clioBape pycckoro sizbika T.D. Edpe-
MOBOM IOMOTraeT BBIICHUTD IUIaBHbIE uepThl: Bpar M.p. 1) a) ToT, kTo HaxoxuTces B co-
CTOSIHUU BpaKibl, OOpHObI C KeM-J., YeM-J1.; IPOTUBHUK, HEAPYT. 0) YOexeHHbI,
HEeNPUMUPUMBII IPOTUBHUK 4ero-i. 2) BoeHHslii npoTuBHUK, Henpustenb. 3) To, uto
MIPUHOCHUT 3310, Bpex [11].

B aHrno-cakcoHckoil KyJbType Mbl HaOJII0/1aeéM MHTEPECHOE OObSCHEHHE MPOUC-
XOXIeHHs NaHHOTO cioBa. Origin: Middle English: from Old French enemi, from Latin
inimicus, from in- ‘not’ + amicus ‘friend’, nenpyr. CoBpeMEHHbIN aHIJIMICKUI CIIOBAph
JIaeT CIeNyIoIyIo AepUHUIIIO: someone who hates another; someone who attacks or
tries to harm another; something that harms or threatens someone or something, a group
of people (such as a nation) against whom another group is fighting a war.
english/longman-vocab.html Takum 00pazom, B HamMX ABYX KyJlIbTypax MHTEHCHOHAI
[IPAKTUYECKU COBIA/ACT, IOCKOJIbKY Mbl HCTOPUYECKU MPOU3BOAUM CAMOMJICHTUDU-
KaIMI0 COLMYMa I10 NMPHHLHUIY «CBOM — 4Uy»KO0il», a TaKKe «OMacHO — Oe301acHO»
U1l CAMOTO CYIIECTBOBAHHUS OOILECTBA, HCXOIUT JIM OT Bpara cMepTesibHas yrpo3a Jyis
4eJI0BEKa, IPYIIIbI, COLIUYMA.

WHTepecHO paccMOTpeTh ONMMCATENIbHbIM NPU3HAK «Bpara», HaJejleHue pasinyHbl-
MM HEraTUBHBIMH CBOMCTBAaMU M KauecTBaMu. «BpaxkneOHOCTH/arpecCUBHOCT) —
94acTO CYyObEKTUBHBIM NPU3HAK, MOCKOJBKY MPHUCYTCTBYET 3MOLIMOHAJIbHAS OLIEHKA,
HO OH BO3BOJIMTCS B PAHI' TUIIMYECKUX. 37IECh MOXKHO F'OBOPUTH O IpaJlallié COCTOSHUS
BpakeOHOCTH/arpecCMBHOCTH, YMEPEHHOCTH/000CTPEHHOCTH, TTOCKOJIbKY BOCIIPHUSITHE
OJTHOTO U TOT'O € COOBITUSI MOXET HE COBIAJaTh B CHIY JMYHOCTHBIX, UHIMBUIYalIb-
HBIX, HAIIMOHAJBHBIX OCOOCHHOCTEH, MpecTaBieHuil. [IpeacraBineHuss — 3To ouryIie-
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HUs, KOTOPbIE BO3HUKAIOT Y YEJIOBEKA MPU €ro B3aUMOJIEHCTBUU CO CPEJOW, OHU OTpa-
JKarOT HAUBHYIO KAPTUHY MHPA.

MBI npoaHaIM3upOBaIM METOI0OM CILIOMHON BbIOOpKH mapemuu (100) ¢ kimroue-
BBIM CJIOBOM «Bpar» B aHIJIMHACKOM U PyCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHBIX CUCTeMax. Pe3yib-
TaThl U3YUYEHUS MOKA3aJIM, YTO B AHIVIMHACKON KyJIBType 3TO CIOBO 00JiagaeT Oolee
YMEpPEHHBIM NPU3HAKOM BPaXKI€OHOCTU U arpEeCCUBHOCTH, B OTIMYHUE OT PYCCKOU. MBI
00BSICHAEM 3TO TeM, 4TO OoJbiast 4acTh (80%) pycCKUX MOCIOBHUIL TOCBAIIEHa 60pb0e
C OKKYyMaHTaMH 3a CBOOOJy CBOETO OTEYECTBAa, a HE TOJHKO OOLIMM MOPAIbHO-ITH-
yeckuM npobaemam. [IpuBenem [uist cpaBHEHUS TOJIBKO HECKOJIBKO MPUMEPOB U3 PYC-
CKOM M aHTJIMACKOW MapeMui:

Xopouwio, koeoa epae bum, ewje 1yyue, Ko2oa ox youm. Bpazos ne cuumarom — ux Ovrom

Heowi 8pazoe busanu u Ham HAKA3LIEATU.

If you have no enemies it is a sign, fortune has forgotten you. If you would make an
enemy, lend a man money, and ask it of him again. Best is the enemy of the good.

Kpome npencraBieHuii HaMBHYIO KapTUHY MHpa CTPYKTYPUPYIOT KYJIbTYPHBIE
ycranoBku. H.H. bonasipeB onpenenser KyJabTypHble yCTAHOBKH KaK «COBOKYITHOCTh
3HaHMU O MOBEAECHUU B CUTYAIlMH OOIIECHUs, ONpeeNsieMbIX KyJIbTYPHBIMHU TpaJULIHs-
mm» [12. C. 9].

YenoBek, B3aMMOAEHCTBYsI ¢ APYTMMU WICHAMM COLIMYMA, IIEpeHUMAET 3TaJOHHU-
3UpOBaHHBIE 00PA3IbI IOBE/ICHNUS, YCBAUBAET «IIPABUJIA UTPHDY, OBJIAJIEBAET CLICHAPHAMHU
noBesieHust. Takum 00pa3oM, €CIM Mbl TOBOPHM O THUIIMYHBIX CIIOCOOaX MOBEAEHUS,
MPOSIBIISIIOILETOCS B JIEATEIBHOCTH M OOIEHUH, TO MbI ITOJOILIN K MPOOIEMe «COBOKYTI-
HOCTH YCTOWYMBBIX MHUBUIYAJIBHBIX OCOOCHHOCTEH JTMYHOCTHY, T.€. IOHATHIO XapaK-
tep» [13. C. 436]. [IpobreMbl 0COOEHHOCTEN PYCCKOTO XapakTepa OCBEIIEHBI B paboTax
H.A. bepasena («/lyma Poccun. Cyan6a Poccumny»), U.A. Mnsuna («O pycckoit uaee»,
«O Poccuny), JLI1. KapcaBuna («Boctok, 3anaa u pycckas uzaes»), H.O. Jlocckoro
(«XapakTtep pycckoro Hapoaa»), JI.A. Tuxomuposa («Urto Takoe Poccus») u ap.

B 3amaun naHHOM paboThl HE BXOUT OOCYKIIEHUE BCEX CBOMCTB PYCCKOIO Xapak-
Tepa, U Mbl OCTAHOBUMCSI JIMILIb HA STHUYECKON TOJEPAHTHOCTH, IOCKOJIbKY OTCYTCTBHE
9TOM YepThl KaK pa3 U BbI3bIBaeT Bpax1eOHOCTh. MI.A. Vb1H Tak ONUCHIBAET PYCCKOTO
yesoBeka: «Pycckuil yenoBek KHMBET, MPEXkK/ie BCEro, Cep/lieM U BOOOpaKeHUEM U JIUIIb
[IOTOM BoJIeto U yMoM. [loaToMy cpenHuii eBporneer] CThIIUTCS HCKPEHHOCTH, COBECTH
U J0OPOTHI KaK «TIIyIIOCTIY; PYCCKUI YeJIOBEK, HA000pOT, JKIET OT 4YeJIOBeKa, IPex/ie
BCEro JJ0OpOTHI, COBECTU U UCKpEeHHOCTU. EBponeiickoe nmpaBoco3HaHue GopMaIbHO,
YepCTBO M YPABHUTEIBHO; pycckoe — OechopMeHHO, JOOPOAYIIHO U CHpPaBEIHBO.
EBponeern, Bocriutannelii Pumom, npesupaer npo ceds Apyrue Haposl (M eBporeii-
CKHE TOXKE) M JKEJIaeT BJIACTBOBAThH HAJl HUMMU; 3a TO TpeOyeT BHYTpH rocyaapcrsa (op-
MaJIbHOM «CBOOOBI» M (OPMATBHOM «JIeMOKpaTum». Pycckuil uenoBek Bcersia Haclax-
JIaJICsl €CTECTBEHHON cBOOOI0M CBOETO MpOCTpaHcTBa... OH BCerja «yuBJsuICs APYTUM
HapoJaM, JOOPOIYIIHO C HUMH Y>KUBAJICS U HEHaBHJEJ TOJIbKO BTOPraroIIMXcs Mopa-
OoTHTENel, OH IIEHWI CBOOOIY JyXa Bhiie (hopMabHON MTPaBoBoi cBOOO B 13 Beero
3TOr0 BBIPOCIIO IIyOOKOE Pa3IMuKie MeX/1y 3alaHoi U BOCTOYHO-PYCCKON KYyJIbTYpOH.
VY Hac Bcs KyJbTypa — HHasl, CBOs, IPUTOM IIOTOMY, YTO Y HacC MHOM, OCOOBII JTyXOB-

51



Bectuuk PYIH, cepust Jlunesucmuxa, 2016, Tom 20, Ne 2

HBIN yKJIaJl. Y Hac COBCEM MHBIE XpaMbl, HTHOE OOTOCITy>KeHHUE, HHas T0OpoTa, MHas Xpao-
POCTb, MHOM CEMEWHBIN YKIIaJl; y HAC COBCEM Jpyras JINTeparypa, Ipyras My3blKa, Tearp,
’KMBOIIUCH, TAHEI]; HE TaKas HayKa, He Takas MEJIUIMHA, HEe TaKOW Cyl, He TaKoe OT-
HOIIEHHE K MPECTYIUICHUIO, HE TAaKOE YyBCTBO PaHIa, HE TAKOE OTHOLICHHUE K HALIUM
reposiM, FeHusIM U 1apsam. Y nputoM Hamia aymia OTKpbITa JUlsd 3alaJHON KYyJIbTYpbI:
MBI €€ BUIHUM, U3y4aeM, 3HA€M U €CIIU eCTh YeMy, TO yUUMCsl Y Hee... Y Hac eCTh Jap
YyBCTBOBAHUS U NE€PEBOILIOLICHUSA. Y eBpomeieB 3Toro aapa Her. OHU MOHUMAIOT
TOJILKO TO, YTO Ha HUX MOXO0E, HO U TO, UCKaXKasi Bce Ha CBOM Jaj. J{Jist HUX pycckoe —
HWHOPOJIHO, OECIIOKOWHO, 4y>K/J10, CTPAHHO, HENPHUBIIEKaTEIbHO» [14].

Oco6bIM BUAOM KYJIBTYPHBIX YCTAHOBOK SIBJISIFOTCS UJE0JIOTEMBbl — CJIOBA U CO-
YeTaHUsl CJIOB ONPEJICNICHHONW HIE0JOrMYeCKOW OKPacKH, 3T0 HabOp aKTyaln3UpOBaH-
HBIX LIEHHOCTEMN, KOTOPBIE MOTYT MEHATHCS IIPHU NIEPEXOJIE OT OJHOU KyJIbTYPHON MOJEIN
K Japyroil. Tema Hamero mccieoBaHHUs HEMOCPEIACTBEHHO CBs3aHa C MOIUTUYECKUM
JMCKYpCOM, OJHOM M3 BeAyIMX (YHKIMH KOTOPOro SIBJISETCS MaHUIYJIHPOBaHUE 00-
LIECTBEHHBIM CO3HAHMEM 4Yepe3 IPOABMKEHUE TOM WIN MHOM UEH, OTBEYAIOLIEH HH-
TepecaM OIPENEICHHON TPy JIFOIEH.

B Hamem noiauTH3MpOBaHHOM MHpE MBI HE MOKEM HE TOBOPUTH 00 M/1€0JI0r13a-
nuu TekctoB CMMU, Xyn0KeCTBEHHON JIUTEpaTyphl, B KOHEYHOM CUETE TMIIEPTEKCTa,
BCEro TEKCTOBOI'0 IpocTpaHcTBa. VneonoremMa kak KOTHUTUBHASL YHUBEPCAIUS BBIIOIN-
HSIET CBOIO BXKHEHIIYIO CYITECTUBHYIO (DYHKIHIO — (YHKIMIO pelpe3eHTaluy 11eo-
JIOTUH, 1IeJICHANPABIEHHOTO BO3/IEHCTBUS HAa cO3HaHue aapecara [15. 154—157].

Taxkum 00pa3oM, aHaNU3UPYs MPUUUHBI YCTOHUHMBOCTH CTEPEOTUIIOB, OCOOEHHO
MOJUTU3UPOBAHHBIX, TAKMX KaK 00pa3 Bpara, Mbl pacCMaTpHBAEM HECKOJIbKO CMEXHBIX
©IMHUIl OJJHOTO MEHTAJIBHOI'O KOTHUTHBHOTO YPOBHSI: CTEPEOTHII, MEHTAIbHBIN CTepeo-
T, 00pa3, CUMBOJI, HjeonoremMa. Bee 3Tu MOHATHS HE TOJIBKO CMEXHBIE, HO U perpe-
3€HTUPYIOTCS B TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE OJTHOTO JIMCKYpCa, X 00BEIUHSIET OOIIHOCTh
(GYHKIMI — SKCIUIMKALUS CUCTEMbI UAE0J0INYeCKUX JTOMUHAHT. OJTHAKO CMEXHOCTb
9TUX YHMBEPCAJIMH M OOLIHOCTh MX (YHKIMI B TEKCTE HE JIaeT IPaBO UCIOJIb30BaTh
UX CHHOHMMHYHO, TpeOyeT KPUTHUECKOIr0 aHaIu3a CXOJCTB U pa3iInuuil, Kiaccuuka-
LIM1 OCHOBHBIX MOHATUH 3TON NapaurMbl.

AHanu3upyst COBETU3MBI KaK IPUMEPBI HJIE0JIOTe€M, Mbl MOXKEM IPEIIOI0KHUTh, YTO
CTEIeHb BBIPAKEHHOCTH CTEPEOTUITHBIX OLIEHOK HAXOAUTCS B MPSMOM CBSI3H HE TOJIBKO
C BPEMEHHBIM KOMIIOHEHTOM, HalpUMep MCTOPHUYECKHE CTEPEOTHUIIBl, aKTyaIbHOCTH
SIBJIEHUS1, HO U C COOTHOIICHUEM PA3JIMUHbIX KaTerOpHUaIbHBIX IPOLIECCOB Y KOHKPETHOTO
MHAMBUJA. Y Pa3HBIX JIIOJEH BeIyIIMMHU MOTYT ObITh pa3iMyHble THUIIbI KaTeropHusa-
IIM1 — OJ{HU O0JIee CKIIOHHBI K CTEPEOTHITU3ALIUHY, IPyTHe — K HJI€aIn3alliu, TPETbH —
K HUBEJINPOBAHUIO YepT.

ITockonbKy B 00I1I€CTBE BCEr/1a UMEIOT MECTO KaK TeHJICHIIUM K YHU(UKAIUH (KO-
TOpBIE MPOSBJIAIOTCS B BBIPAOOTKE OOMIMX ISl FPYMIBI IPOrpaMM IMOBEIEHHs), TaK
U TEHJCHLIUHU K pa3HO0Opa3uio, TUBEpCU(PUKALUN YepT XapaKTepa U MoJeNeil mnose-
JICHHsI, TO OJTHU JIIoAM OoJiee CKIIOHHBI K IEPBOMY («OBITh KaK BCe»), APyrue KO BTO-
poMy («OBITh HE MOXOXKUM Ha JPyrux»). B cBsA3M ¢ 3TUM oCTpOTa BOCIIPUATHUS OJTHUX
U TeX K€ NOJUTUYECKUX CTEPEOTHUIIOB B CIOBOCOUYETAHUU KaK «gpacu Cosemckou 6ia-
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cmuy, «8pacu HapoOa» ¥ MPOoY., MOXKET OTIMYAThCs. MHOTHME CUMTAIOT, YTO B HACTOS-
iee BpeMsi OHU YTPATHIM COIMATMCTHYECKYI0 KOHHOTAIIUIO, HEUTPATH30BaH CMBICI
COYETaHMsI HO OTHOIICHUE K TJIABHOW CEME «Bpar» OCTAHETCS MPEXKHHUM, TTOCKOIBKY
OHa OTHOCSTCS K pa3psily yHHUBepcanuid. «Bpary MOKET acCOLUMPOBATHCS ¢ KOHKPET-
HOM JIMYHOCTBIO, C TUIEMEHEM, 3THOCOM, HallMel, KJIaccoM, MapTHEH, rocy1apcTBOM
(«umnepus 31a», «ocb 31a»), ¢ uaeonoruen (hammsm, HaIMOHAIN3M, PaCU3M, TEPPO-
pu3M), ¢ OOLIECTBEHHBIM CTPOEM (KaUTaJIM3M, COLIMAIN3M) U TIpoYee.

KynbTypHBIE YCTAaHOBKH M HJICOJIOT€MbI MOTYT COCYILIECTBOBATh Ha OMPEICIICH-
HOM KYJIBTYPHOM Cpe3e, JIMOO BO3MOXKHO TPOSIBJICHUE IPOTHBOPEYHUBOCTH, MPOTHBO-
MOCTABJICHHOCTH MEX]Ty HUMH.

5. CTEPEOTUN KAK ®PArMEHT
KOHLUENTYANNbHON KAPTUHbI MUPA

PaccmatpuBas crepeoTunn Kak sBIE€HUE S3bIKa U KYJIbTYPbI, Mbl aKIIEHTUPYEM Hallle
BHUMaHME Ha TOM, YTO CTEPEOTHUII 103BOJIIET HAM OPHUEHTUPOBATHCS B COLIUYME, I10-
CKOJIBKY JIacT HaM KYJIbTYpPHO-AETEPMUHUPOBAHHOE MPEICTABICHUE O CUTYallUH, Ipe-
MeTe, IOMOTaeT ONPEAEIUTh CBOE MECTO T10 LIKajle «cBOM — uyxoit». [To cBouM dyHk-
LIUSIM U CYITHOCTH CTEPEOTHUIIbI OJIM3KU K KyJIbTYpPHBIM YCTaHOBKaM. CJIOBO «CTEPEOTHID)
OCHOBAHO Ha I'PEUECKUX KOPHSIX CO 3HAUEHUSIMU «TBEPJIbIH, INIOTHBIN» U «OTIEYATOK,
cieny (Ap.-rped. 6tepedc — TBEPbIA, 00beMHBIN + TOTOG — OTIEYATOK).

BriepBble nonsiTHe crepeoTna ucrnonas3oBan Y. Jlunnman eme B 1922 r. it 0060-
3HA4YEHMs YNOPSI0UCHHBIX CXEMaTUYHBIX IeTEPMUHUPOBAHHBIX KYJIbTYPOH «KapTHHOK
MHPa» B I'OJIOBE YE€JIOBEKA, KOTOPBIE SKOHOMSIT €r0 YCHIIUS IIPH BOCTIIPUATHH CIIOXKHBIX
00bekToB Mupa. CTepeoTun — 3TO CTaHAAPTHOE MHEHHE, U3MepsItoIee AeATeIbHOCTh
TOM MM MHOW COLUAIBHOM Ipynibl Wik uHAUBKHAA. CTepeoTHIbl, ¢ OJHOW CTOPOHBI,
YHOPSAA0YMBAIOT 3HAHUS, IIPOTUBOIIOCTABIISAS IIPH 3TOM CBOE UYXKOMY, IOMOTAI0T Yelo-
BEKY OPHEHTHPOBATHCS B KU3HH, C JPYTON CTOPOHBI, CTEPEOTUIIHI YIPOIIAIOT MEHTAIb-
HbIE PENpe3eHTAMN PA3JINYHbIX KaTeropuil JIIOJeH, MpeyBelNYUBAIONIIE MOMEHTHI
CXOJICTBA MeX1y HUMHU U urHopupyrome paznuuus [16. C. 109]. Crepeorunuszanus
Ipe/ronaraeT CTaTHYHBIN B3IUISA]] HAa OOIIECTBO U YeJIOBEKa, HEyMEHUE BOCIPHHUMATD
YHHUKJIBHOCTD YE€JIOBEYECKOW JIMYHOCTH, CTPEMIJIEHUE CBECTU BCEX JIFOAEH K OIPaHUYEH-
HOMY 4YHCIIy THIIOB CO CTaHJApTHBIM HAOOpPOM XapakTepucTHK. Cpeau cTepeoTUIoB
pasnuyaroTcs rerepoctepeoTusl (mo TepmMuHonoruu O.A. JICOHTOBHY — 3K30CTEpEO-
THUTIBI), T.€. BHEITHUE CTEPEOTHUTIBI, KOTOPHIE CIIOKWINCH Y TIPEICTaBUTENICH OJTHOM KYITb-
TYpbI 0 Ipyroii, u aBTocTepeoTurnsl (O.A. JIeOHTOBHY Ha3Baja UX YHAOCTEPEOTUIIAMH),
T.e. MH(]BI 0 camMux cede, CyIIecTBYIOIINE BHYTPH OJHON KyJIbTypbl. MBI OCTaHOBHMCS
Ha TeTepoCTePeOTUIIaX/IK30CTEPEOTUIIAX, YTOOBI MTOHATh YCTOMUYMBOCTh MHEHHSI €BPO-
neiinieB o BpaxaeoHocTu pycckux. O.A. JleontoBrd B MoHOTpadun «Pycckue u ame-
PUKAHIIBI: NMapagoKChl MEXKYJIbTYPHOIO OOLIEHUS» OTMEYAET, YTO JIIOAU CKIOHHBI
OT/IaBaTh NPENOYTEHNE UMEHHO TOH HH(OPMALIUH, KOTOpask OTBEYAET UX BHYTPEHHEN
JIOTHKE, MMOATBEP/KAACT YCTOSABIINECS MHEHHS U COOTBETCTBYET X LICHHOCTSM M IIPH-
oputeram [17. C. 284].

Ot¢unbTpoBbIBas HHGOPMALHIO, JIFOJIH, KaK IPaBUIIO, IPOTUBOMOCTABIIIOT «4y-
’KHMX CBOMM», IIPH 3TOM «CBOW» BOCIPHHHUMAIOTCS C TIOJOKUTEIBHBIMU SMOLUSMH, UM
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OTJaeTcs MPEANOYTeHHE TIepe]] «Uy>KUMI», B Pe3yIbTaTe MCUXOJIOTH OTMEYAIOT Clie-
JYIOIIME KOTHUTUBHBIC TIOCTEACTBUSA: 1) CUMTACTCS, YTO BCE «UYKHE» TMOXO0XKHU JIPYT
Ha JIpyra ¥ OTJIMYHBI OT «CBOUX»; 2) CPeAU «CBOUX» Habmronaercst 0ojble pasHooOpa-
3Us, HEXKEITH CPEAH «IYKHUX»; 3) OLIEHKU «UYKHX» TATOTEIOT K KpalHOCTSAM: OHH, KaK
MPaBUJIO, OBIBAIOT JIMOO OYEHB MO3UTUBHBIMY, JTMOO0 O4YeHb HeratTuBHbIMU [18. P. 645].
Mexanu3mbl (GOPMHUPOBAHUST CTEPEOTHUIIOB CBSI3aHBI ¢ OCOOEHHOCTSIMH YEJIOBEYECKOTO
MBIIIJICHUS U TICUXUKHU: CKJIOHHOCTH JIMYHOCTH JIENaTh BBIBOBI HA OCHOBE COOCTBEHHOTO
KYJIbTYpHOTO OIBITA, OMIMOKH B JIETyKTUBHOM MBIIUIEHUH, CBEJCHUE BOSIUHO PA3HO-
POIHBIX XapaKTEPUCTHK JIFOJEH KaK 0053aTeIbHO COIMYTCTBYIOUIMX APYT IPYTY, TCHJICH-
1Y MPUNKCHIBATh MPUYMHBI OMPEICIIEHHBIX MMOCTYIIKOB XapaKTepy YeloBeKa, a He 00-
cTosATeNnbCTBaM. [Ipu 3TOM MOTHBBI COOCTBEHHBIX MOCTYITKOB KOMMYHUKAHTBI CKIIOHHBI
OOBSICHATH CIIOKUBILIEHCS CUTYyallMeHd, a He CBOUMH JIMYHBIMH KadecTBaMu [ Tam xke].
M. Bbenner BhIfIe/IsSCT 1B THUTIA CTEPEOTHIIOR: «T00OpOKadecTBeHHbIe» (benign), KOTOPHI-
MH OIEPUPYIOT JOOPOKEIATETHHO HACTPOECHHBIE, HO TJI0OXO UH()OPMHUPOBAHHBIE JIFOH,
u OoJiee omacHble — T€, KOTOPbIE 3aBE€AOMO UCHOJIb3YIOTCS B HEOIArOBUAHBIX LIEIAX
[19.P.31—32].

CrepeoTunsl pacCMaTPUBAIOTCS MOJI Pa3HbIMU YIJIAMU 3PEHUSI — Kak sBJICHUE
MICUXOJIOTUYECKOE, COLMAIILHOE, SI3BIKOBOE U T.JI. C TOUKU 3peHus (PU3NOJIOTHH CTEpeo-
TUNBI (POPMHUPYIOTCSI HA OCHOBE CUCTEMBI YCIIOBHBIX pediiekcoB. Tak, coBeTckuii (u-
suonor [1.K. AHOXHH, BBOJISl TOHATHE aKIENITOpa ACHCTBHS, MBITAICS JaTh (PH3UOIO-
rHYecKoe 0ObSICHEHHUE 1IeJICHANIPABICHHOMN JAeATEIbHOCTH BBICIICH HEPBHOW CHCTEMBI
[20. C. 199]. CBonmu pabotamu AHOXUH TPOJEMOHCTPUPOBAJ, YTO MPOOIEMBI HaMe-
PEHHIA U IIeNIeroNIaraHusi MOTYT MCCIIEZIOBAThCS TAKKE M CPEICTBaMU (DU3HOJIOTUH. YUe-
HBII OMUCHIBAJI MPOLECCHI MOJKPEIUICHHS U LEJENoIaraHusi ¢ MOMOUIbIO TEPMUHOIOTUHI
(U3NONOTHH, UCTIOIB3Ys OTHOIICHUS MEXIY YCIOBHBIMUA M O€3yCIOBHBIMH pa3ipa-
KHUTEISIMU, peacTaBieHus 00 ahdexrnoi n apdextHon napopmarmu. B kope mosra
B OTBET Ha OCYIIECTBIICHUE OJJHUAX U TeX K€ BUJIOB JEATELHOCTH B OJTHO M TO K€ BpEMs,
B OJIHOM W TOH K€ IOCIIEZIOBATEIHLHOCTH M30 JTHS B J€Hb 00pa3yeTrcs OTHOCHUTEIBHO
YCTOWYMBAs U MPOJIOJKUTEIbHAS CHCTEMA BPEMEHHBIX CBSI3EH.

6. POPMWUPOBAHUE OBPA3A BPAIA B CMU

be3ycnoBHBIM pa3/ipakuTesieM MOXKET CIyXUTb ci10BO. [locTossHHOE MOBTOpEHME
OJTHUX U T€X e (pa3, co BpeMeHEM MPUOOPETAIOIUX YCTOHUYMBOCTL Ha YPOBHE S3bIKA,
MIPUBOJAT K TOMY, YTO MX 3HAYCHHE OCEIAET B MOJKOPKE TOJOBHOTO MO3Ta, a BOCIIPH-
ATHE MX TPOUCXOAUT aBTOMATHUYECKH, 0€3 ydacTHsl BhICHIErO co3HaHusa. Hocurenn
sI3bIKA HE 33yMBIBAIOTCS HAJl COJICPKAHMEM KIMIIMPOBAHHBIX (pa3, IpUHUMAS UX KaK
JTAHHOCTh, cpabaThIBaeT crepeoTunu3aiys. HeoOXoaMo yunuThIBaTh Takke TO, YTO BOC-
MpUsITHE Bpara OroCpPe0BAHO OINPEIEICHHBIMI UCTOYHUKAMHU MH(OpPMALIUU, HApHU-
Mep CMMU, koTopbie MOTYT IIeJIeHANPaBIEHHO (POPMUPOBATH OMPEACTCHHBIA UMUK
«Bparay, T.e. MAHUITYJIUPOBATH OOLIECTBEHHBIM CO3HAHUEM.

B peuax amepukaHCKuX MOJUTHYECKUX AesTeneil Poccus npencrasieHa uMnepuen
3714, OCBIO 3714, B OJJTHOM psAy C TEPPOPU3MOM U YIpo30i pacipocTpaHeHus: J00IbI.

Ho ananus cpencts maccoBoit nHGOpMaLMU MO3BOJSET MPOCIEIUTh CTaauu (op-
MHUpOBaHHs o0Opa3a Bpara. ¥ aMepHKaHIIEB BOCHHUTHIBACTCS HETaTUBHOE OTHOILICHUE
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k Poccun, mockombKy cTpaHa BOCIIPUHMMAETCS KaK peanbHasi OacHOCTh, a AMEpUKa
KOHCTpYHpPYeTCsi 00pa3oM KepTBBI.

B nameit Ber6opke matepuaisl 3a nepuog ¢ 2005 nmo 2015 r. 100 crareit. Mbl oc-
TaHOBHUMCS Ha ctatbe oT 1 Hoa0ps 2005 r. Non-Proliferation and Russia, oTuere co-
BeTa JeNapTaMeHTa WHOCTPAHHBIX Jel 00 yrpo3e OaKTepHOJIOTHYECKOTO OpPYKHUS
(obamaspeeches.com). B 3aronoBke yxe 3aJ105)k€HO MPOTHBOIIOCTABIIEHUE: HEPACIIPO-
CTpaHCHUC U POCCI/IH, MMpEAIOJIOXKCHUE YUTATCIIA O TOM, UYTO BJIACTHU AMCpI/IKI/I CTpe-
MsTCsl oOecreunTh 0€30MacCHOCTh HE TOJIBKO CBOEH CTpaHbl, HO M BCero mupa, a Poc-
CcHA B DTOH MUCCHUH, KaK BCCraa, HC NPUHUMACT YIaCTHUEC, [IOCKOJIbKY HMCHHO OT HEC
BCEX HaJIO Cracarb.

We've made amazing progress in finding, securing, and guarding some of the deadliest
weapons that were left scattered throughout the former Soviet Union after the Cold War.

Mpu1r 0oocmuenu 3HAUUMENbHBIX YCNEX08 HO OOHAPYIHCEHUIO U 0DecneyeHuio 6e30nacHo-
CMU XPAHEHUs CMEPIMOHOCHO20 OPYJiCUsl, KOMOPOe 00 CUX HOpP HAXOOUMCS HA MePPUMopuy
ovisueco Cosemcxoeo Corosa (31ech U Jajiee nepeBoj ¢ anrit. Mmod. — T.D.)

Herarusnas konHoTanus coueranus the deadliest weapons that were left scattered
(camoe cmpawnoe cmepmonocHoe opyoicue, Komopoe pazdopocaHo no éceil meppu-
mopuu 6e3 00IHCHO20 cOON0OeHUs NPABUTL XPaHeHUs), 0e3yCI0OBHO, CO3/1aeT OTpHUIla-
TeJbHBIA 00pa3 CTpaHbl, pUCYeT B BOOOPaKEHHH TOTEHIMATIBHYIO YTPO3y BO3MOXKHOCTH
3apakeHUs Jaxke sxuteneit AMepuku. Jlanee aBTop yOexaaeT uuTarens B peaJbHOCTH
HECYaCThs, CTYIIasi KPACKH:

Rogue states and despotic regimes are looking to begin or accelerate their own nuclear
programs.

Cmpanvl, He Hecywue OMEEMCMEEHHOCMb 3d C80H0 NOIUMUKY, U 0eCHOMUYECKUe pe-
JHCUMBL MOTIKO U HCOYIM 803MONCHOCHU HAUAMb AKMUSUSUPOEATL NPOSPAMMbL NO CO30d-
HUIO C80€20 S0EPHO20 OPYIHCUSL.

I/ICTepI/IH KYJIbTUBUPYCTCS, ITIOCKOJIBKY Tparciud O4€BUaHa, YUTATCIIIO, BOCIIMTAH-
HOMY Ha C€pruajic ((3BC3I[HI)IC BOﬁHBI)), XO0pOoHIO U3BECTHO, YTO B TAKUX CUTyallUAX OAHA
HaacKaa Ha CIIaCCHHUE BCEIro 4€JIOBCUYCCTBA BO3JIara€Tcsa TOJIbBKO Ha AMepI/IKy

With the situation in Russia and the rest of the former Soviet Union so drastically differ-
ent than it was in 1991, or even in 1996 or 2001, what must we do to effectively confront
this threat in the days and years to come?

Cumyayusa ¢ Poccuu u 6618uux cOBeMCKUX pecnyOIuKax Kamacmpopuuecku yxyoua-
emcsl, ee Heb3s CPABHUBAMb C COCIOAHUEeM Oell 8 Mol obnacmu, komopas oviia 6 1991 2.,
1996 2. unu dagice 6 2001 2. Bosuuxaem eonpoc: « Ymo 0omicHbl npeonputsans mvl, 4nmoodwvl
6 Oaudicativiue 200bl Ul 0axce OHU HPOMUBOCMOAMb IMOLL yepo3e? »

Jlanee aBTOp MPUBOJIUT peasibHble (DAKThI 3apa’keHus] CHOMPCKON SI3BOM IATH pa-
OOTHHKOB MOYTBLIIPH 0OpPabOTKE MOCHUIOK, IPEAHA3HAYEHHBIX I COTPYIHUKOB CeHara.

Here in Washington, we saw what happened when just two letters filled with just a few
grams of Anthrax were sent to the U.S. Senate. Five postal employees were killed and the
Senate office buildings were closed for months.

30ecv 6 Bawunemone moi yoice nonanu, ymo modcem npousovimu, xkozoa ¢ Cenam no
noume OMNPAGUNU MOILKO 084 NUCLMA, 8 KOMOPbIX ObLIO MONbKO HECKOIbKO SPAMM
cnop cubupckoii a36vl. 30anue CeHama 3aKpbLIU HA HECKOTLKO Mecayes, a namepo cCompyo-
HUKOB8 NOYMbl NOZUDTIU.
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Takum 06pa3zoM, B 0OIIECTBEHHOM CO3HAaHMHU BBICTPAUBACTCs JIOTHYECKasl IeroYKa:
3MHU30/] C TOCBUIKAMHU peasibHbIN (DakT, caeaoBaTeabHO, U yrpo3a, ucxosiias u3 Pocecuny,
TOXe peanbHa. B ouepenHoi pa3 moakperuisiercs: oopa3 Bpara, Tem 6onee Poccust He Mo-
KET KOHTPOJIUPOBATH CUTYAIHIO.

Even the zealous Russian border guard is helpless against the global sweep of bio-
logical threats.

Haoice pwsinble poccutickue nOZPAHUYHUKU 6ECHOMOWHbL 8 NPeOOMBPAWEHUU PACHPO-
CMPAHEHUs NO 8CeMy MUPY OUONO2UHECKOU YEPO3bi.

Jlisl aMepHKaHIIeB BaXXHO TO, YTO OHM JKMBYT B JIEMOKpAaTHUYECKOM CTpaHe, I'zie
COOJTIO/IAt0TCA TIPaBa U CBOOOIBI, TOATOMY CIIEAYIOIIMM (PaKTOM JUisl yOSKICHUS U TTO/I-
TBEpIK/IEHUs1 00pa3a Bpara B cTaTbe jJaeTcs mHpopmanus o ToM, 4To B ObiBiieM Co-
BeTckoM Coro3e €CTh CHUJIbl, KOTOpPBIE CTPEMSTCS OCTAaHOBUTH IPOrpaMMy IO Hepac-
IIPOCTPAHEHUIO OaKTEPHOJIOIMUYECKOrO Opy’Kusi, Oosee TOro, JeNeranuio He3aKOHHO
3anepxanu B [lepmu, nponaepxanu Tpu 4aca, HapyIuB ux mnpasa. B Poccun nmonupa-
IOTCSI IIpaBa 4YeJI0BeKa, JeMOKPATHUECKHE OCHOBBI, UTO MOKHO BHUeTh B Yeune. Cre-
JIOBaTeIbHO, Mepea AMEpUKON BCTAaeT cephe3Has MpodieMa — Kak BBICTPAauBaTh OT-
HoueHus ¢ Poccueit.

There are forces within the former Soviet Union and elsewhere that want these non-
proliferation programs to stop. Our detention for three hours in Perm is a testament to
these forces. Additionally, in the last few years, we've seen some disturbing trends from
Russia itself — the deterioration of democracy and the rule of law, the abuses that have
taken place in Chechnya, Russian meddling in the former Soviet Union — that raise serious
questions about our relationship.

B ovisuwem Cosemcxom Coroze u 8 HeKOMOopvIx Opy2ux CMpaHax ecniv Cuibl, KOMopbie
CmpemMamcs. OCIAaHo8UMb NPOSPAMMY KOHMPOIS 34 HePACNPOCMpAaHeHuem baxmepuo-
nozuteckozo opyxcus. Iloomeepoicoenuem peanbHozo hakxma cyuecmeo8anus SMux cui
MOdHCEm NOCTYHCUMb UHYUOEHM, KOMOPblll npousowen ¢ Hauteli oenezayueti 6 Ilepmu:
HAC MpU 4aca npooepicani 8 Kamepe npedsapumenbHozo 3akuoyerus. Kpove moeo, mol
Habnooaem 3a mem, ymo npoucxooum 6 Poccuu 6 nociedHue 200bl U HAC IMO HACMO-
pasxcueaem: ¢ HYeune Hapywaromes npaea u c60600vl scumeneti 3mou pecnyonuxu, Poccus
BMEUUBACTCS 80 GHYMPEHHION NOTUMUKY ObIGUILX COIO3HBIX pecnybnuk. Bce smo cepvesto
OCIOJCHAEM HAUWU B3AUMOOTNHOUEHUSL.

[IpoTrBONIOCTaBNIEHNE «OHU — MBI» B KOHILIE€ CTaTbU YKPEIUISIET MHEHUE YHTaTe-
JI51, YTO MUPOJIIOOMBON AMepUKe TpyIHO B O0pbOE ¢ arpecCUBHOM, HEMpeCKa3yeMoi,
HeynpasisieMol Poccuell, HeCMOTpsl Ha BCE YCHUIIUSL aMEPUKAHCKOIO IIPaBUTENILCTBA.
CrepeoTun «CBOM — 4yXkOiD» MOJKPEIUISIETCS] aBTOPUTETHBIM MHEHUEM, TPUBOJIUTCS
uTaTa U3 BBICTYILIEHUs npe3ueHTa Kennenu B 1963 r:

1 am reminded by a quote from the late President Kennedy given in a speech at American
University in 1963 about threats posed by the Soviet Union. «Let us not be blind to our
differences--but let us also direct attention to our common interests and to the means by
which those differences can be resolved... For in the final analysis, our most basic common
link is that we all inhabit this small planet. We all breathe the same air. We all cherish
our children's future. And we are all mortal.»
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Hasaiime ne 6yOem 3aKpvieams 21a3a HA HAWU pasiudius — HO 0aeatime He YNnycKamy
U3 BHUMAHUSA U TNO, YMO HAC 00bEOUHAET, YO NOMOCEM PA3PeunG AU NPOomueope-
yus. B KoHeuHoMm cueme, HAC 00bEOUHAEM MO, YMO 6Ce Mbl HCUBEM 6Mecme HA dMOoU
Manenvkol nianeme. Mol Obiuuum 0OHUM 8030yxXOM. Mbl 3a60mumcs o Oyoyuem Hauux
Odemeiti. U 6ce Mbl cMepmHbl.

7. POPMNUPOBAHME OBPA3A BPATA
B XYA,0)XXECTBEHHON JIMTEPATYPE

He menee uHTepecHO paccMOTPETh NPUMEPBI CTEPEOTUNHN3ALMHN MBIILIJICHUS B XY-
JI0KECTBEHHOM TekcTe. Tekcer, kak Mbl HaxoauM y FO.M. Jlotmana, oGiagaer Tpems
OCHOBHBIMM (PYHKUHSAMHU. Bo-11epBbIX, CIIOCOOHOCTBIO K aJIeKBaTHOM Iepenade cooo-
mieHust. Bo-BTopeix, TBOpueckoil. B-tperbux, pynxuuneit namaru: « TekcT — He TOIbKO
TeHepaToOp HOBBIX CMBICIIOB, HO M KOHJIEHCATOP KyJIbTypHOU mamsTH... Co3naBaemoe
TEKCTOM BOKPYT €051 CMBICIIOBOE TIPOCTPAHCTBO BCTYMAET B OMpPEIEICHHbIE COOTHO-
HICHUS C KYJbTYpPHOM MaMAThIO (TpaauLiueit), OTIOKUBIICHCS B CO3HAHUU ayJIUTO-
pum» [9. C. 21—22].

Poman /IpBuna Mutuemna «JIyr Uepnoro Jlebens» Boimen B cBet B 2006 T., neii-
cTBHE MpoucxoauT B 1982 r., aBTOp 0TOOpa)kaeT COOBITHS ATOrO0 BPEMEHH B KU3HU
riaBHbIX repoes [21]. B BenukoOpuTtanuu B 3T0 BpeMsi peMbep-MUHUCTP Mapraper
TaTuep, kK KOTOPOW y OpUTaHLIEB OYEHb CJIO’KHBIE UYBCTBA 3a JKECTKYIO0 BHYTPEHHIOO
MOJIUTUKY, HE COBIAJAIOLIME C HAIIUM OTHOIICHHEM CHUMIATHH K KEJIE3HOW JIEAH.
C nepBbIX CTpaHUI] POMaHa MbI CTAJIKMBAEMCS C pe3yJbTaTaMi XOJIOIHON BOMHBI B MO-
JIUTHKE, KOI'J1a IPOTUBOCTOSIHUE JIBYX CHUCTEM MPAKTUYECKU MPUBEJIO K TICUX03Y OOBIY-
HBIX KUTEJIEH.

1 blasted away at the skyful of Russian MiGs streaming over the Malowed. Soon tens
of thousands of people between here and Cardiff owed me their lives. 1'd shoot the Soviet
airmen with tranquillizer darts as they pressed their ejector seats. Our marines’d mop
them up. 1'd vefuse all medals. ‘Thanks, but no thanks’, 1'd tell Margaret Thatcher and Ro-
nald Reagan when Mum invited them in, ‘I was just doing my job’.

A eudicy 6 nebe ocpomroe konudecmeo pycckux MHI 06, onu oepacam Kypc Ha 3anad.
A Haocumaro Ha eawemky. [lecamku moicsy orcumeneti Anenuu 0o camozo Kapoughga
88EPUNU CEOU HCUSHU MHe. B omeem Ha 60mbapOuposKy pyccKux s OmKpbLl 020Hb HA NO-
padiceHue ceoumu oapmcamu-mpankeunusamopamu. Tym unuyuamuea nepewina 6 pyKu
Hawezo noma, u OHU 3a8epuiuau pabomy, ouucmug Hebo om epaza. A omxaxicycoy om
6cex Haepad. «Cnacubo, He HAOO HUKAKOU OnazooapHocmuy, — ckaxcy s Mapeapem
Tomuep u Ponanvdy Peiicany, xoeda mama npueiacum ux K Ham 00mou. «A npocmo 6vl-
HONHAT C8010 pabomyy.

Manbuuky 12 ner. be3ycinoBHO, OH elle He MHTEPECYeTCs MOJIUTUKON, OJHAKO
00pa3 Bpara yxxe popMHUpYyeTCs B €ro Co3HaHUU. J[KEHCOH CTpajaeT 3auKaHueM, He MO-
YKET MPOU3HECTH CJIOBA, HAUMHAIOIIMECS C ONPEJIETICHHBIX 3BYKOB, KOTOPbIE KaXIbIi
pa3 MyralmT ero HeOXHJAaHHOCThIO BBIOOpA, TOTOMY YTO 3a 3TO OTBedaeT Hangman
(BUCENBHUK). DTUX MOMEHTOB OH OOWTCS Tak)Ke Kak M Hadajia siIepHON BOWMHBI, pa3-
BSI3aHHOU PYCCKUMU.

Apart from the Russians starting a nuclear war, my biggest fear is if Hangman gets in-
terested in J-words, ‘cause then I won’t even be able to say my own name.
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A 6010cb He MOBKO pyCCKux, KOmopule HAYHym s0ephyio 8oury. bonvuie écezo s 60-
focb Bucenvnuxa, 6e0b OH MOJCEm NEPeKIOYUMbCsL HA C06A, HAYUHAIOWUECS, CO 36VKA
[0arc], u moeda s He cmoecy npousHecmu c80e20 UMeHU J[#celico.

[IpaBaa, 6GpuTaHIibl 6OSIIHCH B 3TH TOABI HE TOJIBKO PYCCKHUX, HO M aMEPUKAHIIEB,
KOTOpBIE Pa3MECTHIIM CBOM 0a3bl Ha TeppuTtopun BenukoObputanuu. XKurtenu octpoBa
CTaJii, TAKUM 00pa30M, MUIIIEHBIO, JIETKOW JOOBIUEH, MPUYEeM CTpax yCUIIUBAICH, T.K.
YTO-TMO0 MPEINPUHSATH ObUIO HEBO3MOXKHO. [IpaBUTENHCTBO COBETOBATIO CBOMM TPaXk-
JlaHaM 3aKJIEUTh OKHA KOPUYHEBOM OyMmaroi.

Camu Oputanis! npusHaoT, yTo Poccus n BenukoOputanus — 1Be eBpomei-
CKHE CTpaHbl, y KOTOPBIX TaK MHOTO OOIIEro B UCTOPUH, YTOOBI BTOPUTH AMEpHKE,
KOTOpasi Ha3bIBaja Hac umrnepuei 31a. B 80-e rr. MHorue nymanu, yto He Poccus,
a COBETCKasi CUCTeMa BpakJieOHa MPEK/IE BCETO HE CTOJILKO JJIsi BCErO0 MUPA, CKOJIBKO
JUIA CBOMX IpaxaaH. Ho B To BpeMsi 3TO paccMaTpuBaioch Kak BHYTpEHHsIs podiiema
caMoro rocyaapcTBa, 0OJHAKO BO3MOXKHOCTh Hayasla SJEpHOI BOMHBI CyLIECTBOBAJIA.
Crpax ycumuicsa B 1986 r., korga AMepuka Hauana OoMOUTH JIMBHIO, HCHIONB3YS CBOIO
BOoeHHYI0 0a3y B Oxcdopammpe. [1o noruke Oputanies, Aa U Bcero cooduiectna, Poc-
CHisI IOJDKHA ObLTa UCITYTaThCs U BPar JOKEH OBITh MOPAITbHO IMTOBEPIKEH.

8. SAKJIIOMEHUE

ITpoBenenHOe Uccie0BaHNE MOKA3bIBAET, YTO Mpolecc GopMHUpOBaHUs 00paza
Bpara oIrocpei0BaH, 00ycIIOBJIeH paHee C(hOPMUPOBAHHBIMHU CTEPEOTUIIAMH, TTO3BOJISIET
JIIOAAM COXPaHATh U IE€PpEAaBaTh U3 IMMOKOJICHUSA B ITOKOJICHUE paHEC C(I)OpMI/IpOBaHHI)IC
06pa351 U MEXaHHN3MbI I/IIICHTI/I(I)I/IKaHI/II/I. BeSyCHOBHO, CTCPCOTHUIIBI CO3AAI0T IMOMEXU
B 0011eHUH, 00pa3 mapTHepa MO0 KOMMYHUKAIIMH U €r0 MOCTYIKH MPOITYCKAIOTCs Yyepe3
IIPU3MY CTEPEOTUIIOB, MOT'YT IIPUBECTHU K JIO(KHOMY UCTOJIKOBAHUIO U HEBEPHOU OLICHKE
MOBEJIEHUS], B TOM YHCIIEe U peueBoro. Bee valie, aHanmu3upys cpeicTBa MacCoBOW KOM-
MYHUKAIIMU, Mbl TOBOPUM O BepOAJIbHOM arpeccu U MaHUITYJIMPOBAHUM OOIIECTBEHHBIM
CO3HaHueM. SI3bIKk HeceT B cebe OrpOMHYIO BO3JEHCTBYIONIYIO CHITY, MOJEIUPYET Kap-
THHY MHpA, ONpEeNsieT MOCTYIKH, MOBEACHNE, MOXKET JM00 3aKpeNnUTh CO3AaBIIUNCS
o0pas3, 1n60 3aJI0)KUTh COMHEHHE B IIPABIMBOCTH 3aCTHIBLIETO B COZHaHUM 00pa3a.
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THE IMAGE OF ENEMY
AS A STEOREOTYPE OF THINKING

T.A. Fomenko

State Educational Institution of Higher Education of Moscow Region
The State University of Humanities and Social Studies
Zelyonaya St,, 30, Kolomna, the Moscow Region, Russia, 140410

In this article we analyze the process of stereotype thinking and its verbal expression. We focus our at-
tention on the symbolic vision of our society in the mind of Europeans: Russia is evil, a country where law
and democracy have deteriorated. Our aim is to examine the process of mind manipulation and imprinting
of the enemy image on the mind of the society by means of communication and show the difficulty of de-
struction of stereotypes which prevents people of the 21* century from the objective perception of reality.
We conducted our study on dictionary entries, articles, B.Obama’s speech in particular, and the extract
from David Mitchell’s book “Black Swan Green”. The research is based on the data worked out by a number
of sciences: Cultural Linguistics, Psychology, Psycholinguistics, Cross-Cultural Communication. We used
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the methods of functional and pragmatic analysis of the text. A stereotype is defined as an element of the
cultural code which can be decoded by means of language; itt affects the way of thinking, behavior and lexis.
Thus, the proposed thesis of a stereotype is supposed to be changing but too slowly. It is concluded that
the sterotype “Russia is the enemy” possesses its formal linguistic, mental, and behavioural parametres.

Key words: stereotypes, image of the enemy, language behavior, verbal expression, thought con-

trol, mass media.
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NMPEUEAEHTHbIE ®EHOMEHDbI
B 13bIKOBOWU KAPTUHE MUPA KBEGEKLLEB

K.J. BoJjioTnHa

Poccuiickuii yHuBepcureT npyxObl HApOJ0B
yn. Muxnyxo-Maxnas, 10-2, Mockea, Poccus, 117198

B nanHOI cTaThe MpeIpHHATA TOMBITKA JTHHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKOTO aHANI3a TPEeNe/ICHTHRIX (e-
HOMEHOB KBEOCKCKOH KyJIBTypBI KaK COCTAaBIIIONINX KOTHUTUBHOW 6a3bl kBeOekueB. [IpeneneHTHEIe (eHo-
MEHBI KaK sIBJICHHS HAIIMOHATBHOH KYJIBTYPHI SBISFOTCS OJHUM H3 [IEHTPAIHEHBIX BOIPOCOB COBPEMEHHOM
JIMHTBHCTHKA ¥ KOTHUTHBHCTHKH. [Tox mpereieHTHEIME (heHOMeHaMH MBI, Beien 3a FO.E. TIpoxopoBeim,
TIOHAMaeM EAWHHUIEL, BepOaIH3alys KOTOPEIX B PSUH OTCHIIACT K HEKOMY (aKTy KyJIbTYpHI, CTOSIIEMY
3a HUMH. B maHHOH paboTe paccMaTpHBAIOTCS TAaKWe IPEIe/ICHTHBIC (EHOMEHBI, KaK IpereAeHTHBIN
TEKCT, TpEeNe/ICHTHAs CUTyaIlHs, TPEeleICHTHOE BBICKAa3BIBAHKE U Ipere/ieHTHOoe M. OCHOBHBIE TOJO-
xenus Teopun npeneneatHocty (FO.H. Kapaynos, O.E. TIpoxopos, B.B. Kpacusix, B.I'. Koctomapos,
J1.b. I'yikoB) 3a/I0’KEHBI B OCHOBY HMCCJIEIOBAHUI NPELEICHTHOCTH Ha MaTepHalle pa3IMiHbIX HalMOHAIb-
HBIX s3BIKOB. OIHAKO KOMIUIEKCHBIM aHAJIM3 MpPElelCHTHHIX (PEeHOMEHOB Ha MaTepHale KBEOEKCKOTo
HaIIOHAJILHOTO BapHaHTa (hPaHI(y3CKOTO S3bIKa B OTCUYCCTBEHHOHN JIMHTBUCTHKE TPEIIPUHAT BIICPBEIC.
PaccMmoTpeHne mpereIeHTHBIX (PeHOMEHOB ITO3BOJISIET HE TOJBKO BBIIBHTH OCOOCHHOCTH MX (PyHKIMO-
HHPOBAHWS B STHOCTICIM(HYECKOM JIICKYPCe, HO M OIPEIENUTh KyIBTYpHBIC JOMUHAHTHI B SI3BIKOBOIT Kap-
THHE MHpA KATeNeil MpoBHHINK. B cBs3M ¢ TeM, 4To NaHHaAs paboTa OrpaHMYCHA ONPEIETIeHHBIM per-
JIAMEHTOM, MBI OCTAHOBIJIVCH Ha aHAITM3¢ BOCHMH MPEIEICHTHBIX JUIT HOCHTECH KBEOSKCKOH JTIMHTBOKYITh-
Typsl (heHOMeHOB. [Ipi 0TOOpE YUUTHIBAIACH YACTOTHOCTH MX BOCIIPOM3BEICHHS B STHOCHCIM(PHICCKOM
JWCKypce. PaccMoTpeHHBIe SIBISHNS HOCST HAIMOHAJBHEIN XapaKTep, T.€. H3BECTHBI BCEM IPEICTaBUTEIIM
KBEOEKCKOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA. 3a KaKIBIM (PEHOMEHOM, NPEJICTAaBICHHBIM B JaHHON
CTaThbe, CTOMT 3HAYNMOE KyJBTypHOE siBiieHHe. TakiM 00pa3oM, U ITOTHOTHI JIMHTBOKYJIETYPOJIOTTIECKOTO
aHaJM3a OTOOPaHHBIX (PEHOMEHOB HAMH OBUT NPEINPHHAT aHAIH3 HCTOPUYECKOTO, MOJMTHYECKOTO U KyITh-
TYPHOTO KOHTEKCTOB HCCIIETyEeMBIX MPEIeICHTHRIX SBICHUH. JJaHHOE HCccieToBaHNe TO3BOJIIIIO BBISBHTD
i depeHInaTbHBIC IPH3HAKH, 3aJI0KEHHBIE B Spe KaKI0T0 U3 pacCMaTPUBAEMBIX HAMU ()E€HOMEHOB.
BEIBOIBI, ClieTTaHHBIe HAMH, TOAKPEIULUINCH WILTIOCTPATHBHBIM MAaTepHAJIOM, H3BJICUCHHBIM H3 KBEOCK-
CKHX XYIO0KECTBCHHBIX I MEANHHBIX TEKCTOB. [IpeIIpHHATEIA B TaHHOI CTaThe aHATIH3 MPELeICHTHBIX
(heHOMEHOB TO3BOJIII B ONPE/ICIICHHON CTEIICHN PEKOHCTPYHPOBATh KBEOEKCKOE KyJIBETypHOE TPOCTpaH-
CTBO ¥ SIBHJICS IIarOM Ha ITyTH K PEKOHCTPYKIMH SI36IKOBOH KapTHHBI MHUpPA JKUTENICH IPOBUHITAN.

KiaroueBble caoBa: HpeHe}leHTHI)IfI (bCHOMCH, KOIHUTHUBHas 6333, 3THOCH€HI/I(1)I/I'—I€CKI/II>1 AUCKYpPC,
SA3BIKOBAs KapTHUHA MUpa, KBEOCKCKUI HaHI/IOHaJ'H)HI)If/'I BapuaHT @paHHYSCKOFO s3bIKa.

1. BBEAEHUE

S3bikoBas kapTrHa Mupa (AKM) — o1H U3 akTyalbHBIX U MHTEPECHEHIINX Tpe-
METOB HccleoBaHusl coBpeMeHHOM TUHTBUCTUKU. [ToHsaTre AKM BocxoauT k uaesam
B. ¢on I'ymOonpaTa, KOTOPBIN YTBEpkKAai, YTO «PA3JINYHbIE A3BIKU IO CYTH CBOEIi,
10 CBOEMY BIIMSIHUIO Ha MMO3HAHHE U Ha YyBCTBA SIBJISTIOTCA B JAEHCTBUTEIBHOCTH pa3iiny-
HbIMU MupoBHaeHusIMI» [2. C. 370].

MHorue coBpeMeHHbIE HCCIeI0BaHus Takke (POKYCUPYIOTCSl Ha BOIIPOCE, KaKoe
BIIUSTHUE OKa3bIBACT SI3bIK HAa BOCIIPUATHE OKPY’KAIOIIETO MHPA.

OTBeuast Ha JaHHBIN BOMPOC, aMEPUKAHCKUN yUEHBIN B 00JaCTU KOTHUTUBUCTHKHI
Jlepa bopomutcku numier: «Language can be a powerful tool for shaping abstract
thought. When sensory information is scarce or inconclusive (as with the direction of
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motion of time), languages may play the most important role in shaping how their
speakers thinky («f3vik modicem 6bimMb MOWHBIM UHCIPYMEHMOM QOPMUPOBAHUSL AD-
cmpaxkmuou mwiciu. Koeoa unghopmayus, nonyuaemas uepes opeansl 4y8cmes, oKazwlea-
emcs HedoCmamo4HoU Ul HeybeoumenvHol (Kak  ciyiae HanpagieHus OBUNCEHUS
8peMeH), A3bIKU MO2YI USPaAMb HAUBAICHEUUYIO PO 8 ONpedeNeHUul mo2o, KaK 2060-
pawue muiciamy (3aeck U nanee nepesop Ham. — K.b.) [13. C. 20], yrBepxnaas, Ta-
KUM 00pa3oM, YTO HOCUTENU Pa3HBIX S3bIKOB MOT'YT UMETh OOJIbIIIE pa3Iuiuil B KOH-
LenTyaau3alul MUpa, YEM MPEACTaBISUIOCH paHEee.

SAKM sBasiercsa onpeaeseHHbIM CiocoO0M (PHUKCAIlMM 3HAHUS U MPeICTaBICHUN
00 okpy:xaromiei nercreurenbHocTu. PaccmatpuBas Beien 3a O.C. YecHokoBoii SIKM
KaK «OJIMH U3 CEeMHOTHYECKUX KOJOB KYJIbTYpBHI, €10 ke 00ycnoBiaeHHbIN» [9. C. 28],
HaM TPEICTaBISAETCS BaXXHBIM U3YUYUTh Mpele/IeHTHbIE (DEHOMEHBI C 1IENbI0 BBISIBUTH
cocrapstonue IKM kBeGekIes.

HccnenoBanne npeneieHTHOCTH SIBISIETCS] aKTyalbHBIM HAIlPaBJICHUEM COBPEMEH-
HoOW HayuHOU MbIciu. [lon mpereneHTHBIMU (peHOMEHAMU HaMU TTIOHUMAIOTCS €AUHUIIBI
JIUHTBUCTUYECKOTO M KOTHUTUBHOTO IJIaHA, aKTyaJM3alusl KOTOPBIX B IUCKYpCe aren-
JUPYET K HeKOMY (DaKTy KYJIbTYpbl, KOTOPBIN 32 HUMH CTOMT.

OmHuM U3 Hauboee CIOPHBIX MOMEHTOB TEOPUH MPELEICHTHOCTH SBJISETCS BO-
MIPOC O MOpa3/IeNeHUH TPELECHTHBIX ()eHOMEHOB Ha BUOBBIC MOHATHS. BO3MOXKHO 11
YETKOE PasrpaHUYEHUE SIBIICHUM, HOCSIIMX MPELEACHTHBIN Xapakrep, Ha Buabl? Bo Bcex
JU CUTyallUsiX MOXKHO OJHO3HAYHO CKa3aTh, ()EHOMEH KaKoro Mopsijka HaM Mpel-
CTaBJIeH?

Jlns aHanM3a HaMM ObUIM OTOOpaHbI BOCEMb IPELEIEHTHBIX ()eHOMEHOB KaK KOT-
HUTHBHOTO, TaK ¥ JIMHIBUCTHYECKOTO TuiaHa. Kputepuem orbopa mocimyskuia 4acToT-
HOCTb MX BOCIIPOM3BEIEHUS W/WIN aKTyalM3allud B ATHOCHEIU(PUIECKOM TUCKYpCE
KBebGeka.

Ha ocHoBaHMu aHanu3a mMaTepualia UCCIIEA0BaHMsI Mbl MTONBITAEMCSI 000CHOBATh
TUIOTE3y O TECHOW B3aUMOCBSI3U TMPEIeICHTHHIX (DEHOMEHOB, 0ObEIMHEHHBIX HEKUM
00mMM (pakToM KyJIBTYpPBI U, TAKUM 00pa3oM, HEOOXOIMMOCTb aHaIU3a UCTOPHUYECKOTO,
SKOHOMUYECKOTO U KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTOB.

Iesb mpencTaBIeHHOIO UCCIEI0BAaHU — J0Ka3aTh 3HAYUMOCTh KOMILJIEKCHOT'O
aHaJM3a MPeleICHTHRIX (PEHOMEHOB B S3bIKOBOM KapTHHE MUPA TIPEICTABUTENEH OHOTO
JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O COOOIIECTBA.

KBebek siBnsiercst kpynHeen (paHkoropopsiel npopunipen Kanaas! u nmeer
Ooraryro KynbTypy U ucroputo. KitoueBbie HCTOpHYECKHE MOMEHTHI U JJOMHUHAHTHBIE
KYyJIbTYpHBIE LIEHHOCTH, 0€3yCJI0BHO, HALIUTH OTPaXKEHHE BO (PAHILY3CKOM SI3bIKE IPO-
BuHIMH. MIMeHHO Ha MaTepuanie KBeOEKCKOro HaIlMOHAIBHOTO BapraHTa (paHITy3CKOTrO
s3bIKa MBI OyJZIeM paccMaTpHuBaTh NpereIeHTHbIE ()eHOMEHBI KaK KOHIJIOMEpaT 0co00ro
KyJIBTYPHOT'O 3HaHUS U 0c000€e MH(POPMAIIOHHOE T10JIE.

2. 3BOJIIOUUNA NOHATUSA «NPELEOEHTHOCTDb»
B JIMUHIBUCTUKE

ITonsiTue «OpeUECACHTHOCTU)» AKTUBHO HCIIOJIB3YCTCA B COBPEMCHHLIX JIMHI'BUC-
TUYCCKUX HUCCICAOBAHNAX, ITOCBAILICHHBIX aKTYaJIbHbBIM HpO6HeMaM MemeanypHoﬁ
KOMMYHHKallUUu 1 KOTHUTHUBHOM JTUHTBUCTHUKH. q)OpMI/IpOBaHI/II-O MMOHATUMHOIO aIla-
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para TeopHH «IIPELEJCHTHOCTH» B JIMHI'BUCTHKE U COINPSDKEHHBIX C HEW HayKax CIIOo-
coOctBoBaso BBeneHre B 1987 r. BuaHbIiM oTeuecTBeHHBIM JMHTBUCTOM FO.H. Kapay-
JIOBBIM MOHATHS «IpeneneHTHbIN TekcT». [loa npenenentHsM TekcToM (I1T) yuensrit
IIOHUMAET, B IEPBYIO OUepe/ib, TEKCT, 3HAUUMBIi B [I03HABATEIIbHOM U 3MOLIMOHAIEHOM
OTHOIIEHUH, BO-BTOPBIX, HOCSIIUM CBEPXJIMYHOCTHBIN XapaKTep, T.€. XOPOIIO 3HAKOMBII1
BCEM IPEACTaBUTENSM OJHOTO JIMHIBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA, B-TPEThUX, aresuis-
1Sl K KOTOPOMY MOCTOSIHHO BOo300HOBIIseTcs B Auckypcee [4. C. 216].

Otmerum, uto FO.H. KapaynoB nocTarouHo MIMPOKO MOHUMAET «TEKCT», U BO
MHOTOM €TI0 MBICIH CO3BY4HBI MoHUMaHuio FO.M. JIoTMaHOM TeKcTa Kak KyJIbTypBhI.
}O.M. JlotmaH BbIIBUT @) TE€3UC O TEKCTE HE KaK BBICKA3bIBAHUM UJIM «peaJIu3alliy Co-
oO1IeHUs» Ha KaKOM-JIMOO OJTHOM fA3BIKE, a KaK MPOIYKT ABOMHON KOJUPOBKU. UTOOKI
CTaTh TEKCTOM, BBICKA3bIBAHNE HA €CTECTBEHHOM SI3bIKE, 10 MHEHUIO YUEHOTO, JOJDKHO
MPOUTH KOJUPOBKY BTOPUYHBIM S3BIKOM — SI3BIKOM OIPEIEICHHOI0 UCKYCCTBA, YbIO
000JI0YKY OHO MPUHUMAET, IPEBPAIIASICh B «PUTYATIbHYIO popMyIy» [7].

VIMeHHO U3 Takoro MUpPOKOro TOJKOBAHMS MOHATUS «TEKCT», Ha Hall B3IV, JIO-
ruyHo BeITeKaroT Biensemble FO.H. Kapaynosbim ciocoOsl cyniectsoBanus I1T B Tom
WJIM UHOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM COOOLIECTBE:

1) HaTtypanabHBI — TEKCT KaK NPAMOM 0ObEKT BOCHPUATHUS;

2) BTOPUYHBIN — MEPEKOIMPOBKA TEKCTA SI3BIKOM JPYTOro UCKYCCTBA;

3) CeMUOTHYECKUN — amesuIAlus K TEKCTY Yepe3 CUMBOJIbL, C HUM CBSI3aHHbBIE
4. C. 217].

PassuBas unen FO.H. Kapaynosa, uzBectnslii oreuectBennblid pycuct HO.E. IIpo-
XOpOB BBIJIENISIET CleAyromre crocoOsl cymecrBoBanus [1T: npernenenTHoe nMeHOBa-
HUE, MPELEJCHTHYIO0 HUTALUIO, MPELEICHTHYIO aJUTIO3HI0 U NMPEUEACHTHYI0 PEMUHUC-
LEHIIMI0. YYEHBIH OIpeaenseT mpeueaeHTHbIe (PeHOMEHBI (CIIOCOOBI CYIIeCTBOBAHUS
I1T) xak «Te BepOamu3yeMple B KOMMYHHUKAIIUU €ANHUIIBI, PEATN3aLUs KOTOPBIX Bie-
9eT 3a cO00 HEKOTOPYIO aleJUBIIUI0 K YeMy-TO U3BECTHOMY, HEKOTOPOMY (hakTy, KO-
Topsiii 3a HUM ctouTy [8. C. 153]. [IpeneneHTHBIE ()EHOMEHBI BBICTYIIAIOT, TAKUM 00-
pa3oMm, B POJIM CHMBOJIOB, IIOCPEJICTBOM KOTOPBIX MPOUCXOIUT ANEUIALNS K HEKOMY
TEKCTY (B IIMPOKOM CMBICIIE), U3BECTHOMY BCEM MPEICTABUTENSIM OJJTHOTO JIMHTBOKYIIb-
TYpHOTO COOOIIECTRBA.

B nmannoit pabote Mbl OyeM mpuaepKuBaThcs MHOH Kinaccudukamnmu [1D, oqrako
nannoe O.E. IIpoxopoBsIM ompesenenne Kaxercss HaM HanOoJiee yIauyHbIM U3 BCEX,
MPEUIOKEHHBIX HA HACTOSIINI MOMEHT, U HMEHHO €ro MBI OyeM MoApa3yMeBaTh, ro-
BOpS O MPENEJCHTHBIX (peHOMEHaX KaK TAKOBBIX.

Heckonpko OTIMYHYIO TOUKY 3peHHs Ha IIPELEICHTHBIN TEKCT, B YaCTHOCTH, U IIpe-
LEICHTHBIC ()EHOMEHBI B I1€JIOM, IPUHUMAIOT YYAaCTHUKU ceMHUHapa « TeKCT 1 KoMMY-
HuKamws» [1; 3; 6].

Tepmun «mpeneneHTHBI GeHoMen» ObUT BBelleH B 1997 T. M3BECTHBIM OTEUECT-
BeHHBIM pycrucToM B.B. KpacHbix. B 1aHHOE NOHATHE YUEHBIH BKIAABIBAET CMBICI, KO-
topsiii Hekoraa fan FO.H. Kapaynos Tepmuny «rpenenieHTHbIN TekeT». [lof npetienaent-
oMU (peHomeHamu (I1d) B.B. Kpacubix monumaer gpeHomensl «1) Xopomio u3BeCTHbIE
BCEM MPE/ICTAaBUTEISIM HAIMOHAIBHO-JIMHIBO-KYJIbTYPHOTO COOOIIECTBA; 2) aKTyaIbHbIE
B KOTHUTHBHOM (IT03HABATEIHHOM W SMOIIMOHAIBHOM) IIaHe; 3) oOparieHue (amess-
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II1s1) K KOTOPBIM ITOCTOSIHHO BO30OHOBIISIETCS. B PEUM MIPEACTABUTEIICH TOrO UM UHOTO
HaAIMOHAJILHO-JIMHTBO-KYJIBTYpHOTO coobmecTBay [6. C. 58].

Takast 3aMeHa OJIHOTO O3HAYAOIErO APYTUM BBITEKAET U3 PA3HOIO TOJKOBAHUS
MOHATHS TEKCTA KAK TAKOT0. YYaCTHUKU CEMHUHApA CYXKarT CMBICJI TEPMUHA «TEKCT»,
JIenasi €ero BUJIOBBIM ITOHATHEM I10 OTHOLIEHUIO K POJ0BOMY — «peHomen». Ham kaxer-
csl BIIOJIHE OIpaBJAaHHOM Takas MOJAMEHa MOHSATUM, U Mbl, Bciaen 3a B.B. KpacHbix,
nox IIT Oynem nmoHuMare «3aKOHYEHHBIN M CaMOIOCTAaTOUHBIN MPOAYKT PEUEMbICIIH-
TEJIHOM JIeATeNbHOCTH; (TI0JIM)IPEANKATUBHYIO €IUHUILY; CJIOKHBIM 3HAK, CyMMa 3Ha-
YEHU KOMIIOHEHTOB KOTOPOI'0 HE paBHa ero cMeiciay» [6. C. 68].

[Tomumo I1T yyactHuku cemuHapa oTHOCAT K [1®D Takue NOHATHSL, Kak NpeleieHT-
Hoe nms (I1N), npeuenentnoe BoickaspiBanue (I1B) u npeunenentras curyanus (I1C).
Kax ormeuaer FO.E. IIpoxopoB, «Bce Ha3BaHHbIE ()EHOMEHBI TECHO B3aUMOCBsI3aHbL. [1pu
aKTyaJu3aluy OJHOTO U3 HUX MOXET POUCXOIUTH aKTyallu3alus cpa3sy HECKOIBKUX
JPYTUX MpeLeeHTHBIX (PEHOMEHOB, CBSI3aHHBIE OOLHOCTHIO IPOUCXOXK/ICHHS, OHU MO-
I'YT BBICTYNATh KaK CUMBOJIBL Ipyr apyra» [8. C. 152].

YTOouHUM, 4TO, €CIIU NPUAEPKUBATHCSI TEPMUHOJIOTUY, ITPEUIOKEHHON yYaCTHUKA-
Mu ceMuHapa «Teker u koMMyHHKanus», He Bce [1M MoryT BhICTynaTs B pOJIM CUMBO-
JIOB, aKTyanusupys apyrue. @eHOMEHb! JIMHIBUCTUYECKOIO IUIAHA, K KOTOPBIM OTHO-
CATCsl NIPELEICHTHBIE UMEHA U IPELECHTHBIC BBICKA3bIBAHMS, MOTYT ale/UIMpOBaTh
K IpyruM (peHOMeHaM — ()eHOMEeHaM KOTHUTHBHOI'O IUIaHA — IPELECHTHBIM TEKCTaM
U IIPELEJCHTHBIM cuTyanusm. [losicHuM ckazaHHoe.

BrinenepeuncieHsble  ()eHOMEHbBI PA3IMYAOTCS CIIOCOOAMHU  CYILECTBOBaHMS
1 QYHKLIMOHUPOBAHUS B TOM WUJIM MHOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM coo0miecTBe. @eHOMEHBI
JIMHTBUCTUUYECKOT'O IIJIaHA SIBJISIOTCS BepOATbHBIMU (DEHOMEHAMH, U OHU XPAHATCS B Ha-
nied aMsATd B TOM BHJIE, B KOTOPOM OHU BOCIPOU3BOAMMSBI B peun. DEHOMEHBI KOT-
HUTUBHOI'O I1JIaHA, OJTHAKO, BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO, SIBJISIFOTCS JIM OHU BepOaIbHBIMU
WIN HeT, GUKCUPYIOTCS B MAMSTH B BUJIE HEKOTO MHBapuaHTa BocHpusATHs. Tak, Ha-
npumep, «Boitna u mup» JI.H. Toncroro, 6e3ycinoBHO, sIBISETCS MPELEAeHTHBIM TEK-
CTOM JIJIs1 IPE/ICTaBUTENEH PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYpbl. OHAKO CIOXKHO cebe mpecTa-
BUTb, YTO JAHHBIA TEKCT XPAHUTCS B MAMATU Ka)XJOTO HOCUTENS B ITOJIHOM 00ObeMe,
T.e. Oosiee 4eM ThICsiua CTPAHUILL TeKCTa. U anenssiius K TeKCTy MPOUCXOUT He ITyTeM
€ro MOJHOr0 BOCHPOM3BEIEHMs, a uepe3 (IpeLe/IeHTHbIE) UIMEHA WIIHM BbICKAa3bIBAHMUS,
CBSI3aHHBIC C HUM.

[IpenenenTHas cuTyauus sIBISETCS KOTHUTUBHBIM HeBepOalbHBIM (PEHOMEHOM
U TaKke (PMKCUpPOBaHA B MAMSTU B BHUJI€ HEKOTO MHBAapHaHTa BocnpusaTus. CuTyarus
aKTyaJIM3UpyeTcsl B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB MOCPEICTBOM ee BepOalu3aluy WM Hc-
M0JIb30BaHMUS NIPELEICHTHBIX UMEH, KOTOPBIE CBSI3aHHBI ¢ HeH. CUMIITOMaTUYHBIM IIpU-
MEPOM MOJKET CIIy>KUThb ynOMUHaHUEe Myl B CUTyalusX, CBSA3aHHBIX C IPEAATENbCT-
BoM. Curtyauusi npenatenbcrBa Xpucra Mynoil, 3HakoMass BCeM MPEACTAaBUTEISAM
XPUCTUAHCKOW BEpPBI, BBICTYNAET «ITAJIOHOM» BCEX MOCIECIYIOIIMUX CUTYyalUil IIpena-
TenbcTBa. U3 AaHHOro mpumepa JOruyHO BbiTekaeT ompezaeneHue [1C kak «Hekoi
«3TAJIOHHOW», «UCAIBHON» CUTYaIUH, CBA3aHHOW ¢ HAOOPOM OIpe/IeIeHHbIX KOHHO-
Tanui, M depeHInaIbHbIe IPU3HAKA KOTOPOH BXOJIIT B KOTHUTUBHYO 0asy» [6. C. 47].
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Taxkum 00pazom, HaMu ObUTH NPE/ICTABJIEHBI ONpeieIeH ] (PEHOMEHOB KOTHUTHB-
HOTO IJIaHa, BXOAALUMX B pa3psall mpeueneHTHbIX. OcTaHoBUMCS Ha onpeneneHusx [1d
JIMHTBUCTUYECKOIO IIJIaHA.

Iepbmv nocinie IIT 3akpenuBIIMMCS B TOHATUIHOM ammnapare cI0BOOOpa30BaTeib-
HBbIM JIEpUBATOM TEPMHUHA «IIPELEACHTHOCThY» CTaJ0 MOHATHE «IIPELEACHTHOE BhICKA-
3bIBaHUE», BBeJIeHHOE B 1994 r. oreuecTBeHHbIMU MHTBUCTaMu B.I'. KocToMapoBbM
u H./I. BypBukosoii. Yuensle, passuas uzneu F0.H. Kapaynosa o cnocobax ¢yHkumo-
nuposanus 11T B muHrBokynbType, paccMarpusaroT I1B kak pe3ynbrar «TEKCTOBOMI
PeaYKLUN.

B.I'. Kocromapos u H.JI. BypBuKkoBa BBIABUTAIOT TE€3UC O TOM, UTO 3a KaxabiM [1B
CTOUT HEKUH (MpereNeHTHbIN) TeKCT Win cutyauus. C JaHHBIM YTBEPKICHHEM CIIOXK-
HO HE COTJIAaCUThCSI, OJTHAKO 0CO00 MOAYEpPKHEM, 4TO, HA HAlll B3IJISAA, IPUUHCIECHUE
BBICKa3bIBaHUs WK (hpa3bl K pa3psiay MPeleeHTHBIX JOTHYHO B Clydae HaOII0ICHHS
MaKCHUMAaJIbHOT'O0 «OTPbIBa» BBICKA3bIBaHUSI OT TEKCTA WM CUTYalMH, B KOTOPOM 3TO
BbICKa3bIBaHHE ObUIO IPOU3BECHO.

Ecmu pa3BepThiBaHME CMBICTIA, 3aJI0’KEHHOTO B BHICKA3bIBAHWH, BO3MOXKHO 0€3 OT-
CBUIKH K KOHTEKCTY €ro MOpPOKIEHUsI, TO MOKHO roBOpUTh O 1B Kak oTAenbHOM BHIE
[1®. Ecnu xe akTyanu3anus BHICKa3bIBaHUS OCYIIECTBUMA TOJIBKO MPHU YCIOBUH I1O-
HUMAaHUS UCXOJAHOTO KOHTEKCTA, TO CTOUT TOBOPUTH HE O COOCTBEHHO MPELEACHTHOM
BBICKA3bIBAHHM, & CII0COOE CYIECTBOBAHMS U (DYHKIIMOHUPOBAHUS NPELIEIEHTHOTO (e-
HOMEHA KOTHUTUBHOI'O IIJIaHA [IOCPEACTBOM BBICKa3bIBaHHUSI.

Takum o0pa3oM, yTouyHUM ompeneneHue, npeanoxenHoe B.I'. KocromapoBbim
u H.JI. bypBuxoBoii: I[IB — camogocTaTouHasi eAMHUIIA, CMBICIT KOTOPOU «HE BCEraa
BBIBOJIUTCS U3 CYMMbI CMBICJIOB COCTaBJIsIIOIIMX ee cinoBy» [S5. C. 76], u s moHUMaHus
KOTOpOTr0 HeoOs3aTenbHa aKTyaIu3alus UCXOJHOTO KOHTEKCTA.

JpyruM JTUHTBUCTUYECKUM (PEHOMEHOM, BXOSIINM B pa3psij MpeleICHTHBIX, SB-
JISIeTCs «IpeleIeHTHOE UMsi». B manHOM paboTte, BCles 3a OTEUECTBEHHBIM JIMHIBUCTOM
J.b. I'yaxoBeiM, nox I Mbl OyzemM NOHUMAaTh «MHAMBUAYAIbHOE MMS, CBSI3aHHOE
K 1) ¢ IUPOKO U3BECTHBIM TEKCTOM, OTHOCALIMMCS, KaK MPaBUJIO, K YHCITYy MpeLe-
NeHTHBIX (Hamp., O6momoB, Tapac Byns6a) nmm 2) ¢ curyanuei, mMpoKo U3BECTHOM
HOCHUTEJISIM SI3bIKa M BBICTYMAIOLIEH Kak npeneneHTtHas (Hamp., MBan Cycanun, Ko-
JTyMO0), UMSI-CUMBOJI, YKa3bIBAlOIlee HA HEKOTOPYIO STAIOHHYIO COBOKYITHOCTH OIIpe-
neneHHbIX kadectB (Mouaprt, Jlomonocos)» [1. C. 108].

BaxxHo moguepKkHyTh, 4TO /Ui (YHKIMOHUPOBAHHS B KaYeCTBE MPEIEICHTHOTO
UM JIOJDKHO 00J1a/1aTh psafoM auddepeHInaabHbIX TPU3HAKOB, KOTOPBIE U OyIyT ak-
TyaJIu3UpOBATECS B TUCKYPCE.

Kax mpI yxe ormevanu panee, peHomensl korantuBHoro miaHa (I1C u I1T) ¢pyHk-
LUOHUPYIOT B JIUCKYpCE MPEICTABUTENEH TOrO WJIM MHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOIO CO00-
[IECTBA OTIMYHBIM OT ()eHOMEHOB JIMHTBUCTUYECKOTO Tu1aHa oOpazom. Bue 3aBrcumo-
CTH OT TOTO, SBJISFOTCS JTM OHH BepOATbHBIMHU WM HEBEPOATBHBIMHU, UX AKTYyaTH3aIHs
B JIMUCKYpPCE YaIlle BCErO OCYHIECTBIISETCS MPH MOMOIIY HCIOIb30BaHuUs (IPELEICHTHBIX )
MMEH /WM BBICKA3bIBAHUH, CBSI3aHHBIX C HUMH, YTO M SIBJISIETCSI CBOETO poja BepOa-
mu3anuei. Tem caMbIM 0OBSICHSETCS TECHAs CBSI3b MeKAy Bcemu Buaamu [1D. Yacto
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aKTyaau3alus OJHOTO U3 HUX B JAUCKYpCE aleUTUPYyeT U OTChUIAET K JIPyruM (eHoMe-
HaM, C HUM CBSI3aHHBIM.

[TomBons uTOr BCEMY BBINIECKa3aHHOMY, HaM BUIUTCS JIOTUYHBIM pacCMaTPUBATh
HE KaX/Iblil MpeleeHTHII ()eHOMEH B TUHTBOKYJIBTYPE KBEOEKIIEB MO OTIEIHHOCTH,
a MOJpa3JeNUTh UX Ha J]BE IPYNIIbI: BepOasbHble U BepOammu3yemble (heHoMeHbl. K Bep-
O0anbHBIM (heHoMeHaM oTHocsTCs 11D muarBucTudeckoro miana (ITM u I1B). K BepOa-
nu3yeMbIM — (heHoMmeHbl korHutuBHOro 1iana (I1T u TIC).

OroBopumcs, urto I1T, 6e3ycnoBHO, 10 cBOEH CyTH sIBIsIeTCS BEpOATbHBIM (peHO-
MeHoM. TeM He MeHee, Kak Mbl OTMEUaJId paHee, OH XPaHUTCS B MaMSITH B BUJE WUH-
BapUaHTa BOCHpUTUA. TakuM 00pa3zoM, JUlsd €ro akTyaau3aluy B JUCKypce Heo0Xo-
auMa BepOanu3alus JaHHOTO MHBAapHaHTa. DTOT (akT mo3Bojser HaMm oTHecTH I1T
K rpynne BepOanuzyemsbix [1D.

3. BEPBAJIbHbIE NPELUEOEHTHbIE ®EHOMEHDbI
B JIMHIBOKYJIbTYPE KBEBEKLIEB

CornacHO oOmpeAeNeHUI0 MPeleAeHTHBIX (EHOMEHOB, MPUBEIACHHOMY paHee,
3a KaXIbIM MPELEeICHTHBIM (DEHOMEHOM CTOUT HEKHM (aKT, U3BECTHBIM BCEM IpEJICTa-
BUTEJISM JIMHBI'BOKYJIbTYpHOTO cooOriecTBa. B naHHOM paznene mMbl mombiTaeMcs MO-
HATb, Kakue (akTsl crosT 3a [IM u [1B, peanuzyeMbiMu B 1UCKypce HOCUTENEH KBe-
OEKCKOM JTMHTBOKYJIBTYPBI.

K umciy npeneeHTHBIX UMEH B KBEOSKCKOM JIMHTBOKYJIETYPHOM COOOIIIECTBE HaM
Ka)XeTCs BOBMOXKHBIM OTHECTH KaK psiJi pEaTMOHUMOB, TaK U MU(OHUMOB.

Paccmotpum otnenbubie [1U ¢ peanmonnmamu. O BO3MOKHOCTH OTHECTH UMEHA
TeX WM WHBIX BBIIAIOIIMXCS JTUYHOCTEH NMPOBUHIIMU K KaTETOPUU IIPELIEIEHTHBIX» MBI
CY/IWJIM TIO BXOKAECHHIO STUX UMEH B YCTONUMBBIE BHIPAKEHUS W/WJIM TI0 HATMYMIO Y HUX
CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX JIEPUBATOB.

BbesycnoBHO mpeneneHTHBIM JUIsl KBeOekLeB sBisierca ums Mopuca [roruieccu
(Maurice Duplessis), npembep-muaucTpa npoBuHiu Keeoek (1936—1939).

Mopuc Jlromeccu U3BECTEH CBOEH aBTOPUTAPHOCTHIO, B CBSI3U C YEM T'OJIbI €r0
MpaBJIeHUs] U3BECTHBI Kak nepuoa «bomabimoit TeMe (Grand Noirceur), 4To, B CBOIO
ouepenb, 00pa3yer Apyroe NpeueaeHTHoe sBieHue. FIMEHHO ero BIacTHBIN U Hempe-
KJIOHHBIA XapakTep SBJISIETCS OAHUM U3 JU(QepeHInanbHbIX MPU3HAKOB, COCTaBIIS-
oumx sapo gasxHoro [T,

Nms Mopuca Jlrorieccu 4acTo BCTpEUaeTcs B XyA0KECTBEHHOM Juckypce Kae-
6eka. [IpuBenem npumep U3 poMaHa COBPEMEHHOTO KBEOEKCKOro aBropa Mukass Jle-
muns (Michael Delisle) «Lefeudemonpérey». Ilucarens paccka3bBacT HCTOPHIO CBOCH
cembu. Ero neaymika ['opmuza Jemuns (Hormisdas Delisle) ObUT 0OAHAM U3 MAHHCTPOB
B rojpl ipaBienus Jromneccu (sous la régne de Duplessis).

B 50-e rr. XX B. ObU1 KpaiiHe MONYJISPEH CTUIb NOJIUTUYECKON KapukaTypsl. Jle-
nmyTatoB naptuu «HarmonansHbii coto3y (L 'Union nationale), Bo TimaBe KOTOPOU CTOSUT
Mopuc [rorieccu, ctapanich H300pa3uTh Kak «MapHOHETOK Ha CITY>KO€ y AUKTATOPa»
(des fantoches au service de leur cheuf) [15]. UaTepecHo, 4TO CI0BO cheuf NCTIONB3Y-
ercst oo kak aneisHT K [T Mopuca droruteccn, aubo it 0003HaYCHUS YeIoBeKa,
3aHHUMAIOIIETO YIIPABJISIIONIYIO JOJKHOCTD M UMEIOIIET0 aBTOPUTAPHBIN XapakTep.
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[TpuBenem npumep u3 MenuitHoro auckypea: Or, cesontplutot les méthodes de vente
de M. Charest qui rappellent celles du «cheuf) et son slogan inoubliable: «Duplessis
donne a sa province» (Bce neno B Metoax coeita r-Ha Illape, koTopble HATOMUHAIOT
MeTOIbI «11e(hay 1 ero HezabbIBaeMbl CiloraH: «/J{romeccu otaaet mpoBUHIUNY) [16].

Taxum 00pa3zoM, Mbl MOKeM yOeauTbes Kakue JuddepeHanbHble IPU3HAKU aK-
TYyaTH3UPYIOTCS B IIEPBYIO OYEPE/Ib IPHU aneuisiun K ganaomy [T,

O Bxoxaenun umenn Mopuca Jlrorieccu B KOTHUTHBHYIO 0a3y KBEOEKIIEB T'OBO-
PHT U TOT (aKT, YTO OT JIAHHOTO aHTPOIIOHUMA CYIIECTBYET MHOXECTBO CIIOBOOOpa30-
BaTEJbHBIX JICPUBATOB B KBEOEKCKOM HAI[MOHAIILHOM BapHaHTe (PPaHILy3CKOTO sI3bIKA:
duplessiste/antiduplessiste, duplessisme/antiduplessisme, néoduplessisme, néoduplessiste,
apresduplessisme.

JpyruM BUIHBIM MOJHUTHYECKUM JICATENIEM, Ybe UMS 3aKPEIUIOCh B (pazeosio-
TH3ME U, TAKUM 00pa30oM, MO3BOJISIET HAM OTHECTH €r0 K pa3psly «IpeleeHTHBIX),
seisiercs JIyu-JKoszed [Tammuno (Louis-Joseph Papineaur).

[Tarmuuo OBLT M3BECTEH CBOEH BHICOKOM 00pa30BaHHOCTHIO. YiKe B Bo3pacTte 22 JieT
[TanuHo BcTynuia B mapiameHT, a B 29 — cran rnaBoit Kananckoit naptuu. im Boc-
XUIIATUCH 32 YM, BOCITUTAHHOCTh ¥ MHTEIUIMTEHTHOCTh. [109TOMY UMEHHO ¢ €ro UMeHeM
CBsI3aHO paciipocTpaneHHoe B KBeOeke Brlpakenue ‘“‘ca ne prend pas la téte a Papi-
neau” (JOCIIOBHO «HE HYXXHO UMETh yM [lanmuHO», T.€. HE HY)KHO OBITH TEHHEM), KO-
TOpOE UCIIOJIB3YEeTCsI, KOT/Ia Pedb HJIET O KaKOW-TO MPOCTOM HJiee, KOTOPYIO HECIOKHO
TIOHSTB.

[TpuBeneM HECKOJIBKO MPUMEPOB MCIOIb30BAHUS JAHHOTO BBIPAKEHHS B COBpE-
MEHHOM MEJIUHHOM U XyJI0)KECTBEHHOM JIMCKYPCaX MPOBHHIIUH.

OpHa U3 craTteld, omyOJMKOBaHHAS Ha caifTe IeHTpa Mo OOpbOe 3a MpaBa YKEHIUH
B MTPOBUHINH, o3ariaBiieHa « Ca prend pas la téte a Papineau pour savoir que l'austérité
est unmauvaiscalculy (He nyscno 6vims 2enuem, umobbl noHsmy, 4mo H#ecmxue mepvl
9KOHOMUU — 21O He 8bIX00).

JpyriuM npuMepoM MOCTYXKHT IITaTa U3 KyJIbTOBOTO POMaHa COBPEMEHHOTO KBe-
oexckoro nucarens MBa bormvena (Yves Beauchemin) «Le matou»: Florent, interloqué,
hésita un moment, puis avoua son ignorance. — Eh bien, si on n’est pas venu, c’est
qu’on n’a pas pu. Toc toc toc, c’est tou. Vous n’étes pas la téte a Papineau, entre vous
et moi [10. C. 182] (@aopan, coumviii ¢ moaky, noko1ebancs MUHymy, 3amem npusHaiIcs
6 ceoem Hesnanuu. — Hy, eciu ne npuwinu, snawum ne moenu. Tyk myk myx, ecmv Kmo?
Ymom mo 6l ne onewgume, medxrcoy namu 2080psi).

Takum oOpa3om, Mbl BuauM, uTo 3a [1U1 ¢ peanroHuMoM He 00sS3aTETbHO CTOUT
HEKUIl TeKCT WM HeKasi KOHKPETHAs CUTyalys. 32 HUMH CTOUT JIMYHOCTb, UMsI KOTOPOM
CTaHOBUTCS IS MIPEJCTaBUTENCH KBEOEKCKOM JIMHIBOKYJIBTYPHI MIPELEACHTHBIM, T.€.,
kak mucai J1.b. I'yakos, «umereM-cuMBosiom». B siapo [1U 3aknanpBarotes Te mudde-
pEHIMATIbHBIE IPU3HAKU, KOTOPBIE XapaKTEePH30BAIN JIMYHOCTh, HOCHBIIYIO TAHHOE FIMSI.

Nutepecno Habmomath ocodeHHocTH (yHKImonupoBanust [1M B kBeOEKCKOM JIHH-
TBOKYJIETYPHOM CO0OI11ecTBEe. BO-11epBhIX, N3 MPUBEICHHBIX HAMH MPUMEPOB CTAHOBUT-
Csl OUEBUIHO, YTO TPEIEIEHTHOE UM MOXET MCIOJIb30BATHCS B pazHOro poaa ¢pa-
3€0JIOTM3MaxX M YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYETAHUSX. B TakoMm ciydae ero peanusanusi B TUcC-
Kypce OyIeT akTyaln3upoBaTh nuddepeHnransabie MpU3HaKy, 3aI0KCHHBIC B SIIPE.
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Bo-BTophix ncnons3zoBanue 1M B auckypce momMoraer co3ziaTh ONpeAesIeHHbIN
KOHTEKCT, 1, TakuM o0pasom, 11 sBisieTcs no3HaBaTenbHbIM B KOTHUTUBHOM U 3MO-
LMOHAIIBHOM IUIaHE, alleJUIUPYs K ONPEeSICHHBIM COOBITHAM WM K IIEJION 3MoXe.

B-tperbux, [T Moxer ObITh MOIBEP)KEHO MPOLECCY CIIOBOOOpPA30BATEIbHOMN
JIepUBAllMHY, YTO, KaK HAM Ka)KeTCsl, JIUIIHUHN pa3 MOATBEPKAAeT BXOXKICHUE TaHHOTO
MMEHHU B pa3ps] npeneneHTHeIX. ClI0BooOpa3oBaTenbHbIe 1epUBAThl OTChUIAaOT K [11
U 3JI0’)KEHHBIM B HEM XapaKTEPUCTUKAM.

Paccmotpum npumep muponuma, GpyHKuHoHupyrouiero B kadectse I B sun-
I'BOKYJIbTYpe KBeOekieB. JInuHOe MMs MepcoHa)xa KyJIbTOBOIO KBEOEKCKOrO poMaHa
«Un homme et son péché» (Myswcuuna u e2o epex) siBIseTcsi il KBeOEKILEB Mperie-
neHTHbIM. [ 1aBHbIN repoit pomana Cepadum Ilynpue (Séraphin Poudrier) Ol kpaiine
KaTHBIM uenoBeKoM. [1000HOM jkaAHOCTH KUTEJIN MPOBUHIIMHU €Ille HEe BCTPEdasH,
[I03TOMY MMEHHO JAaHHBIA MU(DOHUM IOJBEpPrcs Mpoleccy JeOHMMM3aLUU (Tepexos
MMeHU cOOCTBEHHOTO B HapuIlaTensHoe). B coBpemenHoM ¢paniry3ckom si3bike KBeOeka
CYLIECTBYET UMs HapuLaTeabHOoe séraphin, KOTOpOe UCIONIb3yeTcs sl 0003HaYEeHUs
OYEHb KaJHOT'O YEIOBEKa.

ITpusenem npumep u3 pomana «Le Matou»: Mais ne comptez pas sur ses bidous:
il est plus séraphin que Séraphin lui-méme! [10. C. 20]. (Jaowce He paccuumuvlgatime
Ha e20 OeHveu: oH ewe bonee xcaouwil, yem cam Cepaghum!).

B nanHoMm ciywyae mbl BuguM, uto I1M cBsizaHO ¢ IIMPOKO M3BECTHBIM TEKCTOM.
Opnako peannsanus ganHoro [1M B muckypce B IEPBYIO OYepeb aKTyaIu3UupyeT MpU-
3HAK aJJHOCTH, 3aJI0’KEHHBIN B €ro sJIpe, a He aleJUIMpyeT K TeKCTy pomaHa. BepOa-
nu3anus Tekcra (myTeM aBoiHoro ucrnonb3oBanus [1M), kak B cimydae mpuBeIeHHOTO
HaMM IpuMepa, BO3MOXKHA, HO He sIBIIsieTcs HeoOXoauMou. [l MoHMMaHusI CMbICIa,
3aj10keHHOoro B AaHHOM I/, HeoOs13aTenbHO 3HAKOMCTBO C TEKCTOM pOMaHa.

[penmonoxuM Taxke, 4To I psijia XKUTENeH MPOBUHLIUMM 3HAYEHHE UMEHU HapH-
LATeJIbHOTO Séraphin BIIOJIHE TOHATHO, XOTsl TUMOJIOTHS MOXKET ObITh HesicHa. B Takux
Cllydasix 3TO OyeT OOBACHATHCS HE HE3HAHUEM TEKCTa, TaK KaK B KOTHUTHUBHYIO 0a3y
Ka)XJI0r0 Ipe/ICTaBUTENS] KBEOSKCKOM JIMHIBOKYJIBTYPbI BXOJUT HEKUI MHBApUAHT BOC-
npustus JaHHoro I1T, a caMOCTOATENbHOCTBIO CYIECTBOBAHUS M (DYHKIIMOHUPOBAHUS
naHHoro [1O.

Hpyrum BepbanbHbiM [1D sBnsiercs npereleHTHOE BbICKA3bIBAHNUE.

Kak mbl roBopuinu panee, Mexnay Bcemu 11D cymecTByer TecHast B3aUMOCBS3b,
Y MHOTJ]a OJJHO3HAYHO CKa3aTb, O (peHOMEHE KAaKoro THUIA UJAET Pedb B TOM WM HHOM
ciyyae, KpaitHe ciioxHo. Kak Mbl yBUAMM B clieflytoleM paszzene, yacto 3a [1B crout
HEeKasl CUTyalus W/Win TeKCT. B 3Tom ke paszzaene mel npusenem npumep [1B, kotopoe
HE sIBJIsIeTCS CUMBOJIOM 1M KOrHUTUBHOTO ILJIaHA.

Peub nzet o pacnpocTpaHeHHOM B KBEOEKCKOM BapHaHTe (PpaHILy3CKOTO S3bIKa BbI-
paxeHuu «avoir l’air de la chienne a Jacques» (1OCIOBHO «BBITJISIETh KaK coOaka
XKaxkay, T.e. 04€Hb TII0X0, OE3BKYCHO OJIEBATHCS).

UYto 1o3BoIsE€T HaM OTHECTHU 3TO BBIPAKEHUE K pa3psiy MpeLeIeHTHBIX BbICKa3bl-
BaHMH, a He (pazeonorn3mos? [IpuBenem cumnromarnuHoe paccyxiaenue B.B. Kpac-
HbIX: «/.B. 3axapeHko BbIcKazaia NpearioioKeHue, ¢ KOTOPbIM TPYAHO HE COINIACUTHCS:

68



Bonomuna K.3. TlpeneneHTHEIE (DEHOMEHBI B A3BIKOBOI KapTHHE MHpa KBEOCKIICB

OYEBHJIHO, C TOYKU 3PEHHsI JUAXPOHUH, 32 (pa3eooTU3MaMHU CTOMT IMPELEACHTHAS
CHUTYAIIUs], YTO TIO3BOJISIET PACCMATPUBATh HEKOTOPBIE TAKKE EMHHUIIBL... KaK TPEIIE/ICHT-
HBIC BBICKA3bIBaHUsI, OTPAHUYMBAs X OT cOOCTBEHHO (ppazeonoru3mony [6. C. 68].

DTUMOJIOTHS 3TOTO BBICKA3bIBAHUs JI0 KOHI[A HEM3BECTHA, TEM HE MECHEE OJIHUM
13 BapUAHTOB OOBSICHEHHUS BBICTYIACT UMEHHO CHTYaIlHsl, UMEBILIAs MECTO B HEOIpE/Ie-
JIEHHOM ITPOIILIOM.

VY onnoro u3 xuteneit Ksebeka, nexoro JXKaka Ob6epa, Obuia cobaka. Ita cobaka
CHJIBHO O0JIeNia, B pe3ysbTaTe 4ero y Hee BbIajia Bcs mepcTh. UToObl He JaTh el 3a-
MEpP3HYTb, XO35IMH OZICBAI €€ B CBOIO CTapyI0 OJEXKIy. DTOT 00pa3 3aKpernwics B CO3Ha-
HUM KBEOEKIICB B BUJIC OMPEICICHHON OIICHKH BHEIIHEro BUJIA, YTO M HAIIIO OTpaXke-
HHE B TIPEICICHTHOM BBICKAa3bIBAaHHH.

B nanHoMm BbICKa3biBaHMU Tarke npucyrcryer [IM — Jacques. 7Kak ogHo u3 no-
MHUHAHTHBIX UMEH B KBEOEKCKOM JIMHTBOKYJIBTYpE. DTO HACTOsIIEe UMSA-CUMBOJ, KOTO-
POe MOXKET MCIIONB30BATHCS TS AKCIUIMKAIIMK ONIPEe/IeNIeHHBIX YepT Xapakrepa. JimaHnoe
ums JKak cuuTaercst IepeBEHCKMM UMEHEM M, BBICTYIIAsi B KAYeCTBE MMEHU HapHIla-
TENFHOT0, 0003HAYAET «IAEPEBEHIIIHA, TPOCTAKY.

IIpuBenem npumep, KOTOPBII Mbl BCTPETHIIM B OJTHOM U3 CTaTel, Oy OJIMKOBaHHBIX
Ha caiiTe Hay4HOT0 [IEHTPa, 3aHUMAFOIIErocs BOIIPOcaMu (hpaHITy3CKOro si3bika B Kebe-
ke. [Ipumep B3t U3 paguopomana «Maproy (Margot): «T as toujours les cheveux en
broussailles, la barbe mal faite, les souliers pleins de taches, ca donne pas confiance
aux gens, ca. Penses-tu que mon patron me garderait si j arrivais au bureau attriquée
comme la chienne a Jacques?» (VY mebs 6euno cnymaHuvie 8010Cbl, NI0X0 NOCMPU-
JHcenHas bopooa, epsazHas 00y8b — 3M0O 6ce Co8ceM He GHyulaem 0ogepus n00aM. 1ol
umo, oymaeutb, Ymo Mot HauaIbHUK OCIMasuil Obl MeHs, eciu O 5 npuesdicanda Ha pabomy
6 maxom scymrxom euoe?) [17].

B 3T0i1 ke cTrarbe BbICKa3bIBae€TCsl KpailHE MHTEPECHOE MHEHHUE O BO3MOXHOM
anbTepHaTuBHOM HcTouHUKe naHHoro I1B. [To cinoBam aBTopa, B X VI B. ciioBo jacque
00o03Hayasio0 OpOHIO, KOTOPYIO HAIeBaId Ha OOP3bIX, OTIPABISLSACH HA OXOTY Ha KabaHa.
Cobaka mpu 5TOM, BEpOSITHO, BBITTIsI/IENA KpaiiHe skainko. BriocneacTsum jacque Morio
TpaHc(hOPMHUPOBATHCS B HEUTO 00Jiee NPUBBIUHOE — JIMYHOE UM Jacques.

ViMeHHO B TakOM 3HA4YEHUH HaM BCTpedaeTcsi BRIpaXXeHHe chienne a Jacques B po-
MaHe Anana boneé (Alain Beaulieu) «Fou-Bary: «Elle se mouche une derniere fois, me
remercie puis s éloigne a petits pas, piteuse comme la chienne a Jacques» [11. C. 186—
187] (Ona svicmopranace nocreonuii pas, nobaazo0apuia mMexs u yoaiuiacs MeiKum
Wa2om, ¢ HCAAKUM 8UOOM).

OTMeTHM, KaK pacliCHHBAIOT MPEJICTABUTENN KBEOCKCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI JIaH-
HOE BBIpaXEHUE: «c’est un objet culturel vivant, qui véhicule un message implicite
chaque fois qu’elle est employéey (amo scusoti npeomem Kyibmypsl, KOMopbslii nepe-
oaem UMNIUYUMHO 3ATONCEHHVIO 8 HeM UHDOPMAYUIO KaHCObl pa3, Ko20a Ynompeo-
asemes) [17].

Takum 0Opa3oM, TaHHOE BRIpAKEHHUE, KakK U Ipyrue Bepbanbhblie [1D, paccMoTpen-
HBIC B JJ]AHHOM paszJielie, 00J1aJjaeT BCEMH XapaKTePUCTHKaMH, O3BOJISIIOIIIMMH OTHECTH
€ro K paspsijiy MpeleACHTHBIX (EHOMEHOB. DTO BBICKa3bIBAHHME — CHMBOJ HEKOTO
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KyJIbTYpPHOTO (peHOMEHa, KOTOPBII 32 HUM CTOUT, M €r0 peaan3alys B pedn, MOXKET U He-
OCO3HAHHO, aNeJUIMPYET K OOILEHAMOHAIBHOMY 3HaHHIO, KOTOPO€ XPAHUTCA B KOTHHU-
TUBHOM 0a3e BcexX MpeCTaBUTeNeN TaHHOTIO 00IecTBa.

4. BEPBAJIU3YEMbIE NPEUEOEHTHbLIE PEHOMEHDbI
B JIMHIBOKYJIbTYPE KBEBEKLIEB

B nanHoM pasnene Mbl pacCMOTPUM OTEJIbHBIE BepOan3yeMble B TUCKypCe Tpei-
craBUTesIeH KBEOGKCKOM JTMHTBOKYILTYphI [1D.

K Bep6anuzyembiM [1® otHOCsTCs [IC 1 IIT. [IpeuenenTHble cuTyanus 1 TEKCT
SIBISIIOTCS. (DEHOMEHAMM KOTHUTHBHOTO T1aHa. OHU XpaHATCA B KOTHUTUBHOM 0a3e KBe-
OekIleB B BUJE HEKOI'O0 MHBApHAHTA WX BOCTIPUATHS. /[ MX HEmocpenCcTBEHHOM aK-
TyaJau3aluy B peuyd HeoOxoanMa a0 UX CIIOBECHas pealu3anus, MO0 ke UCIOJb-
30BaHHE HEKUX CHMBOJIOB, alleJUIMPYIOIUX K TaHHBIM ()eHOMEHaM.

Kak MbI roBOpuiM panee, 0JJHAM U3 HanOoJiee SIPKUX MPELEACHTHBIX (PEHOMEHOB
B KBEOEKCKOH JIMHTBOKYJIBTYpPE SIBISIETCS MMsI BUAHOTO MOJUTUYECKOTO JEATENS —
Mopuca /lronneccu. C JaHHBIM UMEHEM CBS3aHO MHOKECTBO SIBJICHUH, KaK JIMHTBUCTH-
YEeCKOro, Tak 1 KOTHUTUBHOTO TIJIaHa.

OnHO U3 TakuX SIBIEHUN — 3TO CUTYalMsl )KyTKOM HeCHpaBeUIMBOCTH, UMEBLIEH
MECTO B rojibl MpaBiieHus J[roruieccu U cBsi3aHHasi ¢ ero uMeHeM. B kBeOekckoM Ha-
LMOHAJILHOM BapuaHTe (hpaHIy3CKOIo sI3bIKa CYLIECTBYET BhIpaskeHue orphelin(e) de
Duplessis nma enfant de Duplessis, KOTopoe cefiuac UCIONB3yeTCs sl 0003HAYCHHS
JIIOJIeH, IO OTHOIIEHUIO K KOTOPBIM CYIIECTBYIOT (PU3MYECKHE U MOpaJIbHBIC MPE-
paccyaxu.

W3nayvanbHO MO 3TUM BhIPa’KEHUEM TOJIpa3yMeBaIN IETEH-CUPOT, KOTOPBIX B TIPO-
MexkyTOK ¢ 1930 mo 1965 r. MaccoBoO JIOKHO MPHU3HABAIM NICUXUYECKU OOJBHBIMHU U OT-
MIPABJSUIMA B ICUXJICUEOHUIIbI, TJIe HaJl HUMU TPOBOJAMINCH OMBITHI.

B 90-e rr. XX B. BBDKMBIIHME B 3TOM *KYTKON HECTIPABEJIMBOCTH U BBHITYILICHHBIE
U3 TICHXJICYEOHUIIBI 1O JOCTH)KEHHH COBEPUICHHOJICTHS OCHOBAJIM OOIIECTBO [es
Orphelins de Duplessis v 3anmycTHIIM KaMIIaHUIO 110 OOphOe 3a cBou MpaBa. Kammanwus
ObLTa HampaByieHa B OCHOBHOM TPOTUB MPABUTEICTBA, OTBETCTBEHHOTO 32 TIO/IEIbI-
BaHHUE JOKYMEHTOB O MCUXUYECKOM 3/I0POBbE CUPOT U MPOBEJCHUE HAJ HUMHU Pa3HOI0
pona onbiToB. [IpencraButeny JaHHOH OpraHU3alMy TaKKe OOBHHSUIN [IEPKOBH B IPH-
YaCTHOCTH K JAaHHBIM 3nojaesHusM. [loa ynap nonan u Menunmnackuil komemx Kse-
oeka (the College of Physicians of Quebec), KOTOpBIii, IO YTBEPIKICHUSIM KEPTB, Y4aCT-
BOBaJ B MOJIETBIBAHUU JTIOKYMEHTOB O COCTOSIHUU ICUXUYECKOTO 370POBbs JETE-
CHPOT.

OTa cuTyalus ¥ B HACTOSIIIEE BPEMS pealii3yercsi B MEJUIHOM JMCKYpPCe KBEOEK-
neB. B kauecTBe mpuMepa npuBeeM 3aroJ0BOK OJJHOM U3 craTeil B razere Le Devoir:
«Les orphelins de Duplessis libérés d unfardeau» («Cupomul /Jronneccuy c60600Hbl
om bpemenu) [14].

Hpyroii npenenentHeiii heHomeH «bonbmas TeMay (La grande noirceur) Taxxe
TECHO CBS3aH C ONMChIBAEMOM HaMu cuTyarued. IMeHHO ¢ 1enblo akTyanu3aiun J1aH-
Hoit [1C kBeGekckuit mucarens Pox Beeno (Rod Vienneau) ucrons3yeT Ha3BaHUE STOTO
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(denomena B 3arnaBuu KHUTH « Grande noirceury (bonvuwias mema) ¢ 0A3ar0JIOBKOM
«Les enfants de la Grande Noirceur. Un génocide canadieny (/Jemu «bonvuioii momsiy.
T'enoyuo kanaoyes) [20].

Panee mbI ropopuiu, uto 3a 6onbmnHCTBOM 1B crout Hekuit peHoMeH KOrHu-
TUBHOTO TU1aHa. IMeHHO 0 TakoM (eHOMEHe ceituac Oyaer untu peus. Pazdepem I1C,
KOTOpasi eMKO BepOaM3yeTcsl B IUKypce xuTesnel npoBuHIMM nocpeacrsoM I1B: «Riel,
notre frere est morty.

JlaHHast CHTyalusl CBsi3aHa C IMEHEM BBIJAIOIIETOCS MTOJMTUIECKOro esitens Jlyn
Pusna (Louis Riel). Pusnb — ocHoBaTenb NPOBUHIMU MaHUTOOa, TUAEp KaHAICKUX
METUCOB. IMEHHO OH BO3IJIABIISLT CEPUIO MX BOCCTAHUI, B pe3yIbTaTe Yero U ObUT IPH-
TOBOPEH K Ka3HU Yepe3 MOBEUICHHUE.

Curyanus xa3uu Jlyn Pusns 3akpenuiack B CO3HaHUM KBEOEKIIEB KaK OJJHA U3 Ca-
MbIX Oombiux HecnpaBemmuBocTei. Tak, Ucmen Tyccan (Ismene Toussaint), aBTop
kHUrH «Louis Riel: Le bison de cristal: hommage» (JIyu Puanb: Xxpycmanvhuiii OU30H:
0amb y8adiceHus), 03ariaBUil CBOIO pedb B YECTh 3alycKa Mpojax KHuru: « N oublions
pas l'une des plus grandes injustices de [’histoire» (Tax ne 3a6y0em 00HY U3 camwvix
BETUKUX HECNPABEOAUBOCTEU, UMEeBUUX Mecmo 8 ucmopui) [19].

Hekotopoe Bpems cmyctsi mocie npososrnamenus Kanaackoit kondenepauu
Biacti OTTaBbl HAYAIM PACCMATPUBATH 3EMJIM, HAXOAMBIINECS K 3aMaay OT MPOBUHIIUH,
KaK MPOJIOJDKEHUE CBOUX 3e€Mellb. 3eMIIM, Ha KOTOPBIX MPOKUBATIM METHUCHI, HAYAJIN 3a-
CEJISITh aHTJIOrOBOPSIIME KaHA bl [IpuObITHE HOBBIX MOCEIEHIIEB METUCHI PACIICHIITH
Kak 3axBar Tepputopuii. B 1870 r. MeTHCHI CO3BIBAIOT BpEMEHHOE NPABUTENLCTBO, KO-
Topoe Bo3riaeisier Puanb. Bo rinase kononuctros ctout Tomac CKOTT, KOTOPBIN TPO3UT
METHCaM BOOPY>KeHHBIM BoccTanueM. [lonas B ieH, Tomac CKOTT mpHU3HAETCS BUHOB-
HBIM M IIPUTOBOPEHHBIM K Ka3HU. JToro BiacTu OTTaBbl HE CMOTYT 3a0bITh U CITyCTS
15 ner, xoraa Ha3peeT HOBBIA KOH(MIMKT C METUCAMHU.

B navane 1880-x rr. monuTuka 3eMiIeyCTpPOHCTBA, MPOBOIUMAs KAHAJICKUM TIpa-
BUTEJILCTBOM, BCE TAKXKE YIPOKACT HACEICHHIO METHCOB. YTOOBI OTCTOSITH CBOM TpaBa
Ha 3aCEJICHHBIC UMM 3€MJIH, METUCHI oOpararotces K JIyn Pusiro, KOTOpBIil B TOT MOMEHT
ckpbiBasicsi B CoenmrHeHHbIX [lITarax. Co3biBacTCsi BpEMEHHOE MPABUTENBCTBO, KOTOPOE
BHOBB BO3IJIABIISIECT PHaib.

[Tocne psima BOCHHBIX NEHCTBUN BOWCKA KOH(EIEpaly OJICPKHUBAIOT MOOETy,
u 16 mas 1885 r. JIyn Pusnb cnaercs Binactsim.

Cryuranue jiena HaYMHACTCsl IBYMsI MecsiiiaMu no3ke. CyJ1 IPUCSHKHBIX (OPMHU-
pYeTCsl UCKITIOUUTENHFHO M3 aHTJIOTOBOPSIIMX MpoTecTaHToB. [IpaBurenscTBo JI>koHA
A. Maxknonanbia (mpembep-munucTpa Kanazpr) HasHayaeT cyapr0. CTOpoHHUKH Puanis
MBITAIOTCS. OCTIOPUTH MPABOMEPHOCThH TAKOT'O CITYLIAHUS, OJHAKO MPABUTEIBCTBO OTKA-
3BIBACTCS MPEPBIBATH CIYLIAHUE JIeIa.

3amura Puains cTpouTCs Ha MOMBITKAX MPU3HATH €ro HeBMEHseMbIM. Puaib 10 mo-
CIIC/THETO OTKA3bIBACTCS OT TAKUX YTBEPXKJICHUH, 4TOObI HE TUCKPEAUTHPOBATh JICHCT-
BUSI, HAIIPaBJICHHBIC HA 3aIIUTYy MIPAaB METHUCOB.

1 aBrycra 1885 r. npucsokubie npu3HatoT JIyn Puniist BHHOBHBIM B rOCy1apCTBEH-
HOW M3MEHE U OINPEEISIIOT MepeaaTh OCYKISHHOTO HA MHJIOCTh BpUTaHCKOH KOPOHBI.
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OnHako Ccyabs HE CIeayeT PEKOMEHIAUSIM MPUCSHKHBIX M ITPUTOBapuBaeT Puans k kas-
HH Yepe3 MOBEIICHHE.

16 HOAOpst 1885 1. mpUroBOp BBOAAT B CHily. BOT 4TO 00 3TOM MUIIET UCTOPHUK
[Teep Pycco (Pierre Rousseau): «Lorsque la nouvelle est confirmée, colere et amertume
gagnent le Québec. 1l est évident auxyeux de la population que Riel a été pendu
parcequ'il est canadien-francais et parce que l'Ontario réclamait vengeance pour la mort
de Thomas Scotty (Kax moavko uzeecmus noomeepounuch, 2Heg U 2opeysb HanoaHsem
ecex orcumeneul Keebexa. Bcemy nacenenuto sacro, kax boowcuti oenv, umo Pusne OvLn no-
8eueH NOMoMy, 4mo oH panko2oeopawull Kanaoey u nomomy, umo Onmapuo mpe-
bosano mecmu 3a cmepmo Tomaca Cxomma) [18].

Nmenno o Takoi HecnipaBeyMBOCTH 22 HOs10pst 1885 1. roBoput OHOpe Mepchbe
(Honoré Mercier): «Riel, notre frére, est mort, victime de son dévouement a la cause
des métis dont il était le chef, victime du fanatisme et de trahisony (Pusiv, Haw dpam,
Mepme; OH Najl JHCepmeoli c8oell NPeOaHHOCMU 0ely Memuco8, 1Uoepom KOmopwlx OH
ovL1; ocepmea panamuzma u npedamenvcmaa) [12. C. 190].

YacTb MpUBEACHHOTO BBIIIC BBICKA3bIBAHHS CTaJla MPELEACHTHON ISl TIPE/ICTaBU-
Tesell KBeOEKCKON JTMHTBOKYJIBTYPHI U XpaHHUT B ceOe 3HAHUE O CUTYAIlMH JKyTKOH
HECTPaBETUBOCTH, CUTYaIM1, 3HAKOMOK B TOM WJIM HHOM BUJIE BCEM YKUTEIISIM TTPOBHH-
MU ¥, TAKUM 00pa30oM, 3aKpEIICHHOH B KOTHUTUBHOM 0a3e B BUJIE MPELIEACHTHOM.

PaccMoTpuM oTIenbHBIE IPELEACHTHBIE TEKCThI, 3aKPETUICHHBIE B KOTHUTHBHOM
0aze kBeOekieB. [IpuBenemM nmpumep U3 XyA0KECTBEHHOTO AucKypca: «Ailleurs, une
caricature de Robert La Palme montre le député de Saint-Henri en vacancier en train
de se faire bronzer dans une chaise longue. Il brandit une page de statistiques qui
accordent seulement 34% a «I’Oignon nationaly (contre 58% aux libéraux). Le texte du
dessin contient une allusion littéraire: «Etre miniss’ pour Duplessis c est un bonheur
d’occasion!» [15. C. 105] (Kapuxamypa Pobepa Jla [lanbma nokasvieaem oenymama
om Can-Aupu na omovixe, 3azopaowum Ha wesionee. OH 0OMaxugaemcs IUCmoMm,
Ha Komopom uzobpaxcena cmamucmuxa: 34% — «Hayuonanvuwiil cows3» (npomus
58% nubepanos). Texcm Kapuxamypol coOepiCUm aumepamypHyio aino3uro. «bvims
MUHUCMPOM 8 npagienue /ionieccu — nomackantoe cuacmoe!).

«Bonheur d’occasion» — knaccuka kBeOeKkcKkou auteparypbl. Poman ['abpusins Pya
(Gabrielle Roy) moBecTByeT 0 KU3HU ceMbH U3 paiiona CaH-AHpu, MoHpeanb, B TO/BI
Bropoit MupoBoii BoitHBL JKuBOE onrcaHue CyeO THITMIHBIX MTPECTaBUTENICH padovero
KJlacca TOTO BPEMEHH 3aCTaBUJIO0 MHOTHX KBEOEKIIEB MTO-HOBOMY B3IJISTHYTh Ha JKU3Hb.
Hanucannsliii B sn1oxy «bonbiiol TbMbD», pOMaH OpeaBemacT « THXyr0 peEBOITIOLUIO,
OJTHMM M3 KaTaIN3aTOPOB KOTOPOM, BOZMOXHO, U SIBUJICS JTAHHBINA TEKCT, MOBJIMSBIINHA
Ha CAaMOCO3HAaHUE KBEOEKIIEB.

Ecmm poman «Bonheur d’occasiony TOTBKO TIPEIBEIIAT CEPhE3HbIC TIEPEMEHBI B 00-
IIeCTBE KBEOEKIIEB, TO CIEAYIOIINI TEKCT, OTHOCUMBIA HAMHU K MPELEACHTHBIM, CTaj
CHUMBOJIOM OOPBOBI IPOBUHIIMY 32 HE3aBUCUMOCTb. Peub uier o COOpHUKE CTUXOB 3Ha-
KOBOT'0 KBEOEKCKOro 1moata — Le poéte national — I"'acrona Mupona (Gaston Miron)
«L’homme rapaillé» (B pycckom niepeBozie « 3auimonanHblil 4ei08exy).

[To3uius mo3Ta YETKO MPOCMATPUBACTCS B CTUXAX: MPU3BIB MPOTHBOCTOSTH I10-
JIABJICHUIO (DPAHITY3CKOTO SI3bIKa M HE TOJIaBaThCs YHIDKECHHSIM, KOTOPBIM (PpaHKO-

72



Bonomuna K.3. TlpeneneHTHEIE heHOMEHBI B A3BIKOBOI KapTHHE MHpa KBEOCKIICB

rosopsiee HaceneHue Kanaapl noasepraiocs goiroe Bpemsi. Janusbiil [IT cumBosnu-
3UpYyeT CTAaHOBJICHHE KBEOEKCKON MACHTUYHOCTH M BOCCTAHUE TIPOTHB «PEKUMAY).

Takum oOpa3zoM, HaMu OBUTM PACCMOTPEHBI OTAEIbHBIE BepOalM3yeMble B JIHC-
kypce [1D. I1IT u IIC, 6yayun ¢eHOMEHaMU KOTHUTUBHOI'O IJIaHa, XPAHITCA B Mamsi-
TH B BUJIE HEKOT'O MHBApUAHTa BOCHpUATHA. FIMEHHO 3TOT MHBAapHUaHT, 3aKpETICHHBIN
B KOTHUTHUBHOH 0a3e MpeiCTaBUTENECH JTUHTBOKYJIBTYPHOI'O COOOIIECTBA, MBI U IO-
CTapaich BepOaIn30BaTh, TO €CTh BBIPA3UTh B CIIOBECHOU (hopme.

Wcxons u3 npuBeeHHBIX HAMU MPUMEPOB, MOKHO CHIENaTh BBIBOJ O TOM, YTO
pa3BepHyTas BepOanuzanus [1D He sBiseTcs HEOOXOAUMBIM YCIOBUEM JIsl aKTyallu-
3allUU TOTO WU UHOTO (heHOMeHa. DeHOMEHBI KOTHUTUBHOTO TUIaHAa MOTYT aKTyasu-
3UpOBATHCSI B PEYH MOCPEACTBOM HCIOJIb30BAaHUS PAa3HOTIO pojia CUMBOJIOB, B POJIHU
KOTOPBIX Yallle BCEro BBICTYNAIOT (MPEIeIEHTHOE) UM U/WJIH BBICKa3bIBaHUE.

Paccmotpennbie Hamu aBe rpynmbl [1D TecHO nmeperuieTaroTes Mexay coboil. Ak-
Tyaju3alys OJHOTO U3 HUX MOXKET MOBJIEYb 3a CO00HM M akTyanu3zauuio apyrux 1D,
C KOTOPBIMH CYILIECTBYET 3TUMOJIOTMUYECcKas cBs3b. [loaTOMy, N5 ycnemHoi KoMmmy-
HUKALUU C IPEICTABUTEISIMHU TOTO WM MHOTO JIMHIBOKYJIBTYPHOI'O COOOIIECTBA, HE-
00X0IMMO O3HAKOMHTCSI C Pa3NUYHbIMU THIIaMH [1D, hopMHUPYONUX KOTHUTUBHYIO
0a3y ero npeJCTaBUTEIICH.

5. SAKJITIOMEHUE

[IpenenentHble GEeHOMEHBI, PACCMOTPEHHBIE B JAHHOM CTaThe, HOCAT HAL[MOHAIIb-
HbIH xapakrep. KynbTypHbIe SBJIE€HUS, CTOSIINE 33 KAXK/IBIM U3 3THX ()EHOMEHOB, IPOYHO
3aKpeNuwINCh B KOTHUTUBHON 0a3e npescTaBuTesell KBeOeKCKOM JIMHIBOKYJIbTYPhL. OTO
HE 3Ha4MT, YTO JaHHbIe ()EHOMEHBI He OyayT BCTPEUaThCs B IPYTUX JIMHTBOKYJIBTYP-
HBIX COOOIIECTBAX, OAHAKO B Ka)KI0M U3 HUX OHU OyJIyT HECTH ONPEETICHHYIO OLIEHOY-
HYIO0 OKpacky. Juddepeninanbable npu3Haky, 3aj0XeHHbIe B siipe kaxoro I1d, taxke
MOTYT 3HAQUUTEJIBHO Pa3IN4aThCs y MPEACTaBUTENICH PA3HBIX KyJIbTYD.

ITpumeps! n3 Hamlell KapTOTEKH, IPUBEACHHbIE B CTaThe, ObUIM PACCMOTPEHBI B UC-
Topuueckoi nepcrexruse. MuaTepnperanuys 11D ocHOBbIBanack HE TOIBKO HA CBECHUSX,
MOJIY4EHHBbIX U3 KBEOEKCKUX UCTOYHUKOB, HO U HA QHAJIM3€ UCTOPUUECKOT0, SKOHOMHU-
YECKOro, IMOJIUTUYECKOTO U KyJIBTYPHOIO KOHTEKCTa. Pe3ynpTaTsl IMOATBEPKIAIUCH
npUMepaMu, MOJTYYSCHHBIMA HAMU TIPU aHATH3€ STHOCTICU(PUYECKOTO AUCKypCa.

B kBeOEKCKOM JHMHIBOKYJIbTYPHOM COOOIIECTBE MPUCYTCTBYIOT BCE THIIBI IIpe-
[IEH/ICHTHBIX ()eHOMEHOB, BBISBIISIEMbIX Hamu, Benen 3a B.B. Kpacubix. Tem He MeHee
I1® B kBeOEKCKOM JIMHIBOKYJIBTYpE 001aJat0T PSAAOM OTIIMYUTEIBHBIX OCOOEHHOCTEH.

3a BepOanbHbIMU TIpenieieHTHbIMU eHoMeHamu (ITM u [1B) Bcerna crost Hekue
KyJIbTYPHbIE SIBJICHUS, OJTHAKO CaMU 3THU SIBJIICHUS JTAJIEKO HE Bcerjaa oTHocsATcs K [1D
korautuBHoro wiana (I1T u [1C). Paccmorpes 1M, Mbl mpunuiy K BIBOY, YTO 3a UMeE-
HaMH ¢ MU(OHUMaMH OOBIYHO CTOUT HEKUH (TpereIeHTHBIN) TeKCT. UTo ke KacaeTcst
[N ¢ peanmoHnMamu, TO OHH MOTYT OBbITh CBSI3aHbl HE C KOHKPETHBIMH (TIPELIEACHT-
HBIMH) TEKCTaMHU WJIM CUTYallUsIMH, @ C KOHKPETHBIMH UCTOPHUYECKUMU JIMYHOCTSIMHU.
B Takom cityuae I1HM BbICTynaer B poay UMEHU-CUMBOJA, U €0 MCIOIb30BaHUE B JIUC-
Kypce B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB aKkTyalu3upyer auddepeHruanbHble IpU3HaKY, 3aJ10-
JKCHHBIC B sLJIPE.
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I1B, xax u [1U1, 3akimouaer B cebe OmMpenesieHHY0 KyJIbTYPHYIO HH(OPMAIIHUIO.
B nanno#i pa6ore, [1B, 3a KOTOpBIMH CTOMT KOHKpETHasi (MIpeleIeHTHAs) CUTYyaIlHs
WM TEKCT, Mbl PACLIEHUBAIIN KaK OJHY U3 (opM yHKLIHOHUPOBaHU B TucKypce [1D
KOIHMTHUBHOI'O IUIaHAa U paccMmarpusBaiy, ropops o camoi 11C wm IIT. Onnako ecinun
ynoTpeOieHne BbIPAKEHUs aKTyaTn3upoBaiio quddepeHIanbHble TPU3HAKY, 3aI0)KEH-
HbIE B HEeM, a He anesuupoBaio K [1C nmm I1T, To MBI ero paccmarpuBanmu Kak codct-
BeHHO [1B.

I1® KOrHUTHBHOIO IJIaHA XPaHATCA B KOTHUTUBHOM 0a3e B BUJIE HEKOTO MHBApU-
aHTa BocHpusATHA. [l X akTyaau3aluy B pedd HeoOXxoauma 0o ux BepOanu3anys,
1100 MCMOJIb30BaHUE HEKMX CHMBOJIOB, aleJUIMPYIOUMX K HUM. B ponu cumBosoB
MoryT BelcTynars [1® nunreuctuyeckoro miana (IIW u I1B). Yacto cuMBoIIBI, KOTOpBIE
orcbutaroT Hac K IIT wm [1C, coxHO OTHECTH K KAKOMY-TO KOHKpeTHOMY Buy I1D,
HECMOTpsSI Ha MOHHMMAaHME TOTO, YTO IMepe]l HAMU HEKOe sBJICHHE, HOCsIee Ipele-
JIEHTHBIN XapakTep.

I1®, paccmoTpeHHbIe HaMH, OOHAPYKUBAIOT B3aUMOCBs3b. OTpe/ieieHHbIe TPU3Ha-
KH, (OpMUPYIOIIUE PO OAHOTO (peHOMEeHa, MOT'YT BXOJUTh B Iepudepuro Apyroro.

Taxum 00pa3om, Juis yCIEHNIHOTO B3aUMOJCHCTBUS C IPEACTaBUTEISIMU IPYToro,
B HaIlleM Cllyyae KBEOEKCKOTO, JJMHI'BOKYJIBTYPHOT'O COOOIIECTBA HEOOXOMMO H3yde-
HHe BepOaJIbHBIX U BepOanu3yeMsbix [1D, BXoaAIKX B KOTHUTUBHYIO 0a3y KBEOEKIIEB.

© Hara noctymnenus: 03.03.2016
Jata npunsaTus B nevats: 26.04.2016
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PRECEDENT PHENOMENA
IN QUEBECOIS LINGUISTIC WORLD VIEW

K.E. Bolotina

Peoples’ Friendship University of Russia
Mikluho-Maklaya str., 10/2, Moscow, Russia, 117198

This article is devoted to the linguocultural analysis of precedent phenomena as parts of Quebecois’
cognitive base. Precedent phenomena being cultural facts are one of the key issues in modern linguistic
and cognitive studies. By precedent phenomena we mean, according to Y.E. Prohorov, such entities
when verbalized in discourse that refer to a certain cultural fact behind them. In the article the precedent
phenomena such as precedent text, precedent situation, precedent utterance, and precedent name are
analyzed. The main theses of the precedence theory given in the article (Y.N. Karaulov, Y.E. Prohorov,
V.V. Krasnyh, D.B. Gudkov) are at the heart of precedence studies on the basis of different languages. How-
ever, a complex analysis of precedent phenomena in the Quebec national variant of French is new to
Russian linguistics. The study of precedent phenomena enables us to elicit features of their functioning
in ethnospecific discourse and determine cultural dominants existing in Quebecois’ linguistic world view.
Given the fact that the size of the article is limited, we undertooke the analysis of eight phenomena
precedent of the bearers of Quebec linguoculture. The choice of phenomena is determined by the frequency
of their use in discourse. The facts analyzed are of national character, i.e. known to all members of the lingu-
ocultural community. A certain cultural fact is at the very core of each precedent phenomenon given in the
article. To get the whole picture we analysed historic, political, and cultural context connected to the
precedent phenomena in question. The study enables us to elicit distinctive features that are at the core
of each phenomenon. The results are backed with the supportive material drawn from analysis of different
types of discourse. The analysis of precedent phenomena undertaken in this article allows us to recon-
struct, to a certain extent, Quebec cultural space and is a stepping stone to the reconstruction of the
Quebecois linguistic world view.

Key words: precedent phenomenon, cognitive base, ethnospecific discourse, linguistic world view,
Quebec national variant of French.
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COMNMOCTABUTEJIbHOE
A3blKO3HAHUE

NCEBAOKOMMYHUKALNA
VS KBASUKOMMYHUKALNA

E.K. Yepnuukuna', O.B. Jlynesa’

'Bosnrorpaackuii rocy1apcTBEHHbIH COIMANBHO-TIEATOTHUECKUIA YHUBEPCHTET
np. Jlenuna, 27, Boneoepao, Poccus, 400066

’Bonrorpackuii TocyAapcTBEHHbIH MHCTUTYT UCKYCCTB U KyJbTYphI
ya. Huonkoeckozo, 4, Boneoepao, Poccus, 400001

CraThsl MOCBSAIICHA AaHATM3Y TaKHX CHEIM(PUUSCKHX (OpM OOIICHHUS, KaK KBa3H- U IICEBIOKOMMY-
HUKAlust. YTOYHSIETCS TIOHMMaHUE JTAHHBIX TEPMUHOB, KOTOPBIC HHOT/IA MCIIOIB3YIOTCS KaK B3auMO3aMe-
Hsiemblie. Llesb MPOBEACHHOTO HMCCIIe0BAHMS, PECTABICHHOIO B JIAHHOM CTathe, — OOHApYKUTh U OIH-
Ccarth CYIIECTBYIONINC PA3INYHs U CXOJCTBA PACCMATPHBAEMBIX KOMMYHHKATHBHBIX ()eHOMEHOB Ha OCHOBE
TEOPETHUIECKOr0 ¥ SMIIMPHYECKOr0 aHATIN3a HCCIIELYyeMOro MaTepraia Ha PyCCKOM U aHITIMHCKOM SI3bIKE.
MatepraioM HCCIIeI0BaHus SIBISOTCS (DParMEHThI Xy I0YKECTBEHHON KOMMYHHUKAIIMH, CKPHIITHI (PUIIBMOB,
AHEKJIOTHI, Fa3eTHBIC MTyOJIMKAINK, KAPTOTEKA 3aITMCH YCTHOW PEYr HA PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.
B cBoeii paboTe aBTOPBI OMUPAIOTCS HA CIEAYIONIME METObI HCCIISIOBAHUS: METO/ Ae(UHULIOHHOTO
aHaM3a (C HOMOIIBIO KOTOPOTO ObUT yTOYHEH TEPMUHOJIOTHYESCKUH armnapar UCCISIOBAHNS), METO/ JIMH-
IBACTHYECKOTO HAOIFONECHHS U HHTPOCIIEKIMHA (1St 0TOOpa KOMMYHHUKATHBHBIX CHTYAIHiT), OIUCATEIbHO-
AHAJIMTHYCCKUAN METOJ] U METOJ COIOCTABUTEIILHOTO aHaanu3a (JUIS BBIABICHHS CXOJCTBA U Pa3iIHUUs
HCCIIEIyEeMBIX SIBIICHHIA), a TAKKEe KOHBEPCAIMOHHBIN aHAJIN3, TT03BOJIMBIIIHI TPOCIIEIUTh PE3YIIETATHBHOCTE
oOIIeHws, U JIp.

ABTOpBI PacCMATPHBAIOT KOMMYHHKATHBHBIC XapAaKTCPUCTHKU U aHAIM3UPYIOT TIPUYHHBI MOSBIIC-
HUSL U PACTIPOCTPAHEHHSI HA COBPEMEHHOM 3Tarne 3Ttux Gopm obmienus. [Ipeiaraetest KiiaccupuKarms
BO3MOKHBIX ()OPM KX peajm3aiyi B PasHbIX JAUCKypcax. [ICeBIOKOMMYHHKAIMS U KBA3HKOMMYHHUKAITHST
XapaKTepU3yIOTCs (PUKTUBHOCTBIO OOIICHHUS U OTIPEJICICHHBIM HAPYIICHHEM KOMMYHHUKATHBHON MOJICITH.
Ipu 1ceBIOOOIIEHHH UMEET MECTO CMBICIIOBOM JIMCCOHAHC KOJMPYSMOH U JICKOIUPYeMOi HH()OPMAIIHH.
B KauecTBe OCHOBHBIX NMAPAMETPOB BBIJICICHHUS MOJIBHJIOB TICEBIOKOMMYHUKAIMY MPEPIAraloTCs MIOJIHOTA
MOHMMAHUSI, MHTEHIMOHAIBHOCTD M 3Tall KOMMYHHKATHBHOTO JEHCTBHSL, TJI¢ TPOUCXOIUT KOMMYHHKATHB-
HbIi cOoii. [loquepkuBaeTCs HEOOXOIMMOCTh OTIMYATh CIydYad ICEBI000MIeH s OT (PATUUCCKOM U He-
NpSAMON KOMMYHHKAIMH. KBa3sHKOMMYHHKAIMS XapaKTEPU3yeTCsl OTCYTCTBHEM PEabHOTO MapTHEpa
W aJIeKBaTHOM 00paTHOM cBsi3u. [0 MHEHHIO aBTOPOB, JIEOOON BUJ[ KOMMYHUKAIMA MOXET MPUHAMATh
bopmy kBazmobeHus. [IpeBapuTeNbHbIe pe3y IbTaThl COMOCTABUTENBHOIO aHATN3a TIOKA3aIH, YTO JaHHbIE
THITBI KOMMYHUKAINA B PABHOU CTENIEHN CBOWCTBEHHBI KAK PYCCKOMY, TAK M aHTJIMICKOMY KOMMYHHKATHB-
HOMY TIOBEJICHHIO. ABTOPBI MTOAYEPKUABAIOT 3HAUMMOCTD M MEPCICKTHBY W3yYCHUS M HAYYHOTO aHAIM3a
STHUX SIBJICHUH C MO3UINA KOMMYHHKATHBUCTUKH U JITHIBOIKOJIOTHH, B TOM YKCJIC B COMIOCTABUTEIILHOM
aCIIEKTE, YTO MOXKET PECTABIIATh HAYYHBIA MHTEPEC Ul JTMHIBHUCTOB, & TAKKE U JJISI CIICIIHAIUCTOB
0 TEOPUH MEKKYJIBTYPHON KOMMYHHKAIIAH.

KiarwueBble cioBa: CbaTI/I‘-ISCKaﬂ KOMMYHUKalUs, ICKOANPOBAHUC I/IH(l)OpMaHI/II/I, OKOJIOTUYHOCTH
O6HICHI/I${, TICEBAOKOMMYHHKAIYs, KBa3UKOMMYHUKAIIWA.
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1. BBEAEHUE

MBI KHUBEM B 3TI0XY MOSBJICHUS HOBBIX (DOPM M BHIOB OOIIECHUS, YaIlle OMOCPEIO-
BAaHHOT'O M TIOBEPXHOCTHOTO XapakTepa, YTo CBSI3aHO C pacIIMpEHHEM KOMMYHHKATHB-
HOI'O IpOCTpaHcTBa (0OIIeHUe Mo cKaiiy, (opyMbl M 4aThl, KOMMEHTapuu B Insta-
gram U T.J.) U 3TO, HECOMHEHHO, JUKTYET HEOOXOAUMOCTb UX HAyYHOI0 OOOCHOBAHUS
u aHanu3a. [Ipeaqmerom Hamiero aHanusa SBJISIOTCS TaKUe BUbI KOMMYHUKAIIUHU, KaK
KBa3H- U MceBoooieHre. B kauecTBe 3a1a4 cBOero nccieoBaHus B popmare JaHHON
CTaTbU Mbl pacCMaTPUBaEM YTOYHEHHE CYUIHOCTH U auddepeHnmanuo 3Tux Gpopm
KOMMYHUKAIMH, a TAKKE OMMCaHe BO3MOXHBIX BAPUAHTOB UX peanuzanuu. [Ipu sTom
MBI HE OTPaHUYMBAEM CBOE PACCMOTPEHUE aHAJTM30M OOIIEHUS TOJIBKO B paMKax OBITO-
BOI'0 JMCKypca, HO M pacCMaTpUBaeM Cilydad NpOsIBICHHUS KBa3H- U MCEBAOKOMMYHH-
KallMl UHCTUTYLMOHAJIBHOrO (hopMaTa. MarepuaioMm UccieA0BaHus ABISIOTCS (par-
MEHTBI XYA0KECTBEHHON KOMMYHHKAIIMU, CKPUMTHI ()UIBMOB, aHEKIOTHI, Ta3eTHHIE
myOaMKauy, KapTOTEeKa 3aliCH YCTHOM pedyr Ha pyCCKOM U aHTJIMICKOM SI3bIKaX.

HecmoTps Ha KaXXyIIyrOCs STUMOIOTMYECKYIO CX0KECTh 3THX MOHATH (COrJIacCHO
CIIOBApHBIM CTaThsIM M K8a3uU-, U NCEB00- TPAKTYIOTCS KaK HEUTO MHUMOE, JI0AHCHOE),
JIMHTBUCTHI MBITAIOTCS ONUCATh U T depeHIpoBaTh JaHHbIe ()EHOMEHBI, Jenasi aKIeHT
Ha crieruQuKe MoJ00HOH KOMMYHHUKATUBHOMN IESTEITLHOCTH.

AHanm3upyst CyIIECTBYIOIIME UCCIEA0BAHUS 110 JAHHOMY BOIPOCY, Mbl CTOJKHYJIHUCh
C pa3HBIMU TPAaKTOBKaMHU KBa3W- U NceBAOKOMMyHuKanuu. Tak, cormacHo H.JL. I'peii-
TMHOM [5], KBa3UKOMMYHHUKAIIMS U TICEBJJOKOMMYHUKaNUs A HepeHInpoBaHbl Mo Ka-
TErOpHsIM «4aCTHYHOE MOHMMaHHE» (KBa3MKOMMYHHKAIINs) U «aOCOTIOTHOE HETIOHH-
MaHue» (TICEeBAOKOMMYHUKAITHS).

T.M. Jlpunze, noaquepkuBasi WILTFO30PHOCTh KaK OTIMYUTENBHYIO YepPTY ITUX BU-
7I0B OOIIIEHHsI, ONIPEACNISeT ICEBAOKOMMYHHKAIMIO KaK OOIIEHUE, KOT/Aa MPU Teperade
nH(pOpPMALIUU OTCYTCTBYET aJeKBaTHas peakius. B To Bpems Kak MpH KBa3UKOMMY-
HUKAIMH HE MPOUCXOIUT 0OMEHa MH(POPMAIIUN U OTCYTCTBYIOT KaKHe-TH00 KOMMY-
HUKAaTUBHbIE MHTEeHIMM crenatk 310 [4. C. 73—83]. B To ke Bpems psil y4EeHbIX
(JLH. ®enotosa, JI.H. Ioit u ap.) moa4epKuBarOT OTCYTCTBHUE aJipecaTa KaKk OCHOBHOM
OTIMYHTEIbHBIN (akTop kBazuoOmenus [14; 17]. Ecau, mo muenuro 1.B. TTornomape-
BO, IMEHHO OECIIPeIMETHOCTb BBICTYIIAE€T B KAUYECTBE OCHOBHOT'O MPU3HAKA IICEBJIO-
kommyHuKaruu [12], To b.}O. Hopman, paccmaTtprBas nceBI0BbICKA3bIBAHUSI, CUUTACT
UX «IIPOIYKTOM PEUYEBO JIESATENLHOCTH, KOTOPHII: @) HE BBI3BIBACTCS K KM3HU UCTHHHON
(TrepBUYHOI) KOMMYHHUKAaTHBHOM TIOTPEOHOCTHIO M COOTBETCTBYIOIIMM HAMEPEHHUEM TO-
BOpsIIero; 0) He UMeeT 3a COOOH KOHKPETHOH peepeHTHOM CUTYallui U B TOM TUTaHE
€ro CMBICII CJIeIyEeT CUeCTh YCIOBHBIM UK UcKyccTBeHHBIMY [10. C. 36].

CyMMaTHBHBIN pe3yNbTaT aHAIN3a TEOPETUUECKOro MOJIS UCCIIeIOBAHUS TTOCITY KHJIT
IUTS HAC OCHOBAHHMEM CJIEJIaTh CJIEYIOINE BHIBOJBI: BO-TIEPBBIX, U TOT, U JPYTOM BU]
OOIIEHUS TIPEICTABIISIOT CO00H (PUKTUBHYI0 KOMMYHHKAIIAIO; BO-BTOPBIX, CIierudude-
CKHI XapakTep JaHHBIX BUJIOB OOIIECHMS SBISETCS CIEICTBHEM ONPENENICHHOH «yIepo-
HOCTH», TIOCKOJIBKY HapyInaercs 6azoBas Mozens dddexruBHoro nuanora. CoraacHo
BBIBOJIAM POCCHICKHX U 3apyOeXHbIX JJUHTBUCTOB, BOCIIPHHUMAEMBIX YK€ aKCHOMa-
tiuHo [9; 18; 19; 23; 24; 21 u np.], KOHCTUTYHUPYIOIIUMH SJIEMEHTAMH JTF000T0 KOM-
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MYHUKaTHUBHOI'O aKTa SBJISIOTCS: aJJpecaHT, ajipecaT, KoJ, KOHTEKCT, KaHaJl CBS3H, CO-
ob1eHue (4, cles0BaTelIbHO, CTOAIIEee 32 HUM KOMMYHHUKATUBHOE COJIEp)KaHUE), UH-
TEHLIMM KOMMYHUKaTUBHBIX napTtHepoB [6. C. 28; 22], KOMMYHUKaTUBHOE IPOCTPaH-
CTBO, Ha 06a3e KOTOPOro MPOMCXOAUT OOIIEHHUE, 100aBUM ellle U 0OpaTHYIO CBA3b B BH/IE
KOMMYHHMKAaTHBHOTO 3 QeKTa, a Takxke BpeMEeHHON UM aeikrudeckuit dakrop. Pac-
CMOTPHUM TOJIpOOHEE, B YEM MPOSBIISETCS crienu(puKa ICeBI0- U KBA3UOOIIEHUS MTPU
peanu3aury TPaAULIMOHHON KOMMYHUKAaTUBHOW MOJEIIH.

2. NCEBAOKOMMYHUKALUWUA: NPU4YUHDbI, BUObl

B cityuae ¢ nceBpokoMMyHUKalMen «ylepOHOCTE OOHAPYKUBACTCS B PACXOXKIE-
HUM CMBICJIa OTIIPABJISIEMOM U MOy4aeMoil HHpOpMAIHH, YTO, B TIEPBYIO OYEPE/lb, CBS-
3aHO C HapyUICHHEM aJIeKBaTHOM OOpaTHOM CBSI3M CO CTOPOHBI PEATbHOI0 MapTHEPA.
HeonHopoaHocTs paccMaTpuBaeMbIX HaMU NIPUMEPOB IOAOOHOTO 00IIeHHs o0y u1a
Hac CTPYKTYPHPOBATh BO3MOKHBIE TTOIBU/IbI TICEBIOKOMMYHUKAIIMY, ONUPASCh HA OIpe-
JIeJICHHBIE KPUTEPUU: TIOJIHOTA IOHUMAHUS, MOTUBUPOBAHHOCTh JOCTHYKEHHSI B3aUMOIIO-
HUMaHMUs, 3Tall «PACKOOPAMHAIIMK/Pa30aaHCHPOBAHUsD CMbICa (IEKOAMPOBAHUE/ KO-
JMPOBAHUE).

Pacxoxnenue cmpicia MocbUlaeMol U MmodydaeMoil nH(opMaluu, 4To CBS3aHO
¢ mpo0JieMoi MOHUMaHUs, 0€3yCIIOBHO, Yallle BCErO MPOMCXOAUT Ha 3Tare JIeKOUPOBa-
Hus. 31ech MbI cornacHbl ¢ no3uuueit H.JI. I'peitannoii, koTopas BbIIENSET B KaUecTBE
MOJITUTIOB TCEBIOKOMMYHHUKAIUU:

— 10JiCHOe 0ekoouposaHnue (KOMMYHUKAHT HEMPaBUJIbHO MOHUMAEeT OCHOBHBIE
1 BTOPOCTETIEHHBIE 3JIEMEHTHI):

Ilpenodasamens cnpawiueaem cmyO0eHmKy-nepeoKypPCHUYy:
— Paccraorcume npo nosApusayuro ceema.
— A s ne Ceema, s — Hamawa!

— HeKoppeKkmHoe dekoouposanue (KOMMYHHKAHT aKLIEHTHPYeT BHUMaHUE Ha BTO-
POCTENEHHBIX JIEMEHTaX, MPOITyCKasi OCHOBHBIE) [5]:

— Toorcanyiicma, oxapakmepusyiime ceos mpemsi Cl108aMu.
— He nousn éonpoca.

ITonoGHbIE KOMMYHHUKATHBHBIE COOM ITPU JAEKOJUPOBAHUM MOT'YT ObITH 00YCIIOBIIE-
HBbI KaK JIMHTBUCTUYECKUMHU NPUYMHAMHU ((POHETUUECKUMHU, JIEKCUYECKUMU WM CTHIIM-
CTUYECKUM OaphepaMu, aMOUTYIHTHOCTBIO COOOIIEHHS), TaK U UMETh IKCTPATUHTBUCTHU-
YECKUI XapaKTep, ONPEAEIsACh CTaTyCHOM, BO3PACTHOM WM SMOLIMOHAILHON aCHMMET-
PUYHOCTBIO KOMMYHHKAHTOB, a TaKK€ YpOBHEM OOILEll KOMIIETEHIIMH MapTHEPOB.
BonbmMHCTBO aHEK0TOB PO OJIOHIMHOK, TIOHUMAIOIINUX BCe OYKBaJIbHO, IIPECTaB-
JISIOT 1O0100HBIN IpUMep M1CEeBI000IIEHUS:

FBnonounka 3axaszvieaem nuyyy. Ee cnpauiuearont.

— Bawm paspesamy ee na 12 unu na 6 yvacmeni?
— Ha wecmu, 06enadyamo s1 e cveM.

Takxe SMOIMOHATIBHBIN AUCCOHAHC KOMMYHHMKAHTOB MOKET ObITh NPUYMHON KOM-
MYHHKaTHBHOTO ¢00s1, YTO CIIOCOOCTBYET HEIKOJIOTMYHOCTH OOIICHMSL.

79



Bectuuk PYIH, cepust Jlunesucmuxa, 2016, Tom 20, Ne 2

B cneayromiem npumepe My>K, HACTPOEHHbBIN UTPUBO, UTHOPUPYET IMOLMOHAIILHOE
COCTOSIHUE CYIIPYTH, «BEIIsD» CBOIO TEMY, YeM eIie OOJIbIIe YBEINYMBAET IMOIIMOHAIb-
HO€ HEIIOHMMAaHue, ITPUBOJIAIIEE B KOHEYHOM UTOTe K CKaHAAITY.

Carolyn enters through the kitchen, flushed and angry. She just stands
there, staring at Lester. After a moment, he looks up at her ...
LESTER

Have you done something different? You look great.
CAROLYN

(brusque)

Where's Jane?

LESTER

Jane’s not home. We have the whole house to ourselves.

He smiles at her playfully. She stares back, annoyed.

(x/d American beauty)

WNnoraa u ¢pusnveckoe COCTOSTHUE OJTHOTO U3 TAPTHEPOB MOXKET MIEPEBECTH PA3ro-
BOp Ha ICEBJJOKOMMYHUKATUBHBIM ypoBeHb. [10I00HBIM /Haorom sBisieTcss MoHoOece-
Jla pa3roBOPUYMBOMN KEHBI C YCTaBUIMM, HE MPOSBISIIONIMM MHTEpECa U B UTOrE 3aChl-
MTAFOIUM MY>KEM:
— It’s getting warmer without AC... should I open the windows?
— Ahmm..!
— Sometimes [ really feel pathetic for the kind of world we are getting our child into...
Power cuts, humidity, break in’s, terrorist threats.. would he ever get to play with
mud/climb trees/make kites/catch butterflies. It’s really pathetic, na?
— Hmm..!
— 1 think we should start saving for our kid’s education, right away so that he doesn’t
end up working nights. Makes sense, na? You listening?
— Snore...snore.

OnHa U3 NpUYUH NCEBAOKOMMYHHUKAIIUU MOXKET 3aKJI0YaThCs U B TOM, YTO, Ha-
CTpauBasiCh Ha OOIICHHE, MHUIIMATOP Pa3roBOpa HAJEETCS Ha CMBICIOBYIO WIJIM 3MO-
LIMOHAJIBHYIO PEAKIUIO [TAPTHEPA B COOTBETCTBUU CO CBOMMM DKCIIEKTALMSIMU, UHOT 1A
JlaXkKe UTHOPHPYS BepOann30BaHHBIN OTBET mapTHepa. CBoeoOpasHas «IIIyX0Ta» CBUJIE-
TEJILCTBYET 00 STOIEHTPU3ME, KOHIICHTPAIIMM Ha COOCTBEHHBIX MEPEKUBAHUIX M OIILY-
HICHUSIX U TPOCMPOBAHNHU X HA COOCCEIHHKA!

Huanoe no menegony: — Kax y eac oena? — Jla, Huueco. 6ce HOPMANbHO. —

U y mens nnoxo.

Heymenue BbIpasuTh CBOIO MBIC/Ib, YTO O0YCIOBJICHO WIJIM SMOLIMOHAIBHBIM CO-
CTOSIHAEM, WJIM HEOCTaTOYHO PA3BUTHIM YPOBHEM KOMIETCHIIMH UHULMATOPA PA3ro-
BOpPa MOXKET TaKXKe MEePEBECTH AUAJIOT B (hOpMY MCEBIOOOIICHUS:

[TaBen. Ilpusem, moi meHs 3naeutv?

Bepa. Ilpusem. /la, kasicemcs, 3naio.

[TaBen. Ha ceadvbe y Anoproxu Esceesa, kopoue.
Bepa. /la, na ceadvbe, nomnro.

[TaBen. A mul, kopoue, smo, 3naeutb, ué 1 cmompen?
Bepa. Kak smo?
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[TaBen. Hy, amo, xopoue. Hy, xax obvsachums? Hy, mul, KOpoue, NOMHUULD, KAK Mbl
cmompenu?

Bepa. Kmo mwi?

[TaBen. Hy, s na mebs, a mol Ha mens? Hnu Huueeo smozo He 6b110?

Bepa. Kak smo?

[aBen. Tor cmompena na meus unu Hem, Kopoue?

(M. Beipbimaes. Diidopust)

Hapsimy ¢ dhakTopoM MOIMHOTE MOHUMAaHHS TIPU IEKOJMPOBAHHUH, 3HAYUMBIM, 10 Ha-
IeMy MHEHHIO, BBICTYNaeT (PakTop MHTEHIIMOHAIbHOCTH/MOTUBHPOBAHHOCTH — Halle-
JICHHOCTH Ha B3aMMOIIOHUMAaHHE, KOTOPOE, KaK U3BECTHO, BHICTYIIAET OCHOBHBIM IIPO-
TYKTOM, pe3yJbTaToM 3¢ (eKTUBHON KOMMYHUKaluHU. B ciydae ¢ nceBnooOiieHnem
MOYKET UMETh MECTO HE TOJIBKO HENPOU3BOJIBHOE, HO U HHTEHIIMOHAIIBHOE UCKAXKEHUE
MoJIy4aeMoil HH(pOpMAIIMK TIPU €€ JEKOJIMPOBAHUU («HE XO0Uy CIBIIIATh, HE X0Uy TO-
HUMAaTh U MPUHUMATD MOJIy4aeMoe coobiienuey). [lpuseaem npumep nogoOHOTo B
IICEBJOKOMMYHHUKAUU MEKIMYHOCTHOIO XapaKkTepa, KOTr1a OJWH U3 MAPTHEPOB HE XO-
YeT ITIOHUMATh U PEarupoBaTh B COOTBETCTBUH C OKUIAHUSAMU aIPECAHTA:

Hozeonuna Knasous Ilempoena. — Janunos, ny u kax? — A umo? — cnpocun /Jlanu-
n06. — Heyocenu mebe neueeo mue ckasamv? — A umo a dondwcen ckasamv? — Ilocne
moeo, umo npouzoutio? — A umo npousowno? — Hy, xopowo, — ckasanra Knagous, no-
Monuas, — a Heyxceau mebe He 0 yem MeHs cnpocumsv? — A 0 yem s 00adceH mebs cnpo-
cumv? — Jlaowo, 5 ceviuac npuedy k mebe, — u Knasous nosecuna mpybxy. «xas 6a-
ba! — paccepouncs [anunos. — Jadice ne nounmepecosanach, eCmv i y MeHs GPEMSL... »
(B. OpnoB. Anbtuct JlaHuios).

Taxkum 00pazom, MBI MOKEM CUMTATh COJEp KATENbHO-MHTEHIIMOHAIbHBIN napa-
MeTp: HpCI[HaMCpeHHOC NJIN TIOMUMOBOJIBHOC HapyHICHI/IC CMbICHOBOﬁ KOOp,Z[I/IHaHI/II/I
B Ka4€CTBEC OJHOIo mn3 6a3OBbIX HpI/I3HaKOB HCCBI[OKOMMYHI/IKaHI/II/I, KakK HpOHBHeHI/IC
CBOETO POJIa HEUCKPEHHOCTH, YTO TAK)KE MOYXKHO OXapaKTepU30BaTh KaK HapyIICHHE
JKOJIOTUYHOCTH OOIIEHMS.

PaCCManI/IBaCMBIC HaMu cnyan/I OTHOCUIIUCH K HC&I[CKB&THOMy I[CKOI[I/IpOBaHI/IIO
MH(pOPMAIIMH, OJJHAKO TCEBIOKOMMYHHKATUBHOE «3€PHO» OOIICHUS] MOKET BOSHUKHYTh
y’K€ M Ha 3Tare KOAWPOBAHMs COOOIIEHUs, MOJ00Has MMCEBJOKOMMYHUKATUBHOCTb,
«3aTEHEHHOCTH» COOOIIEHUS MOXET OBITh TaKK€ WHTEHIIMOHAIBHO pas3audHoi. Tak,
WHUITUATOP OOIICHUS MOKET UMETh OTpeielieHHbIC MHTEHIIMHY, HE HalleJICHHBIC Ha JT0C-
TIKEHUE B3aMOIIOHNMMAaHNUS — 3amyTaTh coOeceJHNKa, TT0Ka3aTh CBOM BBICOKHU TMPO-
(heccHOHANIBHBIN CTATyC, YHU3UTh, OTBJICYb OT TEMbI, IEPEKIIOUNTh Ha JPYTYIO TEMY.
Tak, «Xapu3MaTHYIHbBIC» TEICKYPHATUCTBI 3JI0YTOTPEOJISAIOT IICEBIOBbICKA3bIBAHUSIMH,
HE JIaBasl CIYIIATesIM BpeMsl JUTSl X OCMBICIICHHUS, 1a U HE OXKHJIasi KaKOTro-TH00 TTOHHU-
MaHMs. DTUM K€ TpelaT U IPeIBbIOOPHBIC PEUH ISy TAaTOB, CKPBIBAIOIIUE OTCYTCTBHE
CMBICIIOBOTO «3EpHay.

B T0 ke BpeMs 10CTaTOYHO YaCTOTHBI U CIIy4aW HEMPOU3BOJIHLHOTO CMBICIIOBOTO
mucconanca. K pa3HOBHIHOCTH TICEBIOKOMMYHHKAIIMA MOYKHO OTHECTH U CITydau, KOT/ia
B JMAJIOTE TIAPTHEP MOBTOPSET, HE 3aIyMBIBASICh, Yy KHE MBICIH, IPH 3TOM 3a4aCTYyIO
MPOUCXOAUT BOCITPOM3BEACHUE UYKUX MBICIICH U CyXJeHU! 0e3 X 0CO3HaHUSsI, KOM-
MYHHKAHT HarpoMOXKJIaeT OecCMBbICIeHHBIC (Dpa3bl, B KOTOPBIX TEPSETCS CYyTh CO00-
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HICHUS, B PE3yJIbTaTe Yero MPOUCXOIUT PACX0XKICHUE CMBICTIA TIEPEIaHHON M TIOTyUYeH-
Hot uHpopmanuu. [1ogo0HBIE IPUMEPHI TOCTATOYHO YACTOTHBI B MHCTUTYIIHOHAIBHOM
THMCKypce B (hopme OHOpOKpATUUECKUX THPAJI U «OTIUCOK»: «HYdcHO obecneyums npu-
geodenue pacnpoCmpanaemMoll MexXHUKY 8 COOM8emcmeue ¢ HOpMamueHou 6a3ouy»,; NIH
«NMpago ucmya, KOMopoe 8 NPago8oM noje He Modicem ObiMb 3aUUWEHO NYmeM npu-
3HAaHUs e20 npasay. «3aTeHEHHOE» COJIep)KaHNE HEMOHATHO, KaK MPaBHIIO, HE TOJIBKO
MapTHEPY, HO U CaMOMY aJIPECAHTY, MPU STOM HUBEIHPYETCSA U CaM IPeaMeT Oecepl,
a 3HAYUT, HAPYIIASTCS MPUHIUI SKOJIOTHYHOCTH OOIICHHUS.

B kauecTBe 0HOrO M3 MPU3HAKOB NICEBJIOKOMMYHHKaLUK, 110 MHeHUI0 1.B. I1oHo-
MapeBOil, MO’KHO paccMaTpuBaTh OECIIPEIMETHOCTh pPa3roBopa, YTO MOJPHIBAET HOP-
MaJIbHOE, TOJHOLIEHHOE OOIIEHHUE, JIeNaeT ero Oeccoaep KareabHbIM U OECCMBICIICH-
HbIM [12].

Bbecnipenmernoe, HenndopmaTuBHOE 001IeHHE, Kak u3BecTHO [1; 2; 13; 20], npen-
CTaBIISET COO0M (paTHUECKyI0 KOMMYHUKAIHIO — OOIIEHUE paju OOLICHHs, Pa3HOBH/I-
HOCTSIMH KOTOPOH SABISIFOTCS OOJITOBHS, CBETCKasi Oecela M Tak HaszbiBaeMbld small
talk [7; 15; 25]. Ho moryT 11 OHM OBITH OTHECEHBI K OJJHOMY U3 THIIOB IICEBJOKOMMY-
Hukauu? C OJHON CTOPOHBI, 3TO PasroBop HU O 4eM. IIpumMedaresbHbIM B 9TOM CBA3U
MIPENICTABIISIETCS CIICYFOIINNA aHEKOT:

— Crywau, Muw. A y mebs oyputnae ecmo?
— Ecmu. A umo, nyorcen?

— Hem, ne nyoicen.

— A 3auem cnpawusaeusv?

— Ha npocmo max, ceemckyro becedy eoy.

Ha, 310 GecnpeIMETHBII pa3roBop, HO B HEM He HaOJII0/IaeTCsl PACXOXKICHUE CMbIC-
Jla epeaBaeMor U moiayyaemon uHdopmarmu. M B pamkax 3Tol «ImycToi» Oecenbl
peanu3yercs IIaBHas 1eJlb KOMMYHHKAHTOB — JKeJlaHue nooommartbesa. OcobeHHo, 3To
3aMETHO B aHIJIMIICKOM KOMMYHHKaTHBHOM MoBeAeHuH, rae small talk npencrasnser
cO0OM 3HAYUTENBHYIO YaCTh HAIIMOHAJIBHOM JIMHTBOKYJIBTYPHI KaK MPOSIBIICHUE YBaXKe-
HUSl ¥ BHUMaHHUS K OKPY)KAIOIIKM, MOJIepKaHrue oOIe ONTUMHCTUYECKOW TOHAb-
HoctH [7. C. 27—29]. Tak, B ciaenyromeM OTpbIBKE SMOLIMOHAJIBHBII HACTPOU FEPOUHU
IpeJcTaBisieT co00il KOMOMHAIMIO TPYCTH 110 OTCYTCTBYIOIEMY MYXy U O€CIOKOM-
CTBY IO MOBOAY OOCY>KAeHUsI HOBOro npoekrta. LllyTnuBas pemMapka KOJJIErH U BbI-
OpaHHasi UM KOMMYHUKATHBHAsI CTPaTerus — MepeBECTH pa3roBop B pycio small talk —
MHTEHIIMOHAIBHO HAMPABJICHO Ha OKa3aHWE YMOIIMOHATBHON TOIICPIKKH:
“Ready for the onslaught?’ he asked her, handing her a glass of white wine. They
stood drinking together for a moment, watching a glorious sunset. — “It’s beautiful

here, isn’t it? — “too much so.” It made her sad seeing something like that without
Steve to share it with. (D. Steel. Irresistible forces)

Yacto mogoOHBINA pa3roBOp SBJSIETCSA 3alOIHHUTENEM Tay3bl, KOTJa MOJYaHUE
CJIMIIKOM KPacHOPEYMBO U TpeOyeT KOMMYHUKATUBHOM MUTHUTALIUH, KaK B CJIEIYIOIIEM
npumMepe:

Conversation, though in itself a blessed and delightful thing, yetmay be sometimes out
of place, and wholly impertinent. If wine is a loosener of tongues, surely food is the greatest,
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pleasantest, and most complete silencer, for what man when hunger gnaws and food is
before him—what man, at such a time, will stay to discuss the wonders of the world, of
science—or even himself?

Thus our two young travellers, with a very proper respect for the noble fare before
them, paid their homage to it in silence—but a silence that was eloquent none the less. At
length, however, each spoke, and each with a sigh.

— The Viscount. «The ham, my dear fellow—!»

— Barnabas. «The beef, my dear Dick—!»

— The Viscount and Barnabus. «Is beyond words.»

Having said which, they relapsed again into a silence, broken only by the occasional
rattle of knife and fork.

— The Viscount (hacking at the loaf). «It's a grand thing to be hungry, my dear fellow.»

— Barnabas_ (glancing over the rim of his tankard). «When you have the means of
satisfying it—yes.» ( J. Farol. The Amateur Gentleman)

MpI conuaapHsl ¢ MO3ULKMEN yueHbIX [7; 15; 25], noqyepKkuBamnX 3HAYUMOCTh
STUKETHBIX YCIOBHOCTEH KaK ONpeIeNIeHHOro «cTepokHs» s small talk B pamkax aHr-
JIUICKON JIMHTBOKYJIBTYPBI, OJHAKO HE MOXKEM MPUYHUCIHUTH MOJI00HBIE BapUaAHTHI 00-
HICHUS K MICEBJJOKOMMYHHKAIMH, T.K. B JAHHOM CJIy4yae OTCyTCTBYeT Kakoe-110o Ha-
pYILIEHUE CMBICIIOBOTO YHHCOHA ApPTHEPOB U, HECMOTPS Ha 3a4acTyl0 MPUMHUTUBHBII
XapakTep MpeaMeTa pa3roBopa, OHU NOHUMAIOT IPYT Apyra, NposBIAsl IIPU 3TOM ajie-
KBaTHYIO peakiuio. JloCTaTOYHO 4acTO MHUIIMATOP MOJ0OHOT0 pa3roBopa XO4eT Mpo-
CUTHAJIM3UPOBATH — 5 XOY) NOOOWAMbCsL ¢ MOOOU, HO He 3HAI0, KaK, He 3HAl0, Ymo Oy-
Odem mebe unmepecHoy, IPU TOM 3a/1aua MapTHepa: MPOUYUTATh MEXKTY CTPOK U CAENaTh
KOMMYHHMKATUBHBIN IIar HABCTpeUy, BHIBOASIIUMN B Oojiee cofepKaTeIbHyI0 B3auMO-
WHTEPECHYIO Oeceny.

B nanHOM acniekte oOIeHNEe HHOT 1A TIPUOJIMIKACTCS K HETIPSIMON KOMMYHHKAIIUH,
BHJI KOMMYyHUKaluu, onucanHeii B.B. JlementbeBbiM [2; 3]. Hempsimoe oOmienue,
no nepunuin B.B. JlemeTheBa, mpeacraBisieT co0oi «coaepiKaTeIbHO-0CI0KHEHHYO
KOMMYHUKAIIMIO, B KOTOPOI MOHMMaHUE BBICKAa3bIBAHUS BKJIIOUAET CMBICIBI, HE COZIEp-
JKalecsi B COOCTBEHHO BBICKa3bIBaHUU, U TPEOYET JOMOIHUTEILHBIX HUHTEPIPETATUB-
HBIX YCUJIMH cO cTOpoHBbI aapecatay [3. C. 4]:

— Tebe mam ne memno? — Hem, éce 6 nopsaoxe. — Kaxk sice 6 nopsioke, mol Huue2o

He suduub. — Iouemy, s 6ce sudxcy. — Moowcem, namny noomanyms? Mums nooHANCA.

— Tb1 He noHAI, MHe 9mo He HYHCHO. — A xouy, umobbl mebe bvi1o yoooHeti (A. BomoauH.

C noOUMBIMU HE paccTaBalTeCh).

OObl1eHHBIM, Ha TIEPBbIN B3IV, MAIOMH(OPMATUBHBIH, TUAJIOT 10 CYTH CBOEH sIB-
JsieTcs JeKnapanueil riay0oKuX 4yBCTB MO OTHOILIEHHIO K MTAPTHEPY, OJHAKO ISl TOTO,
YTOOBI aJIEKBAaTHO JIEKOJIMPOBATH €r0, HEOOXOIMMO JKeJIaHHe MOHSATH CMBICI BepOasu-
30BaHHBIX JACHCTBUN aIpeCcaHTa.

Henb3s B 3TOM CBSI3U HE COIIACUTHCS C MIO3TOM:

becnpeomemmnvlii pazeosop,
Kyoa 6onee npeomemen,

Yem npeomemusiii 21ynviii Cnop:
Tonvko enynwiti cnop — xoukpemen. (Cepreit Kornbes)
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Henpsimas koMMyHHKaLus: npuodperaer popMy ICceBA00OIeHNUs, KOT/Ia PeYeBOi
[apTHEp He XOYEeT WM He B COCTOSIHUM OCYILECTBUTH 3TH «MHTEPIPETATUBHbIE YCUITHSDY
U TIOCBUIAEMOE aJPECAaHTOM COOOIIIEHHE HE BOCTIPUHUMAETCS a/[pecaToM a/IeKBaTHO.

Taxum 00pa3om, Kak Mbl BUIUM, pa3rpaHUYUBasi CIydau MCeBJIOKOMMYHUKAIUH,
¢daTuyeckoro oOIIEHUS U HEMPSAMONW KOMMYHHUKAIIMH, HEOOXOIMMO OpPUEHTHPOBATHCS
Ha COJIep’KaTeIbHO MHTEPIPETaTUBHBIN (aKTOp, a MMEHHO HAJM4HUe KOOPAMHALUU
CMbICJIa ITPU KOJAMPOBAHUU U JIEKOAUPOBAHUU OTIPABIAEMON U MOITy4eHHON HH(Op-
Manuu. BzauMonoHumaHue napTHEPOB — OCHOBHOM ITOKA3aTeNlb yCIEIIHOW KOMMY-
HHKAallMY, a B3aMMOITIOHMMAaHUE U MpeACTaBIsieT co00il «coBmaaeHre o0beMoB HHpOp-
Malu, 3amr@poBaHHON B COOOIEHUN aIpeCaHTOM U BEPHO pacii(poBaHHOU ajape-
carom» [8. C. 138]. YuutsiBast 310, MOKHO C YBEpPEHHOCTBIO CKa3aThb, YTO JIO00M 1MO/-
BUJI TICEBJIO0OIIEHNS TIPEJICTABIISIETCS] HEIKOIOTUUHBIM, Pa3rOBOPOM Ha Pa3HbIX SI3bIKaX,
HapyLIAKIIUM OCHOBHbIE MAKCUMBI OOIIEHUS.

2.3. KBASBUKOMMYHUKALNA

PaccmarpuBas emie oquH heHOMEH (PUKTUBHOM KOMMYHHKAIIUK — KBa3HOOIIEHHUE,
OTMETHUM, YTO clielu(uruecKas «yuepOoHOCTbY» TaHHOH (opMbl OOIIEHUS POSBIAETCS
B OTCYTCTBUM OOPATHOI CBS3HU, YTO CBA3aHO CO CTENEHBI0 MHTErpalu (pakTopoB ajpe-
CaHTa U ajpecara. AMepuKaHCKue nccienoBaTeau-TuHreuctsl (C. Tpenxonm u ap.),
aHAJTM3HPYsI KOHHOTALMIO CaMOr'o TEPMUHA «KOMMYHHUKAIIMS, BBIIEIAIOT ceMy “munia’,
o3Havaromyro “mutual help, exchange, interaction of those belonging to the same
community” [26. C. 7], akieHTUpysl TEM CaMbIM BHHUMAaHHUE Ha COI[MAIbHOM XapaKTepe
KOMMYHHKalMU. JlocTHKEeHHe B3aMMOIIOHMMAHUS MOXKET BBICTYNATh OJHOBPEMEHHO
U KaK 11eJ1b, ¥ KaK IPOAYKT KOMMYHHMKATHBHOM JEATENbHOCTH, UMEs YETKO BBHIPAsKEHHBIN
COLMAJIbHBIN XapakTep.

JIByCTOPOHHMI XapakTep KOMMYHUKATHBHOI'O aKTa IPEJICTaBIISIETCS aKCHOMAaTHY-
HBIM, CJI€ZIOBAaTEIbHO, IPAaBOMEPHO MPEAIoaraThb, 4YTo JUlsi KOMMYHHUKAIIMM HE00X0-
JMMO HaIW4Ke XOTs Obl IBYX mapTHepoB. OHako crnenn@uka KBa3sHOOLIEHNUs CBsI3aHa
HMMEHHO C OTCYTCTBHEM HENOCPEACTBEHHOI 0OpaTHOM CBSI3M B pealbHOM KOMMYHHKa-
TUBHOM (popMare, 4To IOHUMAETCSI HAMU B KauecTBe KJIFOUEBOI'O IapaMeTpa orpejie-
JICHUS KBa3UKOMMYHUKAIMH.

OcHoBHas GyHKIUS OJOOHOr0 OOIIEHUSI — HKCIPECCUBHAs, KaK CaMOBBIpaXke-
Hue. Yenoseueckass ToTpeOHOCTh B OOIICHHHM BO MHOTOM 3IDKIETCS Ha JKEJTaHUH T10-
JIETTUTHCS] CBOUM MHEHHEM, MBICIISIMU, SMOLIMSIMH, [I03TOMY IIPU OTCYTCTBUH PEAIBHOTO
KOMMYHHMKATHBHOT'O MapTHepa MosBisieTcsl kBazu-napTHep. [1o3BommM cebe mpesrnosio-
KHTh, YTO KBA3UKOMMYHHKAILIUS — 3TO HE CIeU(pUIECKUI OTeIbHbIN B OOLIEHNS,
a popma, B KOTOPOI MOXKET OCYIIECTBIATHCS 000 TPaJAULIMOHHO BBIAEISIEMBINA BUT
KOMMYyHHKalnuu. TakuM o0pa3oM, Mbl MOKEM BBIACIUTH TAKUE MOABU]IbI KBa3UKOM-
MYHHUKaIlUH, KaK:

1) enympunuunocmmnas MOHOKOMMYHUKAYUA — PA3TOBOP C CAMUM CO0OM Ha ypoB-
HE BHYTPEHHEH peun Kak MOTOK CO3HAHUS;

2) MOHOKOMMYHUKAYUS HA YPOGHE GHeulHell pedl — Pa3roBop ¢ coOoi Beayx (Tpu
OTCYTCTBMM BO3MOJKHBIX HaOro/1aTesnel-cirymaresneil) uiu pa3roBop ¢ BUPTyaIbHbIM
napTHepoM. B kadecTBe kBazumapTHepa BBICTyIaeT BooOpakaeMblil mapTHep, (oro-
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rpadusi, ®KUBOTHOE, TIpeameT. Hanpumep, Bkirovas TeneBusop — Hy u umo vl Ham mym
nokasvigaeme?
AHanornyHble IpUMeEpPbl YaCTOTHBI U ISl KOMMYHUKATHUBHOIO TIOBEACHUSI aHTJIH-
YaH, KOT/Ia IPOCTON KOMap BHICTYIAET B KaueCTBE MapTHEPA MO OOIIEHHUIO:
When the mosquito buzzed the side of her face again, she slapped it briskly and
looked with satis-faction at the small bloody smear in the cup of her palm.
“Thought I was unloaded, partner, didn't you?” she said. (S. King. The girl who
loved Tom Gordon);

3) MmedcruuHOCmMHAA KAZUKOMMYHUKAYUSL MOHONO2UYECKO20 Xapakmepd, KOoraa
OT MapTHEpa He TpeOyeTcsl HUKaKasi peaKius:

Iopa cnamv, — eonpocumenvro ckazana Coua. — Iocmywaii, — u Anexcei FOpvesuy,
He 832I5HY6 HA Hee, NPUHANICA 3a4umuleanb 6cyx ceou Oymaczu. Anexcero FOpvesuuy ee om-
KUK He mpebosacs, oaxce «M-M, 04, dzd...» He mpebo8anoch, OH NPOCMO NPUBOOUTL
CBOU MBICAU 8 NOPSOOK U MO2 3a4UMBIBAMb C80U OYMazu 6ce PABHO KOMY, dadxce menesu-
30py. Ho ecau I'onosun 6 uem-mo u 3a8ucen om HceHvl, mo moibKo 6 SMOM — eMy HYHCHO
OvL10, umobwl oH OyoHU, a ona cudena (E. KonnHa. «YMHHMIIA, KpacaBUIlay).

ITpuBenem no100HBI MpUMEP U U3 AHTTIMHCKON XyI0/KECTBEHHON KOMMYHUKAIIUH,
KoI'Zia oTel, oOpaiiasi CBOM J0CTaTOYHO NMadOCHBIM TUAIOr K ChIHY, 10 CYyTH, IEPEBOIUT
ero B (hpopmar MOHOJIOTa, HE XKeJas JaKe CIIbIIATh POOKHE MOMBITKU ChIHA KaK-TO OT-
pcarupoBarThb:

— If you 'd only followed your nat'ral gifts, Barnabas, I say you might ha' been Cham-
pion of England to-day, wi' Markisses an' Lords an' Earls proud to shake your hand—if
you'd only been ruled by Natty Bell an' me, I'm disappointed in ye, Barnabas—an' so's
Natty Bell.»

— «I'm sorry, father--but as I told you...»

— «Still Barnabas, what ain't to be, ain't—an' what is, is. Some is born wi' a nat'ral
love o' the 'Fancy' an' gift for the game, like me an' Natty Bell—an' some wi' a love for read-
ing out o' books an' a-cyphering into books—like you: though a reader an' a writer gen-
erally has a hard time on it an' dies poor—which, arter all, is only nat'val—an' there y'
arely ...Not as I quarrels wi' your reading and writing, Barnabas, no, and because why?
Because reading and writing is apt to be useful now an' then, and because it were a pro-
mise—as [ made—to—your mother...

«Yes, fathery, said Barnabas, with another vain attempt to stem his father's volubility.

(J. Farnol. «The Amateur gentlemany)

K nogo6HOMy 1nojBuy MOKHO OTHECTH U MOHOOUAno2u B (POPME «MHCLICHUPOBAH-
HBIX KBa3UUAJIOTOBY», TUIIMYHBIX Ui feTed, uccnegyemsie T.U. IleTpoBoii, B mporecce
KOTOPBIX IPOMCXOJIUT COBIAJICHNE POJICH TOBOPSAIIETO U CIYIIAIOIIET0 B X0/I€ UTPOBOM
cutyaruu [11];

4) maccoeas keazuxommyHuxayus: GOpMbl MACCOBOM KOMMYHHUKAIIUU MOTYT ObITh
TaKXKe, B OMPECIEHHON CTEMEeHH, OTHECEHBI K MCCIelyeMOMY HaMHU BUAY OOIIEHUs,
IIOCKOJIBKY Ilepesiaya MH(popMaIu yepe3 mMacc-Meaua npemosaraeT 00Jbloe Koaude-
CTBO aJipecaToB WM 000O0IIEeHHbIH 00pa3 mapTHepa, KBa3UCHOCTb B 3TOM CIIy4ae Ipo-
SIBJISIETCS] B OPUEHTAI[MU Ha YCJIOBHOI'O CPEIHEr0 3pUTEIs, YnTaTesns (Hampumep, cra-
ThU WJIH HIOY JUTSL TOMOXO035€K);
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5) medxckynomyproe KeazuobueHue, IPoUcxosiiee Ha ydeOHou mromaake. O0-
IIeHUe Ha y4yeOHOW IJIOLa ke HOCUT JOMHUHAHTHO-KBAa3UCHBIA XapakTep, YUUThIBas
HEEeCTECTBEHHOE MCII0JIb30BaHUE MHOS3BIYHOIO KOJIa IPU OOLEHUH MTPUHAAJISKAINX
K OJHOM JIMHI'BOKYJIbTYpE MapTHEPOB, a TAK)KE HCKYCCTBEHHOE KOHCTPYHMPOBAHHE CH-
Tyanuil oOmeHus ¢ 1enbio HaydeHus. OOIIeHHe ¢ BBIMBIIUICHHBIM COOECETHUKOM,
C KBa3UIApTHEPOM, YIPABJIsIeMbIi XxapakTep yueOHON MHTEPAKIINH, a TAKXKe UIPOBOH,
KBA3MECTECTBEHHbIM KOHTEKCT Yy4E€OHBIX CUTYalli MO3BOJISIET TOBOPUTH O «MACKapas-
HOCTW» UHTepakuuu [16].

Taxkum 06pa3oM, KBa3UKOMMYHHUKAIMSI KaK (PMKTUBHOE OOLIEHHE, HE HalleJIEHHOEe
Ha peaJbHOro MapTHEpa M He Iperojararolee aJeKBaTHYI0 pealbHyK OOpaTHYIO
CBSI3b, PEJIEBAHTHA MPAKTHUECKH JJIs JIF00Or0 TUCKYpCa U, KaK IMOKa3aJld pe3ysIbTaThl
HCCJIe/I0BaHMs], CBOMCTBEHHA U JJIsl PyCCKOTO, U JUI aHTJIMHCKOI0 KOMMYHUKAaTHBHOTO
nosefeHus. KBa3uKOMMyHHUKaIMs XapaKTepu3yeTcsl pasHooOpa3ueM (opM U MHTEH-
LMOHAJIBHOW HAMPaBIEHHOCTBIO.

K coxxanenuto, orMeuaeTcs 3HAUYMTEIbHOE YBEIMUCHHUE JIOJIM KBA3UCHOCTH B CO-
BpeMeHHOM o01meHnu. C 01HOW CTOPOHBI, IPUUUHAMU 3TOTO SBISETCSA PACHIMPEHUE
BUPTYIbHOIO0 KOMMYHHUKAaTHBHOI'O IIPOCTPAHCTBA, a C IPyroi CTOPOHBI, HAOIF01aeTCs
neduuuT obieHus, pacTymas NoTpedHOCTh B caMOBbIpakeHHH. C 11e7Ib10 KOMIIEHCH-
pOBaTh 3TO HapylleHHe KOMMYHHUKAaTHBHO-IKOJIOTMYECKOT0 OajlaHca U MOSBIISIOTCS BCe-
BO3MOXHBIE (DOPMBI KBa3HMOOLIEHNUSI.

3. SAKJIIOMEHUE

B cBoeit pabore Mbl 3aTPOHYNIM JIMIIb HEKOTOPbIE MOJBU/BI IICEBIO- U KBa3M-
KOMMYHHUKAaTHUBHBIX ()OpPM OOLIEHUs IPU OTHOCUTEIHHOM HPUOIMKEHUM K JaHHON
npobiemMe, YTo, MO3BOJISIET YBHUJIETh ONpEIeNIEHHbIE YepThl CXOJCTBA 3TUX KOMMYHH-
KaTUBHBIX (DeHOMEHOB ((DPMKTUBHOCTH M OMpE/IeIeHHAs KyIIEPOHOCTH» MOJIEIN KOMMY-
HUKAaIMN), a TaKXKe UX crienupUUecKre NMpU3HaKK: Ul KBa3UKOMMYHHKAIlUU — 3TO
HEKasi MOHOJIOTUYHOCTh B OTCYTCTBUH PEaJIbHOI0 ajpecara; JUls ICEeBJOKOMMYHHUKA-
UM — 3TO PacCOIIaCOBAHUE CMbICIA KOJUPYEMOM M JIEKOJUPYyEeMO MH(pOpMalLUU.
Hapymenue 11e10CTHOCTH KOMMYHUKAaTUBHON MOJIENN HPECTABIISIETCs] HEIKOIOr Y-
HBIM, YTO OCOOEHHO aKTyaJbHO B CiIydae C ncepaoodmeHneM. bopsba ¢ nceBnobic-
Ka3bIBaHUSIMH, C BBIXOJIAIIMBAHUEM CMBICIIA, IToTepel MH(OPMATUBHOCTH OOILEHUS pe-
IIaeT JIMHI'BOAKOJOTUYECKUE MPOOJIEMbl — COXPAHEHUs OCHOBHBIX OPUEHTUPOB IS
A3bIKa, @ MMEHHO a/IeKBaTHOW BepOaIn3aIiii MbICIIH.

B 1ieniom ke 0JJHO3HAYHBIM BBIBOJOM HaM IpeJICTaBIsIETCs] HE0O0X0AUMOCTh 00-
Jiee TIIyOOKOro ¥ BCECTOPOHHETO MU3y4YeHMs 3TUX (pOpM KOMMYHMKAILIMU, B TOM YHUCIIE
B COIIOCTaBUTEIbHOM aCIEKTE, YTO 3HAYUMO JJISl PACIIMPEHUS] TEOPETUYECKOro MO
KOMMYHUKaTHUBUCTUKU: UCCIEOBaHUE IPUYMH, MOTUBOB, MEXaHU3Ma I1epPEeX0a KOM-
MYHUKAIIMHU B IJaHHBIA ()OpMaT, a TakXKe ONMCaHue KOMMYHHUKATUBHOIO CTaTyca KBa3U-
U TICeBA0O0OIIEHHS] MOTYT MPEJICTABIATh HAyYHbIM MHTEpEeC U NepCHEeKTUBY JUIs JIMH-
I'BUCTOB U CHEIMAIMCTOB 10 KOMMYHUKAaTUBUCTUKU U TEOPUU MEXKYJIbTYPHOU KOM-
MYHHUKaIUH.

© Hara noctymenus: 21.03.2016
Jata npunsatus B nevats: 24.03.2016
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PSEUDO-COMMUNICATION
VS QUASI-COMMUNICATION
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Lenin Ave, 27, Volgograd, Russia, 400066
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Tsyolkovsky str., 4, Volgograd, Russia, 400001

The article is devoted to the analysis of such specific forms of human interaction as quasi- and pseudo-
communication. The authors specify the terms which sometimes are used interchangeably. The aim of
the conducted research is to find out and demonstrate existing differences and similarities of these com-
municative phenomena on the basis of theoretical and empirical analysis of the research material in the
Russian and English languages. The authors describe communicative features of these phenomena and
consider the reasons for such forms of communication and their increased use at present. The research
material is represented fiction extracts, film scripts, jokes, print media, a collection of oral speech records
both in Russian and English. The authors make use of the following research methods: definitional
analysis (to define the terminology of the research), the method of linguistic observation and introspection
(to select the communicative situations), the descriptive-analytical method and the method of comparative
analysis (to identify similarities and differences of the target phenomena), and the conversational analysis
method (to view productivity and effectiveness of a dialogue), etc.

The classification of possible forms of their existence in different discourses is suggested. The authors
assume that both pseudo- and quasi-communication are characterized as fictitious forms of human interaction
with some noticeable violation of the basic communicative model. Pseudo-communication suffers from
the discrepancy of the meaning of a coded and decoded message. The authors put forward the main para-
meters of scientific classification of it as follows: adequate understanding, intentionality, and the stage
of communicative action where the failure takes place. At the same time they stress the necessity to distin-
guish the cases of pseudo talks from phatic and indirect communication. Quasi-communcation is marked
by the lack of a real partner and hence the lack of any adequate feedback. The authors assume that any
kind of communication can acquire a quasi-form.

The preliminary conclusions of the comparative analysis prove that these kinds of communication
are characteristic of both Russian and English communicative behavior. The authors stress the importance
and perspective of research and scientific analysis of these communicative phenomena (in its compara-
tive aspect as well) for linguists and experts in the theory of communication, the theory of crosscultural
communication, and linguistic ecology.

Key words: phatic communication, information decoding, ecological communication, pseudo-com-
munication, quasi-communication.
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HALUNOHANNbHO-KYJIbTYPHBIE OCOBEHHOCTU
JIEKCEM «KOLLUKA» U «COBAKA»
HA MATEPUANE AHITTMACKOIO U KUTAUCKOINO 93blIKOB

7K. barana, E.C. SIkoBjeBa

Besropoackuii rocyaapCTBEHHBIN HAIIMOHAIBHBIH
HCCIIEIOBATENBCKHUI YHUBEPCUTET
ya. Ilobeowr, 85, benzopoo, Poccus, 308015

B cTathe paccMaTprBaeTCs HAMOHATBHO-KYJIBTYPHAs CHEIM(HKA 300HIMOB «KOIIKa» M «CO0aKa»
B AHIVIMMCKOM M KUTAHCKOM s3bIKaX. ABTOPbI OTMEUAIOT OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHUKH 300HUMOB, a TAKKE
000CHOBBIBAIOT MX HALMOHATIBHO-KYJIBTYPHYIO YHUKAIBHOCTb. 300HHMHAsl JIEKCHKA PACKPBIBACT XapaKTep-
HbIe 0COOCHHOCTH OTPayKEHHS KapTHHBI MHpa Hapoja ¥ MO3BOJISECT BBIICTHTH BaXKHBIE [IEHHOCTHBIC OpH-
€HTUPBI AHIJIMYAH U KUTAHIEB, BLIIBUTH OCOOEHHOCTH KapTHHBI MUPA B CPABHUTEIBHOM aCIEKTE.

B crartbe NpUBOASTCS TOIKOBaHUS UCCIEAYEMBIX SI3IKOBBIX €IUHULL B OJHOSI3BIYHBIX CIIOBAPSIX, AAcT-
sl omnpeneNneHns Gpazeosorn3Ma, 300HnMa. [IpuBeneHa ucroprgeckas ClipaBKa, IOKAa3bIBAIOMIAs OTHO-
LIEHUE K KOLIKaM U cobakaM B IMEPCIEKTUBE UCTOPUUECKUX M3MEHEHUH U pacCMaTpPUBAOTCS IPUMEPEI
13 aHIMAJHCTHYECKUX CKa30K O BOCIPHATHH M KOHHOTATHBHBIX OCOOCHHOCTSX JKMBOTHEIX. C ommopoit
Ha BBIABICHHBIC Pa3IMYMs PACCMATPHUBAIOTCS OCOOCHHOCTH (DPa3eoNIOTHUYECKUX EIUHHI[ C 300HHMAMH
«KOIIIKa» | «CO0aKay, MPHUBOJIITCS MPHMEPHI HX YIIOTPEOJICHNS B COBPEMEHHOM AHTIIMIICKOM M KHTaHCKOM
s3pIKax. B paboTe BELBILIOTCS YHHUBEpCATbHBIC U HAIMOHATHHO CIEIH(HICCKAEe OCOOCHHOCTH CEMAHTHKH
JIAHHBIX S3BIKOBBIX €AMHUIL.

ABTOpPBI pacCMaTPHUBAIOT B pabOTe BapHaHTHl M CEMAHTHKY YHOTPEOJICHHS 300HUMOB «KOIIKa
1 «cobaxa» Ha MaTepraie (pa3eororu3MoB B aHIIMHCKOM 1 KUTaHCKOM SI3BIKaX, TaK Kak (hpa3eoIoru3Mbl
Han0oJee SIPKO OTPaXKAIOT HAIIMOHAJIBHO-KYIBTYPHYIO CHEIM(HUKY KapTHHBI MHPOB, MO3BOJISFOT TOBO-
PHUTh O KOHHOTaTUBHBIX OCOOEHHOCTSIX M LIECHHOCTHBIX OPUEHTUPax HapoJoB EBpomnsl u A3uu.

KmoueBble ci10Ba: HalMOHATEHO-KYJIBTYpHas criel(UKa, JIeKceMa, aHTTTHHACKUH S3bIK, KHUTAWCKHI
SI3BIK, (HPA3EOTOTHSI, YIHBIOH, JICKCEMBI C KOMITOHEHTOM-300HUMOM.

1. BBEAEHUE

Bompocel HanmoHanbHO-KYJIBTYPHOH crienu(puKu (ppazeosioru3MOB pa3iIHdHbIX
SI3BIKOB, COZIEPKALIMX B CBOEM COCTAaBE KOMIIOHEHT-300HUM, BbI3bIBAIOT 3HAYUTEIILHBIN
MHTEPEC Y JIMHTBUCTOB Pa3HBIX CTpaH. TeM He MeHee, MpobaemMa OCBEIIeHUsT HalluO-
HAJTbHO-KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH HOCHUTENEH pa3sHbIX S3BIKOB HE MONyYHJIa €IIe IIu-
POKOTO OCBEIIEHUS. DTO CBS3aHO MPEKIE BCErO C HEAOCTATOYHO TITyOOKUM H3ydeHUEM
SI3BIKOB B CPABHUTEIHHOM aCIEKTe, C YI€TOM HE TOJIBKO SI3bIKOBOM, HO M KYJIBTYPHOM
cocrapystonield. A. BexxOuikast B CBOMX MCCIIEIOBAHUSIX UCXOIUT U3 TOTO, YTO, BO-TIEp-
BBIX, SI3bIK AaHTPOTOIEHTPUYEH: OH MPEHa3HAYEH IS YEeJIOBEKA, M BCS SI3BIKOBAs KaTe-
ropusanys 0ObEeKTOB U SIBIICHUI BHEIIHETO0 MHUpa OPUEHTHPOBAHA HA YEIOBEKA; TO
SIBTSIETCS OOIIEH YepTOil BCEX S3BIKOB. BO-BTOPBIX, KXKIBIA S3bIK HAIMOHAIBHO CIICITH-
¢uuen. [Ipu 3TOM SI3BIK OTpa)kaeT HE TOJIBLKO OCOOCHHOCTH MPHUPOIHBIX YCIOBUN WITH
KYJIBTYPBI, HO U CBO€0Opa3ye HallMOHAJIBHOTO XapakTepa ero Hocurenei [2. C. 21].

Wzapesie KUBOTHBIE COMPOBOXK/IAIN YeJIOBEKA Ha MPOTSKEHUH €ro U3HU, BHA-
qajie JPEBHHUE JIIOIM HaOMIOAall 33 JKABOTHBIMHM, 3aTE€M CTall WX OJOMAIllHUBATh,
npucBanBaTh UM UMeHa. ClieloBaTelbHO, CIOBa, KOTOPHIE SIBIISIIOTCS HAUMEHOBAHMUSI-
MU >KMBOTHBIX, WJIM 300HUMaMH, OTHOCSITCSI K OJJHUM U3 CaMbIX JPEBHUX CJIOB B SI3bI-
Kax Mupa.
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I{enpr0 JAHHOTO UCCIIENOBAHUS SBIIAECTCS U3YYEHUE acCOLMALMM U Mapaliesei
MEX/Ty MUPOM >KUBOTHBIX U Y€JIOBEUECKON KYJIbTYPbl, OTPaXXEHHBIX B IIOCIOBHUIIAX U IO-
FOBOPKAxX B Pa3HbIX CTPaHaX MHUPA: B aHIJIOA3BIYHON €BPOIEHCKON KYyJbTYype U KyJIb-
Type Kuras.

VYka3zaHHas Lelb JOCTUTAETCS B PE3YJIbTaTe PEIICHHsI CIEAYIOUINX 3a/1a4:

— cthopmupoBaTh KOpmyc (Hhpa3zeosoru3mMoB, COJEPKAIINX KOMIOHEHT-300HUMBI
«KOIIKa» U «cobakay;

— J1aTh XapaKTEepUCTUKY (pa3eoJOru3MOB B aHTIIMHCKOM U KUTAHCKOM SI3bIKaX.

Hcxons U3 TeOpeTHyecKuxX MO3MLIMN COBPEMEHHBIX JMHIBOPHUIOCO(PCKUX KOH-
Lenuuii, ObUIM UCIOJIB30BaHbl METO/ CIUIOIIHON BBIOOPKU M3 ayTEeHTHYHBIX CIIOBAapeH,
ONnMcaTeNIbHbI U COMOCTaBUTEIbHBIA METO/Ibl. CPABHUTENIbHBIA METOJ aHalIu3a pas3-
HOOOpa3HbIX (HPa3eosoru3MoB, KOTOPBIE COEPKAT KOMIIOHEHTBI-300HUMBI «KOIIIKa»
1 «cobaka» U OIpe/esICHUE CX0/ICTBA U Pa3Indus B aHITIMMCKON U KUTaNCKOM JIMHIBO-
KyJIpTypax. B nmporecce nccnenoBanust Obliin coOpaHbl ()pa3eosioru3Mbl aHTIIMICKOTO
Y KUTACKOTIO SI3bIKOB, B KOTOPBIX COJIEPIKUTCSI KOMITIOHEHT-300HUM «KOIIIKa» U «COOaKa.

Acconyanuu U napauieay MeKay MHUPOM JKHUBOTHBIX U OBITOM 4eJIOBEKa, BO3HU-
Karollye B CO3HAaHUU IIPEACTaBUTENeH pa3HbIX COLMYMOB, Ha NMPOTSKEHUU BEKOB (op-
MHUPOBaIX (OH MOCIOBHUI] U TIOTOBOPOK C KOMIOHEHTOM-300HUMOM. B anrimiickom
1 KATaKCKOM SI3bIKaX Takue (Ppa3eojoru3Mel IPEACTAaBIIIOT COOOH BeChbMa OOIIMPHBIH
IUTACT MapeMHOJIOTHH, 300HUMBbI OTPAXKAIOT PA3IMYMS B HALMOHATIBHBIX M KYJIBTYPHBIX
IIPEJICTABJICHUAX HOCUTENIEH sI3bIKa, KOTOPBIE MPUCYIIH ONPEAEICHHOMY SI3bIKOBOMY
conmymy. o muenuto C.I'. Tep-MunacoBo#, (pa3eos1orn3msl, MOCIOBUIIbL, ITOTOBOPKH
HanboJiee HATJISAHO JEMOHCTPUPYIOT M 00pa3 KH3HH, U Teorpauyeckoe moyioskeHue,
U UCTOPUIO, ¥ TPaJULIUU TON WM UHOM OOIIHOCTH, OOBbEANHEHHON OHOM KYJIBTYpPOH.
VimeHHO HarMOHAIBHO-CIIENM(HYECKUE TTOCTIOBULIBI U TIOTOBOPKK Hauboliee sIpKo OTpa-
KAIOT HALIMOHAJIBHYIO KYJIBTYPY U MUPOBO33peHue onpeneseHHoro Hapoaa [4. C. 80].

2. CPABHUTEJIbHbI AHAJIU3 BPA3EOJIOTM3MOB,
COAEPXALUMX KOMMOHEHT 300HUMbI
B AHITIMUCKOM N KUTAUCKOM A3bIKAX

IIpexne Bcero, HEOOXOAMMO AATh OIpeJielIeHNe OCHOBHBIM TEPMHUHAM, KOTOpbIE
OyIyT UCIIOJIb30BaThCA B JaHHOW paboTe, Tak Kak B HACTOAIIEE BPEMsl MHOT'ME TEPMHHBI
SIBJIIIOTCS CIIOPHBIMH U PA3JIMUHBIMU YYEHBIMU IIOHUMAIOTCSI [T0-PA3HOMY.

Urak, bonbioil 3HIMKIONEIUYECKUN CIOBAph JaeT CIEAYIOllee OIpeaeiecHue
¢bpazeonoruzma (PppazeonornuecKor eIUHUIIBI, UAMOMBI) — 3TO BBITOJHSOMEE (PyHK-
LU0 OT/EJIBHOTO CJIOBA YCTOMYMBOE CIIOBOCOYETAHUE, 3HAYEHHE KOTOPOTO HEBBIBOIMMO
13 3HAYEHUH COCTaBIISIFOIINX €r0 KOMIIOHEHTOB [1].

ITos 300HUMOM B JaHHOM paboTe MOHUMAETCS «JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUM BapuaHT
CJIOBA, BBICTYHAIOIIMI B Kau€CTBE POJIOBOIO HA3BaHUs KMBOTHOT'O, U MeTa(OpUIHOE
MMEHOBAHUE ITPY aHATU3€E JIEKCUKHU C TOUKH 3PEHHs XapaKTeprucTUku yenoseka» [2. C. 12].

OrtHoIIeHNE K JOMAITHUM >KUBOTHBIM HE OCTaBAJIOCh HEM3MEHHBIM HA ITPOTSHKEHUU
BEKOB. PaccMOTpuM 0COOEHHOCTH U pa3indus B €BPONEHCKOM KUTANCKOM KyIbTypax.

B cpenneBekoBoit EBporne oTHOIIEHHE K KOIIKaM ObLIIO HECKOJIBKO CBOCOOPA3HBIM.
B BenukoOpuTaHuu KOIIeK CUUTAIN CIyTHUIIAMU KopousieBbl ¢eit Mal. M3-3a aToro ux
32)KMBO CIKUTAJIHM HA KOCTPaxX WM cOpachIBaJIU C KOJIOKOJIEH KaK YJIMUYEHHBIX B CBS3SX
C IbBOJIOM. B cOBpeMEHHOM MHpE KOIIKH — MyIIUCThIe foManraue mooumibl. B Co-
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enuHeHHOM KoponesctBe B XIX B. naske Obliia BeIBeIeHA TOPOAAa OPUTAHCKUX KOPOT-
KOILIEPCTHBIX Kolek, uiau Opuranies (The British Shorthair).

B Kurae xomku nosib3yrorcst 60iblnM yBakeHHeM. Ha ynuiiax HEeBO3MOKHO
BCTPETUTH OpOAsAdyI0 KOLIKY. Byniickue MOHaxu 3aHUMAIIICh pa3BeJEHUEM CBSILCH-
HBIX KOIIIEK, YaCTO Ha3bIBAIM UX «MAIEHbKUMH TUIPAMI» U «TPO30H 3J1a» U CIIELUAIbHO
o0y4aiau OXpaHATh COKPOBHINA XPaMOB. By IMCThI IPUMHCHIBAIOT KOLIKE CKIOHHOCTh
K ME/IUTAllUU, CIIOCOOHOCTh BUJIETh B TEMHOTE U CHOCOOHOCTh OTIOHSTH 3JIBIX JYXOB.
ITpu 3TOM penurno3Hble yOexaeHus OTHIO/b HE MELIaId IPUTOTOBUTH ONoja U3 Ko-
ek Ha tore Kuras.

Yro sxe kacaeTcst co0aKku, TO OTHOILIEHHE K Hel B JIMHI'BOKYJIbType U BennkoOpura-
HuH, 1 Kutast 6pu10 0IMHAKOBO MOJOKUTENIBHBIM. BO3MOXHO, 3T0 00yCTIOBIIEHO TEM,
YTO UMEHHO c00aKy, COrJIacHO JIEr€H/1aM BCEX HapoJIOB MUpa, YEJIOBEK MPUPYUMII Mep-
BOM 13 )KMBOTHBIX M OHA CTaJla €ro HaJCKHBIM JIPYTOM U BEPHBIM CIIyTHUKOM.

U3 nokymentos Jlpesnero Kuras ussectHo, uro codaka — ¥ cuMBonmsuposaia
NpoJI0JDKEHUE JKU3HU 1ocie cmeptu. [o kuraiickomy kanennapro rog Cobaku o3HadaeT
nporBeranue. B kutaiickom ropockone ectb 0coObli IeHb POKIEHHS BceX cO0aK, B 3TOT
JICHb TIPUHATO OCOOCHHO 3a00TUTHCS O HHX. JlJig KuTalleB cobaka CUMBOJIU3UPYET
BEPHOCTb U NPEJaHHOCTh. TeM He MeHee, 0Jro1a U3 Msica coOaku nomyJisipHel B Kurae.

Wtak, B aHITIHIICKOM, ¥ B KUTACKOM SI3bIKE HAMJICHO MHOXECTBO (hpa3eoIoru3MoB,
COZIeprKalllMX B CBOEM COCTAaBE KOMITOHEHTBI-300HUMBI «KOLIKa» U «cobakay. JleficTBu-
TEJIbHO, BBICOKHI CEMaHTHUECKHI MOTEHIIHal 00yCIIOBIIEH MHOTOBEKOBBIMHU CBS3SIMU
KHMBOTHBIX U Ye€JIOBeKa, 300TOH JIpyT 0 Jpyre ¥ B3aUMHOW MPUBSA3aHHOCTBIO.

B nanHOI1 cTaThe MmomnbITaeMcsl MPOBECTH aHAIN3 (HPa3e0IOTU3MOB, COJIEPHKALIIX
300HHMBI «KOIIKa» U «CO0aKa», 4YTO MO3BOJIUT BBIIBUTH HAIlMOHATIBHO-KYJIBTYpPHBIE OCO-
OEHHOCTU HOCHUTENEH aHTJIMICKOTO U KUTAaCKOTO SI3BIKOB.

IIpexne Bcero, cpaBHUM HOMHUHALIMU B CIOBApHBIX CTaThbAX YKa3aHHBIX JIEKCEM
B QHTJIMICKOM U KUTaCKOM si3bIkax («HoMuHaius — Ha3bIBaHUE KaK MPOIECC, KOH-
KpPETHOE COOTHECEHHUE CIIOBA ¢ JaHHBIM pedepertom») [1. C. 257].

CornacHo caMOMy U3BECTHOMY KUTAHCKOMY TOJKOBOMY crioBapio 11T M «xorm-
ka» (Jif) — P& 22 AT A E B ER, 24 ¥ 5l (nomammee xuBoTHOE
C KpYTJIBIMU ITOYIIEUYKAaMHU JIAll, KOI'TSAMH, OYE€Hb MOJBH)KHOE, YMEET JIOBUThH MBIIIEH)
[7.C.325].

B Oxford Dictionary Mbl HaX0IUM TaKO€ OIpeesieHne «KOmKm» «cat — 1) small,
domestic, fur-covered animal often kept as a pet, to catch mice; 2) any animal of the
group that includes tigers, lions, panthers and leopards (wild cat); 3) whip with many
knotted cords, formerly used for punishing wrong-doers» [oxforddictionaries. com].

CpaBHMBaHUS TOJIKOBaHUSA B aHTJIMMCKOM M KUTaHCKOM SI3bIKE, PUXOJUM K BBIBO-
Iy, 4TO B EPBOM IIyHKTe onpejieieHus copnanarot. Croaps «Cunxyay (HiHE 7 )
u Oxford Dictionary coriamaroTcst, 4T0 KOIIKa — JOMAIIHEee )KUBOTHOE, KOTOPOE CII0-
COOHO JIOBUTH Mbllel. OJHAKO aHITIMHCKUI CII0Bapb METaOPUUECKHU ONpeiesseT KO-
Ky KaK MHCTPYMEHT JUIs JIa3aHUs 110 CTOJI0aM M Kak oOlliee Ha3BaHUE sl IPEACTaBUTe-
JIel CeMENCTBa KOIIAYbUX, YTO HE BXOAUT B HOMUHALIUIO KUTAWCKOTO CJIOBApsl, KOTOpast
IIpEeJeIbHO y3Ka U OJJHO3HAYHA.
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Teneppb nepelizieM K BBISBICHHIO HAllMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEN SI3bI-
KOBOM €IMHUIILI «CO0aKay B aHITIMIMCKOM U KUTAHCKOM SI3BIKaX.

CnoBaps anriuiickoro sizbika Oxford Dictionary Tpakryer «cobaky» (dog) kak:
«1) common domestic animal, a friend of man, of which there are many breeds; 2) male
of this animal and of the wolf and the fox; 3) (old use; of a man) worthless, wicked or
surly person; 4) (with adj., collog.) person; 5) (kinds of) mechanical device for gripping;
6) (pl.) metal supports for logs in a fireplace» [oxforddictionaries. com].

Kuraiickuii cioaps «Cunxya» H1/E 7L onpenenser codaky /i) —FhZK#H, Wi,
MAGEERIR R, ARE TR IR BT B, AR B I ASEHIN g
1A . (Cobaka — moMariHee )XKMBOTHOE, 00JI1aIaI0MIEE OCTPIM CIIyXOM M OOOHSHHEM,
oxpanset aoM. CioBa «cobaka» TakkKe 4acTO UCIOIb3YETCs 110 OTHOIICHHUIO K JIIOJISIM,
COBEpHIAIIIUM Tutoxue noctynku) [7. C. 157].

AHanu3upys TOJIKOBaHHS «COOAKW» B aHTTIUICKOM U KUTAWCKOM SI3bIKaX, Mbl BU-
JIMM, YTO co0aKa, KaK M KOIIKa, BOCIIPHHUMAETCS HOCUTEISIMU SI3bIKOB MPEKIE BCETO KAk
JoMalIHee xKuBoTHOe. Kuraiickuii cioaps usapesie nountaer cobaky (1), ona ssis-
€TCsl OIMHHAUATHIM 3HAKOM B 12-JIeTHEM LMKJIE, KaXAbld [0/l KOTOPOrO MOCBSILEH
OTIPE/ICTIEHHOMY KHBOTHOMY.

Kum. /WMFEIBRE 16 A, ANEM A N4, — Manenskas cobaka 6exana
3a kaTaankom 16 KMIOMETPOB, HE KeJas PacCTaBaThCs C YMEPIIMM XO35IMHOM.
Kum. Bl i it 92 5 B, K IR A5 5% B EIEEG. — Tlocnennee

HCCIIeIOBaHKE MMOKa3ailo0, YTO W3-3a TOTO, YTO B CeMbe Oblia cobaka, peOCHOK TshKeNIo 60-

JIeIT aCTMOM.

Amne. Everything you need to know about dogs, including dog breeds, how to adopt a dog,
bringing a dog home, dog health and care, and more! Bce, 4ro BbI X0THTE Y3HATH O COOAKAX:
cobaunii KopM, ajanTtands co0aK B HOBBIX YCIOBHSX, MH(OPMAIMS O 3I0POBBE COOAK

¥ MHOTOE JIPyToe.
Amne. 1 could hear a dog barking. 5 Mor cipImIaTh Jai coOaku.

[TockonbKy nmapayienad ¢ MUPOM >KMBOTHBIX Yallle BCETO MPOSBIISIOTCS B CKa3Kax,
KaK perpe3eHTaHTax KyJbTYpPHOI'O M MEHTAJILHOT'O JIEGKCUKOHA, PACCMOTPUM KHUTalCKue
U aHIJIMHCKHUE HAapOJHBIE CKa3KH, COJIepKallle 300HUMBI «KOIIKa» U «cO0aKa.

AHIIMNCKUE U KUTAWCKUE HAPOJIHBIE CKA3KH OTIIMYAIOTCS OT MPUBBIYHBIX IJISl PyC-
CKOroBopsAuMXx Jirojiel. Cka3ky, HallMCaHHbIE HA aHIJIMMCKOM M KUTAlCKOM SI3bIKE, 3Ha-
KOMSAT Hac ¢ (oIbKIOpOM, MU(aMu, JIETeHIaMH 3TUX APEBHUX CTPAH.

AHUMaJIUCTUYECKUE CKa3KHU, T.€. CKa3KHU O XKMBOTHBIX, SIBJIIOTCS OOraTbIM Mate-
pHAIOM JUTsl U3yUYeHHUs U ITyOOKOTo MOHUMAaHUS KYyJIbTYphl U SI3bIKOBBIX 0COOCHHOCTEH
HapoJa.

PaccMotpum BHauase 06pa3 komku (J\ cat), MUIOro MypyaIiero KOMKa ImepcTu.
OT0 0JIMH U3 HauboJIee YacTO BCTPEUAIOLINXCS 300HUMOB B aHIVIMHCKUX U KUTaHCKUX
cKka3kax. B OosbIIMHCTBE aHIVIMHCKUX CKa30K KOT BeJeT ce0st XUTPO M CAMOYBEPEHHO,
MOCTYIaTeJIbHO JABMKETCS K CBOEH LIeU U MOJIy4aeT To, K ueMy ctpemutcs. Hanpumep,
B cka3kax «The mouse and the mouser» («Mpbimka u mbimenoBy») u «The little vain
mouse» («TiecnaBHas MBIIIKa) KOIIKA XUTpasl.
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BcenomuuM usBecTHbIM amepukaHckuii My bThuisM « Tom u xeppu» («Tom and
Jerry»), HOCTpOeHHbIM Ha MPOTHBOCTOSIHUM YMHOIO U YIawIMBOIO MbIIIOHKA J[keppH
u kota ToMa, KOTOpOMY BCe BpeMsl I0CTaeTCsl, KOT/1a OH MBITAeTCsl YOUTh MBIIIOHKA.

B kwuraiickoii ckazke o0pa3 KOIIKM BCTpeyaeTcs Takke 4acto. B ckaszke «Kak rop-
Hasl ¥ TOPOZCKAsi MBIIIb JAPYT K JPYTY B TOCTH XOJHIN» KOT — HMPOXOASAIINNA NEPCOHAK,
a B ckazkax «O ToM, KaK I10 YKUBOTHBIM CUET I'0J[aM BECTH CTaJI» KOT — OJIMH M3 IJIaB-
HBIX JEUCTBYIOIIUX JIULI.

B ckaske «Kak komka 1 cobaka Bpa)kI0BaTh CTAIN» OOBSICHIETCS MPUYUHA BPAXK-
JIbl MEXTy KOTOM U MBIIIKOM, a Tak)Ke MEXAy KOImKoW u cobakoil. Cobaka 1 KoImIKa
OTIPABUIIMCH TIOMOTaTh X035€BaM, BbIpydaTh UX U3 Oespl. Ho Kolika He ymerna miaBath,
1 BCIO paboTy caenana cobaka. OHaKo KOIIKa MpUIKcaia BCe 3aciyru cede, U ¢ TeX Top
MIOIIUIA MEX/Ty HUMH Bpaxk/Ja.

OO0pa3 cobaku TakkKe 4acTO BCTPEUaeTCsl B aHIVIMHCKUX cKa3zkax. B ckaske «The
Old Woman and Her Pig» («Crapymika u ee CBUHbs») 00pa3 cobaku nmpoxoasimi. «She
went a little further, and she met a dog. So she said to him: 'Dog! dog! Bite pig; piggy
won't go over the stile; and I shan't get home tonight.' But the dog wouldn't». B cka3zkax
«The Dog and the Sparrow» («Cobaka u Bopobeii») n «The Small-tooth Dogy («Co-
Oaka ¢ MaJieHbKIM 3y0oM») cobaka — noopoe cymectBo. Croxker «The Small-tooth Dogy»
HaloOMMHAET U3BECTHYIO cKa3Ky «Kpacasuia u uynosuiie». Cobaka momoraer Kyrity,
3a0MpaeT ero J04b U 3aTeM KEHUTCS Ha Hel. 3aKiIsATHe pa3pyLIeHO U BCE CYACTIIUBBI.

B kwuraiickoit «Cka3ke mmpo miiajnero 6paray, 3anucanHoi Ha noiyoctpose IlaHb-
TyH, MJIQAIMKA OpaT moTy4aeT KyCOK HeIJI0A0pOIHOM 3eMiId, eTyXa U co0aky, Ha KO-
TOpPOM MalIer.

IToo6HBIE CKAa3KKM MOXKHO HAaWTH B (DOJBKIOPE MHOTHX HapoaoB mupa. W korka
1 cobaka — MpeKpacHble 00pa3bl CKA304YHBIX MepcoHaxked. OHU JIOCTATOYHO MOITYJIsp-
HBI B (OJIBKIIOpE 00€UX CTpaH.

Wrak, nepeiiieM HEMOCPEACTBEHHO K PACCMOTPEHUIO (Dpa3eoIoru3MoB, cojepiKa-
[IMX B CBOEM COCTaBE€ KOMIIOHEHTBI-300HUMBI «KOIIKa» U «COOaKay.

®pa3zeon0ruueckuii cocTaB UrpaeT 0coOyro poiib U WACHTU(DHUKALMU KYJIbTYphI
Haposia U ee TPaHCIALUY CIEAYIOUIMM MOKOJIEHUAM. B kauecTBe KyiIbTypHO-MapKHUpO-
BaHHBIX 3HAKOB (hpa3eoOru4ecKre €IMHUIbI BOCIIPOU3BOAT MPUCYIIHE TOJIBKO OJ-
HOI HAallMW YHUKaJIbHBIE YepThl MeHTanmuTeTa. OOpa3Hoe OCHOBaHUE (PPa3eoIOrH3MOB,
BBIPAKCHHOE, B YaCTHOCTH, B 300HUMUYECKUX KOMIIOHEHTAX, CITy>KUT CPEICTBOM BO-
IUTOIICHUS UX KyJIbTYPHO-HAI[HOHATIBHON CTICIIM(DUKH.

N3yuenue (pa3eonornyeckoro cocTaBa s3blka B KOHTEKCTE KyJIBTYPbI CIIOCOOCT-
BYET BBISIBJICHUIO TE€X SI3BIKOBBIX CPEICTB U CIIOCOOOB, KOTOPHIE BOILUIOMIAIOT BO (hpa-
3€0JI0TMYECKUE 3HAKU KYJIbTYPHO-3HAUUMBbIE CMBICIIBI, YTO IT03BOJISIET OTHOCUTH K 3HA-
KaM <«SI3BIKa» KYJIBTYPBI.

Tak Kakue e accolualyy BO3HUKAIOT y aHIVIMYaH M KUTAHIEB, KOIJla OHU CIIbI-
IIAT WM BUIAT «cab\«jii»? Pasymeercs, B IEPBYIO OUEPE/Ib, B BOOOPAKEHUH BO3HUKAET
KpacHBBIN MYIIMCTBIN 3BEpeK, KOTOPBI Lapanaercs, MypibIKaeT, BO3MOKHO, 3TO OyzieT
KaKoW-In00 MyJIbTUILIMKALMOHHBIM 00pa3, HO y >kuTesel oxHoro Kuras mMoxer Bo3-
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HUKHYTb M acCOLMAILMs ¢ HEKOTOPHIMU Omroamu, Hanpumep &5 LU Al (Tymenoe
MSICO KOILIKH C POCTKaMu 6aMOyKa):
Kum. W WM 774 [ 53— P94 %, — Pycckast opoia roiy0bIx Ko-
IIEK UCTOPUYICCKN NMEJIa TPHU PA3HBIX Ha3BaAHUS.
X JATTEOR PRI 55 1 B ) (e A7) 10 7 B 077 =X
CBerHeFKI/Iﬁ croco0 MPUTOTOBJICHUA MsACA KOIIKU C pPOCTKaMU 6aM6yKa.

Anen. This tutorial will show you how to draw a cat in cartoon style and realistic
style. — D10 pyKOBOJACTBO Hay4uT Bac PUCOBATh MYJIBTHIUTMKAIMOHHYO U PEAIMCTUYHYIO

DT0 Hall COOCTBEHHBLIH

KOIIKY.

«...don’t be angry about it. And yet I wish I could show you our cat Dinah: I think
you’d take a fancy to cats if you could only see her. She is such a dear quiet thing... and
she sits purring so nicely by the fire, licking her paws and washing her face — and she is
such a nice soft thing to nurse — and she’s such a capital one for catching mice — oh, I beg
your pardon!» (Carrol: 2000) — «He 35mutecs! u erme, st xoTena Obl TOKa3aTh BaM HAITY
komky Juny. S nymaro, BaM Obl TOHPABHIIMCH KOIIKH, €CIIH OBl BBl TOJILKO YBUJIEIH €.
OHa Takast MAJIasL... ¥ OHa TaK 3JJ0POBO MYPJIBIYET, BEUIU3bIBACTCS M YMBIBACTCS CHIIA Y Ka-
MHHa... U OHa Takas Msrkas, TaKk NPHATHO O Hell 3a00TuTCs... 1 OHa OTIMYHO JIOBUT MBI-
mreit! O, mpocture!»

B nocneanem npuMepe U Bo (pa3eoaoru3Max aHrIMiCKOro ¥ KHTaiCKOTO S3bIKOB
OTpaKeH TOT (DAKT, YTO KOIIKHU JIOBAT MBIIICH: TaK, B KUTAHCKOM SI3bIKE HAXOIUM «3Hb-
10i» JHi R i\ (6yKB. — KOT OIJIaKUBAET MBIIIb) — «JIHTh KPOKOJUIOBBI CIIE3bD».

Kum. FBERRE BURZEAL. 51 nymato, OH JbeT KPOKOMMJIOBBI CIIE3bI, YTOObI
BBI3BAaTh COYYBCTBHE.

B anrnmiickom si3bIKe CTaTyC OXOTHHUIIBI MOAYepKuBaeT ppaszeonorusm: when the
cat’s away the mice will play (OykB. — Korza KOIIKH HET, MBIIIN UIPAIOT).

Amnen. You can run, you can hide. Deny and lie. But words travel faster than the speed

of light. So when the cat's away the mice will play (Bardot) — Tbl Moskelb GexKaTh,

Thl MOXeIIb NpATaThcs. Onpoeprate U arate. Ho Mup ObICTpeii, ueM CKOPOCTh CBeTa.
Wtak, koraa KOIIKH HET, MBIIIY UTPAIOT.

B anrnmmiickux Onm3Kkux 1o 3HaueHuro gpaszeosorusmax a cat has nine lives (OykB. —
y KOIIKH JIEBSITh *KH3HEH) nwin have as many more lives as a cat (OykB. — OoJibIIIe Ku3-
Hel, 4eM y KOIIIKH) IOAYEePKUBACTCS yIMBUTENbHAs yIaWIMBOCTh KollIeK. /leficTBUTEb-
HO, UX XMBYYECTh CPOJIHU HEUMOBEPHOH y1aue.
Amne. He has as many lives as a cat, he has fallen down from the nine flour and still
alive. — OH *XuByY KaK KOILIKa, yaja ¢ 9 3Taxka 1 BEDKUIL.
B kuraiickoM si3bIKe JOCTATOYHO PEIKO BCTpedaetcs (paseonornsm HESHM Ik
#E T (OyKB. — CJIEMOM KOT BCTPETHII MEPTBYIO KPBICY) O GOJIBIION y/1aue B KH3HH.
Kum. NfREGESH A W RTHIE, X [ SR IE Sl L SERE 1, (B hess GRIgAL
1f3) ) — Cosetyio Tebe yOpaTh 3TH PaCKPOLIECHHBIE JIETCHIKH, OYIEM CUMTATh, HA 3TOT
pa3 Tebe moBeso.
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AHTIIMYaHe TyMaroT, YTO KOIIKa — OCTOPOXKHOE JKUBOTHOE: see which way the cat
Jjumps (OyKB. — yBH/I€Tb, KaK KOILIKA IPBIAeT) — «OTKY/1a BETep yeT», HO IIPH 3TOM
TMOJIararoT, YTO OHA B TOKE BPEMs U TOPJI0€ KUBOTHOE: a cat may look at a king.

Anen. 1 would advise you to wait and see which way the cat jumps. — I 651 TocoBeTOBaT
HE TOPOITUTHCS M IOCMOTPETh, OTKY/Ia MOYET BETEP.

Kpowme toro, mo muenuto xxuteneit TymanHoro Ais0MOHa, KOIIKA MOXET BBIIAThH
4ybi0-TO TalHy: let the cat out of the bag (OykB. — MO3BOJUTH KOIIKE YOEKaTh U3 CyM-
KH) — CITy4aifHO BBIIaTh CEKPET.

Amne. When Bill glanced at the door, he let the cat out of the bag. — Koraa 6un 3armns-
HYJI B KOMHATY, OH CIIy4allHO y3HaJl CEKpeT.

®pazeosorust 06enx S3bIKOB Oorata (pa3eoqoru3MaMu ¢ 300HUMOM «CO0aKay.
B kuraiickom s3bike wnboN H Sk (06p. — 3arHaHHBIA B TyIHK TOTOB Ha BCe) Yac-
TO UCIIOJIB3YETCS ISl OMUCAHMsI O€3bICXOTHOM CUTYAIIUH.
Kum. 31— 1EEEIE A B, OO0 5 SR, bt — 4R ) fhad k. —
Ml BC€raa AOOJI’)KHbI IIOMHUTB, YTO B 663BI>IXOI[HOI71 CUTyallun 6aHJII/ITI)I 6y]1yT TOTOBBI
Ha Bce, YTOObI 0CBOOOUTCS.

Kaxk ormeuanock B ciobape #1187 #, cobaka (1)) ynorpebnsercs s onucanus
Ye/I0BEKA C HEXOPOIIMMHU HAMEPEHUAIMH, Tak wHboH 413k % (Gyks. — crparer ¢ co-
Oaubeii roJIoBOM) SIBISIETCS APKUM IIPUMEPOM, 3TOT (ppazeostoru3m ynorpeodisercs B Ka-
YeCTBE ONMCAHUS YEI0BEKA, KOTOPHIH JIa€T IIIOXHE COBETBI.

Kum. XA T L e 2845 NICAA L T . — Droro rope-coBeTurKa B KOHIIE KOHIIOB

HAKa3aJ10 HAPOIHOE COOpPaHHeE.

Kum. 58528 27 53k )M, RAE 42 A /N . «Tope-CoBETYUK B APYTOM BPEMEHH» —

MHOJIHBIA TEKCT pOMaHa B CCTH.

JKuremu Kuras cuntarot, 4to co6aku 04eHb JIF0OO0MBITHE H YIIOTPEOIAIOT ClIey-
1omi «4sHbIoI: Ji) ZEFET-(6ykB. — cobaka 0XOTHTCS 3a KPHICOH).
Kum. “NATHLCA R MERTZERNE, HHAETWR? (&%) — Bce mom

CUHUTAKOT, YTO JIFOOOMBITHRIC OOBIYHO CYIOT HOC B 9YyXXHEC €J1a, KaKUe 6y}1}IT BapI/IaHTLI?

B aHTIHiicKOM S3bIKE TaKXKe MONYJISPHBI (PPa3eoOru3MBbIl, COJIEPKAIIUE 300HHM
«cobakay, HarpuMep, be raining cats and dogs (00p. — 0 CHIIBHOM J0XKE), TPUMEPHBII
9KBUBAJICHT B PYCCKOM TIEPEBOJIC «JIUTh KaK U3 BEIPay.

Ane. The weather was horrible; it is raining cats and dogs. — Ilorona Oblia y*acHo#,
TO>K]Ib JIWJI KaK U3 BeJpa.

O cutyanusix, Korjia KOHKypeHIsl O4eHb BBICOKA U JIFOAU PUUUHSIOT JPYT JPYTy
Bpel B 0OpbOe 3a ycrex aHrinmyaHe Mory ckasaTh: dog eat dog (OykB. — cobaka chemaer
co0aKy), CpOAHH PyCcCKOMY (hpa3eosoru3My «UITH 110 TOJIOBAMY.

Ane. I'm afraid in this line of work it's a case of dog eat dog. — Botrocs, B 3Toit cutyanuu

MPUAETCS UATH MO TOJIOBAM.

Ane. We're operating in a dog-eat-dog world. — Msl xuBeM B MHUpe, TZie XOAST

IO TOJIOBAM.
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HnTepecHo, uTo KOTOB 1 cobak B KuTae eaT, UX MACO CTOMT HEIEMEBO H CUUTAET-
Csl JIeNMKaTtecoM. B OCHOBHOM Ha fore ¥ B TIPOBUHIMH ['yaHIyH MOIYJIAPHbI TAKKE OJIFO-
na, kak 2 F RO A, e pE R u M) R K 84, Oaxo B HacTosiee BpeMst IBHKEHHS 34 Ty-
MaHHO€ 06paHleHI/Ie C JXMBOTHBIMHU BBICTYIIAOT IIPOTUB KCCTOKOI'O 06pameHI/I$I u uc-
M10JIb30BaHUs B MUY KOILIEK U cOOaK.

3. SAKJIIOMEHUE

Urak, B x0/1€ aHanm3a (hpazeoJoru3MoB U CIOBAPHBIX CTATEH, COAEPIKAIIMX 300HH-
Mbl komka (Jifi\cat) u cobaka (J17\dog), Hamu GbLIa BBISBIEHA HALIMOHAILHO-KYIBTYPHAS
cnienrduKa S3bIKOBBIX SIMHHUIL «KOIITKa» U «CO0aKa» B aHTIIMACKOM U KUTAHCKOM SI3bI-
Kax. B aHrmiickod U KATAWCKOM KyJIbTypax 300HUM HMEET Pa3jIN4HbIC KyJIbTYPHBIC
KOHHOTAIIUH, KOTOPBIE TECHO CBSI3aHBI C UCTOPUEH, 00bIYasiMH, OBITOM, reorpaduaecKkum
MIOJIOKEHUEM U SI3BIKOBOM KYJIBTYPOM.

OmnpeieieHHO, JaHHbIE A3BIKOBbIE eMuHMIIb Komka (fif\cat) u cobaka (J7\dog)
MMEIOT YHHUBEpCAJIbHOE TOJIKOBAHUE: M KOIIKA, U co0aKa MOHUMAIOTCSl aHTJITHYaHaMH
Y KATalIlaMH Kak JIoMalHee >KHBOTHOE.

PaccmarpuBas n aHam3upys GpazeoJorndecKue eIHUIBI, UMEIOIIE B CBOEM CO-
CTaBe 300HUMBI «KOIIIKa» M «co0aka», HaM yAajoCh BBISIBUTH HAIMYNE YHUKAIbHBIX
(pa3eosOrnvecKux eIUHUIL, SBISIOTCS CBOCOOpa3HBIMU JIAKYHAMHU, MAapUKUPOBAHHBIMH
AJIEMEHTaMH KYJIbTYPHI.

Ha ¢one yHuBepcalbHBIX SIPKO BBIIEISIOTCS HAIMOHATIBHO-KYJIBTYPHBIE CIIEIN-
(uyeckre 4epThl A3bIKOBBIX €UHUI] «KOLIKa» U «cobaka». ToakoBaHHE B aHIIIMICKOM
SI3BIKE CYIIECTBEHHO 00JIee MMPOKOE, BKITFOYAIOIIEe Kak 00Iee POI0BUI0BOEC OMOJIOTH-
YecKoe MOHITHE, TaK M Ha3BaHUS PA3IMYHBIX MPUCIOCOOICHUI-HHCTPYMEHTOB. B K-
TAICKOM SI3bIKE HOMUHAIIMS OTPAXKAET YETKOE ONPEICTICHUE 300HUMOB «KOIIIKa» M «CO-
0aka» Kak JIOMAIlIHUX KHBOTHBIX.

B paccmarpuBaeMbix Hamu SI3bIKaX CYIIECTBYET MHOXKECTBO MPUMEPOB U (ppazeo-
JIOTM3MOB C JaHHBIMH SI3BIKOBBIMH €IMHUIIAMU. BBISIBICHNE HAIMOHATBHON CIICIM(DUKH
CEMaHTHKH BO BCEX €€ acHeKTax BaXKHO JIs OoJiee MOIHOro IIOHUMAaHUs TOTO MM UHOTO
A3bIKA M MBIIJICHHUS HAPO/1a, TOBOPSAIIETO HA HEM.

© Hara noctymnenus: 18.03.2016
Jata npunstus B nedats: 01.05.2016
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LANGUAGE CULTURAL SPECIFICITY
OF THE LANGUAGE UNITS “CAT” AND “DOG”
IN ENGLISH AND CHINESE LANGUAGES

J. Baghana, E. Iakovleva

Belgorod State National Research University
Pobedy str., 85, Belgorod, Russia, 308015

The article deals with the national and cultural features of zoonyms “cat” and “dog” in English and
Chinese languages. The authors point out zoonyms’ main characteristics and their national cultural origi-
nality. Zoonyms represent the special features of national linguistic world view and values in the comparative
analysis’ aspect

The article represents interpretation of the language units in the monolingual explanatory dictionaries.
The dictionary definitions of the terms phraseology and zoonym are given. The research is devoted to
phraseology in the English and Chinese languages. The historical notes about the attitude toward cats and
dogs in Britain and China are shown. Also some peculiarities of zoonyms function in English and Chinese
animal fairy-tales are observed. Based on the differences the authors notice differences of phraseology
between zoonyms “cat” and “dog”. Some examples in the English and Chinese languages are observed. The
analysis represents universal and national specific semantic features of the present units in the languages
so far as phraseology contains the most vivid representation of the national-cultural specificity of world
view, connotative features and values peoples in Europe and Asia.

Key words: cultural specificity, language unit, English language, Chinese language, phraseology,
chengyu.
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YCEYEHUSA B KOPENCKOM UHTEPHET-A3bIKE
K.I'. Eroposa, Can Yoab An

HucTtutyT 3apy0e:KHON (HDHITOJOTHH U PETHOHOBEICHUS
Ceepo-Bocrounsrii denepanbubiii yauBepeureT M. M.K. AMMocoBa
yn. Benunckoeo, 58, Axymcxk, Poccus, 677000

Llenpro pabOTHI ABISIETCS YCTAHOBJICHHE 3aKOHOMEPHOCTEH yCeUeHHs B HHTEPHET-KOMMYHHUKAITHH
1 (aKkTOpOB, HHUIIMHUPYIOIINX YCEYCHNE Ha OCHOBE TCOPHH ONTHMAIILHOCTH, ITPE/UT0KEHHOH MakkapTn
u IIpunn 1995, Makkaptu 2008. 3agauamu SBISIFOTCS] PACCMOTPEHHE TUIIOB YCEUEHUH B KOPEHCKOM SI3BIKE,
JICTAJIBHBIN aHAM3 OOIINX MPOIECCOB YCEUEHHsT HA OCHOBE aHATUTHYECKOTO HHCTPYMEHTa — TEOPHH
ONTHMATEHOCTH.

VYcedeHHbIE (POPMBI B KOPEHCKOM SI3BIKE BCTPEYAIOTCS B OCHOBHOM B MHTEPHET-OOMICHHUM, a He B 0OBIY-
HOW KoMMyHHKanuu. CyIIecTBYeT TPH OCHOBHBIX THIIa yCCUECHHS B MHTEPHET-oOIIeHWH. B kadecTse
MHCTpPYMEHTa aHain3a B paboTe MBI HCIIONE3YeM OCHOBHYIO CTPYKTYPY TEOPHH ONTHMAIBHOCTH. B xone
HCCIIEIOBaHYI, MBI TIPHUBJIEYEM HEKOTOPBIE TVIaBHBIC OrPaHWYCHNS, M MOKaXKeM, KaKUM 00pa3oM, OHH B3a-
MOJICHCTBYIOT, YTOOBI IIPEACTABHUTE PEATH3alMIO TIOBEPXHOCTH 3THX HOBBIX (opM. [Ipexne Bcero, aBa oc-
HOBHBIX orpaHnueHus: ciaboe yceuenue (mamee — TRUNCATE-Weak) n BoccTaHaBIHBacMOCTb (1a-
nee — Recoverability) moka3pIBaroT, 9T0 MOp(OHOTOTHYECKHE CITa0bIe SIEMEHTHI ITOJIBEPralOTCs YCEUCHHIO,
TOJIBKO €CJIH TTepBOHaYabHas (popMa MITH CMBICT MOTYT OBITh BOCCTAHOBJICHBI 3 YCCUCHHBIX CAWHUIL
Kpome Toro MapkupoBaHHbIE OrpaHudeHus: *rmainoBas pexypeus (Off-glide), *CC, *VV, *VhV Bzaumo-
JIEICTBYIOT ¢ BEpHBIMH OTpaHHYCHIAMH, TaKUMH kKak MAX-HavanbsHBIH (manee Max-Initial) 1 MAX-c,
B KOTOPBIX MapKHPOBAaHHBIE OTPaHIYCHI 3aHUMAIOT MECTO BBIIIC, YeM BEepHBIC orpaHmdeHusI. HecmoTpst
Ha OTpaHMYEHHE, BEI3BAaHHOE yCCUCHHEM B HHTEPHET-O0IIECHNN, YCeUeHNe He OyIeT MPUMEHATECS, €CITN
HepBOHaYabHAs (popMa (3HAUCHHE) He MOXKET OBITH BOCCTAHOBJICHA N3 YCEUCHHBIX. B 1m00BIX MopdoHo-
JIOTUYECKUX M3MEHEHHSX OCHOBHBIM OTPaHWUYCHHUEM SIBIISICTCS orpaHndeHue — Recoverability. B ctatee
MOKa3aHO TAaKkKe TO, YTO TAKOH jke aHAJMTHICCKUI METO IPUMCEHSICTCS B YCEUCHUH aHTIIMHCKIX 3aUM-
CTBOBAaHHH.

KiaroueBble c10Ba: yceucHue, KOpefICKHfI SA3BIK, I/IHTepHeT-O6HI€HI/I€, TCOpPUs ONITUMAJIBHOCTH.

1. BBEAEHUE

WHuTepHeT-s13bIK — 3TO NMCbMEHHBIN SA3bIK, KOTOPBINA HIMPOKO UCIIOJIB3YETCSI MOJIO-
IIbIM TIOKOJIEHHEeM B Kubep-oOmeHny. biaarogapst CBOMM MHHOBALMOHHBIM aTpUOyTaM,
MHOTHE€ MOJIOIbIE JIFOJIU TIBITAIOTCS OTOMTH OT CTaHAAPTHBIX S3BIKOBBIX OObIYAEB, HA-
puMep, OTKIOHEHUH B rpammaruke, opdorpaduu, mpon3HOIeHns U ceMaHTUKU. OT-
KJIOHEHHUS BBIXOJIAT 32 paMKU HAMEPEHHBIX JTUAIEKTHBIX CJIOBOYNOTpeOsieHui 1 uHpaH-
TWIBHBIX BBIPQXCHUU, C IEJBbIO MPUBIICYL OOJBIIIE BHUMAHHS CBOMX COOECETHUKOB
BO BpeMsl He()OpMaJIbHOT'O OOILIEHHSL.

OnanM 13 HanboJee MpUMeydaTeNIbHBIX aClIEKTOB B HEPOPMaATbHOM MUCbMEHHOM
MHTEPHET-00IEHUH SBJISETCS TO, YTO YIOTPEOIAIOTCS yCeUeHHBIE U KpaTKue (GOpMbI,
Kak ab0peBHaIUs WM SMOTUKOHBI. B MHTEpHET-00IIEHNH JFOAN YaCTO MCIIOJIB3YIOT
yceueHHbIe (popMbl wim abOpeBUaInio ¢ 00IIeH 1eNbl0, 9YTOOBI COKOHOMHUTH BPEMS,
SHEPTHI0, ICHBIU (TEKCTOBBIE COOOIIEHNS B cOTOBOM Ternedone). Hampumep, B TBuTTEpE
TEKCTOBBIE COOOIICHNSI, MEIOIINE orpaHndeHre 10 160 cuMBOJIOB (Ha JTATHHUIIE) T10-
Oy MM K MCIOJIB30BaHUIO OoJiee OOJIBIIEro KOMMYECTBA HECTAHAAPTHBIX CIIOB, HCIIOIb-
3yIOTCSI TIPH 3TOM JIOTOTpPaMMbl, a00peBHaTyphl, COKpAIEHHs U Apyrue abOpeBHaTypHbIe
ycinoBHoctH (Crystal 2010: 36). DT HOBBIE S3BIKOBBIE OOMXOJBI (CIIOBOYIOTpeOIe-
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HHSI) 4acTO MPUHUMAIOTCS BO BHUMaHHE, KaK JIMHIBUCTHYECKasi KatacTpoda; paccmar-
PHUBAIOTCA KaK Y>KaCHBIM CIEHT WM HU(POBOM BUPYC, MOPAXKAIOIIMN 3I0POBBIE HOP-
MmainibHble s13b1ku. Hanpumep, Kpucran (2010: 36) nokassiBaeT cratbio aukTopa J[>koHa
Xamppuca «I h8 txt msgs» (=« HeHaBHKY TEKCTOBbIE COOOIIEHUS»), KOTOpasi Oblia
onyoiukoBaHa B Daily Mail B 2007 r.

Kax CMC-nepenucka epeoum nawemy a3viky», — omnpagumenu CMC-coo6-
WeHUll ABNAIOMCA «BAHOANIAMYU, KOMOPble 0elalom A3bIKY Mo Jice camoe, 4umo Yuneuc-
XaH coenan coum coceoam ocemvcom aem Hazad. Onu paspywaiom e2o: pazousaom
NYHKMYayuto, pasouparom Hawiu npeoiodCceHuss, YHUYMOoXiCcarom Haul Clo8apHblll 3andc.
Ilo0o6HbLe Oeticmsust 00IHCHBL ObIMb OCMAHOBIEHDL.

JlaHHbIC aJbTEPHATHUBHBIC CPEJICTBA MCIIOIB3YIOTCS B KQYECTBE MHCTPYMEHTA SI3bI-
KOBOT'O OOIIEHUS] MHOTMMH JIFOJBMHU, 0COOCHHO MOJIOJIBIM MTOKOJICHUEM, TI03TOMY MBI
JIOJDKHBI IPOAHATIM3UPOBATH MX, KaK CTaHIAPTHBIC METOIbI sI3bIKOBOTO o0meHust (Crystal
2001, 2008, 2010). Kpucran (2010: 5) Takxke yka3pBaeT, 9To a0OpeBHALIMS WIIH ycede-
HHE HE SBIISIFOTCS UCKITIOYUTEIILHO COBPEMEHHBIM SIBJICHHEM, TIOJ00HBIC TIPUMEPHI MO-
ryT OBITh HaWJCHBI BO BHEKOMITBIOTEPHON HedopManbHOM mHchbMeHHON ¢opme. Ha-
npumep, pedycel b ‘be’ u 2 ‘to’, c u ‘see you’, n ‘no’, gf ‘girlfriend’, and cmb ‘call me
back’n npyrue ucnonp3oBamuch U paHbie B mponwioM. Kpucran (2010: 5) ymomuHaer,
gyto /OU ynotpebnsiercsi ¢ 1618 1.

Onymienne OykB (Harpumep, msg ‘message’, xlnt ‘excellent’) He sBIsIETCS HOBBIM
SIBIICHUEM, TIOTOMY YTO MBI MOYKEM HAWTH MPUMeEphI U3 SMS-co001eHnii B HEKOTOPBIX
CIIOBapsIX, HanpuMep, B cioBape abopesuaryp Dpuka [laprpumka (1942): agn ‘again’,
mth ‘month’ u gd ‘good’. Kpome TOr0, MONIOAEKD HE OrpaHUYMBACTCS TAHHBIMU a0b0pe-
BUATypaMH, TEHJICHIMS YCEUCHUsI CTAHOBUTCSI COBPEMEHHON TEHJICHIIMEH B MHTEPHET-
KOMMYHHKAIIUH, B TIPOIIECCEe YEero HaM He cielyeT OECIOKOUTHCS O MPAaBHILHOM Ha-
MUCAHWUU WU TPaMMaTHKe.

CoBpeMeHHbIE yYCIOBHOCTH UCTIONB3YIOTCS I OMPEeTIeHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
s dexkToB — dyBcTBa OMM30CTH MM HepopMambHOCTH. TeM He MeHee, OOTBITMHCTBO
TEKCTOBBIX COOOIICHUI HE 3allOJIHCHBI abOpeBWamuel win ycedeHusMH. Kpucran
(2010: 4) nokasbIBaeT, 4To ynorpedienue coctapisier MeHblne 20% OT BceX TeKCTOBBIX
coobmienunit B AMepuke (13 kosutekiuu camoro Kpucrana — okono 10%) u mums 6%
B HOPBEXCKHX HcciefoBaHUsAX. [Toka ycedeHUs W COKpAIeHUs] MCIONB3YIOTCS s
OTIPE/IETICHHBIX KOHTEKCTHBIX KOMMYHHKATUBHBIX 3((heKkTOB, Tak Ha3pIBaeMbIe HeKade-
CTBEHHBIE 3aIUCH OyIyT PACIIUPSATH BOZMOXKHBIM THara30H KOMMYHHUKAaTHBHBIX HABbI-
KOB, HE pa3pylias Ipu 3TOM HOPMAJIbHYIO CTAaHAAPTHYIO TPAMOTHOCTb.

NuTepHer-obmenne crano momyssipHbiM ¢ 1990-x romoB B Kopee Tak ke, Kak
B IPYTHX CTpaHaX, U B HACTOSIIEE BPEMSI OHO CTAII0 HEOOXOJUMBIM B ITOBCETHEBHOM
KHM3HU 1151 OOJIBIIMHCTBA Jro/Iei. TakuM 00pa3oM, MbI TENEPh «IIO UHTEPHET-CBSI3H
i nokoseHus». [lo cratucTuke naxke cpean MoXKMIBIX Jitojei B Kopee coequnenue
¢ SNS (cepBucoM coruanbHON CeTH) y>Ke 0YeHb NOIyJIIspHO, HanpuMmep, B KakaoTalk
nacunthiBaercs 42 000 000 none3osatenei, B Twitter 5 440 000, B Facebook 5 356 000,
CYWORLD 27 000 000 yenoBek (Lee Jeong-bok 2012). Kak ykazano B pabote
Wx.- b. JIu (2003: 245—246) uHTEpHET-NIOIH30BATEIN NPEITOYUTAIOT UHTEPHET-SI3bIK
13-32 5KOHOMUH BPEMEHH, YMOIMOHAIILHO-3KCIPECCHBHOTO (PaKTOPa, Pa3BIEKATEIILHOTO
XapakTepa ¥ 4yBCTBa OOIIHOCTH.
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B xopelickoM si3bIke TMHIBUCTHYECKUE XAPAKTEPUCTUKNA MHTEPHET-OOIIECHUS MOX-
HO HCCIIEJIOBaTh ¢ pa3iuuHbiX Touek 3penus: Hon 2002, Kum 2005, C.-Yx [Tak 2006,
Wx.-b. JIu 2005, 2009, 2012, Yx.-H. JIu 2010, Yx.-X. JIu u Ilak 2012, HIu 2006,
Conr 2002, 2004, 2007, v T.1. BOABIIMHCTBO M3 ITUX UCCIEIOBAHUI OBLTH COCPEIOTO-
YEeHBI Ha TUTIOJIOTUYECKON KIIACCH(PHUKAIIUK WK Pa3pabOTKu JaHHBIX. OTHAKO JTaHHAas
CTaThs COCPENOTOYCHA Ha (DOHOJOTUYECKON MPUPOE, OCOOEHHO HA YCEUECHUH U pa3-
JIeTIeHUH CJI0ToB. B cTarhbe mpuBeneHbl 00BICHEHUS! TOMY, ITOYEMY MTPOUCXOIAT MPO-
LIECChl COKpaIleHUsI B MHTEPHET-KOMMYHUKALMU. [[J1s1 3TOro Mbl UCHONIb3yeM Teope-
TUYECKYI0 OCHOBY — Teoputo ontumanbHocT (Makkaptu u [Ipuni 1995, Makkaptu
2008) B KauecTBE aHATUTUYECKOTO HHCTPYMEHTA.

2. TEOPUSA ONTUMAJIbHOCTHU

Teopust ontumanbaocTH (nanee — TO, Makkaptu u [Tpunn 1995, Maxkaptu 2008)
IpeJICTaBIsieT Co00M MOJIeNb OrpaHHMUYEHUH U B3aUMO/ICHCTBUS OlpaHUYeHuil, B TO Bpe-
Msl KaK CTaHJapTHasl MOPOXKAAIOIIAs TEOPUs SIBJISETCS MOJIENbIO IPABUI U BBIBOJIOB.
Ectp nBa ocHoBHBIX KOoMroHeHTa B TO: reneparop (Gen), KOTOpbIi 0TOOpaskaeT BXOJ]
Ha OECKOHEYHOE YKCIIO BHIXOAHBIX KaHIUIATOB, U oneHka (Eval), koTopslii orieHrBaeT
BBIXO/IHBIC KaHUIAThl HA0OPOM OILIEHMBAEMBIX OTPAaHHUYEHHA U BHIOMpPAET ONTHUMAITb-
HBII BBIXOJ] CpeId BO3MOXKHBIX KaHAUIaTOB. TakuM obpazom, Gen Mpou3BoUT Habop
JIOTHYECKU BO3MOKHBIX KaHAUIATOB Ha BXoje U Eval BeIOMpaeT onTHMalIbHBIN aHATN3
BXOJJHOT'O CUTHAJIA.

(1) Mexanu3m Bxoaa-Bbixoga B TO
GEN: Bxoxg — {kanmuaar 1, kanauaar 2, KaHauaar 3, ... KaHIuaaT n}
EVAL: {xanaunat 1, kanauaar 2, kKaHauaaT 3, ... KaHAUAAT n} —
— (ONTUMAaJIBHBI) BBIXOI.

3areM TJaBHBIM aHATUTUYECKUM MpemiokenneM TO sBiserca To, 4TO OrpaHuye-
HUS BBICTPAUBAIOTCS B HEPAPXUUYECKON 3HAUMMOCTH. TakuM 00pa3oM, BRIOpaHHBIHN BBI-
X0 sIBJIsIeTCS Hanbosiee ONTUMAJIbHONW KaHIUIATypoil 6e3 ¢aranbHOro HapylleHus,
T.€. OHO HapyIIaeT OrpaHuYCHUS] MUHUMAJILHO HU3KHE PEUTHHIOM, a CyOONITUMAIIbHBIE
KaH/IUJIaThl HAPYIIAOT BEPXHUE UITU CaMble€ BBICOKME PEUTUHIOM OTpaHUYECHHUSI.

Hanpumep, B crnemyromeii Tabiuiie MOXKHO MOKa3aTh BHIOOP ONTUMATIBLHOTO KaHIH-
JlaTa, OCHOBBIBAIOLIET0OCs HA JOMUHUPOBAHUM OTHOLIEHHU MEXAY YEThIPbMS OrpaHuye-
Husimu. (Hapymienue orpannyeHunii npeacTaBiaeHO CUMBOJIOM * ((aTaabHOE HapylleHne
3HAaKOM!) U ONTHMAIBHBIA KaHAWJAT OTMEeUeH UHAeKcoM ¥, CrulonTHas JIMHUS UCTIONb-
3yercs Uil JOMUHUPOBAHUS CBSI3U MEKYy OTPAaHUUYEHUSIMH, B TO BPEMSI KaK TyHKTUPHAs
JIUHUS [T He3HAUMTENIbHOM CBsi3u. HecMoTpst Ha /iBa HapylIeHus, KaHIuaaT 3 BeIOpaH
B KAaueCTBE ONTHUMAJIBHOTO, TaK KaK €ro HapylleHWEe MUHUMAJIbHO, T.€. HapyLIEHUE
c 0oJyiee HU3KUM PEUTHHIOM OTpaHUYEHUI.

(2) Bxop, OrpaHuyeHue 1 OrpaHuyeHune 2 | OrpaHuyeHue 3 OrpaHuyeHue 4
a. kaHgupar 1 *1 :
b. kangnpaTt 2 *|
& c. kaHampart 3 : * *

PaccTtaHoBka orpaHuyennin: OrpaHuydenune 1, OrpaHuderne 2 >> OrpaHuyeHue 3 >> OrpaHuderve 4.
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CyiiecTByeT J1Ba TUIA OTPaHUYEHUI: BEPHBbIE 1 MAPKUPOBAHHBIE OTPaHUYEHUS], KO-
TOpBIE HEPA3PBIBHO MIPOTUBOPEUMBLL. [Ipexie Bcero, Mel HCIIONB3yEM CIEAYIOIINE OC-
HOBHBIE BEPHBIE OTPaHUYECHHUSL.

(3) Max BxomHble CerMeHTHI JOKHBI UMETh BBIXOJIHBIE COOTBETCTBUS
(Her neneHwus)
Dep BrixogHbie CerMeHTHI TOJDKHBI MMETh BXOJHBIE COOTBETCTBUS

(HeT PIeHTE3BI)
Ident[oF] CooTBeTcTBYIOIINE CETMEHTHI TIPH BXOJIE U BBIXOJE UMEIOT UCH-
TUYHBIC 3HaUYCHUS s [OF].

MAX npenotspamiaer ynanesue, B To BpeMs kak DEP 3anpemaer snenresy.

Orpannuenue Ident[oF] Tpebyer, 4TOObI COOTBETCTBYIOIME CETMEHTHI IIPU BXO/1E
(‘Tearye B OCHOBE IPECTABICHUS) M BBIXOAE (T.€., NMPECTABICHHUE IOBEPXHOCTH)
JOJDKHBI IMETh OJITHAKOBOE XapaKTepHOe OObsicCHEHHE. BepHble orpaHyeHHst B3anMo-
JEHCTBYIOT ¢ MapKUPOBAaHHBIMU OTPAaHUYECHHSMU; MBI MOYKEM HCIIOJIL30BaTh B aHAIU3E
CJIETyIOIINE TUITHI MAPKHUPOBAHHBIX OrPaHUICHHA:

(4) TRUNCATE-Weak MopdoHomorndeckuii cinadblii CIIOr MOKET ObITh CBEIEH
K MUHUMYMY.
MAX-INITIAL IlepBeiii cior 3auMCTBOBAaHHOTO CJIOBa HE MOXXET OBITh
yCEUeH.

JloKHO OBITH GOJIbIIIE BEPHBIX M MAPKHPOBAHHBIX OIPAaHUYCHUHN, U MBI 100aBUM
OoJiblIIe OrpaHUYEHU, IPECTABICHHBIX Jlajiee B aHAIIU3E.

3. COKPALLLEHUY B MUHTEPHET-OBLLIEHUA

VcedeHue sBIAETCA OYEHb PACIPOCTPAHEHHBIM IPOLECCOM CPEIU MOJIOJEKHU.
[esbro yceueHus SIBISIETCS MPOCTOTA; CYIIECTBYET TPH OCHOBHBIX THUIIA YCEUECHUS WU
BBIPE3KU B aHIJIMHCKOM SI3bIKE.

(5) a. nawanpHOe oTceueHue: adepesa
varsity ‘university’, bot ‘robot’, chute ‘parachute’, roach ‘cockroach’,
coon ‘raccoon’, gator ‘alligator’, phone ‘telephone’, pike ‘turnpike’, net
‘internet’, ¥ T.1I.
b. BbIpe3ka ceperHbl: CHHKOMNA
1) coxpasswTcs GyHKIMOHAIbHBIE MOpdeMbl: maths ‘mathematics’, specs
‘spectacles’
11) TIOCTETIEHHBIHN MPOLIECC IU3UU U3-3a pUTMa U KOHTEKcTa: fancy ‘fan-
tasy’, ma'am ‘madam’
C. OTCEYCHHUE KOHI[A: aroKoma
ad ‘advertisement’, cable ‘cablegram’, doc ‘doctor’, exam ‘examination’,
fax ‘facsimile’, gas ‘gasoline’, gym ‘gymnastics, gymnasium’, memo ‘me-
morandum’, mutt ‘muttonhead’, pub ‘public house’, pop ‘popular music’

[TepBbie aBa THITA yCEYEHUS COXPAHSIOT 00JIee BayKHBIE YaCTH, OCHOBAHHBIC Ha ATH-
MOJIOTHYECKUX WIN (QYHKIMOHAIBHBIX 0coOeHHOCTsX. Hanpumep, varsity 6bu1 BapraH-
TOM versity, cOkpaieHHas opMma university OyneT, Kak varsal, KOTOpbI ObLIT COKpa-
meHHon hopmoit universal. TouHo Tak ke, Kak fansy ObUIO TIOTYUYEHO OT fantsy «Bie-
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YeHUe, CUMIATH», COKpAIlleHHOE OT «(aHTa3us (3TUMOJIOTHYECKUH OHJIAMH-CIIOBAph:
http://www.etymonline.com).

Tak K€, KaK U B IICPBLIX JIBYX TUIIAX, KOHCYHOC YCCUYCHUC OTHOCHUTCS K ITPOCTHIM
WM COCTaBHBIM ciioBaM. KoHewyHoe yceueHrne BCTpedaeTcsi ropaszio yaile, 4eM JIpyrue
JBa TUIIa. Koneunoe YCEYCHHUC MOKET TAKXKC IPUMCHATHCA HApsAAy C Ha4aJIbHbIM YCCUC-
HHEM, YTOOBI TPOU3BOANTH COKPAIICHHBIE CIIOBA C YaCThIO COXPAHEHHOTO IPOTOTHUIIA,
KOTOPBIH siBIsieTcs yaapHbM ciaoroM (Wikipedia 2015).

(6) flu ‘influenza’, frig or fridge ‘refrigerator’, jams or jammies ‘pajamas/pyjamas’,

polly ‘apollinaris’, shrink ‘head-shrinker‘, fec ‘detective’

CokpallieHre TaK)Ke BBI3bIBACT OTKIOHEHHE. Hanpumep, yceueHHbIE OTKIOHEHHBIE
OT HOPMBI (JOPMEI cos O cuz ‘because’ 4acTO UCIONB3YeTCs TaK K€, KaK U Jpyrue
OTKJIOHEHHBIE POPMBI ova ‘over’, or wot ‘what’.

(7) cos, cuz ‘because’, ova ‘over’, wot ‘what’

4. ONTUMAJIbHbIA AHAJIN3 YCEHMEHUWA

4.1. YceuyeHue B KOPEnckom faA3bike

Tunbl yceueHus: B KOPEHCKOM sI3bIKE aHAJIOIMYHBI 00pasliaM B aHITIMHCKOM SI3BIKE,
IIPEJICTAaBJICHHBIX BbIlIE. B oTIM4Me OT aHIIMHCKOrO WK IPYTHX SI3bIKOB, YCEUCHHBIE
(OpMBI HCTIONB3YIOTCA B OCHOBHOM B MHTEPHET-OOIICHNH, @ HE B OOBIYHOM KOMMYHH-
kauuu. Cremyromue npuMepsl (B3siTbie B OCHOBHOM 13 padot [1ak (2006: 461) moka3sli-
BAlOT, YTO CYIIECTBYET TPH OCHOBHBIX THIIA YCEUEHHUsI B UHTEpHET-001meHnn. B nanHoM
cTathe, coryiacHsle poHemsl / p, t, k, 1 / OyayT TpaHnckpuOupoBaHsl kKak b, d, g, r B Ha-
Jaje cjIoBa, B TO BpeMsl Kak p, t, k, | — B KoHIIe OB, ciietys CTaHAapTHON poMaHK3a-
1y npuHnuna opgorpaduu. BensipHblit HazanbHbIM OyIeT TPaHCKpUOMPOBAH Kak 1),
a He Kak opdorpaduueckoil ng. YKOpOUEHHbIE YaCTH yKa3aHbl B CKOOKaXx.

(8) Hauanbnoe yceuenue: (0).p’a «crapmuii 6pat», (so).sol «pomany, (no).suk.ja
«0e3noMHBINY, (mo).bom.sen «IpuUMEpHBIA ydeHHK», (pa).than.hwa.myon
«how» u T.11.

VYceuenue cpenneii yactu: don.(ho).hwe «xmy6», bok.(sa).phum «xomwus»,
hyon.(su).mak «mrakar», d(il).i.mil.da «tonkatey, g(i.n)yan «mpocToy,
g(i.m)an.du.da «oTkazaTbCsi».

OunanbpHOE yceueHue: yu.bu.(nam) «KeHaTblii MyX)4uHay, je.ban.(son) «rmo-
BTOpPHOE BEIIaHUEY, j€.Jop.(sok) «mepenoakiitoueHue u T.1.

HavanbHoe ycedeHre MOKHO pa3ZIeiuTh Ha JIBa TUIIA, OCHOBBIBAsICh HA MOTHBAIMU
yceueHus, T.e. (hoHoIornYeckor 1 Mopdoornueckoii. Bo-mepBbix, B cirydyae MOHO-MOp-
(beMHON 0COOCHHOCTH (0).p a «cTapimii Opary», Ha4yalbHBIN CIOT HAYMHAETCS CO Clia-
6oro cermMeHTa (T.€. C IJIACHOTO), a BTOPOM CJIOT HAaYMHAETCS C CUIIbHOM HAIPSDKEHHOM
cornacHou. TouHo Tak e, (pa).thay.hwa.myan MOKa3bIBa€T MPEIMOYTEHHE CUIHHOTO
MIPHUIBIXaTEILHOTO COTJIACHOTO, YeM HaYaJIbHBIH (C1a0blii) MPOCTO# B3PHIBHOM.

(9) (0).p’a «cTapmmii Gpar», (pa).t"an.hwa.myon (p’ =HampsKEHHBIH CMBIYHBI
COTJIACHBIH, "= IIPUIBIXATENBHbIA CMBIYHBIN COTJIACHBII).

C npyroii CTOpOHBI, HAYAJIBHBIE CIIOTH B IPYTUX TpeX MpUMepax MophoIoruuecku
ciabee, 4eM BTOpPbIE CJIOTH 110 CMBICITY WK (PyHKIMHU. Kaykaplid ycedeHHbIH ciIor sIBIsIeT-
cst (Mop(hosIOTHYECKH) MpeaeIbHON eIMHUIIEH B IpeJiesiaX ClIOBa.
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(10) (so).sal ‘poman’, (no).suk.ja ‘6e3momubIii’, (Mo).bom.sey ‘IpUMepHBI y4eHHK

(ManeHbkuif).paccka3  (yNnHIIa). CIaTh.UeIOBEK (mpumep). oOpasew.yaeHuK

J1J1st TOrO, 4TOOBI YYECTh JBE YKOPOUEHHBIE MOJIEIM MOP(POHOJIOTHUECKUX CIIa0bIX
€/IMHULI, MBI MOYKEM CChUIAThCs Ha cienyromiee Truncate-Weak orpanndenue.

(11) Truncate-Weak

MopdoHonorudecku cinadbiii (MEHEe BaXKHBIN) CIOT MOXKET OBITh CBEICH K MHU-
HUMYMY.

3aMeTHM, 4TO, HECMOTPSI Ha OTPaHUYEHHUE, BHI3BAHHOE YCEUCHHEM B MHTEPHET-
oOr1ieHun, yceueHne He OyZeT MpUMEHSThCA, €CITU TIepBoHavYaIbHas (popma (3HaUeHHE)
HE MOXKET OBITh BOCCTAHOBJICHA U3 yCEUYEHHBIX. B M00bIX MOp(hOHOIOrMYecKuX n3MeHe-
HUSX Haubosee GpyHAaMEeHTaIbHBIM OrpaHUYEHUEM SIBJISIETCSl orpaHndenne — Reco-
verability.

(12) Recoverability (HeHapyIIMMOCTB)

3Ha4YeHHe CJI0BAa HE MOKET OBITh yAep>KaHO (POHOJIIOTUUECKUMH N3MEHEHUSIMHU.

TRUNCATE-Weak Bce elie MOXeT NMPHUHITh BAXKHYIO POJIb B OKOHYATEILHOM

yCEUeHUH, B CBSI3H C ero Mopdoorndeckoi GpyHknueid. Onsarh ke, B CKOOKaxX 4acTh
ype3aHbl 3-3a uX 0oJjiee C1adbIX poJiel B COCTABHBIX CIIOBAX.

(13) yu.bu.(nam) je.barn.(son) je.jop.(sok)
«OKEHATBINA MY>KYUHA, «PETPpAHCIALA, KIICPCIOAKIIOYCHUCH
HMETh. KeHa. (My>KIHHA) TIOBTOP. BBIITYCK. (OTTIPABIIATE) 3aHOBO. [TOJIK/IIOUCHHE
(TIponomKeHuE)

B memmansHoM yceuenun Truncate-Weak orpanndenue ynauseT BToOpyro Mophemy
COCIIMHEHHMSI U3-3a UX CJIA0BIX MOP(OIOTHUECKUX POJICH.
(14) [don.(ho)].hwe [bok.(sa)].p"um [hyan.(su)].mak
«KITYyO», «KOTTHUSI, «TITaKaT»
OJIMHAKOBBIN.(3a00THTBCS).  ABOWHO.(KONHMPOBATH). TyHKT, BeIIaTh. (CBOOOIHO CBHCATH).
BCTpCHa CTaTbhsAa MPUKPBITUEC
Pemaroriast posb c1aboro yceueHus MOXKeT ObITh MPOJIEHa CIEAYIOLMMHU POJIHbI-
MU KOPEHCKUMH CJIOBAMH, B KOTOPBIX ycedeHUE (POHOIOTHYECKON ci1aboi /  / MoXkeT
MIPUBECTH K HEJOMYCTUMOMY CTEUEHHUIO COTJIACHBIX BHAYaje cioBa dr, gn, gm, v T.1.
OTU HEJOIMYyCTUMBIE COTJIACHBIC 3ampelieHbl u3-3a Hepymmumoro *CC orpaHuyeHus,
MPETSITCTBYIOUIETO IPYIIIE COTTIACHBIX.

(15) d(@l).i.mil.da «ronkare», g(i.n)yan «mpocto», g(t.m)an.du.da «cmaBaTbes,
OTKa3bIBATHCS».

(16) *CC (mepymumsiii)
Creyenue COrfacHBIX HE pa3penieHo B Ipejieiax ciaora.

Ecnyu HavanbHBIM CErMEHT COXpaHSEeTCs, Mbl MOYKEM CChLIATHCS HA «IO3UIMOH-
HYI0» BEpHOCTb orpaHuueHusi Max-Initial, BctaBuTh HadanpHbI cermeHT (Beckman
1997). B xadectBe HauasmbHOTO yceuenus B (10) mokazaHo, 4YT0 HaYaIbHBIA CIIOT MOYKET
OBITH ype3aH, eciii OH sABJseTcs MopdoHoIoruuecku cinadbbiv; Max-Initial 3annmaer
MeCTO HIKe, ueM Truncate-Weak.

Br10op onTrManbHOTO BeIBOJA MTOKa3aH B (18).
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(17) Max-Initial HauanbHbIi CETMEHT CJI0Ba HE MOXKET OBITh YCEUEH.

(1 8) gi.nyan CC Truncate-W Max-initial Max-c
a. gi.nyan *
b. gnyan *1 *
c. nyan * *
“d. gyan .

Kak noka3ano B Tabnuiie, HapyleHHE C1aboro yceueHus He sBisieTcs: araib-
HBIM, HO pematoum; (18a) ynanenue; B To Bpems kak *CC ynanenue (18b) sBnsercs
HEMPHUKOCHOBEHHBIM. Tpetuit kanauaat (18c¢) uckirodaercsi 13 OKOHYaHUSI C TIOCIEAHUM
KaHJIUJaTOM B CBsI3U ¢ HapyieHnrneMm Max-Initial (Gosiee Toro, HapyIIMB HEMPUKOCHO-
BeHHYI0 Recoverability, BeIX0J nyay He MOXeT ObITh NOHATHBIM. [lo3TOMY ynanenue
HAYaIBHOTO COTJIACHOTO MOTJIO ObI ObITh HEMOHSATHBIM B IPYTHX CITy4asix, HaIpumep,
*(di)li.mil.da «monxamuoy, *(gi).nyay «npocmoy, *(gi).man.du.da v 1.11.).

MenuaibHOE yceYeHUEe OTHOCHTCS K aHTIIMICKUM 3aUMCTBOBAHMSIM, TAKKE Kak
K KOpEHCKUM MpHUCOeTMHEHa 3aMMCTBOBaHHAsT KOMOMHAIINS, KaK MoKa3aHo Huke. Clie-
AYIOIIHE PUMEPHI TTOKAa3bIBAIOT, YTO MEIUAIBHOE YCEUCHNUE PACIIPOCTPAHEHO B aHT-
JUHCKHUX 3aMMCTBOBAHUSX.

(19) a. hen.(di).p"on ‘hand phone’, a.(i).t"em ‘item (ai.tem), me.(i)l ‘mail’, ge.(i)m

‘game’

b. si.(nep) syat ‘snap shot’, p"on (mi).t"ip ‘phone meeting’, p"o.(t"0) syap
‘photo shop’

c. nun (c"¢).t"ip ‘eye chatting’

B npumepe (19a) yceuenue BToporo ciora BeI3BaHO 3MeHTe30 riacHoi ([hen.(di)])
Wi paznokeHneM audTonra ([aj] — [a.1.]) mo npuurHe (HOHOTAKTHK B KOPEHCKOM SI3bI-
Ke, 3allpelarolrX CJI0BaM 3aKaHYMBATHCS COTJIacHbIMU (Harpumep, [nd]) wium raiino-
BOM pexypcuel nudronra (Harnpumep, [aj]) (S.-C. Ahn 2010). Takum ob6pa3om, orpa-
HuueHueM Truncate-Weak npoucxoaut ciaabocts MOpGHOHOIOTHYECKON (HYHKIMHU yce-
YEeHUs BTOPOTO CJIora.

Opnako Bo BTopoM citydae (19b) mokaszaHno, 4To Mbl MOKEM COXPaHUTb CJIOT C TO-
MOIIIbIO BCTaBHOM TJIaCHOM (T.€. [Si]), €CM OH SBJISIETCS HAYATbHBIM CJIOTOM. MBI MOYKEM
npuMeHuTh Max-initial orpanuuenuye Ui JaHHBIX 3aMMCTBOBaHui. Kpome Toro, mpumep
(18c) mokaspIBaeT, YTO MEAUAIBLHOE YCEUECHHE MOKET ObITh IPUMEHEHO B KOPEHMCKOM 3a-
HMMCTBOBAaHHOIM KOMOWHAIIMH, B KOTOPOW MEIUATbHBINA CIIOT yCEUeH HE3aBUCUMO OT MOp-
¢onornyeckoit ¢pyHkuuu. Menons3ys Max-initial Hapsigy ¢ JpyruMH COOTBETCTBYIO-
UIMMH OTPaHUYCHUSMH, MBIl MOXKEM TOKa3aTb ONTHUMAJIbHBIN BBIOOP yCEUEHHs CleTy-
oMM 00pa3oM (MbI CHOBa OIyckaeM Hepymmmyto Recoverability mis 6omee nmpocToit
WJUTIOCTPALIHH).

(20) si.ngp.syat *CC Truncate-W Max-initial Max-c
a. si.nep syat *
b. snep.syat *1 *
C. ngpsyat * *

@ d. si syat
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[penmouTeHue HaYaIbHOM YaCTH 3aMMCTBOBAHUSI MOXKET HAOMIOAAThCS B CIICY-
IOLIUX NTPUMEPax, B KOTOPBIX OHU 3aHUMaroT nepsble 1Ba Takta (CV.CV umu CVCO),
COKpAII[AIOIINE OCTAIBHBIC CIIOBA.

(21) sipPel.(lig) ‘spelling’, e.ni.(me.i.syan) ‘animation’, k"am.(p"yu.t"0) ‘compu-

ter’, k"a.sa.(no.ba) ‘Casanova’.

K Tomy ke, B OTIIMUME OT YCEUEHUS B POIHBIX KOPEUCKUX CIIOBAX, 3AUMCTBOBAHHBIE
yCedeHMsl JOJDKHBI UMETh, 110 KpaltHEe! Mepe, ABa TaKTa MOCKOJIBKY I10JIb30BATEIH S3bIKa
HE MOT'YT BOCCTaHaBJIMBATh IEPBOHAYAIIBHBII CMBICII, €CJIU IIOCIIE YCEUEHHS OCTACTCsI
TOJIBKO OJIMH CJIOT.

(22) K'am.p"yu.t"s Trunc-W Max-initial i 2-mora Max-
a. khem.phyu_the *| ' ok k Kk
h h n ; - .
p yu.t :
" " ' *kk *
K'am.p yu :
gd' khem : *k

MAX-INITIAL (Hapsimy ¢ Recoverability) u apyrue orpaHudeHus mpuMEHSIOTCS
B 00IIIeM Tpoliecce YCeUeHHUs Takxke, Kak a00peBHaTyphbl MIPUHUMAIOT MEPBYIO YacTh
U3 Ka)XJIOTO CJIOBA B CIIOXKHBIX CIIOBaX.

(23) [gan.(ryak)][c"u.(c"an)] «cepbe3nas pekoMeH ALK,
erHKHfI. Cujia  HaIrop. A0roBapuBaThbCs
[jon.(gi)][mo.(im)] «perymnsipHas BCTpeyay,
NpUHUMATh PEHICHUE.BPEMA BCTpEUHa
[bi.(mil)][ban.(ho)] «mapomby,
CCKPET. HE3HAKOMBIH HOMEpP. CUMBOJI

[gon.(don)][gu.(me)] «rpynmoBoe MpuoOpeTeHue»,

0oOIIHi. OIMH MOKYIIATh. MOKYIaTh

OCHOBBIBAsICh Ha IMMPOBCACHHOM aHAJIM3C, Mbl MOXEM IMOCTABUTL PACIIOJIOKCHUC
OTpaHUYEHUH B CIEIYIOLIEM MOPAJIKE.

(24) PacnonoxxeHue orpaHUYCHUI
Recover, *CC >> Truncate-Weak >> Max-Initial, 2-mora >> Max-c

4.2. PaspeneHue Ha cnoru

CymecTByeT psiJi ciiy4yaeB, B KOTOPBIX I10OCIEI0BATEIbHOCTh BYX IVIACHBIX Yepe3
TPaHUILy CJIOTa CTAHOBUTCS €MHON TJIACHOW WJIM CKOJIB3sIIel — AudToHTOM.
(25) a. Dnnuricuc TIacHBIX
sa.(w)l ‘Ceyn’, ga.(i)p «riprucoeAMHEHUEY,
yo.(1)l «xens Hemenmmy, s’a.(u)m «apaka, Crop»
b. AudTonruszamms
ki.ok — kyok «maMsATe», pu.in — pwin «KeHay, SU.9p — Syop «ypOK»,
cu.in.koy — cwin.koy «r1aBHbIi repoii», cu.in.can — cwin.car «X03sHH»
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Dnuricuc TiaacHbIX B (25a) o0ycnoBien orpannyeHueM *VV, o3agauuBaronuit
JIBE COCETHHE TJIACHBIC B UHTEPHET-00IICHHH. V1 3TOT IpoIiecc TakKe 4acTo BCTPEUACTCs
B HOPMaJIbHOM CTaHJIaPTHOU peyu.

(26) ka.(1)l «ocenby, ma.(i)m «aymay, no.(i)l «3akar»

B omimyme ot mpocToro ssuiMricrca riacHbiX B (25a) B mpumepe (25b) Mbl BUIMM,
yro *VV orpanuueHue BbI3bIBa€T JU(TOHTH3ALMIO, HEXEN IPOCTOE YCeUEHHUE IIIACHOM.
Hwxe taGimua (28) nokaseiBaet, kak HeHapymaemslil *VV, MAX-nauanbubiii 1 MAX,
nocjaeIHUHM KaHauaaT ¢ TUGTOHrU3anrel BbIOpaH B KaUeCTBE ONTUMAJIBHOTO BBIXO/1a,
XOTsI HU3KO PacroyIoKeHHbI Makc-G HapyllaeTcs BCEMHU TpeMsl KaHIuJaTaMu B TOM
qHCciIe OJHUM ONTHUMAJIbHBIM.

(27) *VV ][IBe cMexHbIE TTIaCHBIC HE MOTYT OBITh HA ITOBEPXHOCTH
MAX BxoaHo¥M ITacHBIN TOKEH UMEThL COOTBETCTBHE Ha BBIXOJIE

(28) gi.ak VW Max-initial Max Max-6
a. gi.ak *
b. gik * ' *
c. gok * * : *
=d. gysk : *

C 1pyroii CTOPOHBI CIIETYOIIHE IPUMEPhI TOKA3bIBAIOT, YTO PA3JICJICHUE HA CIIOTH
BBI3BIBACT JU(PTOHTU3AIMIO, KOT/Ia HAYaIbHBIA CJIOT UMEET BBICOKYIO TacHyto /i/. J{is
ATOTO MPOIIECCa MBI ITPUBJICKAEM JIBa JOMOTHUTEIIBHBIX MAPKUPOBAHHBIX OrPAaHUYCHUSI
*VhV u * VwV.

(29) si.hap — syap «urpa, matu», si.hom — syom «3K3amen»,
SL.WaNn — syan «IpoxJyaHo»

(30) *VhV, *VwV unrepBokanbHblii h (1 W) He MOXXET BO3HUKHYTb

Teneps cnemyromas TabiuIa MOKA3bIBAa€T BHIOOP ONTUMAIBHOTO BbIXoja. [lepBbie
JIBa KaHuaara, Hapymaomue * VhV orpannyenue unm *VV ycTpaHsioTcs U3 OKOH-
yanus. [Ipumep (31b) mokaspiBaer, 4TO MPOCTOE UHTEPBOKAILHOE yceueHue -h He MoxeT
OBITh MCIIOJIF30BAaHO B MHTEPHET-00IIEHNN U3-3a HapymeHus *VV. C apyroi cTopo-
HBI TpeTUl KaHauaar * [som] Hapymaer Max-initial B T0omoJIHEHHE K IBYM Hapylie-
HusM Max. Takum o6pa3zom, MocieHU KaHaAuaaT ¢ AUPTOHTU3AUEH TOJIKEH ObLI
OBITH BBIOpaH B Ka4eCTBE ONTUMAJIbHBIX KaHIUJATOB.

(31 si.ham WhV 1 *W @ Max-initial Max | Max-c
a. si.ham * | i :
b. si.em : * : * :
c. sam i i * * % i *
+d. syam : : * ' *

Kak 6s110 mokazano, MAX nmn MAX-6 pacnionoxkeHsl Huxe, 4eM *VV, mosromy
MBI MOKEM MPUMEHHUTh yCEUCHHE TJIaCHOW Wiu TUTOHTH3aIMI0. B BbIIe npeacras-
JICHHBIX TpUMepax 25(a) BBIABICHO, YTO BO3MOKHAs AU(TOHTH3AIMSA OJIOKUpYETCs
M3-3a CIEAYIOUIEr0 HEMPUKOCHOBEHHOTO (DOHOTAKTUYECKOTO OTpaHUYEHHs] B KOpEH-
CKOM SI3BIKE.
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(32) * rmaiimoBast pexypcusi (HEpyIIMa).
['maiinoBas pexypcus AM(TOHTOB HE MOXKET MMPOU3OUTH.

(33) s’a.um *Off-glide *W ! Max-initial Max | Max-c
a. s’a.um * i .
b. s’awm *1 ' ' *
c. s'um ! * * E *
=d. s’am : * : *

B ornnuue ot Beimen3inoxeHHbix ciaydaeB (31), (33b), He MOryT ObITh BHIOpAaHbI
B Ka4eCTBE ONTHUMAILHOIO BBIXOJIa M3-3a (paTabHOT0 HapyILeHUs BepXHel rpaHu *riai-
noBoit pekypcun. KoHkypupyronmx kaHaunaToB (33¢) Takke ynausioT U3-3a Hapylie-
HUS OrpaHudeHust Max-HadaabHbIN.

5. SAKJIIOMEHUE

MBbI paccMOTpenH 3aKOHOMEPHOCTH YCEUEHHsI B MHTEPHET-00IIEHUH U IPEIIOKIIN
HECKOJIbKO OCHOBHBIX ()aKTOPOB, MHULMHPYIOIUX YCEUEHUE U Pa3JielieHHe Ha CIIOTH.
[Ipexxne Bcero, 6bUI0 TIOKA3aHO, YTO MOP(OIOTHIECKH WU (POHOJIOTUYECKH cllabbie
YacTH SIBJISIIOTCS MHUILEHSAMH YCEUEHHMs, T.€. IIPU YCIOBUHM OIPaHHUYEHUs C1aboro ycede-
HUSL. XOTh 3TO OIpaHUYEHHE BbI3BIBAET YCEUCHUE B MHTEPHET-00IEHUH, HECMOTPS Ha TO,
YTO pacrosaraercs Moj HENPUKOCHOBEHHOCTBIO BEPXHEro OrpaHn4eHn RECOVERALILI-
TY. Takum 00pa3oM, yceueHne He IPUMEHSETCs], €CiU NepBOHauvasbHask (opMa UM CMBICI
HE MOXET OBbITh M3BJIEUEH U3 OJHOTO yceueHHoro. Hapsiay ¢ JaHHBIMU OrpaHHMYEeHUsIMY,
CYIIECTBYIOT U JIpyTH€ BaXKHbIE OrpaHUYEHHsI, KOTOpbIE B3aUMOJIEHCTBYIOT JPYT C ApY-
roM, 4TOOBI yKa3aTh ONTUMAIBHBIN BBIOOpP BBIXOJIOB Ul yceueHusl. bonee KOHKpeTHO,
MapkupoBanHble orpanndeHus *CC, *VV u *VhV B3auMoelcTBYIOT ¢ BEpHBIMH Orpa-
HuueHussMu, MA X-nauanbaelii, MAX-c 1 MAX, B KOTOPBIX MapKUPOBAHHbIE OIPaHU-
YEeHUs OLICHHUBAIOTCs OoJiee BBIIIE, YeM BepHbIE OIpaHMUYeHMs. bbl1o Takxke mokas3aHo,
YTO yCEeUEHHE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB C AHTJIMHCKOIO MOYKHO OOBSCHUTH B paMKaXxX OHOM
aHAJIMTUYECKON CTpyKTypbl. HakoHell, uTo kacaeTcs mporiecca MOBTOPHOTO CIIOTOfee-
HUs (YCEUYEHUS CIloTa), IOTOJHUTEIFHOE HETPHUKOCHOBEHHOE OTpaHIyYeHHe *rialiaoBas
PEKypCHs UTPaeT PELIAIOLIYIO POJIb B YCTPAaHEHUH HE3aKOHHOI'O yCEUEHUS.
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TRUNCATION IN KOREAN
CYBER COMMUNICATION

Kyunney Egorova, Sang-Cheol Ahn
Institute of Foreign Philology and Regional Studies
North-Eastern Federal University
Belinskogo str., 58, Yakutsk, Russia, 677000

The aim of the research work is to deliver a consistent patterns of truncation in the internet communica-

tion and the factors that initiate the truncation based on the Optimality Theory suggested by McCarthy
and Prince 1995, McCarthy 2008. The tasks of the research are to review the types of truncation in Korean
language, to make a detailed analysis of the overall processes of truncation based on analytical tool —
the Optimality Theory.

Truncated forms in Korean language are mainly observed in the Internet communication, but not

in regular communication. There are three main types of truncation in the internet communication. This paper
examines the patterns of truncation in internet communication and suggests the major factors triggering
truncation and desyllabification. To this end, we employ the basic framework of Optimality Theory (McCar-
thy & Prince 1995, McCarthy 2008) as our tool of analysis. During the discussion, we invoke several major
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constrains and show how they interact to represent the surface realization of those new forms. First of all,
two major constraints, TRUNCATE-WEAK and RECOVERALILITY, indicate that morpho-phonologically weak
elements can be truncated only if the original form or meaning can be recovered from the truncated ones.
Beside these, the markedness constraints, *Off-glide, *CC, *VV, and *VhV, interact with the faithfulness
constraints, such as MAX-INITIAL and MAX-o, in which the markedness constraints are ranked higher than
the faithfulness constraints. In any morphological changes the main constraint is RECOVERABILITY.
It is also shown that the same analytical method applies to the truncation in English loanwords as well.

Key words: truncation, Korean, internet communication, Optimality Theory.
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CEMAHTUKA TEPMUWHOB POLICTBA
B TAMUJIbCKOM A3bIKE C TO4KU 3PEHUA TUNOJIONA
CEMAHTUYECKUMX NEPEXOA40OB

A.A. CMHUpHHUTCKaA

Oten S36IKOB HApoJ0B A3uu 1 ADpUKH
HucTuTyT BocTOKOBeIeHus1 Poccuiickoi akaieMun HayK
ya. Pooicoecmesenxa, 12 /1, Mockea, Poccus, 107031

B crathe aBTOp paccMaTpuBacT JISKCHKO-CEMAHTHYECKYIO TPYIITY «TEPMUHBI POJCTBA» B TAMIUTECKOM
SI3BIKE C TIO3MIMI CEMAHTUYECKOH THIIOJIOTHH M TEOPUH CEMAaHTHYESCKOH JiepuBarmi. M3ydaercs B3anMo-
CBSI3b 3HAUCHUH JIEKCEM, OTMCHIBAIOIINX HYKICAPHYIO M PACIIHPEHHYIO CEMBIO, C IPYTHMH 3HAUCHUSIMH
JIAHHOT'O SI3BIKA, BEIIBIIICTCS] HATMYHME WM OTCYTCTBHE MEX/Ty HUMH CBSI3U THITA «CEMAaHTHUCCKUH TTepexorn»,
peann3yeMoli CHHXpOHHOM TIOJIMCEMHUEH, CEMaHTUUECKON IEpUBALUEN B IPOLIECCE HCTOPHIECKOTO Pa3BUTHS,
KOTHaTaMH WJIH JPYTUMH criocobamu. VIcxomHoH TOUKO# BeceJoBaHuS SBIISIOTCS THIIOJIOTMYECKUE TaHHbIS
Karamora ceMaHTHYeCKHX TIepexo/ioB B si3bIkax Mupa DatSemShift, paspabaTsiBaemoro rpymmoit mceneno-
Batenel nox pykoBoacTBoM AHHBI A. 3anusssik B MHctuTyTe SI3bIK03HAaHMA PAH. ABTOpP NpoBepsieT Hamu-
9He B TAMIUTECKOM SI3BIKE KaKHX-JTHOO W3 IIEPEeX0I0B, ONMMCAHHBIX B Kataore DatSemShift, u BeiaBuraer
TIPEITONIOKEHUS O HOBBIX IepeXojiax, CHeMH(HYECKIX U1 PEIbHOCTH TAMIJIBCKOTO sI3bIKa. B gmcie
JPYTHAX YAACTCS MOATBEPANUTH HAIMYNE CEMAaHTHUECCKOH CBSI3M M3ydaeMOTO THIIA MEXTy 3HAUCHHSIMH,
0003HaYaeMBIMH aHIJIMHCKIME spibIkaMu: father — parents; girl — daughter; to deliver (a child) —
parents; <young animal> — child; old woman — wife; owner — wife u npyrumu. Taroke Matepuan
MO3BOJISICT ABTOPY BBIABMHYTH NPEATIONIOKEHAC O HATMYNH MOXOOHOH CBSI3M MEX Ty 3HAUeHUsAMH: old —
grandfather; earth — mother; son — courage; unripe — son u apyriuMu. CeMaHTHKa JAHHOTO TIOJS SIB-
JIIeTCS] ICTOYHNKOM CEMAHTHYECKHX CABHTOB B A0CTPAKTHBIC TIOHATHS, B JIEKCHKY 00Ja/IaHMs, B 0OpaIeHIs
U Jp., TakoKe 0OHAPYKUBACTCSI 3HAYUTEIHHOE YHCIIO BHYTPCHHIX CEMAHTIYCCKHX CBs3eH B paMKax JaHHOTO
TOJIs1. 3HAUCHUS U3 HyKJIeapHOH YacTH CHCTEMBI YUacCTBYIOT B YHHBEPCATBHBIX CEMAHTHUECKUX IEPEXoax,
ormmcarHbX B DatSemShift, Torna kak TepMIHEI POICTBa, XapaKTEepH3YIOIIe OOKOBEIE BETBH 3TOH Ondyp-
KaTHBHOM cHCTeMHI (uncle, aunt), OKa3sIBalOTCS HECOIIOCTABMMEI C TEPMHHAMH W3 HHIO-CBPOICHCKIX
JIMHEHHBIX CHUCTEM pojcTBa. X 3HaueHne MoxeT ObITh BKmoueHo B Katanor DatSemShift Tonsko ¢ yxa-
3aHHEM Ha creruuKy OndypKaTHBHOI CHCTEMBI POJICTBEHHBIX TEPMHHOB. J[aHHBIE O CEMaHTHYECKUX
Hepexofax MOTYT OBITh MOJIE3HBI B paboTe HaJl TOJIKOBBIMH U NIEPEBOIHBIMHA CIIOBAPSIMH, B aHTPOIIOJIOTH-
YeCKUX HCCIICAOBAHISX, a TAKKe JUI PeKOHCTPYKIMH 3HAYCHHS B CPAaBHHUTEIBHO-HCTOPHICCKOM SI3BIKO-
3HaHMM. CHCTeMHOE TOHMMaHWE CEMAHTIYECKIX CBSI3eH B JISKCHKE POJICTBA TTO3BOJIIET O-HOBOMY TIOCMOT-
PeTh Ha MECTO 3TOTO JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOTO MOJIS B KOHIIENTYaTbHOM HMPOCTPAHCTBE TaMIJIOSI3BITHOM
KyJIBTYPBL

KuroueBsbie c10Ba: TAMHIIIBECKHIT S3BIK, TSPMUAHBI POJICTBA, CEMAaHTHIECKHI TEPEXOT, MOTUCEMHUS,
CeMaHTHYeCKasl THUITOJIOTHS.

1. BBEAEHUE

CemaHTHUeCKas! TUIOJIOT U, KOTOPasi akTUBHO Pa3BUBAETCSI B TIOCIIEIHUE JECSTHIIE-
TS, B OTJIMYME OT TPaJULIMOHHOW CEMAHTUKH IPeIIonaraeT He TOJIbKO M3y4eHUe ToJl-
KOBaHMs CJIOBA U €TI0 JIEKCUYECKOH COUeTaeMOCTH, HO U U3yUYEHUE TUIOJIOTMH JUHAMU-
YEeCKUX B3aUMOOTHOLIEHHUH MEXIy 3HaueHHsMH. VccienoBaHus Takoro poja CTailu
HEOTHEMJIEMOM YacThbiO IIMPOKOTO MPOCTPAHCTBA M3YUEHUS TPAHC(HOPMHUPYIOUIMXCS
U «IIEePeTeKaroIuX» OJHO B JAPYroe 3Hau€HHH, y4yacTBYIOIIMX KaK M MCTOPHUYECKHUX,
TaK ¥ B CHHXPOHHBIX IIpoIieccax.
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N3yyenneM muHAMHYECKUX CEMAHTUYECKMX M3MEHEHUU 3HAYeHUS 3aHUMAIOTCS
HECKOJIbKO HCCIIENI0BATENbCKUX KOJUIEKTHBOB B EBpone, CILIA u Poccuu. IloxydyeHnnsle
JTAHHBIE O SA3BIKOBBIX M3MEHEHHUSIX CTAaHOBSITCS apTyMEHTOM B Pab0Tax Mo CPaBHUTEIHHO-
HCTOPUUYECKOMY SI3bIKO3HaHUIO. Tak Hampumep, B padore T.A. MuxaiinoBoil ceMaHTH-
YecKHue Mapasuieid pa3BUTHUS 3HAUCHUH KPeCThSIHMH — MY:K B T€PMAHCKUX A3BIKAX
UCMOJb3YIOTCSl KaK JIOTOJIHUTENIBHOE MOJITBEPXKICHUE CXOXKEro Iepexoja 3HaueHHi
B JIp. upi. s3eike aithech-1 ‘kpecTbsinuH, xkuTEaL’ — aithech tige ‘my:k, x03s1MH
aoma’ (OyKB. ‘KpecTbssHMH A0oMa’). B yacTHOCTH, aBTOp paccMaTpUBaeT CeMaHTUUECKUE
nepexoisl Jp. ckaua. béndi ‘cBoO6OAHBIN Biagener 3eMiIl, KpeCThIHIUH, XO35UH I0Ma
U cKkoTa; OoHI; My*’ — Ap. ckan. hiisbondi ‘Myx kak x034uH J0Ma’ — CKaHMHAB-
CKO€ 3aMMCTBOBaHUE B Jip. aHrII. huds-bonda ‘Myx kak X034uMH 10Ma’ —> COBp. aHIJ.
husband ‘myx’ [7].

Uro Kacaercsi CHHXpOHHOro acnekra, B Poccun Haunnas ¢ 90-x r. XX B. uccneno-
BaHMSMH JIEKCUYECKUX KJIACCOB M TAKCOHOMUYECKHMX KaTErOpUil M UX JUHAMUYECKUM
COOTHOUIIEHHEM C CEMAaHTHYECKUMHU JEPUBATAMH U JIGKCHUECKOM COYETaeMOCThIO CII0Ba
3anumaercst E.B. IlagydeBa (cM. Hanpumep, u3BecTHyt0 MoHorpaduio [8]). B MoHorpa-
¢un E.B. PaxunuHol, MOCBSIIEHHON ceMaHTHKe MPeIMETHBIX UMEH [9], uccnenyercs
B TOM 4HCJIe ITpo0JIeMa CEeMaHTHUECKOrO NEPeXo/ia OJJHOTO 3HAUEHUsI B APYroe, MpuieM
paccMaTpHuBaroTCs U rpaduyeckrue MOAEIN OMMCaHUsI TAKOTO Mepexo/a.

B 37001 00macTy sI3bIKO3HAHMS, TEPEKUBAIOLIIEH IEPUOJT paclBeTa, elle HET B TO Ke
BpeMsi OOIIENPUHATON cucTeMbl TepMuHONoruu. Tak, B coopauke 2008 1. oz penakiu-
eif Martine Vanhove /it 00bSICHEHUS! CXOJIHBIX SIBJIEHUM MCIONB3YIOTCS TaKHE TepMHU-
HOJIOTWYECKHE eMHUIIbI, Kak semantic affinities (Bernard Pottier), lexical change (Peter
Koch), mapping semantic spaces (Neiloufar Family), semantic associations and con-
fluences (Bruno Gaume, Karine Duvignau & Martine Vanhove), semantic parallelisms
(Michel Masson), semantic associations (Martine Vanhove) u apyrue [17]. [Ipu 3Tom
pa3Hble TEPMUHBI AKLIEHTUPYIOT pa3Hble aCMEeKThl U3y4aeMoro siBieHus. Tak, B TepMHu-
Hax semantic shift u lexical change nenaetcs aklLeHT Ha HaNpaBIECHHOM U3MEHEHUU
3HAYEHUS, U TPU TaKOW BHYTpPEHHEH (opMe TepMUHA MPHUOOPETAIOT OCMBICIEHHOCTh
TIOHSTHS «UCXOJHOTO 3HAUCHUS U «3HAYCHUS-LIEN». B TO jxe Bpems TepMUHbI semantic
affinity v semantic association akKneHTUPYIOT OJU30CTh CBS3aHHBIX MEXITY COOOH 3Ha-
YEeHH, HO HE MPEe/oaaraloT IPUYUHHO-CIEICTBEHHOTO XapaKkTepa 3TON OJIU30CTH.

Cpenu npyrux B TOM ke COOpHHKE eCTh cTaThsl «A catalogue of semantic shifts:
Towards a typology of semantic derivation» AHHBI A. 3aIM3HSIK, YbETO TEOPETHUCCKOTO
M0/IX0/1a U MPHUAEPKUBAETCS JaHHas paboTa.

[Tox «cemanTHYECKUM NIEPEXOAOM» MBI, BCiied 3a AHHOU A. 3au3HsK, OyaeM mo-
HUMAaTh «HAJIMYUE HEKOM KOHILIENTYaJTbHOM CMEXKHOCTH MEXIY JABYMS SA3BIKOBBHIMHU
3HaYeHus MU A u B, mposBiisironeiics B TOM, YTO JaHHBIE JIBAa 3HAYEHUSI COBMEIIAIOTCS
B MpEIENax OJHOTO cioBa B HMpokoM cmbicie» [4. C. 33]. CemanTHuecKuil Iepexo
oOHapy>KuBaeT cedst B popMe «pean3aluii, pa3indaeMbIX B 3aBUCKIMOCTH OT TOTO, Ka-
KH€ SI3bIKOBBIC €IMHUIIBI SIBIISTFOTCS HOCUTEISIMHA COTIOCTABIISIEMBIX 3HAUEHUN: CHHXPOH-
Has HOJIMCEMMUs, TMAXPOHUYECKash CEMaHTUYECKas 3BOJIOLHMSA, MOP(OIOruueckas 1epu-
Ballusl, KOTHATHI ¥ 3auMcTBOBaHme» [Ibid].
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CeMaHTHYECKHE TIEPEXOABI, PETYIISIPHO BOCIPOU3BOIUMBIE B Pa3HBIX SI3bIKax B pas-
HbIE HCTOPUYECKHE SIIOXH, KaK NMUIIeT AHHA A. 3aN3HsIK, «OTPaKaroT HeKre 06a30oBbIe
KOHCTaHTBI, HA KOTOPBIX OCHOBaHa KOHLIETITYyaJM3alusi MUpPa, [IPOU3BOJMUMAs YeJIOBeE-
KOM I1pu niomouty sizbika» [3. C. 586].

2. CEMAHTUYECKMUE NEPEXOAbI
B TAMUJIbCKUX TEPMWUHAX POACTBA

TamMuIbCKUil A3BIK, KaK U JPYTUE SI3bIKUA JPABUAUNCKON CEMbH, CPABHUTEIILHO HE-
JIaBHO BOILIEJI B YHCIIO 00BEKTOB M3yUeHHUs IMHIBUCTUKU. Ha ceroqusmHuii 1eHsp cyie-
CTBYET 3HAUUTEJILHOE YKMCIIO0 paboT, ONMUCHIBAIOIINX (POHETUKY, MOP(OIOTUIO U CHHTAK-
CHC TaMMJIbCKOTO sI3bIKa — 3TO paboThl TakuxX Hccienoparenei, kak S.B. Steever
B CHIA, T. Lehmann B I'epmanun, E. Annamalai, G. Ravisankar u ux xosuteru B Mnauu,
M.C. Annponos B Poccuu u mHorue apyrue. OHaKoO CEMAHTHYECKUM S3BIKOBOM ypo-
BEHb B 3TUX paloTax 3aTparuBaeTcs JUIIb KOCBEHHO. DTy JAaKyHy U IpU3BaHa 3amol-
HUTb JlJaHHas paboTa. PaccMaTprBaeMblil TAMUIIBCKUM MaTeprai MOXKET ObITh MCIOJb-
30BaH B OOIIMX CEMAHTUKO-TUIIOJIOTUYECKUX ONUCAHUSX.

HcxomHbIM IyHKTOM PacCMOTpPEHHUs! BBIOPAHO 3HA4YEHME, NPEACTABIEHHOE aHIIINIi-
ckuM «sipabikom» u3 Karanora cemantuueckux nepexonos DatSemShift, coznaBaemoro
IpYIION McCleaoBareieil moa pykoBoacTBoM AHHBI A. 3anm3HsK [ 1. DnekTpoHHBIH pe-
cypc]. i KaXIoro «sIpiblka» Mbl YKa3bIBa€M MPEACTABIISAIOIINE €r0 B TAMHIIBCKOM
A3bIKE JICKCEMBI, J]a€M IIOJIHOE ONMCAHUE 3HAYEHUN U IIPUBOAUM CIIUCOK CEMAHTHYECKUX
[IEPEX0/I0B, B KOTOPBIX y4acCTBYET JAHHOE 3HA4YEHHUE C pealu3allsiMU B BUJE CEMaH-
TUUYECKOW JepUBALMM WIM CUHXPOHHOH nosmceMu. JlenaroTcs MpeAnonoKeHust o apy-
T'UX BO3MOYKHBIX CEMAHTHUUECKUX Iepexo/ax Ul JaHHOro 3HaueHus. B pabote ncnosb-
3yIOTCSl TIEPEBO/IbI HA PYCCKUM U QHIVIMMCKUN SI3bIKM ULl YTOUHEHUs] CEMaHTUKH Tep-
MHHOB U C II€JIbI0 BOBJICUEHMs OOJBIIEr0 Kpyra si3bIKOB B THUIIOJOIMYECKOE COIO-
CTaBJICHHUE.

TepMuHBI POACTBA OTHOCATCS K APEBHEMY W YPE3BbIYAHO BaKHOMY JJISL YeJo-
Beka racty Jiekcuku. Kak nucana C.M. Tosctast OTHOCUTENIBHO CIABSIHCKUX A3BIKOB,
«JIEKCUKa ¥ TEPMUHOJIOTHSI POJCTBA B CJIABAHCKUX SI3bIKAX MPUHAAIEKAT K JPEBHEU-
eMy OOIIECIaBsIHCKOMY (a sIIpo — K MHAOEBPOINeiickoMy) GOHIY U JEMOHCTPUPYIOT
HE TOJBKO CJI0KHOCTb U Pa3BETBICHHOCTb TPAJAULIMOHHON CUCTEMBI POJICTBEHHBIX OT-
HOIIICHUH, HO M XapaKTEPHBIC YIS CIIaBsH crtocoObl ux ocMbicieHus» [11. C. §]. NU3yde-
HHE TEPMUHOJIOTUH POJCTBA B KAKOM-JIHOO SI3bIKE ITO3BOJISIET MHOTOE YSICHUTD O JAHHOM
S3bIKE U KyJBTYPHBIX CTEPEOTHIIaX TOBOPSILEr0 HAa HEM Hapona. TepMuHBI poJCTBa
ABJIIFOTCSL OOraThIM UCTOYHUKOM «HMH(OPMAILUK O COAEPKATEIbHON CTOPOHE CaMOro
KOHLIENTa POJICTBA, €r0 PEJICBAHTHBIX MapaMeTpax M XapaKTEPUCTHUKAX, €r0 OLIEHKE B CO-
3HAHUW HOCUTENEN TPaIUIIMOHHON KyIbTYphD» [ Tam xke].

Hpyroii uccnenosarens M.b. Kaunnckas B cBoelt aucceprauuu 2011 r. ykasbiBaer,
YTO «JIEKCUKO-CEMaHTUYECKas rpymmna ,, ] epMUHBI POACTBA SIBJSIETCS TPYHION-«I0HO-
pPOM» — IpYNIOH, B KOTOPOH PETYJISIPHO OCYLIECTBIIIOTCS ,,CEMAaHTUUECKUE CIBUTH,
MPOUCXOAUT KaK Obl BEIOPOC AJIEMEHTOB (3HAUCHUH TEPMHHOB) JAJIEKO 3a MPENeNibl «ce-
MelHOI» TeMaTtukm» [S]. B 3T0ii paboTe aBTOPOM BBISIBIICHBI OCHOBHBIE CEMAaHTHYECKHE
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0JI5, B KOTOpBIE HAIpaBJIeHA «MHTEPBEHLIUS» TEPMUHOB POJICTBA B apXaHI€IbCKUX
FOBOPax PyCCKOTO SI3bIKa — 3TO TONOHUMBI, PACTUTEINIbHBIN, YKUBOTHBIN U MIPEIMETHBIN
MHp, 00J1aCTh MU(OJIOTUH, A0CTPAKTHBIE TOHATUS U MEKIOMETHUS.

B cymecTBoBaHMM MHAUNCKOrO O0ILIECTBAa TEPMUHBI POJICTBA UTPAIOT OOJIBIIYIO
pouib. IX TpaauIMOHHOE UCTIONb30BaHKE, HAIIpUMeEp, IPH 00palleHUsIX, O4€Hb OOIIMPHO
10 CPAaBHEHUIO C IPyTUMU (POPMAMH U IIPOHUKAET JIaXKe B peub HA aHIVIMIICKOM SI3bIKE.
Tak, B peud OWIMHIBOB XUH/AU-aHIVIMHCKUM NPU 0OpaIleHUH K KEHIMHAM CPEJHErO
BO3pacTa MPUMEPHO B paBHOM Mepe, 55% Mo JaHHBIM UCCIIE0BATENEH, UCTONIb3YIOTCS
aHrimiickoe madam (or ma’am) v NpULIEALIEE U3 MHAUNCKON TPaJAUIIMK UCTIOIb30BaHHE
TepmuHa pojcta aunty [15. C. 7].

Tamusbckast cucTeMa poJicTBa MMEET HEKOTOPbIE OTINUMS OT CIaBSIHCKON U 00JIb-
IIMHCTBA JIPyTUX CUCTEM, PACHPOCTPaHEHHBbIX B coBpeMeHHoW Eppone. C anTponoo-
TMYECKOM TOUKHU 3pEHMs APaBUIMICKas CUCTeMa POJCTBA SIBJISCTCS OJHOW U3 JApEBHEH-
mux 6MpypKaTUBHBIX CUCTEM, C €€ MPOTUBOIOCTABICHUEM POACTBEHHUKOB I10 JIMHUU
OTIIa U TIO JIMHUH MaTePH, U KPOCCKY3eHHBIMU Opakamu. HexoTopbie aHTpOIosIoru or-
pEeneNsoT ApaBUIUMCKUN THIT POJACTBA KaK MCXOAHBIM I pa3BUTUS OM(YpPKaTUBHO-
KOJUIATepaIbHOTO U T€HEPALMOHHOIO TUIIOB, a MPEAPaBUIUNCKUN TUI POJACTBA Kak
npesHeimuit [2. C. 46].

B ominume oT mpUBBIYHOM HOCHUTEIO PYCCKOIO S3bIKa JIMHEHHOM CHCTEMBI, Ta-
MUWIbCKasl CUCTEMA POJICTBA peaIu3yeT apaMeTp OTHOCUTENBHOIO BO3pacTa YellOBEKa,
YTO HAXOJHUT OTPAKEHHE, B YACTHOCTH, B MPOTUBOIOCTABICHUAX JICKCEM ‘CTapIIHit/
Ml Opar’ (annan/tampi) u ‘crapmasi/mmammas cectpa’ (akkal/tankai), koTopsie
B TAMWJIBCKOM S3BbIKE YMOTPEOJSIOTCS MOBCEMECTHO B3aMEH OOIMX 0003HaueHMH.
KpomMme 3toro, cucrema mpenonaraeT 3Ha4UTENIBHOE y4acTUE B KU3HHM HYKJICApHOM
CEMbU OJTHOTIONBIX C POJUTENISIMUA CHOJIMHTOB, TO €CTh TETH C MaTEPUHCKOW U IS/ C OT-
IIOBCKOH cTOpOHBI. COOTBETCTBEHHO, SI3bIK PA3TUYAET UX HAUMEHOBAaHUS, a Ky3CHBI
CO CTOPOHBI Opara OTIa U CEeCTPbI MAaTEPU OIMUCHIBAIOTCS TEMH XKE CIIOBAMH, YTO U POJI-
HbIE OpaThsi U CECTPHI.

W3y4asi TepMHUHOJIOTHUIO POJICTBA C IMHTBUCTHYECKON TOYKHU 3PEHHUS, MBI MOKEM
U3ydaTh HE TOJILKO ()OPMBI BBIPAXKECHUS U CEMAaHTHKY TEPMHUHOB, HO W IMOJIUCEMHUIO,
a TaKkKe BTOPUYHBIC 3HAYCHUS] TEPMHHOB POJICTBA. B pe3ynbpTare Takoro uccieoBaHus
OyZIeT moyiyyeHa BakHasi TUTIOIOTHYECKast HH(OPMAIMS O CEeMaHTUIYECKUX CBS35IX 3Ha-
YEeHUI 3TOW TPYIIBI, KOTOPast MOXKET OBITh UCIIOJIb30BaHA B AAJbHEHIHX JEKCHKO-Ce-

MaHTHYECKHX paboTaX, B 4acTHOCTH, B «Karamore cemMaHTH4Yeckux nepexoo» Dat-
SemShift.

3. CEMAHTUYECKUE NEPEXO/bI
B HYKJIEAPHOWN CEMbE

PaccmoTpuM OT/IeNIBHO KaKI0€ 3HaUeHUe, HAaUMHasi ¢ TEPMHUHOB POJICTBA HyKJIeap-
HOM CeMbHU, KOTOpast 0ObIYHO «COCTOMT U3 HAXOAAIIMXCS B OpauHbIX OTHOIIEHUSIX MYX-
YMHBI M J)KCHIITUHEI, a Takke ux jgerei» (mo [6. C. 18]).

3naueHne mother BeIpaxaeTcs B TAMIJIBCKOM SI3bIKE C IOMOIIBIO JIBYX OCHOBHBIX
KOpHEN — amma W tdy, U3 KOTOPBIX peepeHTHBIM ABISETCS KOPEHb fdy, a aneJuIsSTHB-
HBIM — ammd.
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Cornacno manaeiM DatSemShift, B si3pikax Mupa 3adukcupoBaHo 1o KpaiHel Mepe
YeThIpe CEMAaHTUYECKUX MEPEX0/ia, B KOTOPBIX YYacTBYET 3TO 3HaueHue. M3 Hux B Ta-
MUJIBCKOM SI3BIKE MOJATBEPXKIAETCS ceMaHTHuecKkuil mepexon (A.) mother — main
(ID 298)', on mposBseT cebs B CEMaHTHYECKMX JepuBaTax taykkiramam ‘rnaBHas,
LeHTpabHas AepeBHs’ (0T kiramam ‘nepeBHS’), taykkalam ‘kocmudeckuit KopalOib-HO-
cutenb’, ‘mother ship’ 1 momuceMun J€KCEMBI t@y UTO-J1. TJIABHOE, OCHOBHOE, OCHOBO-
nojlararouiee’ ¥ ‘ToJI0OBHasl opraHusanus’ . B umeromemMcs Marepuasne Mbl HE HalllIH
peanuzanuii cemanTuueckux nepexonoB (b.) mother — womb (ID 443) u (B.) mo-
ther — continent (ID 2987). Cemantuueckuii nepexoy (I'.) mother — queen (bee)
MOATBEPIKIACTCS TIOMCEMHEH (3HAaYCHUE 300, ‘MaTKa, caMKa’) U JiepuBanueit taykka-
raiyan 30071. ‘MaTka TepMUTOB’. MOHO, BEPOSITHO, TAK)KE BBIIBUHYTh HA OCHOBAaHUU
TaMUJIbCKOTO MaTepuala IMPE/roJIOKeHHE O CEMAaHTHYECKOM Iepexoje mother —
native («CBSI3aHHBIN C POZIOM U MECTOM POXKICHUS»): tayakam, taynafu ‘popHas cTpaHa’,
taymozi ‘pOIAHON A3bIK’, B MPOTHUBOIOIOKHOCTE PYCCKOMY ‘omeuecmeo’. Emie onuH
BO3MOJKHBII CEMaHTHYECKUU MEPEXO] Ul JaHHOro 3HadeHHs: mother — original.
Peanuzanueii ero siBISIOTCS N€PUBATHI adycciftu ‘OpUruHAN TOKYMEeHTa ; taypporulkal
MH. ‘ChIpbE’, a TAKKE CHHXPOHHAs MOJIUCEMUSI fay ‘MaTh’, ‘UCTOUHHK .

UYro kacaercst JeKceMbl amma, ee 3Ha4eHHue, 10-BUAUMOMY, CIIBUTAETCS B 001aCTh
rpaMMaTUYeCKON CEMAaHTHKH, TIOpOkKast 3HadeHue «cyddukc, odo3nagaronmi mpodec-
CHOHAJIa )KEHCKOT'O TIOJIay: faktaramma ‘AOKTOopIIa’. ATIMENSITUB ammd UCTIONIb3YEeTCs
B Ka4eCTBE YBOXKUTEJILHOTO OOpaIEHNs K JKEHILUHE, CP. pYC. 20CNodica, X035iKa, cyoa-
PblHA, a TaK Ke Kak oOpalieHne «K Ml KEeHIIUHE CO CTOPOHbI CTapIIEro 1o Bo3-
pacTy WM COLMAIBHOMY IOJIOXKEHUI0». VICronp30BaHe 3TOro anmnesisaTuBa, Kak U BO-
o0I11e TEPMHUHOB POJICTBA MPH OOpallleHWH KaKk K 3HAKOMBIM, TaK M K HE3HAKOMBIM
cobeceTHMKaM, OYEHb XapaKTEePHO ISl MHUNCKOro o0IiecTsa, kak nuiryt T. Jlapuna
u H. Cypbsnapasia B cBoeit padote [15]. Taxke Mbl HaOMI01aeM 1Sl TAHHOM JIEKCEMBI
MePEexo]l B «MEKIOMETHUE, BBIPAKAIOIIEEe YANUBICHHUE, PAIOCTh, COKAICHNUE UITH O0JIb)»
(cp. pycckoe «Oui, mamywiku!y).

[TomMumoO TByX OCHOBHBIX JIEKCEM JIISl BEIpasKeHHS 3HaueHrs1 mother ucmonb3yrorcs
JIEKCeMbI matd ‘MaTh’; ammaj ‘MaTh’, ‘TOCIOXKa, X03sKa’; ammai ‘Math’, ‘TOCIIOXKA, CY-
JapbIH’; ammanai ‘mMath’ U taitiri ‘3emuist’, ‘math’. [locienHss jekcema ¢ ee mosuce-
MHEH, BEPOSTHO, MOJKET CITY)KUTh OCHOBAaHHEM BBIBHHYTH MPEATIOIOKEHUE O CEMaHTH-
gyeckoM nepexone earth — mother (cp. pyc. BelpaxkeHus ‘3emisi-mMaTylika’, ‘Martb
ChIpa 3emJis’).

3nauenue father BripaskaeTcsi B TAMHIIBCKOM SI3BIKE C TIOMOINBIO KOPHEH fakap-
pan(ar) ¥ tantai, KOTOpbIE UMEIOT pedepeHTHOE YIOTpeOIeHUe, U alleIsITHBa appd.
B sa3bIkax Mupa B HacTosIiee BpeMs, corjiacHo faHHeIM DatSemShift, onucano aga ce-
MaHTHYECKHX Tepexoa ays atoro 3HaueHus: father — parents (ID 2357) u father —
chief (ID 3590). Peanu3zanueii nepexona father — parents Mo>xHo O6bU10 ObI CUNTATH
napy 3HaueHWH tantai — taytantaiyar, OJHAKO taytantaiyar SIBISIETCS CIOXHBIM CJIO-
BOM, OOBEIMHAIONIMM 3HAUCHUS ta)y ‘MaTh’ W tantai ‘OTeIl’, U 3TO HE CEMAHTUYECKUHN
nepexojl.

31ech U fanee B CKOOKax, €CITH UMEETCsI, YKa3aH UASHTH(UKATOP CEMAaHTHYECKOTO Mepexo/ia
B kataiore DatSemShift.
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Bropoii cemaHnTHUECKUI ITEPEXOL TAKXKE HE MOATBEPAUIICS B HALLIEM MaTepHalle.
IToMuMO 7ByX OCHOBHBIX JIEKCEM, TAHHOE 3HAUE€HHE BBIPAXKalOT JIEKCEMBI atfan ‘oTel,
‘JMI110, CTapIIee o BO3PACTy WM MOJOXKeHUI0 , ‘bor’; anna ‘oreny’ (Tak:ke MCIOIB3YT-
csl Kak oOpaleHue), ‘crapimuii opart’; tantavan ‘oTelr .

3aech ciemyer 3aMeTuTh, ciaeays 3a I.C. CtapoCTHHBIM, YTO B TAMUJIBCKOM CHC-
TEMe POJICTBA BCTPEUAIOTCS JIEKCEMBI, KOTOPbIE, BO3MOXKHO, HAXOIATCS 0] BIUSHUEM
MHJ10-apUHCKUX SA3bIKOB. BO3MOXXKHO, K TAKOMY CITy4yar0 CTOMT OTHECTH U JIEKCEMY attan
‘oter’. I'.C. CrapocTuH nUIIET: «TaM. affan ‘oTel’, attai ‘cecTpa oTua’, KaHHaJa atte,
atti ‘CBEKpOBb’, TYIIy atté ‘TeTsl, CBeKpOBb’, Kyn ata ‘6alyuika u ap.’, KyBH atta ‘TeTs’,
etc. DTOT KOpeHb, KOHEUHO, cienyer cpaBHUTh ¢ IIUE *at(t)a ‘orery’ u IIA *&t'¢ ‘crap-
IIMI POJCTBEHHUK , U OJaroapsi 3TOMy Mbl JIOJKHBI, BEPOSTHO, CKOpee 0XKUaTh Ipa-
npaBuauiickoe *af()-, a He *at(t). Ho mockoyIbKy KOpEeHb 3KCIIPECCHBHBIN, HEPETyJIsp-
HO€ COXPaHEHHE JIEHTAJIbHOTO B UHTEPBOKAIBHON MO3UIIMU MOKET MOCTYJIMPOBATHCS
Kak BanuaHas runote3a» [10. C. 255]. OnHako B HACTOSIILIEM HCCIEAOBAaHUU CHElH-
aJIbHO ITpo0JIeMa 3aMMCTBOBaHUN HE pacCMaTpUBaeTCsl.

3HavyeHHe Son B TAMIJILCKOM SI3bIKE BBIPAXAIOT JIEKCeMbl makan, maintan, putal-
van, a TaKxe kumaran, muttappillai, cakotan, puttiran, kolli, mantan. B 6aze naHHBIX
DatSemShift onrcan oguH ceMaHTHYECKUIA TTEPEX0]] cO 3HaUYeHUEeM son: boy — son
(ID 574). lnst TaMUIIBCKOTO SI3bIKA TAKOM TIEPEX0/] HEXapaKTePeH, OH He ObLT OOHapy KeH
KaK CO CTOPOHBI 3HaUEHHUsI SOM, TaK U CO CTOPOHBI 3HAYEHUsI b0y, KOTOPOE B TAMUIILCKOM
A3bIKE MPEACTABIIIET JeKceMa paiyan. BeposTHO, MOXXHO ObLIO Obl BBIIBUHYTH NpeEJi-
MI0JIOKEHHUE O CEMAaHTHUYECKOM Iepexojie son — courage. B TaMmuibckoM si3bike pea-
JU3alMed TaKoro mepexo/a sIBisieTcs mapa: makan ‘CbIH’ U CEMAaHTUYECKHI IepuBatr
makanmai ‘CbIHOBHEE YYBCTBO , ‘My>KeCTBO . MOXKHO TaKe BBIBUHYTbH MPEANOII0NKE-
HUSl O CEMAHTUYECKOM Tepexo/iec new — son: putal ‘HOBBIN' — putalvan ‘CbIH’; O ce-
MaHTHYECKOM Iepexo]] unripe — son: noymceMust mantan ‘CblH’, ‘HeZ03penbli’ (3Ha-
YeHUe ‘HeJ03peliblidi 6aHaH’); CEeMaHTUYECKOM IEpPEeX0/ie SOn — groom Ha OCHOBAaHUU
MOJINCEMUH JIEKCEMBI muttappillai.

JUisa BelpaxkeHus 3HaueHus daughter B TaMIIIBCKOM S3BIKE €CTh CIIEIYIOILUE JIEK-
ceMmbl: makal, putalvi, kumari, kumaratti, puttiri, puttirikai. CornacHo 6a3ze JaHHBIX
DatSemShift, s 3HaueHns ¢ aHMIMICKUM SIPIIBIKOM girl OTIMCAH TOJIBKO CeMaHTHYe-
ckuii nepexon girl — daughter (ID 575). IloarBepxaaroleil 3TOT nepexo peainsa-
UEeH MOXXHO, BEPOSITHO, CUMTATh TOJMCEMHUIO penkuzantai ‘mous’, ‘neBouka’. Jpyrue
BBIpKECHUS 3HAYCHUS ‘I€BOUKA’™ — cirumi, penkuzantai, ponnu. JJaHHBIX U1 TIpEAIo-
JIOXKEHUHM O JPYruX BO3MOXKHBIX CEMAHTHYECKUX Iepexojax [yl 3HaueHus daughter
He ObUI0 0OHAPYIKEHO.

Cornacno 0a3e nansHeix DatSemShift B si3p1kax Mupa 3adukcupoBaHo Mo KpaiHen
Mepe TPU CEMAaHTHUYECKHMX Iepexojia, B KOTOPBIX y4acTBYeT 3HaueHHe parents: (A.)
father — parents (ID 2357); (b.) old (vs young) — parents (ID 2358); u (B.) to deliver
(a child) — parents (ID 2359). B TaMuibCcKoM sI3bIKE 3HaUCHHE parents BHIPaKatOT
TeKceMbl perrorkal, taytantaiyar. Peanuzanueit nepexona A. MOXHO ObUTO ObI CUMTATh
napy 3HaueHW tantai — taytantaiyar, OJHAKO taytantaiyar SBIISIETCS CIOXHBIM CIIOBOM,
00bEMHSIOIIMM 3HAUCHUs tay ‘MaTh’ U tantai ‘OTell’, U 3TO HE CEMAHTHUYECKUI nepe-
xon1. Cemantuueckuit nepexosa b. B nMeronieMcsi TaMUIBCKOM MaTepualie He MOATBEp-
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xnaerca. Peanuzauuii cemanTuueckoro nepexoaa B. siBnsiercs napa 3HaueHui peryu —
perror(kal), Tne nekcema perror siBisieTCs: MOP(HOIOTHIECKUM JIepUBaToM OT peru. Ilpu
STOM CIEKTpP 3HAUEHWH JIEKCEMbI peryu MIMPOK: ‘TOJIyYaTh, JOOBIBATH, NOCTaBaTh’;
‘poKaTh, POXKIATH, IOPOXKIATh, HOCUTh (peOEHKa)’, ‘CTOMTH’; ‘ObITh JOCTATOYHBIM, 3a-
KOHYEHHBIM, 3aBepIIeHHBIM . Takke 3Ta JIeKceMa y4yacTBYeT B MH(OUHUTHUBHBIX KOH-
CTPYKLHMAX B KAYECTBE BCIIOMOIaTEIbHOTO IJ1aroJia co CTpagaTelbHbIM 3HAUEHUEM.

3nauenue child B TaMuibCckoM sI3bIKE BBIpAXKArOT JIEKCeMBI pillai, kuzantai, a Taxkxke
MeHee ynoTpeOuTenbusie puru, ilampillai, makkal, mantar, mantan. B Hactosiiiee Bpemst
B Kkarasore DatSemShift coOpaHo BoceMb TUIIOB CEMaHTHUYECKUX IIEPEXOJIOB ISl STOr0
3nauenust: (A.) child & sucker (botany) (ID 2205); (b.) to result in — child (ID 1814);
(B.) fruit — child (ID 2072); (I'".) urine — child (ID 2577), (/.) fine, powder-like —
child (ID 2865); (E.) red — child (ID 3259); (OK.) mouse — child (ID 3295); (3.)
<young animal> — child (ID 3494). B rTaMuabCKoM SI3bIKE MOATBEPHKIAIOTCS TOIBKO
cemaHTHueckue nepexoasl (A.) u (3.): mepexoy (3.) COOTBETCTBYET ITpaMMaTHUKaIN3a-
1Usl JIeKceMsl pillai B cydukc co 3HaUeHHEM «MOJIOJI0M JETEeHBIN )KUBOTHOTO WU
MOJIOJIO€ pacTeHue»: anilpillai ‘nerenviu 6enku’, killippillai ‘nerenwin nomyras’, ten-
nampillai ‘mononoit kokoc’. K cemantuueckomy nepexoay (3.) IpUMbIKaeT CEMaHTH-
yeckuii epexon (A.). BepositTHo, MOXKHO TOBOPUTH 0 ceMaHTHYecKoM riepexoie child —
bridegroom, ocHOBBIBasICh Ha HATMYUU JOTMOJHUTENBHOTO 3HAYCHHUS pillai ‘ocenux’
1 Ha MOP(HOJOrUIECKON MPOU3BOAHOCTH: pillai ‘pebeHOK’ — mappillai “xenux’. Taxxke
MOKHO BBIJIBUHYThH MPEIINOJIOKEHUE 0 cemaHTHueckoMm mnepexoje child — people,
OCHOBBIBAsICh Ha TIOJIMCEMUH JIEKCeMbl makkal n o cemantuieckom nepexone child —
man, BEIpa)KEHHOM IOJINCEMUEN JIEKCEeMbl mantar.

CemanTHueCcKasi 30Ha «CHOJIMHTU» W3 TPYMIBl TEPMHHOB POJICTBA MO-Pa3HOMY
KOHLIENTyaIH3UpyeTcs B sI3bIKaX MHpa. Takue cBOMCTBa CHOMMHIa, KaK IMOJ, OTHOCH-
TEJIbHBIIM BO3PACT, OTHOILICHHUE K TOBOPSILEMY ((CBOW» MIIH «Uy>KOi»), B OJTHUX SI3bIKAX
yuuThIBatoTCs, B Apyrux — HeT. Kak mumer P. Koch, «pa3Hble s3b1ku BBIOUpAIOT pa3-
HbI€ YPOBHU aOCTPaKIMK MPU OpraHU3aIMM KOHLENTYaJIbHOIO MaTepuaia B paMKax
JaHHOW TakcoHoMuueckon uepapxum» [14. C. 1145]. Tak, Hantpumep, MaJlaliCKUI S3bIK
BbIOMpaeT Hanbosee o0 ypoBeHb aOCTpaKIMK, peaI30BaHHbIN JIeKkceMol saudara
(«pebeHOK, POXKICHHBIM OT TeX K€ POoAUTENIel»), B OTJIMYUE OT SIOHCKOT0, B KOTOPOM
IIOJIy4aroT BBIPAKEHHUE BCE MIPOTUBOIIOCTaBJIeHU, onucbiBaeMble 1. KoxoM: ane ‘cBos
cTapiias cecTpa’, imoto ‘dyxas crapiias cectpa’, onésan ‘CBOsl Miajllas cecTpa’,
imotosan dy>asi MiIaJas cectpa’, ototo ‘CBOM MiaaIuil Opat’, ototosan ‘“dyxKou Mia-
i 6pat’ u T.1.

B Tamunnsckom si3pike 3HaueHue brother Boipaxaercs nekcemamu cakotaran (ca-
kotarar), utanpirantavan (utanpirantan). BaxxaHoll 4acTbiO CUCTEMBI SIBJISTFOTCS 3HAUCHUS,
SIBHO BBIPXKAIOIIE OTHOCUTEIILHBIA BO3pAcT BHYTPH MOKOJICHHUs. Takas JIEKCHKa yIoT-
pebisiercst yaiie, 4eM oOIlee ClIoBO: annan, muitavan — ‘crapmmi O6patr’ u tampi,
ilaval, ilaifian, ilaiyavan — ‘mnamgmuii 6pat’. B Karanore ceManTH4eckux nmepexoaon
DatSemShift cemanTrueckue nepexoapl ¢ yyacTueM 3HaueHus brother 1oka OTCYTCTBYET.
JU1s1 TAMIIIBCKOT'O SI3bIKA TAKHE CEMAaHTHUYECKHE MePex0/Ibl TAK)KE OKA3IUCh HE Xapak-
TepHbl. Creyer, BepOosTHO, FTOBOPUThH O PACIIMPEHUH HCIIOIB30BAHMSI JIEKCeM ¢ Oosee
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JIeTAIM3UPOBAHHON CEeMaHTUKOM annan ‘crapumii 6pat’ u tampi ‘minaanmit Opar’. OHu
HCTIOJNIB3YIOTCSI, COOTBETCTBEHHO, Kak 0OpallieHus1 K 0oJjiee crapiiemMy u 6oJiee Mitaaiiemy
MoJI0A0My Myx4uHe. OJJHaKO Takoe paciiMpeHre (pyHKIUH He SBJISeTCS ceMaHTHUde-
CKHUM IIEPEXO0/I0M.

3HayeHue sister BbIpaXXaIOT JIEKceMbl cakolari, utanpirantaval; Ipu BbIpaXKeHUU
0oJiee TOYHOTO OTHOCHUTEIHLHOTO BO3pacTa ymoTpeOstoTCs JeKceMbl akkd(l) ‘crapinas
cectpa’ U tankai (tankacci) ‘mnammas cectpa’. CeMaHTHUYECKUE TIEPEXObI C YIaCTHEM
3HaueHus sister B 6aze naHHbIX DatSemShift noka orcyrerBytor. Ha marepuane tammib-
CKOT'0 SI3bIKa TaK)Ke He ObLIO BBISIBICHO TAKUX CEMAaHTUYECKHUX MEPEXO0IOB.

IlenTpanbHOM [UIsl BEIpaKEHUs 3HaUeHNs wife B TaMHIIBCKOM SI3BIKE SBIISIETCSI JIEK-
cema manaivi. Taxke HCHOJB3YIOTCS MEHEee YIMOTpeOUTENbHbBIE JEKCeMbl manai, ma-
naiyatti, manaiyal, manusi, manaikkizatti, muital, pencati, kutumpini, ilaiyal, ilaiyataram,
ilaiyakutiyal, ilaiyamanaivi, cakkalatti. B Karanore ceMaHTH4YeCKUX MEPEXO/I0B HA Ha-
CTOsIIIIee BPEMSI OIMCAHBI CIIETYIOIINE CEeMAHTUUECKUE TIEPeX0/ibl, B KOTOPBIX Y4acTBYET
ato 3HaueHue: (A.) old woman — wife (ID 872); (b.) woman — wife (ID 966); (B.)
owner — wife (ID 2989). Peanu3zamueii nepexoza (A.) B 1OCTyTHOM HaM MaTepHaie
SBJIACTCS ITapa BbIpaXKaeMbIX COBMECTHO B OJIHOM JIeKceMe 3HaYeHU: muftal ‘crapyxa’,
‘nepBast skeHa’ (OT KOpHsI mufu ‘CTapocTh’, ‘IPEBHOCTD’, ‘3penocTdh’). CeMaHTHUECKUI
nepexon (b.) monTBepkaaeTcs HAIMYMEM CEMaHTUYECKOTO JepuBaTa pencati ‘xeHa’
oT pen “xeHumHa’. Peanuzamnueii cemantuaeckoro nepexonaa (B.) sBmsercs moncemust
JIeKceMbl manaivi ‘xeHa’, ‘Biajgenuna aoMa’. Cieayer BBIIBUHYTH MPEIOJIOKEHNUE
o cemanTuieckoMm rnepexoae home — wife; ero mimrocTpupyetr MophoIOTrHUECKH POI-
CTBEHHas JJIsl manaivi JeKcema manai ‘1oM’, ‘“MecTo Ajisl AoMa’, a TaKKe HaJIuuue Apy-
THX JIEPUBATOB OT TOTO K€ KOPHS CO 3HAUE€HHEM “KeHa' — manaiyaiti, manaiyal. Bos-
MO>KHO, CJIEJIyeT BbIIBUHYTh IIPEAINOIOKEHNE O ceMaHThu4YeckoM nepexone family —
wife, ero wunocTpupyeT ceMaHTHYeCKas AepuBauus kufumpam ‘ceMbs’ — kutumpini
“xeHa’. B moBcetHEBHOM OOIIEHUH TakkKe YIOTPEOIAIOTCS coueTanust kutumpa talaivar
CO 3HaUEHUEM ‘MYX Kak TJlaBa ceMbu’ W kufumpa talaivi co 3HaUeHHEM ‘KeHa Kak
rJ1aBa CeMbH .

s Belpakenus 3HaueHus: husband ucnons3yercs nekcema kanavan v 3auMCTBO-
BaHHOE M3 U.-€. I3bIKOB purusan, a TAKKe MEHee YaCTOTHbIE, IPECTaBIISIoNe cO00MH,
ckopee, nepudpacTuyeckue OMHCaHUA, manaikkizavan, man, taiftan u manavalan.
B karanore DatSemshift onucans! cinemyrommue nepexosl st 3HaueHus husband: (A.)
young — husband (ID 159); (b.) old man — husband (ID 860); (B.) man — husband
(ID 933); (I'.) owner — husband (ID 2086); (/I.) ruler — husband (ID 2716). B Ta-
MHJIBCKOM Marepuajle He MOATBEPXKIACTCs ceMaHTuueckuil nepexos A. IloareepxieHu-
eM cemaHTH4eckomy mnepexony (b.) sBisiercs cemanTudeckas JepuBanys: kizavan ‘cra-
puK’ — manaikkizavan ‘Myx’ (OyKB. «IOMaIIHUM CTapuk»). B Tamuiabckom Marepuaine
MOATBEPKIAETCS CEMAaHTHUECKUN niepexo/] B, OCKOJIbKY JIekceMa purusan TakkKe UMeeT
JIOTIOJTHUTENBbHOE 3HaYeHne ‘MyxkurHa’. [lonaTBepikaaercst Takke U CEMaHTUYECKUH Tie-
pexon I, 1aBHO M3BECTHBII 110 MHOTOYHCIICHHBIM ITPUMEPAM B U.-€. S3bIKaX, TAKHUM KaK
naT. dominus ‘XO3SIMH JAOMa, CYNpyr’, Ip. UCH. bondic ‘X03suH oMa’, ‘MyX’; HEM.
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Hausherr GykB. ‘MyX, IoMa TOCIIOAMH | IpyTrue MpuMepsl (M. Bblie [7]), ero peaiu-
3alel sABIIeTCsl YIIOMUHABILAACS BbIIIE JekceMa manaikkizavan. CemManTH4ecKkuil 1ie-
pexox ([.) B TaMHIbCKOM MaTepHaie MoATBepKaaeTcst Onaroaaps HATMYUIO Y JIEKCEMbI
man JOTOJHUTENBHBIX 3HAYEHUN ‘Laph’ M ‘TyIaBa’, a TAaKKe IMOJIMCEMHEN JIEeKCeMBbl
taftan ‘rnaBa’, ‘rocrioauH’. Taxxke, MO-BUAUMOMY, MOXHO BBICKa3aTh MPEAIONIOKEHUE
0 cemaHTHyeckoM nepexone husband — courage, noarsepx1aeMOM B TaMUIILCKOM
A3bIKE, MApOH purusan ‘Myx’, ‘MyXKuuHa  — puruSakaram ‘MyXecTBO’, ‘yCUIMs, CTa-
paHus, IOMBITKA’ U C JPYTOW CTOPOHBL, B PYCCKOM SI3bIKE, CEMAHTUYECKOM JepuBalueh
MyaHcecmeo OT Mydic (XOTs1, BO3MOXKHO, 00a 3TH IIpUMepa peaan3yroT Iepexo MyK —
MY:KeCTBO, IIOCKOJIbKY JIEKCEMa purusan UMeeT Takke 3To 3HaueHue). Cp. Taxke poj-
CTBEHHBIE JIGKCEMBI purusattanmai, purusattuvam ‘My>KeCTBEHHOCTH , ‘nobiects’. Tak-
e B MarepHraie HaOIo1a/IoCh HEKOTOPOE COMMKEHNE 3HAYeHUI ‘My*X U “KEHMX , pea-
JIM30BAaHHOE TIOJIUCEMHEN JIEKCeMbI manavalan — ‘KeHux’, ‘Myx’.

4. CEMAHTUYECKUE NEPEXOAbI
B PACLULMPEHHOW CEMbE

B TamMmIbCKOM S3bIKE CYIIECTBYET HECKOJIBKO CHOCOOOB BBIPAKEHMS 3HAUCHMS
grandmother — 510 JieKceMsl paiti, ammayi (ammay), ammammd, appayi, appamma
u mutay. [lpu stoMm quddepeHupoBaHHO BBIPAKAIOTCS POJCTBEHHUKU C OTIIOBCKOM
Y MaTepUHCKON CTOPOHBI: ammayi (ammay), ammamma ‘6adyIIka ¢ MaTepUHCKON CTO-
POHBI’, appayi, appamma ‘6abylika ¢ OTIOBCKOM cTopoHbl . JIekcema paiti ‘6abymika’
UCMOJb3YyeTCsl KaKk oOpallleHHe K CTapoil EeHIIMHEe — TaK Xke, Kak u 0oyee peako
ynotpebmstomniasics gekcema muiay. B DatSemShift He onucansl cemaHTUYeCKUE T1€-
pexo/ibl, B KOTOPBIX Y4acTBYeT 3HaUeHue grandmother. BeposTHO, ciiefyeT roBOpuTh
0 ceMaHTHuYeckoM mepexoze old — grandmother, yuutbsiBas GaxkT pacmImpeHHOro
UCII0JIb30BaHMs JIEKCEMBI pafti, U UCTOJIB30BaHUs €€ Kak oOpalleHue K cTapoi >KeHIIu-
He; Ipyroil MOATBEpKIaroIel peanu3aiuei sBisercs JekceMa mulay ‘6adka’, ‘crapas
KEHIMHA (0T KOpHS mufu ‘CTapocTh’, ‘APEBHOCTH’, ‘3penocTh’). Tarke MHTEpecHa
JIOCTaTOYHO PETYJIsipHasi, B TOM YUCIIE B UHA0-EBPONENHCKUX S3bIKAX, CEMaHTHUECKast
nepuBauus mother — grandmother, koTopas oHaKoO, HE SIBJISETCS CEMaHTUYECKUM
MIEPEX0JIOM: ammad — ammamma, appamma, mother — grandmother, meére — grand-
mere. Bo3MOXXHO, /17151 TAMUJIBCKOTO $13bIKA 3TOT IEPEXOJ] ABJISIETCSI HOBOOOpa30BaHUEM,
U JaXe 3aMMCTBOBAHUEM M3 H.-€. A3bIKOB, IOTOMY YTO PEATU3YIOIIUE €ro JIEKCEMBI
OITMCaHbI TOJIBKO B COBPEMEHHBIX CIIOBapsix, Takux Kak [Kriyavin 2008]. Ananorudnyro
CUTYallMIO Mbl HAa0JII0/1aeM TaKKe B OTHOLLICHUHU JIEKCEM ammappa 1 appappa.

3nauenue grandfather B TaMuIIBCKOM SI3bIKE ONMUCHIBAIOT JIEKCEMBL pattan, pattanar,
tatta, ammappa, appappd v mutatai. 3Ha4eHUE TEKCEMBI fatta ‘nen’ (yeaosicum.), ‘CTapblid
yenoBek . CylecTBYIOT OT/IEbHbIE HAMMEHOBAHUS /7Sl POJICTBEHHUKOB 110 MaT€pUH-
CKOM M OTLOBCKOU JIMHHUU: ammappd ‘IeAyllKa ¢ MaTepUHCKON CTOPOHBI', appappa
‘IeltyllIKa ¢ OTHOBCKOM cTOpoHBI’. [locieiHee MOKET TakKe UCIIONIb30BAThCs KaK MEX-
nomerue, obo3Havaromiee u30bIToK 4yBCTB. [1o manasiM DatSemShift, nannoe 3Hauenue
y4acTByeT B ceMaHTudeckoM nepexoze grandfather — uncle (ID 3652). B tamunb-
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CKOM MaTepualie JaHHbII CeMaHTUYECKHH Mepexo]i OTCYTCTBYET, TaK Kak OH MPOTHBO-
PEUUT IPUHIMITY OCTPOEHUSI IPABUINICKOM CHCTEMbI TEPMUHOB PO/ICTBA. Bo3MokHO,
clIefyeT BBIABUHYTH Ipeanosoxenue o nepexone old — grandfather, peanuzanuen
KOTOPOTO SIBJISIETCS I1apa COBMECTHO BBIPAKAEMBbIX 3HAYECHUM JIEKCEMBI tafta ‘nen’, ‘cra-
PpBbIi UeNoBeK’, a TakkKe CeMaHTUYeCcKasl iepuBalusl mutaiai ‘nen’ OT KOpHS mufu ‘cra-
pOCTh, IPEBHOCTS .

B omymume ot Gosee N3BECTHBIX €BPONEHILy JIMHEHHBIX CUCTEM, B KOTOPBIX B OJ-
HOI JIeKceMe 00BEIMHSIOTCS 3HaUeHUs ‘Opart oTia’ u ‘Opat marepu’ (pyc. 0405, auen.
uncle), TAMWIbCKasl CUCTEMa I KKJOT0 U3 3TUX JIUIL UCIIOJIb3YET OTJEbHBIN TepMUH,
OT/eTIbHOE 3HAYeHHE. A TaK KaK TaMMUJIbCKas CUCTEMa YUHUTBIBA€T OTHOCHTENIbHBIN
BO3pACT BHYTPH MOKOJIEHUS, T.€. pa3uyaeT crapuiero Opara oTia u cTapiiero opara
MaTepH, MIIaiero opara oTua U MiajiIero Opara Mmarep, Moly4aeM 3aMedaTeIbHOe
pa3Ho0Opa3yue TEPMUHOB, IEHOTATOM KOTOPBIX SIBJISETCS JIUIIO, HAXOIIeecs K TOBO-
psiieMy B OTHOLIeHUHU ‘N . Takum oOpa3oM, 3HaueHHE uncle B TaMUIIBCKOM SI3bIKE
HEJb3s OIKCaTh KaKUM-TO OJJHUM cJIOBOM. CO CTOPOHBI OTLIA 3TO 3HAUCHUE BBIPAXKACTCS,
COOTBETCTBEHHO, JIEKCeMaMu: periya takappan, periyappan, periyappa ‘crapmuii Opat
otua’ u ciriya takappan, cinnappa ‘Mianmmii Opat otua’.

Ho npu 3TOM «MaTepuHCKas» U «OTLOBCKAs» BETBU CUCTEMbI POJICTBA YACTUYHO
HAKJIaJbIBAIOTCA JAPYT HA JIPyra, YTO WUTFOCTPUPYET JOMOJHUTEIBHOE 3HaUeHUE JIeKce-
MBI periyappan ‘MyK cTaplIield cecTpbl MaTepu . Takoe ke «HAI0KECHUEY MPOUCXOIUT
B 3HAUCHUU JIEKCEMBI amman ‘Opat Marepu’ U ‘MY CeCTpbI OTIIa’, a TAKXKE periyammarn.
‘cTapiuii U3 OpaTheB MaTepu’; ‘MyXk CTapIIel CeCTpbl OTHA .

3HaueHue ‘s CO CTOPOHBI MaTepu’ BBIPAXKAETCA C MOMOIIBIO JIEKCeM maman/
maman/mama (MIOYTUT. BapUaHT mdamandr), amman, ammarici, periyamman, taymaman.
CornacHO UMEIOIIUMCS JIEKCUKOTpapUIeCKUM UCTOYHHKAM, JIEKCEMA maman(ar) Takxke
MMeeT 3HaYCHUs ‘OTell KeHbI ; ‘oTel Myxa’. Jlekcema mama ‘Opart marepu’, ‘MyK cecT-
pBI OTIIA’ TAK)Ke MCIIONb3YeTCs Kak 0OpalleHue K JI000My 3HAKOMOMY MY>KUMHE, €CIIU
OH CTapIle Mo BO3pacTy. B HEKOTOPBIX JIEKCHKOrpaUUECKHX UCTOYHHKAX YKa3bIBaeTCs
TaKXe periyamman Kak ‘CTapIIui u3 OpaTbeB MaTepH’; ‘MyX cTaplIel cecTpbl OTIa .
HemidpepenipoBanHoe 110 BO3pacTy 3HaUEHUE /sl CO CTOPOHBI MaTepH’ BBIPAKAIOT
JIeKCeMBI taymaman, ‘Opat Matepu’ U ammarnci ‘I8 cO CTOPOHBI MaTepH’, ‘ChIH OTHOTO
U3 J51/IbEB CO CTOPOHBI MaTepH .

bes Bcskoro comuenus, 0nmm3octs 3Hadenuit father u uncle csizana ¢ gpeBHUMU
PO/IOBBIMU OTHOILIEHUSIMHU, B KOTOPBIX OpaThsi MaTepu U OTLA UTPAI B CEMbE BaKHEH-
myto posb. Tak, o onvcanuto antpornosnora JI.B. HlanomHukoBoil, cieIaHHOM €lo
BO BpeMsl [10JIEBOM pabOThI B APABUIUHCKOM HACTYIIECKOM IUIEMEHHU TOAA, B TO BPeMs
HacuuTbiBaBlIeM 840 yenoBeK, «MHOTHE TOJa CUMUTAIOT, YTO OpaT MaTepu Uil HUX
BaykHee coOcTBeHHOro oTia» [13]. B si3pike To1a HAOMI01aeTCsl HECUMMETPHSI CHCTEMBI,
CXOJIHasl C TAMHJIbCKOM: «OpaT mMarepu M OTel MaTepH, MPUHAUIeKAIINE K OJHOMY
U TOMY K€ POy, Ha3bIBAIOTCS OJHUM U TEM ke cJI0BOM myH» [Tam xe]. Takaa curya-
1151, KaK U3BECTHO, XapaKTepHa /Ul apXandecKux OOIIeCTB.

[To manubiM DatSemShift, 3Hauenne uncle ygacTByet B ceMaHTHUECKOM TIEpEX0/ie
grandfather — uncle (ID 3652). 3ToT ceMaHTHYECKHIT TTEPeX0]T M3BECTEH JIaBHO, O €r0
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MIPUCYTCTBUM B CIIaBSHCKHX si3bIkax mucan euie O.H. Tpy6aue B 1959 1. (cm. [12]).
OpHako, Kak yKa3bIBaJOCh BBIIIE, OH HE TMOJIy4aeT MOATBEPXKICHHUS B UCCIIECIYEMOM
Marepuaie.

TamMWIbCKUM SA3BIK [T BBIPAXKEHUS 3HAYCHUS aunt HCIOJIb3YeT JIEKCEMBI mami,
attai, periyattai, periyammd, cinnamma, citti. Kak v npepiyiiee, 3T0 3Ha4€HUE B Ta-
MIJIBCKON CHCTEME POJICTBA UMEET CBOU OCOOEHHOCTH M HECBOJUMO K aunt U3 aHI-
JIMACKON WM memsi U3 PYCCKOM JIMHEHHOW CHUCTEMBbl. B TaMMIIBCKOM SI3BIKE pa3jinya-
I0TCSL ‘“TETS CO CTOPOHBI OTLA’ M “TETS] CO CTOPOHBI MATEPH’, TAKIKE BBIPAXKAETCSI OTHO-
CHUTEJIbHBII BO3pACT BHYTPU HOKOJICHHUS: attai ‘TeTs (cecTpa oTIa)’, ‘KeHa Opara Ma-
TepH’, ‘CBEKPOBb, TEWIA ; periyattai ‘cTapuias cecTpa oTLa’, ‘“TeTs OTLA WIK MaTepu .

Kax obparieHue K 3HaKOMOH 3aMy>KHEH *KEHILMHE, CTapiieil 10 BO3pacTy, UCIOb-
3yercs JeKceMa mami ‘cecTpa OTIa’; ‘MaTh My’a WM KEeHbI', ‘KeHa Opara maTepu .
JU1s yBaXKUTEJIBHOTO OOpAIeHusI K X03s1iKe JoMa UCTIONb3yeTCs JIeKceMa periyamma(l)
‘cTapiuas cecTpa Marepu’ M ‘KeHa crapiiero Opara orua’. [ yBaKuUTEIbHOIO 00-
palleHus, KOTOPOe UCMOJIB3YIOT HE WIEHBI CEMBH MO0 OTHOIIEHUIO K JIF000I JKEHIINHE
B CEMbE, KPOME XO3SIMKH JIOMa, BEIOMpAeTCs JIekceMa cinnammd (Citti) ‘Muaamas cectpa
MarepH’; ‘KeHa miamamiero oOparta otna’. s 3Hadenus aunt B DatSemShift He onu-
CaHO CEMaHTUYECKUX Mepexo1oB. O1HaKo, BEPOSTHO, MOKHO MPEANOI0KUTh HATMUUE
CeMaHTHUYecKoro mnepexoja aunt — mother-in-law, peanuzyemoro napoii 3HaueHUM
‘TeTs’’ U ‘CBEKpOBb’ JIEKCEM attai U mami.

[Ipu ynorpebiieHnn jgekceMbl cousin, B 3aBUCUMOCTU OT I10J1a YEIOBEKa, MOXKET
MOJIpa3yMeBaThCsl IBOFOPOJIHBIN Opat’ M ‘nBoropoaHas cectpa’. [Ipu HeobxommocTu
BBIPA3UTh COOMpATEIIbHOE 3HAYEHHE ‘OpaThsi U CECTPhI’ MOXKET OBITH HCIOJIb30BAHO
MHO>KECTBEHHOE YHUCIIO JIEKCEMbI cakolarankal, nist BBIpaskeHUsI ‘TBOIOPOJIHBIE OpaThst
U cecTpbl’ — onruvitta cakotarankal. 3naueHue ‘ABOIOPOHAN cecTPa’ MOXET OBITh
OMMCaHo JiekceMaMu onruvitta (6yxe. ‘yaaneHnas’) cakotari. Jlekcema onruvitta, B 00-
IeM CITydae, UCIIOJIb3YeTCs ISl ONMCaHMs yAICHHBIX POACTBEHHBIX CBs3ei, 0e3 pas-
JTUYEHUS] CTENICHH YIaleHHOCTH.

3HayeHue ‘IBOIOPOAHBbII OpaT’ MOXET ObITh BBIPA)XKEHO JIEKCEMAMU ammarnci
‘IS0 CO CTOPOHBI MaTepH’, ‘ChIH AU CO CTOPOHBI MaTtepH’. Takke JaHHOE 3HAUYECHUE
BBIPAXKAIOT JIEKCEMBI onruvitta cakotaran, attan, ammancey. Ilpu 3ToM ofHa U Ta ke
JIEKCeMa HepeIKO MOIMCEMHUYHA: ammanci ‘Al cO CTOPOHBI MaTepH’; ‘ChIH OJHOTO
U3 J/1bEB CO CTOPOHBI MaTepu’. OueHb MUPOKOE 3HAUCHHUE UMEET JIEKCeMa atftan ‘ChlH
OJIHOT0 13 OpaTheB MaTEepU WIIM CECTPhI OTLA’; ‘MY’K cTaplIel cecTpsl’; ‘cTapiuii Opat
Myxa’, ‘IieBepb’; ‘CTaplInii OpaT »KeHbl, LIYPUH ; TAKXKE MCIOJIB3YETCsl KaKk HeXKHOe 00-
paleHue KeHbl K MyXKY.

CeMaHTHUYECKHX TIEPEX0J0B co 3HaueHueM cousin B DatSemShift ne onucano.
MO3KHO TOBOPUTH O CEMAHTUYECKUX CBSI3SX MEXIy HAaMMEHOBAHUEM ChbIHA (0YEpH)
TOTO WJIM MHOTO POJICTBEHHHWKA C HAUMEHOBAHUEM ATOT'O POJICTBEHHUKA, HAIpUMED,
ammad ‘MaTh’ — ammarici ‘IS CO CTOPOHBI MaTepu’, ‘ChIH OJIHOTO U3 OpaTheB MaTepu .
Ho takas cBs3b He ABIISETCS CEMaHTUYECKUM MIEPEXO0I0M.

TamubCKuiA SI3bIK 17151 BBIpaskeHHst 3HaueHus nephew ncnonb3yer a1bo iexkcemy
marukan (marumakan) ‘TIIEMSIHHAK , ‘3Th’, MO0 codetanue sakotaranin makan (6yxe.
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‘chiH Opara’). CeMaHTHYECKUX NEPEXOJ0B Ul 3TOro 3HaueHus B 0aze DatSemShift
He onucaHo. B uccriexyemMom marepuane Takke HE yJaloCh HANTH MOITBEPXKICHUS
KaKHM-JIN0O CEMaHTUYECKUM IIepexo/iaM ¢ ITUM 3HAUEHUEM.

Jlexcembl maruki, marumakal ‘nnemMsHHHMLA', ‘HEBECTKA BBIpaXKalOT 3HAUYCHHE
niece. Taike 3TO 3HaYEHHE MOKET OBITh BBIPAXKEHO coueTaHUeM sakolaranin makal
(6yks. ‘moub Opara’). CeMaHTHUUYECKHX TIEPEX0I0B Ul 3HaUeHus niece B 6aze DatSem-
Shift moka HeT, Ha TAMUJILCKOM MaTepHalie TaKKe HE yIAeTCs BBIIBUHYTH MPEIIOINO-
KEHHSI O TAKMX CEMAaHTUYECKUX MEPEexoiax.

3HaueHue grandson B TaMUJIBCKOM SI3bIKE OIKCHIBAIOT JEKCEMBI peran ‘BHYK
(KaK «TOT, KTO HOCUT UMS JeNIa»), ‘Aenylika’; perappillai, pauttiran (‘cbiH CbIHA’), tau-
kittiran. Pa3znu4atorcs pauttiran ‘BHYK’, ‘CbIH ChIHA W faukittiran ‘BHYK’, ‘ChIH J0YEpH .
CemaHTHYECKUX IIEpeXO0B Ul 3TOro 3HadyeHus B 6aze DatSemShift e ommcano,
HOBBIX Ha OCHOBAaHMHU HCCJIEYEMbIX JaHHBIX HE OOHApPYKEHO.

Tamuibckuil s13bIK BbIpaxkaeT 3HaueHue granddaugther c noMoibto jekceM peiti
‘BHYYKA’; taukittiri ‘104Yb 10YEPH’; pauttiri ‘BHyYKa, 10Yb ChIHA  (Cp. pautti ‘CMepTh’).
CemaHTHYECKUX IIEpEXOJ0B Ul 3TOro 3HadyeHus B 6aze DatSemShift e ommcano,
HOBBIX HA OCHOBAHMHU TAMHUJILCKUX JTAHHBIX HE 00OHAPYKEHO.

Jlia BelpaxkeHHs 3HadeHUs mother-in-law B TaMHIIBCKOM sI3bIKE UCIIOJIB3YHOTCS
JIeKCeMBbl mami (mamiyar), attai. [Ipu 3TOM B s13bIke OOBEAMHSIOTCS B ’TOM 3HAYCHUH
POJCTBEHHUKHU CO CTOPOHBI OTI[Aa U MaTepu: mami ‘cecTpa oTHa’; ‘MaTh My»a WM Ke-
HBI’; attai ‘cecTpa oTia’; “kKeHa Opara Marepu’; ‘CBEKpOBb, Temla . CeMaHTHUYEeCKuX I1e-
pexomoB st 3Toro 3HadeHus B 6aze DatSemShift e onrcano, HOBBIX HA OCHOBAaHUU
HCCIIElyEeMBIX JIaHHBIX HE OOHAPYKEHO.

3nauenue father-in-law B TaMUJIBCKOM $I3bIKE BBIpAXaeTcs JIEKCEMOW maman
(maman, No4TUT. mamanar): ‘OTel KEeHbI'; ‘0TeI] My>Ka’; BKJIIIOUAET TaK)Ke 3HAYCHHE
‘s (co cropoHsl MaTepu)’. Ha ocHOBaHMY 3TOM MOIMCEMUN MOKHO TOBOPUTH €CITU
HE O CeMaHTHUYECKOM Iepexoie, TO 0 cOmmkeHnu 3HadyeHuil uncle — father-in-law.
B 6a3e mannpix DatSemShift He onrcano ceMaHTHUECKUX TIEPEXOJI0B ISl 3TOTO 3HA-
YCHHUS.

5. SAKJIIOMEHUE

Kak MOXHO 3aMeTUTh, TEPMHUHBI POJCTBA, OTHOCSIIUECS K HETMHEHHONH Oudyp-
KAaTUBHOW TaMWJIbCKOW CUCTEME, B HEKOTOPOU CBOEH YaCTU HECPABHUMBI C TEPMUHAMU
JMHEWHBIX CHCTEM POJICTBA, TAKUX KAaK CHCTEMBI MHOTHX H.-€. I3BIKOB. B TO ke Bpemst
3HaueHUs mother W father, husband v wife 1 HEKOTOpBIE JPyTHUE 3HAUYCHUS U3 HYKIIE-
apHOI YacTH CEMbH MOXXHO CPaBHUBATh CO 3HAUCHUSMHU JIMHEHHBIX CUCTEM, U MOXKHO
MCKaTh pealn3alii CEMaHTHYECKHX MepexooB. CorocTaBieHne OOJBIINHCTBA 3HaYe-
HUM, KacaroIuXcsl pacIMPeHHON ceMbH (TakuX, Kak uncle, aunt, cousin v Jip.), BEpOSITHO,
OTPaHUYECHO CHCTEMaMH TEPMHHOB POJICTBA TOTO ke Ou¢ypkatuBHoro tTrna. Y takum
00pa3oM, CBEJICHHS O CEMAHTHUYECKHX MepeXoax Il ATUX 3HAUYCHUH MOTYT OBITH TIONY-
YeHbI TOJIFKO TIPU COIIOCTABIICHUH C JIEKCUKOW COOOILIECTB ¢ COOTBETCTBYIOIICH CHC-
TEMOW TEPMHUHOB POJCTBA.
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PaccmaTpuBas TaMuIIbCKHE pealii3alii 3HAU€HUN TEPMHHOB POJICTBA, a TAKKE
HEKOTOPBIC UX aHTJINHCKUE U PYCCKHE 5KBHUBAJICHTHI, ObLIH Haﬁ)leHBI IMMOATBCPIKACHU A
CIIEIYIOIIMM CEMaHTUYECKUM IIepexojaM, BHECEHHbIM B Kataynor DatSemShift: fa-
ther — parents; girl — daughter; to deliver (a child) — parents; child < sucker
(botany); <young animal> — child; old woman — wife; woman — wife; owner —
wife; old man — husband; man — husband; owner — husband; ruler — husband.

ITomumo 3T0TO, B paboTe OBUIM BBIABUHYTHI IIPEIIIOI0KEHUS O HEKOTOPBIX CEMaH-
THUYCCKUX MEPEXOoJax, Kak O6IIII/IX, TaKk U CHCHI/I(I)I/I‘ICCKI/IX 1A TaMHUJIBCKOT'O A3bIKA.
Oro nepexoxnsl: mother — original; earth — mother; mother — native; son —
courage; new — son; unripe — son; son — groom; child —» daughter; child —»
bridegroom; child — people; child — man; home — wife; family — wife; hus-
band — courage; mys;k — kennx; old — grandmother; old — grandfather; aunt —
mother-in-law. DTy nepexojpl, MocCie JONOJHUTENBHOTO OOCYXIEHMs, MOIekKaT
BHECEHHIO B KaTaJior 0a3bl JAaHHBIX CEMAHTUYCCKUX IMEPEXOA0B B A3bIKaAX MHUpaA Dat-
SemShift.

I/ISY‘ICHI/IC TCPMHUHOB POJACTBA ABJIACTCA Ba)KHOM YaCTBHIO ucciacaoBaHust TaMMUJib-
CKOW ceMaHTUKU. PaccMaTpuBasi peanm3aiii CEMaHTUYECKUX MEPEX0/I0B, Mbl BCKPBI-
BAaE€M CEMAHTHUYECKYIO OJIM30CTh TE€X WJIM MHBIX 3HAUEHHI B TAMHJIBCKOM SI3BIKE. Y CTa-
HOBJICHHBIN CEMaHTHUYECKUI Nepexoj, MOATBEpKIACHHBIM naHHbIMU Katanora cemaHn-
TUYECKUX MEePEX00B, JaeT HaM UH(GOPMAIUIO O TUMOJOTHYECKH 3HAUUMOM OJIU30CTH
3HaYeHui. B TO jxe BpeMsi MpeanoaoKeHue 0 CEMaHTHUECKOM Mepexo/ie, MOATBEPK-
JlaeMO€ TOJIbKO JaHHBIMU TaMUJIBCKOTO SI3bIKa, MOXKET AaTh MH(OPMAIUIO KaK O TH-
MOJIOTUYECKU 3HAYMMOM Iepexojie, TpeOyIoleM MPOBEPKH, TaK U O CIIydae HCKIIO-
YUTETbHOM OMM30CTU 3HAUEHUH, CHELM(PUUECKON TOJIBKO I TaMUJIBCKOTO S3bIKa
U KYJIbTYPBI.

Cucrema TaMUJIBCKUX TEPMHUHOB POJICTBA C €€ OCOOCHHOCTSIMU, TAKUMH KaK pa3iiu-
YHe POJICTBEHHUKOB CO CTOPOHBI OTIA U MaTE€PH, BO3MOXKHOCTBIO KPOCCKY3E€HHBIX Opa-
KOB, OOIIIMMU HAMMEHOBAaHUSIMUA HEKOTOPBIX POJICTBEHHUKOB (HaPUMEp, ‘TSI CO CTO-
POHBI MaTepu’ U ‘ChIH JISAM CO CTOPOHBI MaTepH’) U Jp., GOPMUPYET HEKOTOPOE TICUXO-
JIOTHYECKOE MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE H3BECTHBIM aHTpomnojior-ramuwinct M. TpaBuk
Ha3blBaJIa «apXUTEKTYPOH KOH(DIUKTYIOUIMX Kedanui». M. TpaBuk cuurana, 4To 3Ta
apXUTEKTypa COCTaBJISIET OCHOBY MEXJIMUHOCTHBIX OTHOIIEHUH B TAMHIIBCKOM 00111e-
ctBe [16].

PCFYHHpHOCTB M KOTHUTHBHAs 3HAYMMOCTb BBIABIIsIEMbIX B KaTasore cemantuye-
CKHUX IEPEX0/I0B CEMAHTUYECKUX COOTHOIICHUN 0OHAPYKUBAET ce0sl B TOM, «UTO OHHU
HE3aBUCHUMO BOCIIPOU3BOAATCA HJISA CJIOB C TEM K€ MCXOAHBIM 3HAYCHUCM B PA3HBIX
SI3BIKAX MJIM B PA3HBIX CJIOBAX OIHOTO si3bIka» [4]. IMeHHO mosaToMy cliieyroriei 3aaa-
Yeid, IpoIoKaroIel TaHHYI0 paboTy, MOKHO CUMTATh COMOCTABIICHUE PA3HBIX Peay-
3alMid UCXOJHOI'O 3HAUYEHUS] TEPMUHOB POACTBA B TAMUJIBCKOM M JIPYTHX JAPABUIMHCKIX
S3bIKAX, a TAKIKC B A3bIKAX APYTr'UX I'PYIIIL.

© Jara noctymenus: 29.12.2015
Jata npunsatus B nedats: 28.04.2016
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SEMANTICS OF KINSHIP TERMS IN TAMIL
FROM THE SEMANTIC TYPOLOGY POINT OF VIEW

A.A. Smirnitskaya

Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Sciences
Rozhdestvenka str., 12/1, Moscow, Russia, 107031

In this article the author examines the lexical-semantic group “kinship terms” in Tamil, applying
the attainments of modern semantic typology and the theory of semantic derivation. The kinship terms de-
scribing nuclear and extended family are explored. The “semantic shift” relation between two different
meanings is established if such relation is realized by synchronous polysemy in one lexeme, semantic de-
rivation, diachronic semantic change, cognates or some other means. The starting point of the study is the ty-
pological data from the DatSemShift catalogue of semantic shifts in languages of the world developed
by a group of researchers under the guidance of Anna A. Zalizniak in the Institute of Linguistics, RAS.
We verify the presence of semantic shifts described in the Database in Tamil. Also, we propose new semantic
shifts specific only for this language. We confirm the presence of semantic relation of the studied type
among the meanings with English “labels”: father — parents, girl — daughter, to deliver (a child) — parents,
<young animal>— child, old woman — wife, owner — wife and others. The data also allows the assump-
tion that the same relation exists between the meanings: old — grandfather, earth — mother, son — courage,
unripe — son and others. The meanings of this field are the sources of semantic movements to abstract
notions, lexicon of posession, forms of address and others; in addition many inner semantic relations inside
this field are revealed. The meanings covering the nuclear part of the kinship system participate in universal
semantic shifts described in the DatSemShift catalogue, while the meanings from collateral branches of this
bifurcative kinship system (uncle, aunt) turn out to be incomparable with kinship terms from indo-european
lineal systems. Their meanings can be included in the DatSemShift catalogue only with an indication of
system specifics. The information about semantic shifts can be useful for explanatory and translation dic-
tionaries, for anthropological research and for reconstruction of meaning in historical linguistics. Systematic
understanding of the semantic connections in the kinship terms allows a different vision of their place in the
conceptual space of the Tamil culture.

Key words: polysemy, semantic shift, Tamil, kinship terms, semantic typology.
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TEOPUA U NPAKTUKA NEPEBOAA

MCNOJIb3OBAHUE NPUEMA ALANTALUU
NPU NEPEBOAE TEKCTOB XYAOXXECTBEHHOW JIUTEPATYPbI
(Ha npumMmepe nepeBoa Ha PyCCKUI 13biIK POMaHOB
«[dama c kamenuamu» u «FpPo30BOI NepeBas»)

I1.C. Tacenxo', H.YO. Hesio6osa', B.!. Epuios®

'"Poccniickuii YHUBEPCHUTET APYKOBI HAPOJIOB
yia. Muknyxo-Maxnas, 10/2, Mocksa, Poccus, 117198

2 . . .

MoOCKOBCKH# TOCYJapCTBEHHBIN HHCTUTYT MEKAYHAPOAHBIX OTHOIICHUH

(yHuBepcuteT) MuUHHCTEpCTBa HHOCTPAHHBIX Jies1 Poccuiickoit @enepannu
np. Bepnaockoeo, 76, Mockea, Poccus, 119454

B naHHOU cTaThe pacCMaTPHBAIOTCS OCOOCSHHOCTH MEPEBOJa HAa PYCCKHH SI3BIK TEKCTOB (hpaHIry3-
CKOM M aHTJIMICKOHN XYJI0)KECTBEHHOM JINTEpATyphl Ha npuMepe poMaHoB A. Jltoma «Jlama ¢ kamMenusiMny
u D. Bponre «I'po30Boii nepeBan». B uacTHOCTH, TIOIBEpraeTcs aHAIU3Y HCIIOIb30BaHNE TIPHEMa aJalTalii
B MIEPEBOJIC C TICNTBIO TIOITBEPIKIICHHS THIIOTE3bI O CBSI3U JIAHHOM JISKCHYECKOHN TpaHC(HOpMAIMK ¢ COXpaHe-
HHEM CTHJISA TEeKCTa OpHruHaia. JJaHHBIH BU TpaHC)OPMALIUK IPUMEHSICTCS TIPU TIEPEBOJIC OTACSIBHBIX
TPYAHONIEPEBOANMBIX (h)pa3 U SBJICHHUN B TEKCTE OPUTHMHANA BBUIY MX HAIIMOHAJIHHOU CHIEIU(PHIHOCTH,
BPEMEHHOW YNIAJICHHOCTH JIMOO HEMPHBBIMHOCTH ISl HOCUTENICH UHOM KyJIbTYphl. TeopeTHdeckoi 6a3oi
MIPOBE/ICHHOTO UCCIICIOBAHKS TIOCITYKUITA TPY/IbI B 00JACTH M3y9IeHHs CTUIIS Xy I0KESCTBEHHOM JINTEPATyPhI
1 mpoOIeMbl Niepeadn CTls nominHaNKa [bapxynapos, 1975; Komuccapos, 1990; Yaiikosckuid, 1997,
Yykosckuid, 2014; Baker, 2011], a Taroke paboThl, MOCBAIICHHBIC TPOOJIEME aIaNTAIMK OTACITBHBIX SBJICHHI
TekcTa opurnHana [Anekceesa, 2004; Binaxos, ®mopun, 1980; letnakun, 1987; Clifford, Landers, 2001;
Newmark, 1988]. B nanHOM HcclieIOBaHUH OBUTH HCIIOIB30BaHbI CIICAYIONINE METOIBL: aHATIM3 HAYYHOM
JIUTEPATyphl MO0 JAHHOMY BOIPOCY, CTATUCTUYECKUN METOJ], & TAK)KE CPABHUTENILHBIN aHAIN3 TEKCTOB
JIUTEPATYPHO-XY/I0’)KECTBEHHBIX MEPEBOIOB C TEKCTAMH OPUTMHAJIOB. B pe3ynbraTe THIaTeIbHOrO aHanu3a
M3yYaeMoro npreMa Hamu ObLT BBIICNICH PsiJT TIGPEBOIECKUX TPaHC(HOPMAIIHH, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX OCY-
LIECTBIISAETCS IPUMEHEHHE a/IAlTalllH P [IEPEBOIe TEKCTOB Xy I0KECTBEHHOH Jinrepatypsl. I [poBeieH I
aHaJIN3 TOJTBEPIWI, YTO TJIaBHOM 3a/1aueil B epeBo/ie OPUIMHAIBHOTO Xy I0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHUS
SIBJISISTCS TIepeiada He TOJBKO WHPOPMATHBHOM, HO M 3CTETHIECKON (DYHKIMH XYJ0KECTBEHHOTO CTHUIISL.

KaroueBnle ci10Ba: Xym0XKECTBCHHBIH IIepeBOJ, (paHIly3cKas M aHTIIMHCKAsS XyHOXECTBECHHAS
JmTepaTypa, IepeBOAUECKUE TpaHC(OPMALUH, IPHEM aJaNTalliH, CTHINCTHUECKHE YePThI OPUTHHANA, 3CTE-
THYEeCKas (DYHKIHS XYHOKECTBEHHOTO CTUIIA.

1. BBEAEHUE

[TepeBoa TEKCTOB XyH0KECTBEHHOM JIUTEPATyphl — COBEPIIIEHHO OCOOBII BU/T T1e-
peBoJia, OTIIMYAIOIIMICA OT APYruX (CHEeIMaIbHOTO, HEXYI0)KECTBEHHOTO MEpeBOa)
CBOMM TBOpPYECKUM XapakrepoM. [ ocyliecTBIeHuUs IepeBoia XyJ0KECTBEHHbBIX MPO-
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M3BEJICHUH HEOOXOAMMO NMPHUBIJIEKATh SKCTPAIMHIBUCTUYECKNE 3HAHUSA, YTOOBI YMETh
BBISIBUTH B TEKCTE U aJIeKBATHO NepeaaTh pa3HOOOpa3HbIE PEAINH, ayUTFO3UH, OTCHUIKU
Tekcta opuruHaina [19. C. 13].

ABTOp XyA0>)KECTBEHHOT'O IPOM3BEICHHSI BCETAa CTPEMUTCS 0KA3aTh, MOAUEPK-
HYTb CBOIO MHMBMJIyalbHOCTb, HHOT/IAa UCIIOJIb3Ysl C JAHHOU 1IEJIbI0 CaMble HEOPIH-
HapHBIE SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA, AKTUBHO «HIPasi CIOBaMU», HE MOJUUHSACH MIPABUIIAM
U 3aKOHaM, KOTOpbIE, KaK MPaBHJIO, COOJIIOAAIOTCS aBTOpaMM Hay4HOM JIMTepaTypbl
(cTporocTh B mepegaue TEPMUHOIOTUM M CTHIIA, IPUCYIIas JaHHOMY JKaHpy). B Takoii
HEOrPaHW4YeHHOCTH, HECTaHAAPTHOCTH (OPMBI U, COOTBETCTBEHHO, COJCPKAHUS MIPOU3-
BEJICHUH XyJI0’KECTBEHHOMU JINTEPATYPbI 3aKIIF0YAETCS TPYJHOCTh I1EpeBoia — U Iepe-
BOJIa TEKCTAa OpUT'HHAJIa HEOOXOAUMO MOAOHPATh TaKUe SI3bIKOBBIE CPEJCTBA, YTOOBI
KaK MOJKHO IIOJIHEE, TOUHEE BBIPA3UTh €AUHCTBO COJIEpKAHUSA U (HOPMBI UCXOIHOTO
TEKCTa.

Iesnp nepeBoga — npeoOpa3oBaHKUe TEKCTa MO/UIMHHUKA B SKBUBAJICHTHBIN eMy
TEKCT Ha ApPYroM si3bike. OO 3KBUBAIEHTHOCTH NEPEBOA MOXKHO CYIMTH 110 CTETIEHU
COXpaHEHMs B TEKCTE NEPEBOA UHEAPUAHMA, YEM BBIIIE 3TA CTENEHb, TeM 0oJiee SKBU-
BaJIGHTEH NepeBol. B maHHOM cityyae MOHsATHE HHBAPUAHTHOCTH TECHO CBSI3aHO C JKC-
TpauHrBUCTHYECKHM cyOcTparom [2. C. 58].

Wrtak, kaxx0€e Xy10/KECTBEHHOE IIPOU3BEICHHE XapaKTepu3yeTcs: 0co00i cucteMoi
S3BIKOBBIX CPEJICTB, KOTOPbIE aBTOP OTOMPAET U OPraHU30BBIBACT B TEKCTE B COOTBET-
CTBMM CO CBOMM YYyBCTBOM S3bIKa, IPECIEIysl ONpe/eIeHHbIe 3CTeTUYECKHE, AUTaK-
Tudeckue 1enu. [Ipu nepeBoje JaHHOTo BUAA TEKCTOB HEOOXOIMMO KaK MOXHO TOUHEE
OTHOCUTENBHO HcxoaHoro s3bika (M) oroOpaTe M opraHu3oBaTh BbIpa3UTEIbHbIE
cpenctBa B si3bike nepesosa (I151), yunTbiBas cieruduKy cpeicTB BbIpaXKeHHs IO OTHO-
LIEHUIO K Tepe/laBaeMOMY COZEPIKAHUIO.

IIpu nepeBojie TEKCTOB XyI0KECTBEHHOM JIMTEpaTyphbl 4acTO BO3HUKAET Mpoliiema
UHTEPIPETALNU ABICHUN U NOHATUH, HECBOWCTBEHHBIX KyibType [15l, HO mpUBBIYHBIX
U1 KyJIbTypbl cTpad M. Xapakrep Toro uim MHOro siBI€HUs MO0 MOHATHUS Olpesie-
Js1eT BbIOOp HamOoJsee MOAXOAAIIEeH cTpaTeruu nepeBoja. B nanHoM ciryyae cyiecTBy-
0T CJIeIyIOlIMEe BO3MOXKHOCTH: TIEPEBECTU sABJIEHUE OYKBaJIbHO 0€3 JaIbHEHIINX MOosiC-
HEHUH, ]aTh CHOCKY K OyKBaJIbHOMY IEpPEBOIy HJIM HCIIOIb30BaTh IPUEM aallTallUH.

[Ipuem amanTanuy TpyJHOIIEPEBOIMMBIX SIBJICHUH TECHO CBSI3aH C ITOHATHEM Iepe-
Ja4X CTUIMCTUYECKON OKPACKU TEKCTOB XYJI0KECTBEHHOMU JINTEpATypsl. JJaHHBIN IIpueM
NPUMEHSIETCs IPU [IEPEBOJIE OTAENBHBIX TPYAHOIEPEBOUMBIX (hpa3 U SBICHUN B TEKCTE
OpUTMHAJIAa BBUJy UX HALMOHAJIBHON CIIEIU()UYHOCTH, BpEMEHHONW YJaJI€HHOCTH JIN00
HENPUBBIYHOCTU JuId HocutTened uHoi KynbTypsl [21. C. 91]. Takum oGpazom, npu
[epeBO/ie BO3HUKAET HEOOXOUMOCTh 3aMEHATh HEN3BECTHOE U3BECTHBIM, HEIPHUBbIY-
Hoe — npuBblYHBEIM [15. C. 38—57].

B cratee uccnenyercs npoGiema nepeBoja GpaHIly3CKUX U aHTIHUHUCKUX XYJ0-
KECTBEHHBIX NPOU3BEJCHUN HA PYCCKHM S3bIK, B YACTHOCTH, IEpeAadd aBTOPCKOIO
CTWJISI IIPU MHTEPIIPETALMU UCXOJHOTO TEKCTa, a TakXKe MpeJylararTcs MyTH Hanbosiee
TOYHOI'O U aJIeKBaTHOTO OTPaXKEHUs B IEPeBOJIe CTUIIS aBTOpa IpousBeneHus. Llensb
CTaThbl — MPOAHAIM3UPOBAThH MCIIOJIB30BAHKE MPHEMa aaNTalliy B IEpeBOJIE Ul O-
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TBEP>KJICHUS THIOTE3bI O CBSI3U JAHHOW JIEKCHUECKON TpaHc(hOopMalMi ¢ COXpaHEHHEM
CTUJISI TEKCTAa OpUTHHAIIA.

Hamu 6611 IpoBeieH aHamM3 ABYX IpousBenieHuil: «/lama ¢ kamemusamm» A. Jlroma-
ceiHa ((ppaniy3ckuii S3bIK, 295 c.) [20] u «['po3oBoii nepeBam» Imuinu bponTte (aHr-
nuiickuit a3bIK, 357 c.) [18], KoTopbIil 3aKitouancs B CpaBHEHWU TEKCTOB OpUTMHAJIA
C TEKCTaMH IN1E€PEeBOJIa U UX UCCIEJOBAHUU C LEJIbI0 U3YUEHUS HCIIOIb30BaHUS IIpUeMa
amanrtanuu B nepeogax C. Autuk (240 c.) [6] u H. Bonsnun (384 c.) [4] Ha pycckuit
s3bIK. [Ipoananu3upoBaHHbIe MPOU3BENCHUS ObUIM BHIOPAHBI BBUIY UX OTHECEHHOCTHU
K OJTHOMY U TOMY K€ JIMTEPAaTypHOMY >KaHpy (pOMaH) U MPAKTUUECKU OFHOM AaThl IIyO-
ykauuu (1848 u 1847 r. COOTBETCTBEHHO).

AKTyaJIbHOCTb BBIOPAHHOW TEMBI OIIPEIEsIeTCs HE0OXOAUMOCTBIO O0JIee OIHOTO
BBISIBJICHUS] U BCECTOPOHHETO M3y4YeHHUs TIPOOJIEMbI aJIeKBaTHOM Mepeiauul CTHIISI TEKCTOB
(bpaHIly3CKOM M aHTTIMHCKON Xy/10’KECTBEHHON JIUTEpaTyphl Ha PYCCKHUM S3bIK, a TAKKE
MpoIecca MCTOIb30BaHMsl MPUEMa aanTalliy MpU UHTEPIPETALMU TPYAHOIEPEBO M-
MBIX SIBJICHHI TE€KCTa OPUTHUHAJIA U COXPAHEHUSI IIPU 3TOM CTUIIUCTHUECKUX YepT MO/~
JIMHHUKA.

Teopernueckoii 6a30i MPOBEACHHOT'O UCCIETOBAHMS B 0071aCTH U3YYEHUSI CTUIIS
XYJI0KECTBEHHOM JIMTEPATYPhI U MPOOJIEMBI TEpelaud CTHIIS MOITMHHUKA MTOCITY KHIITH
tpynel JI.C. bapxynaposa, M. beiikepa, B.H. Komuccaposa, P.P. Haiikosckoro, K. Uy-
KOBCKOT0, a Takke padbotsl U.C. Anekceeoii, C. Bnaxosa, C. ®nopuna, K.E. Jlenaepca,
I1. Heromapka, B.E. llleTnHKMHA, MOCBSIIEHHBIE TPOOJieMe ajanTaliyd OTACIbHBIX
SIBICHUM TEKCTa OpUTHHAA.

Hayunast HOBM3HA MPOBEIEHHOTO UCCIIEAOBAHUS 3aKII0YAETCS B TOM, YTO B HEM
U3Yy4aeTcsl He TOJIBKO Mpo0JieMa afeKBaTHOM MHTEpPIpETallui CMBICHIA, COIeP KaHUs I1e-
PEBOIMMOr0 POU3BEACHHS XY I05KECTBEHHON JIMTEPATYPhl, HO U HauboJee TOYHOH Tie-
penayd MHIUBUIYaIbHOTO CTHJISI MHCATENs] M ACTETUYECKOIO BO3JIEHCTBUS, KOTOPOE
OBLIO 33JyMaHO aBTOPOM IIPOU3BE/IEHMS, a TakxkKe MIpo0IeMa HEOCPEACTBEHHOM! CBSI3U
MIPUMEHEHHS NIPUeMa aJIalTallii B TEKCTaX XyI0’KECTBEHHOM JIUTEpaTypbl C COXpAHEHHU-
€M CTHJIMCTUYECKHUX YepPT OpUTHHAIA.

2. UCMOJIb30BAHUE NPUEMA AJAMNTALUU
NPU NEPEBOAE TEKCTOB XYAOXECTBEHHOW JIMTEPATYPbI

[TonATus «amanrtanus onpeieNeHHbIX SBJICHUI TEKCTa OpUrHHAIA (UM JIMHIBO-
STHUYECKAs! aJjallTallus)» U «aJanTalus TEKCTa» MpU CBoell BUIUMON o0IHOCTH abco-
moTHO paznuuHbl [1. C. 22]. TlepBoe noHATHE MOJpa3yMEBAET MPUEM, C TTOMOIIBIO
koTtoporo B nepeBogHoM Tekcre (IIT) cozmaroTcs cOOTBETCTBUS NMyTEM H3MEHEHUS
OIMCBIBAEMOM CUTYallUH C LEJIBI0 JOCTUKEHUS 00UHAKOB8020 6030elcmEus Ha YnTa-
tenda [9. C. 22]. IlousaTHe «ajgantanus TEKCTa» WM «aJallTUBHOE TPAHCKOJIUPOBA-
HUE» 0JIpa3yMeBaeT NepecKas, IepesioKeHUe TeKCTa, YIPOLICHUE ero JIEKCHYEeCKOro
U IPaMMAaTHYECKOro coCTaBa. B TaHHOM ciIydae BO3MOXKHO OTCTYIIUTB OT TEKCTa OpH-
T'MHaJIa HACTOJIbKO, HACKOJIBKO MEPEBOAUUKY MOKAXKETCSI HEOOXOAUMBIM, CII€JOBATENb-
HO, yeM Oouiblile UcXojHasi (opMa TEKCTa U HENOCPEJICTBEHHO 3aBUCAIIEE OT HEro
coziepkaHue OyayT U3MEHEHBI, TeM OoJiee JIOKHBIM Oy/IeT MpeICTaBIeHUE, TOTYYEHHOE
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yuraTeneM o0 opuruHaie. Takas HHTepIpeTalus nepeJacT TOINbKO OCHOBHYIO CIOXKET-
HYIO JIMHHUIO OPUTHMHAIBHOTO ITPOU3BENICHUS, U B 3TOM CITy4yae NepeBOUHKY JIMIIb B He-
3HAUUTEIBHON CTENEHHU YaeTcsl BOCCO3aTh cBoeoOpasue cruist ucxomauoro Tekcra (UT)
[16. C. 41]. HanHblil iepeBO] HE SBJISIETCS TOJHOLUEHHBIM 10 OTHOLIEHUIO K TEKCTY
opuruHana. Takoil cnenuduueckuil TUI nepesadd MPOU3BEACHUS HE MOXKET Hasbl-
BaThCs SKBUBAJICHTHBIM IOAJMHHUKY, U TaKOI IIepeBO/] Hellb3s Ha3BaTh aJeKBATHBIM
[13. C. 55].

Crnenuduka nepeBoja ¢ NO3ULUUN aHATUTUKO-CUHTETUYECKOTO IPOLIEcca 3aKII0-
YaeTcsi B TOM 4Hciie B 0cOOOM COOTHOIIEHUH NPeIMETa aHaIu3a U IpeaMeTa CUHTe3a.
OCHOBHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU 3TOTO COOTHOIIEHUS SBJSIOTCS 3KBUBAJIEHTHOCTb
1 ajiekBaTHOCTh. M mo ¢opme, u 1o copeprkanuio nepeBol (BTopuuHast uH(popmanms)
MpHU3BaH a/ICKBaTHO 3aMelaTh OpuruHai (nepsuunyro uapopmanmio) [7. C. 131].

Wuorna B nporiecce nepeBojia MOHATHS «aJanTalus ONpeaAeleHHbIX SIBICHUN TeK-
CTa OpUIMHAIA» U «aJanTanus TeKCTa» MOryT ObITh nepenyTanbl. K TpynHonepeBoau-
MBIM SIBJICHUSIM MOT'YT ObITh IOA0OpaHbl KAK MOXHO OoJiee HeMTpabHble SKBUBAJICHTHI,
TaKUM 00pa30M IPOUCXOIUT a1l TalUsl BCETO TEKCTA B 11eJIoM. TakuM 00pa3oM, TEKCT
OpUTHHaJIAa 00€3IMYUBACTCS, CTAHOBUTCS OECLIBETHBIM, JIMILICHHBIM CBOErO MCXOJIHOTO
KOJIOpUTA, ayTeHTUYHOCTH. Henb3st obecrBeunBarh Xy /10)KECTBEHHBII TEKCT, HO B TO K€
BpeMsl HU K 4eMy ITPUHHUMATh POTUBOIOJIOXKHYIO KPAHOCTb U Pa3/IBUTaTh 3a/1aHHbIC
aBTOPOM CTHJIMCTUUECKHME U YKaHPOBBIE I'PAHULIbL, IEPEXO/S B TPOTECK WM (PETbETOH-
Hblit ctuib [8. C. 227].

B naHHOM cityuae He BBINOJIHAETCS IJIaBHAsI 3a]a4a epeBojia — He TOJBKO Iepe-
JIaTh COJIEpP’KaHNE TEKCTa, HO U YJIOBUTb MOCBLI aBTOPA MTPOU3BEICHUS, TIOHATh, YTO OH
XOTeJl CKa3aTh TEM WJIM UHBIM (PParMEeHTOM TEeKCTa, YTOObI JOOUTHCS UMEHHO MO0 3¢h-
¢hekma, KOTOPBIN XOTEJ MPOU3BECTH MHCATENb HA YUTATENIs, OKAa3aTh HA HETO UMEHHO
TO acmemuueckoe gosoeticmeue, KOTopoe ObUIO 3a1yMaHO aBTOpoM. O4YeBUIHO, YTO
«4ype3MepHas alaNTalys He MOXKET CUNTAThCS aJIeKBaTHBIM I1EPEBOJIOM, BElb B TAKOM
cllyyae He Bce MJIeM Iucareneil MOryT ObITh NepeJaHbl U CTUJIb TEKCTa MOJUIMHHHUKA
MOYKET HE COXPAHUTHCSL.

Taxkum 006pa3oM, BaXXKHO YUUTHIBAaTh, YTO IIPUEM aaliTalluu 001aaeT HE TOIbKO
MOJIO)KUTENIBHBIM CBOMCTBOM OOJIETYUTh YMTATESIM TEKCTa epeBOia IOHMMAaHUE OpH-
T'MHaJIa, HO U OTPUIIATEIbHBIM — 3TO HapyIIEHHE MPoliecca MEeXKYJIbTYPHOH KOMMYHH-
Kalliy, HEPOU3BOJIbHOE «00eTHEHNE» KYJIbTYPHI A3bIKa MMOIMHHUKA, «CTIaXXHBaHHE»
pasnnuuii MeXIy KyJIbTypaMH, B pe3yJIbTaTe 4ero y perentopa MOXeT BO3HHUKHYTh
HEIPABWIBHOE MIPEICTABICHUE O TOM, YTO «Be3ze Bce oquHakoBo» [3. C. 84].

[TonaTne aganTanuu sIBIEHUH TEKCTa HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aHO C IparMarHye-
CKHUM acIleKTOM 3HA4€HMs CJIOBA, KOTOPOE, B CBOIO OYepe]lb, 4aCTO ObIBAET KyJIBTYpPO-
noruuecku MapkupoBanHbeM [10. C. 156]. (Mb1 yOpaiau mpoMeKyTOUHBIH 3ar0J0BOK,
OTHOCSILMICS K NparMaTHYecKoMy 3HAYEHMIO, YTOOB! HE aKLEHTHPOBATh HAa 3TOM BHU-
MaHHe, HO B IIPUBEACHHOMN BhIIIE ITUTATE 3aMEHUTH «CJIOBO» HA «BBICKA3bIBAHUE» MBI
HE MOeM, TakK Kak 3To uurara u3 BectHuka PYJIH, kak Mbl OHSIH, TaKOE HUTHUPOBA-
HHUE YKEIATeIbHO).
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Tax, He0OXOMMOCTh B IPUMEHEHUH TPUEMa aalTallii ONPEACTICHHBIX SBICHUN
TEKCTa 4acTO BO3HUKAET BBU/LY BO3MOXHBIX MPAarMaTHUYECKUX HECOOTBETCTBUH B pa3-
JUYHBIX KYJIbTypax.

[Iparmaruyeckas ananTaius sBJICHUI TEKCTa MOKET UMETh pa3ianuHble uenu [11].

1. ObecnieueHue aeKBaTHOrO MOHUMAaHKs OPUTHHAJIA YATATEIEM BBUY OTCYTCT-
BUS Y HETO JJOCTATOYHBIX (POHOBBIX 3HAaHMU. B 3TOM cityyae HE0OX0AMMO JieIaTh A0TOJI-
HEHUs1, B YaCTHOCTH, NIPU MEPEBOIC reorpaduueckux pealnii, Ha3BaHU MEeYaTHBIX W3-
JAHUM, yUpExKJICHUH, OBITOBBIX PEaTHH.

2. JlocTrxeHne HEeOOXOJAMMOr0 SMOITMOHAIBHOTO BO3JACHCTBUS M aJcKBaTHOTO
BOCHPHUATHS TEKCTa Ha YMOLIMOHAILHOM YPOBHE.

[IpuurHOI HEOOXOIMMOCTH AJANTALMU MOTYT CIY>KUTh Pa3IMYHbIE aCCOLUAIIUU
B Pa3HBIX KYJbTypaX OTHOCUTEILHO OJHOTO U TOTO K€ SIBJICHHUS.

Hanpuwmep, B npennoxenun «J'étais mince comme une anguille, j'aurais pu passer
comme elle a travers une touffe de joncs...» (Pesquidoux, «Le livre de raison») pacckas-
YUK CpaBHUBAET ce0sl C yrpeM, TOBOPsl O CBOEH CTPOMHOCTU WM Aaxe Xyaode. B pyc-
CKOM TI€pEBOJIC MPEANOUYTUTEIFHO MPUOETHYTh K MPHEMY aJalTallid U CPaBHUTH Je-
BYILIKY HE C yTpeM, KaK B TEKCTE€ OPUTHMHANA, YTO BBI3BAJIO Obl CTPAHHBIE ACCOLUAILIUI
y 4duTaTens, a ¢ TPOCTUHKOM WM KEpAOYKOM, yTo Oojiee MPHUBBIYHO VI PYCCKOM
KYJIBTYPBIL.

3. OpueHTanus He Ha CPEJHECTaTUCTHMUYECKOT0, a Ha KOHKPETHOIO YHuTaTes,
a TaKke Ha KOHKPETHYIO cuTyarmio obmenus. s sroit nenu B 11T BHOCSTCS n3Mmene-
HUSI, HEOOXOIMMBIE JUIS PELIeHUsI TeX 3aJa4, KOTOpble MOCTAaBUII aBTOP TEKCTa OPUTH-
Hasia. YacTo JaHHbIA BUJ afanTalliy UCTIONB3YEeTCs ISl IEPeBO/Ia Ha3BAaHUH XyI0MKECT-
BEHHBIX [TPOMU3BENICHUI WK (DHIBMOB JIISI TOTO, YTOOBI OHU 3By4aiu 00jiee eCTECTBEHHO,
MIPUBBIYHO IS perienTopa. Hampumep, B Ha3Banuu (paHiry3ckoro ¢puisma «/I/ était une
fois un flicy («Kun-6vi1 nonuyetickutiy) UCTIONB3yETCs pa3roBopHoe ciioBo «flicy. [lepe-
BOJIYMK 3aMEHUII 3TO CIIOBO HEHTPAILHBIM (ITOJUIICUCKUIN, YTOOBI aIaITHPOBATh €TI0
JUTs poccuiickol aynuropuu [5. C. 47—79].

Lenb mparMaTu4eckoro rmepeBojia COCTOUT B TOM, YTOOBI KaK MOKHO TOYHEE Tie-
penath coobmienue [12. C. 75]. OnHako npu NepeBojie Xy I0’KECTBEHHBIX MPOU3BEICHHHA
Y MPUMEHEHHUHU TPUeMa aJanTalii OOJIBIIYIO PO UTPAECT HE CTOJBLKO IMepeaada co-
JIepKaHKs, CKOJIBKO ()OPMUPOBAHUE MPABHIILHOTO MPEJCTABICHUS Y YUTATENS O CUTYa-
mu B 1ienom [17. C. 230].

[paBuibHOE TIPHIMEHEHHE TIPHEMa aJANTAI|K [IPU TIEPEBOJIE ONPEENCHHBIX SIBIIS-
Huii U'T mo3BosIsieT He TOJIBKO TepeiaTh CyTh IOBECTBOBAHUS, HO M COXPAHHUTh CTHIIb
noJUTMHHKKA. MTak, Kak yxe ObLI0 OTMEUYEHO BBHIIIE, TPU MEPEBOJIE YaCTO BO3ZHUKAET
HEOOXOIMMOCTb aJaNTUPOBATh SBJICHHUS, BBIPOKEHUS, KOTOPBIE MOTYT ObITh HEMIOHATHBI
YUTATEIO B CHITy CBOei HanmoHanbHOU cieuuduku [14. C. 134]. [Ipuem amantanuun
HIMPOKO MCIONB3YETCs, B YaCTHOCTHU, IIPU TIEPEBO/IE TIOCIIOBHII, TIOTOBOPOK, (ppazeoio-
ru3mMoB. OHAKO B IFOOOM cllyyae HEOOXOIMMO COXPAHSTh CTHIIb BCETO MPOU3BEICHUSL.

Takum 06pazoM, OHSTHE aTaNTaIlMy HETIOCPEICTBEHHO CBS3AHO CO CTWIEeM. Baxk-
HO HE MPOCTO aJaNTHPOBATh TEKCT B IIEJIOM M OT/AENBHBIC TPYAHOIIEPEBOAUMBIC €T0
AJIEMEHTHI TaK, YTOOBI OBUIO COXPAHEHO COJECPIKaHHE, HO MepeaaTh U CTUIMCTHICCKUE
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YepThI, PUCYIIHE TPOU3BEICHUIO, COXPAaHUTh 00OPa3HOCTh TTOBECTBOBAHMSI, YTOOBI CBSI3b
MEXK]y THcaTelIeM U YuTaTeJIeM He Oblia pa3pyllieHa BoJiel epeBOAUNKa UITH HEJI0C-
TATOYHOU €ro KOMIIETEHIIUEH.

3. NEPEBOAYECKHME TPAHCDOPMALIUN,
NMPUMEHAEMBIE B PAMKAX MPUEMA AOANTALUN

ITpoBeneHHBIN aHATNU3 TOATBEPKAACT MIPE/IIOJIOKEHUE, BEIIBUHYTOE HAMHU BBIIIIE,
O CBSI3M MCIIONIB30BaHUs [TpUeMa aJlalTalluy ¢ Iepeadyell CTUIIMCTUYECKUX YepT Mpo-
u3BeieHNs. B pesysnbrare TIATEeNbHOIO aHAIM3a U3y4aeMoro pruemMa Hamu ObUT Bbze-
JIeH psifl IepeBOAUECKUX TpaHCHOpMALUi, C IOMOIIBIO KOTOPBIX PeaI3yeTcsl IpuemM
aJlanTalyy Mpy MepeBojie TEKCTOB XYJ0)KeCTBEHHOM nTeparypsl. ClieyeT yTOuHHTS,
YTO MPHEMBI, BKIIOUEHHBIE B ITOT CIIUCOK, 110 CBOCH CYTH SIBJISIOTCSI CAMOCTOSTENb-
HBIMHU crioco0amM IepeBoja, HO, IPUMEHUTEIbHO K aJalTalluy, BBIIOIHIIOT 0CO0ObIe
¢byHKUMY, onrcaHHble HIbKe. Kpome Toro, JaHHbIe IpUEeMbl B paMKax aJlalTallil CX0XKHU
MeXly coOOM, TaKk Kak B 3TOM CIIy4ae UMEIOT B CBOEH OCHOBE 3aMeHy, OJJHAKO OTIUYa-
I0TCSl HEKOTOPBIMH XapaKTepHBIMU OCOOEHHOCTSIMH, KOTOPBIE OIMCAaHbI HIKE.

CormnacHo pe3yJbTaTaM Hallero MCCIEeJOBaHUS aJanTalys HE3HAKOMbIX UM He-
IPUBBIYHBIX SIBJICHUNA M MOHITUN JOCTUTAETCS B MEPEBOJIE C MOMOILBIO CIEAYIOIINX
NePEeBOTYECKUX TPUEMOB.

1. 3amena o0pa3a — cioBO, 0003HaYarOIIEe HE3HAKOMOE MJIM HENPUBBIYHOE SIB-
JICHHE, 3aMEeHSIEeTCsl Ha CII0BO, 0003HAYarollee sBJICHUE, 3HAKOMOE HOCUTEISM S3bIKa
nepesojia. [IpoBeieHHBIN aHaIU3 NOKa3ajl, YTO AaHHBIM NpUeM — caMblil pacnpocTpa-
HEHHBII B I1€PEBO/IE, OJJHAKO C TOUKHU 3PEHUS COXPAHEHUS ayTEHTUIHOCTH TEKCTa U €ro
CTHWJIMCTMYECKHMX YepT 3aMeHa 00pa3a MHOI/A SIBJISETCS JOBOJIBHO «TPYObIM» CIIOCOOOM
NepeBo/ia, NOPOM MCKAKAIOIIMM YHUKAIBHOCTh XYJI0KECTBEHHOTO Ipon3BeieHus. [laH-
HBII IPHEM Y9acTO UCMOJIb3YETCsl IpH IepeBoje (ppaseosorusmos, koraa B [15 orcy-
crByeT 3kBUBaseHTHast OE ¢ TeM jxe oOpazom.

[TpuBenem HUKe MpUMEPHI U3 UCCIETYEMbIX POMaHOB U MX aHAJIN3.

«Jlama ¢ kamMeTusIMID»

Opurunan IlepeBon
«<...>Essayons de réjouir le ciel. Il peut «<...>Iloctapaemcs e MmopazoBaTh He-
nous le rendre avec usure.» (p. 40). 60. OHO BO3JIaCT HaM CTOpHIIEH» (c. 42).

B nanHoMm nmpumepe ucnosnb3yercs ajanrtanus (Gpazeosoru3Ma, OCHOBaHHAs Ha IIpH-
eMe 3ameHbl. PpaHIly3cKoe YCTOMYHNBOE CIIOBOCOYETAHUE «rendre avec usurey, KOTOpOe
NEPEBOIUTCS KaK «OMHUAAMUmMs ¢ IUXEOU», KOMOamy CnoIHA», EPEBOAUHK Iepeaal
PYCCKMM YCTOMUYMBBIM BBIPAXKEHUEM «8030amb cmopuyeti», KOTOpoe B JaHHOM cUTya-
LU SIBJISIETCS CMBICIIOBBIM SKBUBAJIEHTOM. [lepeBounk He Ciry4aiiHO UCIIONb30BAl JaH-
HBIH yCTapeBIINi KHIDKHBIA (pa3eosorusm — peub ujer o Hebe, o bore, 1 310 BeIpaxe-
HHE KaK pa3 MOJXOAUT IO KOHTEKCTY, OTpaxkasl CyTh BbICKa3bIBaHHUs. Jlaxe HECMOTPS
Ha TO, YTO JaHHBIM CTApOCIIABIHU3M OTIIMYAETCS JOBOJBHO SIPKOM HALMOHAIBHOM CIie-
(UKo, 3/1eCh OH HE BBIJEISETCA U IIepelaeT BO3BIIICHHbBIN CTHIIb IOBECTBOBAHUS.
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B 3TOM Cityuae MOXKHO Takxe rOBOPUTH 00 YIOTpeOIeHUH UCTOPU3MOB U apXau3MOB,
OJTHaKO B JJaHHOM IIpUMepe IIaBHYIO POJIb UTPAeT UIMEHHO IpHeM 3aMeHbl 00pasza. CTout
OTMETHTh, YTO B NepeBozie Mpou3BeaeHus «I po30Boii MmepeBam» HaMH Takke ObLIO BBI-
SIBJIEHO YNOTpeOJIeHHe yCTapeBIIEro CJoBa «CTOPHLEH», HE SIBIISIOLIErocs SKBUBAJICH-
TOM TiepeBeIeHHOro ciaoBocoueTanus («...and had not I prevented it, he would have
gone to the master, and got full revenge...» — «...n ecau Obl s €ro HE yAepKaja, OH
TYT e Io0eskall Obl K X034UHY U ObUI Obl Omomuen cmopuyetl...».

«I'po3oBoii nepeBa»

Opurunan IlepeBon

«But he seemed to recollect himself, «Ho, Bummo, [0H] ogyMancs U OTBe
presently; and smothered the storm in a bru- | aynry, pa3pasuBmHMCh TpyOOH pyraHbio
tal curse, muttered on my behalf <..>». | mo Mmoemy aapecy <...>». (c. 15)

(p. 14)

B nanHOM npumMepe HCIIONIb30BaH MPUEM aJalTallly, «3aMeHa o0pas3a», TO €CTh
CMEHa acCOLMAIH aBTOpa OPUTHHATIBHOTO TEKCTa Ha OoJiee MPUBBIYHYIO I YHTaTe-
JIel pyccKosi3bIYHOM Bepcuu poMaHna. Tak, «[he] smothered the storm» B nocioBHOM
nepeBojie 0003HavaeT «[oH| ycrokous Oypio». ABTOp poMaHa UCIOIB30Bal JaHHBII
o0pa3 1151 0TOOpaskeHHsE KPYTOro HpaBa CBOETO MEPCOHaXKa, KOTOPBI OH CyMeJ «yCMH-
PUTDHY, BEIPYTaBLINCh. B mepeBose, ¢ y4eToM TOro, 4To JaHHASI aCCOLUALHS MOYKET ObITh
qy’KIa PyCCKOMY YHTaTel0, ObUT HCIOJIb30BaH OoJiee IPUBBIYHBIN (Pa3eoIoru3M «OT-
BECTH JYILIY».

2. O6o0menne — mepexo]i OT YacTHOro K obmemy. JlaHHBIN npHeM B pamkax
aJanTalyy UCIIONIB3YETCs B TOM ciTydae, eciu B [15] cMeleHs! OTHOMIEHHS pojia ¥ BUJa,
4eTKo ompezeneHHsie B S, mubo ecnu B s3bIKe MepeBOa OTCYTCTBYET KaKoe-JIH0o
TIOHSITHE/ CJIOBO, YIIOMSIHYTO€ B OPUTMHAJIBHOM TCKCTC WJIM OHO SABJIACTCA HCIIPUBBIYHBIM
it ero HocuTtenen. [Ipumepst:

«Jlama ¢ kaMeTUSIMID»

Opurunan IlepeBon

«Sousle péristyle du théatre se présenta «Y BBIXOZIa K HUM TOJIONIENT MaJIeHbKHIA
a elles un petit domestique<..>». (p. 83) | rpym <..>». (c. 86)

B nepeBone naHHOM (hpasbl UCHOIB30BaH MpUeM 0000IeHHs BBUIY CIHILIKOM Yy3-
KOTO 3Hau€HMsI NIEPEBOAMMOrO CJIO0BA, KOTOPOE MOXKET OBbITh HE3HAKOMO UHUTATEIISM.
Tak, «péristyley o3HayaeT «IEPUCTHIIBY WIN KIEPUCTIIINYM», — OTKPBITOE IPOCTPaH-
CTBO, OKPYXXEHHOE C YETBIPEX CTOPOH KPBITOM KOJIOHHAJOM. [IaHHBIA apXUTEKTypHBIN
IIPUEM MOKHO 4acTO YBHJIETh B KOHCTPYKIIUH €BPONEHCKUX TeaTpoB U JPYI'HX 3/1aHUH,
NOATOMY JUTsl (DPaHITY3CKHX YMTaTeNIel 3HaYeHHE TaHHOTO CJIOBA B TEKCTE, CKOpPEE BCETO,
6610 Ob1 TOHATHO. O/THAKO JAHHOE SIBJICHUE PEIIKO BCTPEYAETCs B POCCUNCKON apXu-
TEKType, IO3TOMY IEePEBOAYMK CUEl HY>KHBIM €r0 a/laTUPOBaTh, IPUOETHYB K 0000-
LICHHUIO.
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«I'po3oBoii nepeBa»

Opurunan IlepeBon
«<...>and Mister Linton mixed a tumb- «<..>u muctep JIMHTOH MPUTOTOBUII €
ler of negus<...>». (p. 54) 60KaJ TIMHTBEHHA<...>». (C. 56)

B nanHOM nprMepe nepeBoUrK «aAalTHPOBAD) SIBICHHUE, KOTOPOE, Ha €ro B3I,
MOIJIO IOKA3aThCsl HE3HAKOMBIM uYuTaTento. Tak, B ClIOBape MOXKHO HalTH IepeBO]
CJIOBA «NEgUS» — «HETyC», HO BPsJ JIM MHOTHE YUTATEIM 3HAIOT, YTO JAHHOE CJIOBO
0003Ha4yaeT OJWH W3 BUJOB INIMHTBEHHA. Tak, nepeBoMUMK NMPUMEHUI IIpHeM 0000-
IIEHUs, 3aAMEHUB HEN3BECTHOE U3BECTHBIM.

3. OnymeHue — sBJICHUE, IIOHATHUE UM CJIOBO, KOTOPOE KaXETCsl HeNepeBO M-
MBIM WJIM HEOOS3aTeNbHBIM I IEPEBOAA, «yIpasaHsaeTcs». JlaHHbI pUeM UCIOIb3Y-
€TCsl OTHOCUTEIIBHO PEAKO, U, C TOUKH 3PEHUS] COXPAHEHUS CTHJISI ITPOU3BE/ICHUS U aJIeK-
BaTHOCTH I1€PEBO/IA B 1IEJIOM, SIBJII€TCS B OOJIBIIIMHCTBE CIy4aeB HEIOMYCTUMBIM.

[Tpumepsr:

«Jlama ¢ kaMeTusIMID»

OpurunHan ITepeBon

«C'est 2 ma génération que je m'adresse, «51 obpamaroch K MOEMY TTOKOJIEHHUIO,
a ceux pourqui les théories de Voltaire | [-] k TeM, KOTOpBIE, MOJOOHO MHE, TIOHUMA-
n'existent heureusement plus, a ceux qui, | (T, YTO YEIOBEUECTBO 3 MOCICIHUE TISAT-
comme moi, comprennent que 'humanité | HaguaTe JeT crenano oAWH U3 Hanbosee
est depuis quinze ans dans un de ses plus | cMeNBIX CKa4KOBY. (C. 41)
audacieux élansy. (p. 39)

B nepeBojie TaHHOTO NMPeI0KEHUS OTCYTCTBYET 4acTh, KOTOpast MorJia Obl OBbITh
nepeBejieHa CIeayIouM 00pa3oM: «[s oOparatock] K Tem, 1yt Koro teopur Bonbrepa,
K CYaCThIO, YK€ HE CYIECTBYIOT». B nmepeBo oHa BKiIroueHa He OblIa, TaK KaK MOTJa
ObI MOKA3aThCsl HEAOCTATOUHO SICHOM pPyCCKOMY YMTATEN0, KOTOPhIA MOXKET He 3HaTb
Teopuil (panirysckoro ¢punocoda Bonprepa. Takum oOpa3oM, mepeBOAYNK MPUMEHII
[IpUEM aJlalTalliy, OyCTUB YyTOUHEHHUE, TaHHOE aBTOpOoM opurnHaita. Ha Ham B3z,
JAHHBIN IIPUEM HY>KHO NPUMEHSTh TOJIbKO TOI'/1a, KOI'/la KaKoe-JIMOO SBJIEHUE WU I10-
HSTHE HEBO3MOXKHO nepezats Ha [151. B nanHOM ciydae, o HaleMy MHEHHMIO, CIIe0Ba-
710 OBl 1aTh CHOCKY K IlepeBoly JaHHOU (pa3bl, Hanpumep: «lmeercs B Buiy aeucruye-
ckas Teopust BonbTepa, B KoTopoil cuuraercs, uro bor corBopun Beenennyro u npeno-
craBuiI ee camoil cebe». Tak, TaHHOE ONMyIICHHE MOBIUSIIO HA CMBICT MEPEBEICHHON
(bpa3bl HE3HAYNUTENIBHO, OJJHAKO €€ CAMOOBITHOCTb ObLIA YTpadeHa.

B Ttekcre nepeBona pomaHa «I'p030Boii niepeBa» JAHHBIA IIPUEM HCIOIb30BAH
He ObLI.

4. Onucarte/ibHbIN MepeBOl — HE3HAKOMOMY (HETIPHUBBIYHOMY) SIBJICHHIO/CIIOBY
JaeTCsl MOSICHEHHE, paciii(poBKa JAHHOTO MOHATHUS, KOTOPOE, KaK MPABHJIO, BEIPAYKEHO
(hopMyITUPOBKOM U3 HECKOJIBKUX CIIOB. B OoT/IMumne OT HKCIUMKAIUK (BBEICHUE JIOTIOTHU-
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TeNbHON MH(POpPMAIMHU B TEKCT MEPEeBO/IA) U aMILTM(pUKAIMU («paciiupoBKa» HEKOTO-
peix nonsaTuid) [15. C. 38—57] — nepeBoaueckux TpaHchopMaIuii, TaKkKe 3aKoda-
IOIIMXCS B YTOUHEHUH, [TOSICHEHUH, ONMCATEbHBII I1epEeBO He 10Ipa3yMeBaeT UCIIONb-
30BaHMS NEPEBOOUMBIX CJI08 B TEKCTE IIEpeBOJIa.

ITpumepsr:
«Jlama ¢ kaMe TusIMID»
Opurunan ITepeBon
«On est redoutée comme une béte fauve, «Hac 6osiTcs, kak IUKUX 3Bepeid, Hac
méprisée comme un paria<..>» (p. 130) | npe3uparoT, Kak HHU3IIYIO KaCTy<..>»
(c. 132)

JlaHHOE TIpeUIoKEHHE MIPEACTABISCT COOOM SIPKUNA MpUMeEp afanTaliy, HEU3BECT-
HOE 3aMEHEHO M3BECTHBIM, IPUMEHEH IIPUEM OMUCATEIBHOrO nepeBoa. Tak, «un paria»
NEPEBEICHO 31€Ch KaK «HU3WASA KACMa», YTO COOTBETCTBYET KaK CMBICIIYy TOTO IOHS-
TUS, TAK U CTWIIO Ipou3BeieHHs. OJJHaKO B PYCCKOM SI3bIKE CYLIECTBYET CIIOBO «HAPUS.
B Muaun 3TM TEpMUHOM Ha3bIBAIOT JIFOJIEH HU3IIEH KacThbl, a B IEPEHOCHOM CMBbICIIE
napusi — 3TO OTBEpPKEHHOE, OeclpaBHOE CyIIECTBO. ABTOp NEPEBO/A CUell HyKHbIM
«pacmdpoBaTh, ONUCATH» JAHHBINA TEPMUH, YTOOBI OH ObUI HOHSTEH IIMPOKOMY KPYTy
4yuTaTeIe, KOTOPBIE MOT'YT HE 3HaTh KaCTOBOM vepapxuu Munun.

«I'po3oBoii nepeBa»

Opurunan ITepeBon

«I had just taken the children upstairs, «Ilocne yast s1 oTBena JeTel HaBepx,
after tea was finished, <..> I had come | <..>3aTeM couuia BHU3 U CTOsJIa B TIepei-
down, and was standing by the table in the | Heli y cTona, 3axurast HOYHHK JUTSI MECTEpa
hall, lighting a bed-room candle for Mr | Darapa <..>». (c. 218)

Edgar <..>». (p. 217)

B nanHoii ¢pase B TekcTe OpUrHMHajia YINOMSHYTO SIBIICHHE, XapaKT€pPHOE IS
XVIII B., B KOTOPOM IIPOUCXOAUT JEUCTBHE POMAaHA, HO HECBOMCTBEHHOE COBPEMEHHOMY
OBbITY — CB€4Ya, KOTOPYIO CIYTU CTaBWJIM 3HATHBIM IOCIO/aM Ha HOYb y KpoBaTu. [lepe-
BOJUMK MPUMEHWII NIPUEM aJlalTallly, UCIOIb30BaB OTHOCUTEIBHO COBPEMEHHOE CIIOBO
«HOYHHK», TEM CaMbIM HE 3aMEHMB IIEPEBOANMOE SIBJIEHHE, a OIIUCAB €ro, IePeiaB CyTh
o0o3Hayaemoro mpeaMmera. B maHHoM ciydyae 3TOT mpueM OJNM30K K 3aMeHe obOpasa,
OJTHAKO B IIEpEeBOJIE TAHHOT'O SIBJIEHUS COXPAHEHA €ro CeMaHTHKa, U3MEHEHA TOJbKO
JIeKcUUecKas eJMHULA, o0o3Hauaromas ero. Ha Ham B3risaj, clI0BO «HOUYHUK» SBIIS-
eTcsl IOCTaTOYHO COBPEMEHHBIM M HE B IOJIHOM Mepe COOTBETCTBYET CTHIIIO IPOU3BeE-
JICHUSI.

5. Ynorpe0jieHne apXxau3MOB W MCTOPM3MOB. YCTapeBIIME CIIOBA B paMKax
IpuemMa aJanTaliy UCIOoJb3yI0TCA B TOM CIIydae, €CJIM B COBPEMEHHOM SI3bIKE TEKCTa
OpHUTUHaJa OJJHO U TO K€ CJIOBO UCIIOJIb30BAJIOCH KaK B MPEbIAYIINX CTOJIETHSIX, TAK
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U B HacTOsILee BpeMs, 0003Hauast OTHO U TO K€ sIBJICHUE, TOI/1a KaK B sI3bIKE IepeBo/ia
111 0003HAYEHUS 3TOTO K€ SIBJICHUS UCIOJIb3YeTCs yKe pyroe, 6ojiee COBpEMEHHOe
CJIOBO, ¥ €r0 YNOoTpeOieHne B IepeBo/ie MPOU3BEICHNH, yTAJICHHBIX 10 BPEMEHH, ObLIO
Ob1 HeyMecTHbIM. [Ipumepsr:

«Jlama ¢ kamMeTusIMID»

Opurunan ITepeBon

«Si j'avais été libre, d'abord je n'aurais «Ecnu Ob1 51 ObuTa CBOOO/HA, 51 HE TIPH-
pas recu le comte avant-hier<...>». (p. 176) | usuia ObI rpacda Tperbero aus<...>». (c. 178)

B nepeBoie TaHHOTO MpeIIOKEHHS UCTIONB3YETCsl YCTapEBIIIEe BHIPAKEHUE KTPETh-
ero JTHs» JUIsi 0003HAUYEHHS CIIOBA «avant-hier», st KOTOPOro B PyCCKOM SI3bIKE CYIIIE-
CTBYET COBPEMEHHBIN SKBUBAJICHT «I103aBUYepa». ABTOpP MepeBoia cuen HeOOXO0MMbIM
«COCTapUTh» JAaHHOE CJIOBO JJIsl COXPaHEHUs 0COOOTO CTUJISL TeKCTa MPOU3BEICHMUS,
CBOMCTBEHHOIO 3I10X€, B KOTOPYIO IPOUCXOIUIIO JIelcTBHE poMaHa. B naHHOM cirydae
9TOT MPHEM BIIOJIHE YMECTEH, TaK KaK IMO3BOJISAET MepeaaTh 0co0yro arMocdepy MoBecT-
BOBaHMsI, HAMETHUB <«JTUCTAHIIO BPEMCHIY.

«I'po3oBoii nepeBa»

Opurunan ITepeBon

«‘The Lord help us!” he soliloquized «,,Jlomoru Ham, rocojip!“ — mporo-
in an undertone of peevish displeasure, | Bopui oH BHoONTOJOCA CO CBapiIUBHIM
while relieving me of my horse<..>». (p.4) | HEZIOBOIBCTBOM, MOCOOJISII MHE CIie-
muThes <...>». (c. 4)

B nannom npumepe Takke ynotpeOseHbl ycTapeBIIie CIoBa C HAMEPEHHEM T0Ka-
3aTh YUTATENIO PA3HUILY MEKIY COBPEMEHHOCTBIO U ATIOXOM JIeHCTBUS pomaHa. Yaire
BCEr0 JAaHHBIN MPHEM MOAXOAUT IJIs CO3AaHUS MOA0OHOTO Y (heKTa, OTHAKO B LEIOM
MBI coriacHbl ¢ yrBepxkienneM M.C. AnekceeBoii 0 TOM, 4TO Ype3MEpHOE YIOTpedIeHue
apxan3MoOB IIpH NEPEBOJC TCKCTOB XYILO)KGCTBeHHOﬁ JIMTCPATYPLI, YAAICHHBIX IO BPC-
MEHH, UCKakaeT cTuiib opuruHana [2. C. 22]. JlaHHBII npuMep mpeacTaBisieT co0oit
MMEHHO TaKo# ciy4ail — aBTOp MepeBo/ia UCMOJIb30Ball Cpa3y JiBa CJIOBA, PEAKO YIIO-
TPeOISIIOIUXCS B PYCCKOM sI3bIKE B HacToslee Bpemsi. CIOBO «CIEHIUTHCS», TO €CTh
«CJe3Th C KOHS, JIOIIAJI», MOYKHO BCTPETHTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE (XOTS Ya-
1€ MPEIOYTEHNE OTAAETCSI BTOPOMY BapUaHTY), OJTHAKO €r0 COYETAaHUE C BHIMICAIINM
U3 yIOTPEOJICHUS CIIOBOM «TIOCOOJISITEY CO3/1aeT OIIYIIEHHE HEKOTOPOW HEECTECTBEHHO-
CTHU C TOYKH 3PEHUS SI3bIKa U CTUJISI TPOM3BeeHUS. B 1anHOM ciydae ObU1o ObI KOPPEKT-
HEE UCIOJb30BaTh B MEPEBOJIE COUETAHUE CTHIIMCTUYECKH HEUTPAIBHON JIEKCUYECKON
€IMHUIIBI C OJJHUM M3 YCTapEBIINX CJIOB.

B pesynbrare npoBeneHHOTO aHalM3a JBYX MPOU3BECHN HaMU Oblla COCTaBJIeHA
CIIeyIoNIasl CTaTUCTUYECKast TabynIla, B Hel yKa3aHbl IPUEMBI, C TOMOIIBIO KOTOPBIX
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B IIEPEBOAC AOCTUTACTCA aJallTallisl HC3HAKOMBIX HUJIW HCIIPUBBIYHBIX SIBIICHHUH U TIO-
HSITI/If/'I, 1 KOJIMYCCTBO BBIABJICHHBIX IPUMEPOB UX IIPUMCHCHUA:

Mprnem «[lama c kamenmammn» «['(po30BOI Nepesan»

1. 3ameHa obpasa 18 29
2. O6o6LeHne 6 10
3. OnyweHune 9 —
4. OnucaTenbHblii NepeBos, 5 5
5. YnoTtpebneHue apxan3moB 1 MICTOPU3MOB 10 58
KonunuyecTso cnyyaes npyMeHeHus 48 102
apanTtaumm:

Kak crnenyer u3 npuBeseHHON TaOIUIIbI, KOJIMYECTBO 3aMEH B I1EPEBOJE MPOU3-
BezieHus «I'po30Boil nepeBam» 3HaYUTENBHO OOJIBILE, YEM B IIEPEBOAE poMaHa «/lama
C KaMeIHsMU». ITO OOBSICHSETCS] HE TOJIBKO TEM, YTO IIepBOE NPOU3BECHUE OoblIe
110 00beMy, HO M XapaKTEpOM CaMOoro IepeBojia — aBTop NepeBoja pomaHa «Jlama ¢ ka-
MeUAMUY Mpuberan K OMMCaHUIO WM JI0CIOBHOMY IEpPEBOAY, KOI/la B TEKCTE OpHU-
TMHAJIBHOTO MPOU3BEICHHS BCTPEUAINCH SBJICHUS, IPUCYILIHE (PPAHILy3CKOM KyJIbType,
B TO BpeMs Kak aBTOp IepeBoja poMaHa «I'po30Boii IiepeBa» 4acTo alanTUPOBall TAKUE
SIBJICHUS, UCIIOJIb3Ysl IPUEM 3aMEHBI.

Ha namr B3risig, npueM OnmylieHUs B paMKax aJanTalyy, UCIIOJIb30BAHHBIN He-
CKOJIBKO Pa3 B IIepeBOie poMaHa «Jlama ¢ KaMeIusiMuy, IBISETCS HEJOCTaTOYHO KOP-
PEKTHBIM C TOUKU 3PEHUSI COXPAHEHUS CTWJIS OPUTHMHAIBHOIO NIPOU3BEAEHUS. ABTOP
nepesoja pomana «I'po30oBoil mepesam» Inepenana MOHATHS TaKOrO poja JOCIOBHO,
N00aBUB K HUM CHOCKHM B KOHILIE CTPaHUIIbI, YTO, Ha HAIl B3IJIAJ, sABJsETCS Ooiee
KOPPEKTHBIM.

Yro kacaercss 0003HAYECHUSI «BPEMEHHOH IUCTaHIMNY B 00EMX PYCCKOS3BIYHBIX
BEPCHAX POMAHOB, B IIEPEBOJIE AHTIIUICKOrO IPOU3BENECHUS UCIIOIB30BAHO MHOKECTBO
apxau3MOB U MCTOPU3MOB, YTO MOXET B HEKOTOPOU CTEIECHU 3aTPYJHUTh YTCHUE JaH-
HOT0 pOMaHa COBPEMEHHBIM YUTATENIeM, OJJHAKO Oylaroaps TakoMy IpHeMy aBTOp Iepe-
BOJIa NMOAYEPKHYJIa OTJAJICHHOCTh COOBITHM M YKJIaJa *KU3HH, OIIMCAHHBIX B POMAHE,
OT Hamux aHei. B nepeBoae pomana «/lama ¢ kKaMenusiMi» Takke YHOTpeOJIeHbI ycTa-
pEBILUE CI0BA, OAHAKO UX 3HAYUTEIbHO MEHBIIE, A3bIK [IEPEBOJA JOCTATOYHO COBPE-
MEHHBII, HO B TO K€ BPEMs aBTOPY IIEPEBOA yIAIOCh COXPAHUTh CTHIIb IIPOU3BEIC-
HUS U IIEpeAaTh UCTOPUUECKUN KOJIOPUT POMaHa.

4. SAKJTIOHEHUE

ITpoBeneHHOE HcClIeN0BaHKUE T0KA3alI0, YTO MCIIOJIB30BAaHKUE NIPHEMa aJalTaluu
94aCTO OKA3bIBAECTCSI HEOOXOIMMBIM BBUJIY CYILECTBYIOIIUX PA3IUUUN MEXIY KyJbTY-
pamu 1S u I, ogHako B oTiinune OT APYIUX JIEKCHUYECKUX, TPAMMATHYECKUX U MOP-
¢donornyeckux TpaHchopMauii IPUMEHSIETCS JOCTATOYHO PENIKO.

B xone nanHOro aHanusa OblIa MOATBEPXKIEHA TMIIOTE3a O B3aUMOCBSI3aHHOCTH
Iepeadyu B MEepeBOJE CTHII OPUTMHAIBHOIO IPOU3BEIACHHS U IPUMEHEHMS IpUeMa
amanTanuy. Takoke aHaaMs3 MoKasajl, 4To IPUEM aJanTaliyd HEOTHO3HAYEH, TO €CTh pea-
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JM3yeTcs ¢ MOMOIIBIO psAJia MEepeBOJUECKUX TpaHC(HOPMAIMil, KOTOpPbIE BHIMOIHSIOT
0co0bIe PyHKIIMY TPUMEHUTEIBHO K a/Iar TaI[|H.

BaxHo He mMpocTo aganTHpPOBaTh TEKCT B LIEIOM U OTJIENIBHBIE TPYIHOIEPEBOIH-
MBI€ €r0 AJIEMEHTHI TaK, YTOOBI ObLIO COXPAHEHO COAEPKAHKE, HO U NepesiaTh CTUINCTH-
YeCKHEe YepThl, IPUCYIIHE IPOU3BEAECHUIO, COXPAHUTh €ro 00pa3HOCTh, YTOOBI CBSI3b
MEXIy MHcaTesieM U YuTaTeseM He Oblia pa3pylleHa.

Ha ocHoBe poBeEHHOr0 aHAJIN3a MOKHO CAEIATh CIEAYIOLUIMHA BBIBOI: MOJIXO0
K [IepeBOJy TEKCTOB Xy/I0’KECTBEHHOM JINTEPATyphbl MOXKET OBbITh pa3IM4eH, HO, HECMOT-
psl Ha BO3MOXKHBIE HETOUHOCTH, IIPU NIEPEBOJIE HEOOXOIUMO JTIOOUTHCS TTIaBHOM 1€y —
npenath He popmy, a cymb, HE TOIABKO UHGOpMAmueHyio, HO U dcmemuyeckyio QyHK-
LU0 XYJI0’KECTBEHHOI'O IIPOU3BEICHUS.

Hata noctymnenus: 10.05.2016
Jata npunsatus B nedats: 17.06.2016
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This article describes some particularities of translation of literary texts from French and English
into Russian as exemplified in the novel “The Lady of the Camellias” by A. Dumas and the novel “Wuther-
ing Heights” by E. Bronté. The article examines in particular the use of the adaptation technique in order to
confirm the hypothesis of the connection of this translation transformation with conveyance of the original's
stylistic features. This transformation is applied in the translation of some phenomena and phrases in the orig-
inal text that can barely be translated because of their national singularity, a significant time gap, or pe-
culiarity for other culture bearers. The theoretical foundation for the article are literary style researches
[Barkhudarov, 1975; Komissarov, 1990; Chaikovskij, 1997; Chukovskij, 2014; Baker, 2011], as well as
researches in the field of the use of adaptation in the translation of literary texts [Alekseeva, 2004; Vlakhov,
Florin, 1980; Shchetinkin, 1987; Clifford, Landers, 2001; Newmark, 1988]. The research methods used
in the study are the following: relevant scientific literature analysis, statistical approach, comparative study
of literary texts and their translations. A thorough analysis of the nature of adaptation enabled us to specify
a range of translation transformations which allow adaptation to be applied in the reanslation of literary
texts. According to the results of the research, the informative as well as the aesthetic function plays a very
important role in the translation of literary texts.

Key words: literary translation, French and English literary texts, translation transformations,
adaptation technique, original text's stylistic features, aesthetic function of literary style.
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XPOHUKA

PELLEH3UN

KAPACUK B.U. 93bIKOBASA CNMUPAJIb:
LEHHOCTU, SHAKWU, MOTUBbI: MOHOIPADUSA /
B.U. KAPACUK. — BOJITOIrPAA: NAPAAUIMA, 2015. — 432C.

Hogas monorpagust Binagumupa Wnbnua Kapacuka «S13pikoBast ciupanb: LIEHHO-
CTH, 3HaKH, MOTHBbI», IIOCBSIIIEHHAs] aKTyaIbHBIM Ipo0JieMaM TaKUX HalpaBJIeHUH CO-
BPEMEHHOTIO SI3bIKO3HAHUS, KaK aKCHOJIOTUYECKasl JIMHTBUCTHKA, JIMHIBOIIEPCOHOJIOT U,
JIMHTBOKOHLIENITOJIOT U1, HApPaTOJIOTUs U TEOPHsl MCKYPCa, SIBIIETCS JJOTMYECKUM IIPO-
JIOJDKEHUEM Psifia IPebLIyIINX TPYAOB aBTopa («S13bIKOBOM KPyT: IMYHOCTb, KOHLIEIITHI,
muckype». Bonrorpan: Ilepemena, 2002; M.: I'nosuc, 2004; «S13b1k0oBbIe Kiltoun». M.:
I'Ho3uc, 2009; «A3b1koBas kpucTasuzauus cmeicina». M.: ['Hosuc, 2010; «f3pikoBas
MaTpuna KynsType». M.: 'Hosuc, 2013; «SI3p1k0BOE IposiBIIeHUE TMYHOCTH». Boro-
rpax;: [lapanurma, 2014; M.: T'nosuc, 2015).

IIposiBneHue mpUHLUIIA aHTPOIOLIEHTPU3MA, XAPAKTEPU3YIOLIETO COCTOSHUE CO-
BPEMEHHOM JIMHIBUCTUKM M PEAIN3yeMOI0 B €€ pa3lIM4HbIX Napagurmax, HauOosee
3aMETHO B BBIJIETIEHUM TAKUX B3aUMOCBSI3aHHBIX MEXy COOOH ITpeIMETOB UCCIIEe10Ba-
HUS, KaK LICHHOCTH, SI3bIKOBAsl JIMYHOCTb, KOMMYHHMKATHUBHBIE MOJIEIN U BEKTOPBI I10-
BeZieHus. JlaHHOMY Kpyry npoOieM IOCBSIIEHbl COOTBETCTBEHHO TPH IVIaBBI PELICH-
3UpyeMoil MOHOTpa(uH.

B nepBoil riaBe BBLAEISAIOTCS M PACCMAaTPUBAIOTCS. AKCHOT€HHbIE (LIEHHOCTHO IO-
POXKIAIOIINE) CUTYaLlUH, B KOTOPBIX CKOHLIEHTPHPOBAHO BBIPKEHUE MOPAIbHBIX M/WIIU
YTWINTAPHBIX LEHHOCTEW ¥ KOTOPBIE BOILIOLIAIOTCS B Pa3/IMUHBIX AUCKYPCUBHBIX JKaH-
pax 4 TEKCTOTHIAX, BKIIOYAIOLUIUX ApEeMUU, MUQBbI, JIET€H b, IPUTUH, AHEKIOTHI U JIp.
ABTOp 3aM€4aeT, YTO «CIHCOK aKCHOTCHHBIX CUTYalUil O4Y€Hb BEJIMK U B OIPEIEICHHOM
IUIaHE COOTHOCUM CO CIIMCKOM CHO’KETOB MHUPOBOM surepatyps» (c. 8). Haubonee
NOAPOOHOMY aHAIN3Y MOJABEPraroTCsl AKCUOT€HHbIE CUTYALMH B allOKPU(UUECKOM IIpO-
u3BeneHnn «Kuura npemyapoctu Mucyca, ceiHa CupaxoBa», B MPUTYAX, aJUTHO3UBHBIX
aopu3max ¥ KOMUYECKHUX MapeMHsX, B aHEKIOTaX O HOBBIX PYCCKHX U TEICBU3HOHHOM
cepualle, 4TO IO3BOJIIET BBIABUTH OIPEICIICHHBIE KOPPEIALUU MEXIy TUIIAMHU TEK-
cTa/>kaHpa U LIEHHOCTAMH, (GUKCHPYEMBIMHU B HUX.
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Beiciieli 11eHHOCTBIO MOBE/IEHUS B allOKpU(PUUECKUX Ha3UAAHUIX U TOYUYEHHUSIX,
XapaKTepU3yEMbIX MPSMOIMHENHONW MUIAKTUYHOCTBIO, MPU3HAIOTCS MYJIPOCTh M OC-
HOBHBbIE 100pOJIETENH, ONPEEISIOIME TOBEICHHE My Ipelia: IPaBeTHOCTb, CKPOMHOCTb,
MPaBJIMBOCTb, 3aKOHOMOCITYIIIHOCTb, YECTHOCTb, J100POKENATENbHOCTh U T.A. AHAIM3HU-
pysl aKCHOJIOTUYECKUE CUTYyallMu, IpecTaBieHHble B npuTdax, B.M. Kapacuk, Bo-nep-
BbIX, BBIBOJIUT OCHOBHBIE IIEHHOCTH, COOTHOCUMBIE C COOJIIOJICHHEM 3TUYECKUX HOPM
U BBINOJIHEHUEM YTWJIMTAPHBIX MPEANUCAHUN; BO-BTOPBIX, MIPEUIaraeT TPEXMEPHYIO
OLICHOYHYIO MOJIeNb Ul KBATU(HUKALMK CUTYallUH C Pa3IMYHBIX MO3HMLMM: XapaKTepu-
CTUKA TIOJIOKEHUS AeN (IOCTOMHO OH0O0pEHHUS/OCYKICHHUS, COXKaJCHHs/OCMEesHNUs),
CYOBEKTHI (co3epiaTesib B POJIM KOHCTATUPYIOIIEr0 CyOBbeKTa WiH JIesTeNb, OPHEHTUPO-
BaHHBI Ha IpeoOpa3oBaHHE JEHCTBUTEIBHOCTH), TUKTAIbHAsI U MOJYyCHAasl OLEHKH,
MIO3BOJISIIOIINE PA3HBIM CyObeKTaM HEOJMHAKOBO OLIEHUBATh OJIHY U Ty K€ CUTYallUIO;
B-TPEThUX, YCTAHABIMBAET THUIMYHbIE COOTHOIIEHUS PAa3HOBUIHOCTEH OLIEHOYHOM JIO-
KaJIM3aly, OPUEHTALMU U TOHAJIBHOCTH, YKa3bIBas Ha YaCTOTHOCTb MX IPOSIBIICHUS,
HaIpumep, OLleHKa CyObeKTa-1esTessl IPEMMYIIECTBEHHO SBJIAETCS 0100pUTETbHON TN
OCY’KIIAIOIIeH, B TO BpeMsI KaK COKajleHHe B OOJIbIIEH CTETIeHN CBOMCTBEHHO CyOheK-
Ty-co3epuarento (c. 49—77).

HecomHeHHBII HHTepec YnuTaTessl BHI30BET YaCTh MOHOTIpa(huH, NOCBAIIEHHAs aHa-
JIM3y aKCHMOT'€HHBIX CUTyalluii B QaHEKJI0TaX O HOBBIX PYCCKHUX, 00pa3 KOTOPBIX BbI3bI-
BAET KpallHEe HEraTUBHYIO PEAKLMIO U «PE3KUM MPOTECT y MPEACTaBUTENICH UHTEIUIN-
TeHLIUH, UCIBITaBIIEH pa3odyapoBaHKe 10 MOBOy OCHOBHBIX PE3YyJIbTATOB U3MEHEHUS
neHHocted B obmectBe» (. 139), a Takke BbIZCTICHHBIE aBTOPOM B pe3yJIbTaTe aHa-
JM3a TeaeBU3HOHHOM caru «StarGate» («3Be3/iHbIe BpaTa») CTEPEOTUIIb TOBEICHUS U
[EHHOCTH aMEPUKAHCKOW JMHTBOKYIbTYpHI (c. 140—156). 3acimyxuBaeT BHUMaHUS
BBIBOJ] O 3aKOHOMEPHOM POCTE 3HAUMMOCTH KOCBEHHBIX MOYUYCHMH WIM Ha3UJaHUH,
IIPEJCTaBJICHHBIX B UTPOBOM (popMe, B FOMOPUCTUYECKOM MIIM Pa3BIIEKaTEIbHOM BHUIaX
JMCKypca, TIOCKOJIBKY IpsiMasi Ha3UJaTelbHOCTh OKa3bIBAE€TCSl HE BCerja JelCTBEH-
Hoii (c. 157).

B moHorpadun npesioxkeHo HOBOE HaIlpaBJICHUE Pa3BUTHUS JIMHIBOIIEPCOHOJIOTHH,
YUUTBIBAIOLIEE LIEHHOCTHOE M3MEepeHue OOIIEHUS MIPU BBISBICHUU JTMYHOCTHBIX OpH-
SHTHUPOB U MOCTPOECHUM aKCHOJIOTMYECKUX Mojelnell tuuyHocTH. Bo BTOpOil rinase o6-
CykJlaeMON MOHOTrpauu paccMaTpUBAIOTCS JIMHTBUCTUYECKHU PEJICBAaHTHBIE Xapak-
TEPUCTUKH JINYHOCTHU, UMEIOIINECS B IICUXOJIOTUHU U IICUXUATPUH (IICUXOPU3HUECKHE,
JMCIIO3UIIMOHATIBHBIE U TUMEHCHOHAIbHbIE IICUXOTHIIBI), B ONPEAEICHHON CTENeHH
KOpPEIHUPYIOLIHE C KIACCU(HUKALMAMU S3bIKOBBIX JIMYHOCTEN, PE/ICTABICHHBIMU B JIMH-
I'BUCTMUYECKUX UCCIIEI0BAHUAX. Bhlaenenye MUcno3uMOHaIbHOIO TUIA O3BOJISET aB-
Topy MpdepeHrpoBaTh JMYHOCTH IO UX OTHOLIEHHUIO K cebe, MUpY, APYTUM JINYHO-
CTSM U K IIEHHOCTSIM, a TaKKe 0XapaKTepU30BaTh CHEHU(PUUIECKOE BBIPOKEHHE 110,100~
HOI'0 OTHOILIEHUS] B KOMMYHHUKATHBHOM TOBEJICHUH OIIPEAEIEHHOr0 NcuxXoTuma. Becbma
MHTEPECHBIM IPE/ICTABIISACTCS BBIABICHHE U OMMCAHUE MPUOPUTETHBIX MPOSIBICHUH JINY-
HOCTH — CaMOIIPE3EHTAMH, MAaHUITYJISIUY U KPUMHHAIN3AIMN CO3HAHUA — B JIOMH-
HUPYIOUIUX CErO/IHs THIIaX KOMMYHHKAIIUH.
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CamomnpesenTanus, HauboJsee 3aMeTHasi B MACCMEIMIHOM, PEKIIaMHOM JIUCKypce
Y HHTEPHET-KOMMYHHKAIUH, BBIPKAETCSI B KOMMYHUKaTUBHOM TOBEJICHMH UPOHUYHOTO
KOMMEHTATOpa, TeJIEBEyIIEro, CyObeKkTa pekJIaMHOIO TEKCTa U IPOSIBIISIETCS], 10 MHE-
HHIO aBTOpa, B 0OCOOOM THIIE IMyOIMYHOCTH — «CLIEHMYHOW MCKPEHHOCTH, aKLEHTHPO-
BaHHOM 3MOIIMOHAJIBHOCTH U MTOCTOSIHHOW IOTOBHOCTHU NEPEKIIOUNTh OOIIEHHE B Kap-
HaBaJbHO-pa3BiIeKaTeIbHBINA hopMaT» (c. 362).

IIpencraBuB MHOrorpaHHoe onucanue ¢peHomena manunyisinuu, B.M. Kapacuk
IIPUXOJUT K 3aKOHOMEPHOMY BBIBOJly O BO3paCTaHUH MaHMITYJISTUBHON COCTABIISIOIICH
B COBPEMEHHON MHCTUTYIMOHAIBHOW KOMMYHUKAIIMH, YTO, B CBOIO OY€pe/lb, BEIET
K JIerpajlalliy CUCTEMbI IIEHHOCTe! B collnyMe. B kuure Taxoke o0Cy»KIaeTcst CTaBIlas
3HAKOM COBPEMEHHOM JKU3HU KPUMHUHAIU3ALMSI MACCOBOI'O PYCCKOSI3BIYHOTO CO3HAHMUS,
MH]IMKaTOpaMy KOTOPOM SIBJIIFOTCSL YaCTOTHOCTh OJaTHBIX MECEH B pajilio- U Teneadupe,
JOMUHHPOBAHUE CIOKETOB )KECTOKOCTU U HACHUIIUSA B MEIUAIPOCTPAHCTBE, AKTUBHOE
IIPOHMKHOBEHHE aproTH3MOB, JKaprOHU3MOB B IOBCEJHEBHYIO pe4b M MHCTUTYIHO-
HAJIBHYI0 KOMMYHUKAITUIO, IPOSIBJICHNE IPU30HU3ALNY TTOBEIEHHsI (BTOP)KEHHE HOPM
1 OOBIKHOBEHUI TIOPEMHOU 30HBI B MAaCCOBYIO KYJIBTYpY) U JP.

TpeTps M1aBa NOCBsIIEHA ONPEACICHUI0 UHTEPIPETATUBHBIX BEKTOPOB OCBOCHUS
JEUCTBUTENBHOCTH U OCMBICIIEHHS LIEHHOCTEN. ABTOP JAEMOHCTPUPYET OMBIT KOMILIEKC-
HOT'O aHaJIN3a UMEIOIUXCS TOAXO0I0B K MHTEPIPETAlUU JUCKYpCa, IPEANIOIAratoIX
BbIJIeJIeHHE OObEKTHBIX, CYOBEKTHBIX M MHCTPYMEHTAIbHBIX XapaKTEPUCTUK, KOPPEIU-
pyIoHUX ¢ 6a30BBIMU U3MEPEHUSMH TUCKYPCAa — TOMHMKOM, (POPMATOM U MOJTyCOM.

OnHOl M3 BaKHBIX, TEOPETUYECKU 3HAYMMBIX aBTOPCKUX HAXOOK, IIPEJICTABIICH-
HBIX B JIAaHHOW 4aCTU MCCIIENIOBAaHUs, HA HAlll B3IJIA, SIBISIETCS BBIIEICHUE, C OJHOMN
CTOPOHBI, THIIOB JINYHOCTH 110 UX CKJIOHHOCTH K ONpPEeICHHOMY CIIoco0y pearupoBa-
HUSl — UHCTUHKTHBHOM, PacCyJ0YHOM Y MHTYUTUBHOM, C APYTrONl — THUIIOB TEKCTOB,
COOTHECEHHBIX C JIAaHHBIMH PEaKIUsIMU U OTIpeJIeIEHHBIM CIIOCOOOM OCBOCHUS peaslb-
HOCTHU. AHaJIM3 MOAOOHBIX TEKCTOB, CIOKETHBIX TOIIMKOB, TPUITEPOB U TPABEPCOB I10-
3BOJISIET OIMCATh OTPAXKEHHbIE B HUX MHTEPIPETaTUBHbIE OPUEHTUPHI MUPOBOCHIPUSTHUS
U TIOBEJICHUS, BBISIBUTh AKCUOT€HHBIE CUTYallUH, OOBSICHUTD Nepe(hOKyCUPOBKY OIIEHOU-
HBIX MO3ULMH, aKIIEHTUPYS] BHUMaHUE Ha MOJU(PUKAMIX U TpaHC(HOPMALUIX LIEHHO-
CTeil B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE, U3MEHEHUH CIIOCOO0B UX BEpOATbHOM penpe3eHTalnH.

«PackpyurBash) MHOXKECTBO aKTyaJIbHBIX BOIIPOCOB U HAYYHO-UCCIIEN0BATENBCKUX
po0JIeM BOKPYT OCH, LIEHTPOM KOTOPOW SIBJISIOTCS LIEHHOCTH M LIEHHOCTHO MOPO’KAa-
ouye cutyauud, Banagumup Mitbny BoBiieKkaeT ynTaTells B 3aXBAaThIBAIOLIMN [TPOLIECC
ITyOOKOTO OCMBICIIEHHSI COBPEMEHHOM JIeHCTBUTEIILHOCTH, 3aCTaBIIsIsl 10-HOBOMY B3IJISI-
HYTb Ha CTaBIIME MIPUBBIYHBIMU (DAKThl HaIlIeH >KH3HHU, [IEGHHOCTHBIE OPUEHTUPBI U MO-
JIeJIY TTOBE/ICHU S, BOILIOLLEHHBIE B s13bIKE. Cepbe3HOE HayyHOE IPOU3BEICHUE YNTACTCS
Ha OJIHOM JIbIXaHHU: JIOTHKA U3JI0KE€HHs], YETKOCTh B CUCTEMaTU3alliy Marepuaia, Hayd-
Hasi TOYHOCTb COYETAIOTCS € YBJIEKATEIbHBIM dMIIMPUYECKUM MAaTEpUaAIOM U €ro Io-
clelyIolel HHTepHpeTaluen.

Penensupyemast MoHOrpadusi HECOMHEHHO OyJIeT 1oJie3Ha HauMHAIOIIUM Hccie-
JIOBATesIM U CHelHaIucTaM, paboTaIOUUM B CaMbIX PA3JIUYHBIX JTUHTBUCTUYECKUX
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Ilanuenxo H.H. Penensus Ha kaury: Kapacux B.W. SI3pikoBast ciivpaib: HEHHOCTH, 3HAKU, MOTHUBBL. ..

napaaurmMax: JUHIBOKYJIBbTOPOJOTUH, JIMHI'BOIICPCOHOJIOTUH, TCOPHUHN KOMMYHHUKAIITUN
1 IUCKYpCa, )XaHPOBCACHUHU, JIMHIBOKOHIICIITOJIOIMU, COIUO- U NNPAarMaJIMHIBUCTHUKE,
Happatajoruu u Jip. OHa Oy/ieT HHTepecHa U PA0BOMY YUTATEINO U BCEM, KOTO HE OC-
TaBJIAOT paBHOAYITHBIMHA HpO6J'IeMI>I YCJIIOBCUYCCKOI 0 MUPOBOCIIPUATUS, FTAPMOHHU3 AN
00I1IeHHsI, OCMBICIICHUS IeHCTBUTEIBHOCTH, COBPEMEHHOM 3MOXH U CaMOro cedsl.

H.H. Ilanuenxo

© Jara noctymnenusi: 15.03.2016
Jata npunsaTus B nevats: 29.05.2016



KOH®EPEHLIUN

Vil MEXXAYHAPOOHASA HAYHYHAA KOHOEPEHUUA
«CJIOBO, BbICKA3bIBAHUE, TEKCT B KOTHUTUBHOM,
NPArMATUYECKOM U KYJIbTYPOJIOTMYECKOM ACIMNMEKTAX>,
r. YenabuHck, 20—22 anpensa 2016 r.

20—22 anpens 2016 r. B YenssOMHCKOM rocy1apcTBEHHOM YHUBEPCUTETE COCTOSI-
Jlach y>Ke cTaBIlas TpaJulMOHHON MexayHapoHast Hay4Has KoH(pepeHus «CioBo,
BBICKA3bIBAHHME, TEKCT B KOTHUTHBHOM, IIParMaTH4eCKOM U KYJIbTYPOJIOTHYECKOM ac-
nekrax». CoObiTHe puypodeHo Kk 40-i1eTHeMy r00mier0 YensiOnHCKOTo YHUBEPCHUTE-
Ta — IUIOIIAJIKH, Ha 0a3e KOTOPO B BOCBMOH pa3 MPOXOIUT KOH(PEPEHIIUS.

OrtkpbiBast TIIeHapHOE 3acefanue, pekrop Yenl'Y, JOKTOp MCUXOIOTMYECKUX HAYK,
npodeccop J.A. LlupuHr oTMeTHiIa 3HAUUMOCTb COOBITHS M LIMPOKYIO reorpaduro
yuacTHUKOB «CiioBa—2016». Becero B KoH(pEpeHINN 0YHOE U 3a04HOE yJacTHe IPHHSIIN
274 yuensix u3 14 crpan: BenukoOpuranuy, [loneimm, Y36ekucrana, Kazaxcrana, be-
snopyccud, Ykpaussl, ['py3uun, CnoBakun, Apmenuu, Jlareuu, ['epmanuu, CILA, Kuras
u 6onee yem u3 40 ropoaos Poccun — ot Cumdeponons g0 Bragusoctoka.

Ha nienapHbIX 3aceaHUsIX BBICTYIIMIIM JIOKTOP (DPMIIOJIOTMYECKUX Hayk, Impodec-
cop Poccuiickoro yauBepcureta apyx6st HapojoB T.B. Jlapuna ¢ noknagom «Bexiu-
BOCTb KaK PEryJiiTop KOMMYHHKAaTUBHOIO MOBEAEHUs»; podeccop BynsepremnToHr-
ckoro yHuBepcutera (BemukoOpuranus) I1. Xsuke ¢ noknanom “Corpus Pattern Ana-
lysis: Discovering how people use words to make meanings”; nokTop ¢unonornyeckux
HayK, rpodeccop Openbyprckoro rocyaapcTBenHoro neayausepcutera I'.I'. Mockais-
qyK ¢ goK1a70M «CoepikaTeIbHOCTh (POPMBI TEKCTa»; TOKTOP (PUITOIOrMUYECKUX HAYK,
npogeccop EBpazuiickoro JMHrBUCTHYECKOTO MHCTUTYTA (uinana MOCKOBCKOro rocy-
JApPCTBEHHOI0 JUHIBHCTHYECKOro YHUBepcurera B.E. I'opmikosa ¢ noxnagom «EnuH-
CTBO U O0pbOa MPOTUBONOJIOKHOCTEH B ayAMOBU3YATbHOM IIEPEBOJE» U JIOKTOP (H-
JIOJIOTUYECKUX HayK, noueHT IOxHo-Ypanbckoro rocynusepcurera H.H. Komkaposa
C JIOKJIAJIOM «,,Pa3roBopsl B 3epkaie’ coUaabHON U KyJIbTYPHOM MIEHTUYHOCTU: CTpa-
TETHH ¥ TAaKTUKHU 00CYKIEHUs MPoOJIeM COBPEMEHHOCTH B OTHOUMEHHOM KHUTE».

Ha 3axmrounTensHOM IIIEHApPHOM 3aC€laHuy NPOo3BYydalny A0okiIaasl A.A. MupoHo-
BOM, TOKTOpa (PHIIOIOTUYECKUX HAYK, Tpodeccopa UenssOnHCKOTro Tocy1apCTBEHHOTO
NelyHUBEPCUTETA, 1101 Ha3BaHHEM <SI3bIKOBasl JINUHOCTh MHUCILIA B LIEPKOBHO-IIPUXO/-
ckux jeronucsx XIX Beka»; E.P. IlopuHeBoii, 1okTopa (UIOIOrHYECKUX HAyK, IPO-
¢eccopa Hikeropoackoro rocyjapcTBEHHOTO JIMHTBUCTHUYECKOT'O YHUBEPCUTETA HM.
H.A. JTo6ponto6oBa, o HazBaHueM «Crienn¢uka s3bIKOBOM MOrOTOBKH Oy IyIIHX I1e-
PEBOTUMKOB B CBETE HOBOI 00pa30BaTeIbHON MapauIMbl», a TAKXKE JTOKIA/bI IIPECTa-
Butenei YensabuHckoro rocynuBepeurera: « KOMIUIMMEHT B POCCHUICKON KOMMYHHKa-
TUBHOH KynbType» T.A. BopoHIIOBO, TOKTOpa (UIOIOTHUECKUX HAYK, mpodeccopa,
u «Tumnosorus M AUIAKTUYECKUM MMOTEHIMAN Mojened nepesoga» T.A. BonkoBoi,
KaHAuaTa GUIOJOTMYECKUX HayK, IOLIEHTA.
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Hegéoosa JI.A., Kpacnoneesa E.C. VIII MexnyHapoaHas Hay4uHast kKoHdepeHums «CIloBo...

B teuenue Tpex aHel GopyMa Ha CEKLMOHHBIX 3acCelaHusX 00CyXIanuch Haubo-
Jiee aKkTyalbHbIe TPOOJIEeMbl COBPEMEHHOM Hayku O s3bike. Oco0oe BHHMaHHE ObUIO
YZI€JIEHO MEXMCIUILIMHAPHBIM HUCCIIEIOBAaHUAM, IOCBAILEHHBIM M3Y4YEHHUIO Pa3IHnIuil
B A3BIKOBBIX KAPTHHAX MHUpa U MpobiieMaM MeXHaI[MOHAIBHOro o01ieHus. Yepes BCro
paboTy KOH(epeHIIMN KpacCHOW HUTBIO MPOIIJIa TeMa BEXIMBOCTH B MEXKYJIbTYpHON
KOMMYHHUKAIIMH, SIPKO NpeacrasieHHas T.B. Jlapunoit.

B cexumsx «MHHOBaMOHHBIE MOAXO0bI B TUHIBUCTUKE XX Beka» U «AKTyalb-
HbIe MPoOIeMbl TIEpeBOIa» TOH JUCKYCCHUH 33l Mojojible yueHsle u3 Cankr-Ilerep-
Oypra, Tromenu, [lepmu 1 Yensouncka. Tak, B noxnage A.M. Kpusopyuko Obu1 mpes-
CTaBJIEH HOBBIM B3IV HA JESITEIbHOCTHO-CHHEPIeTUYECKYIO MapajurMy IepeBoja,
B OCHOBE KOTOPOH — COBPEMEHHBIE MOJI0KEHUS MBICIIEACSTEIbBHOCTHOM KOHIIETIIUH TIe-
pesona H.JI. T'asleeBoil M CHHEPreTHYECKOW KOHLIEMIUU MEPEBOJYECKOTO MPOCTPAH-
crBa JI.B. KymHunoi.

B cexumsx «S3p1koBast KapTMHA MUpPa U B3aUMOJEHCTBUE KyIbTyp» U «Juckypc
KaK 00BEKT MEKIUCUUIUIMHAPHOTO MCCIEI0BaHUsD OBbLIIM 3aTPOHYTHI MTPOOJIEMBI H3Y-
YEHUS BOCTOUHBIX S3bIKOB M KyJIbTYp. JIOK/Iag 0 cUCTeMe KUTAlCKUX UMeH U (haMuinit
B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HaHUU cjenan Kanauaat ¢uionornueckux Hayk S.JI. bepe-
30BCKOM, npeacTaBuTedb FOXHO-Y panbCKoro rocyJapcTBEHHOro yHUBepeuTeTa. JloeHt
MI'MMO, xanmunat ¢unonornyeckux Hayk C.B. UupoHOB mpecTaBiil UCCIe0BaHNE
00 WIIOKYTUBHBIX IJIaronax (He)coriacus B sITOHCKOM si3bike. B paMkax cexuun «IIpo-
011eMbI COBPEMEHHOM JIMHIBOANAAKTUKID 00CYKIAIMCh TOCIEJHUE TEHICHIIMN 1 UHHO-
BallMH VISl IPOJYKTUBHOTO (DOPMHUPOBAHMS S3BIKOBBIX U KOMMYHHKATHBHBIX KOMIIE-
TEHIMH Ha PA3IUYHBIX YPOBHIX 00yUYCHHUS.

ITockonbKy OpraHu3aTopoM COOBITHS B 3TOM I'OJy BBICTYIMIIA Kadeapa TEOpUu
u npaxkTuky nepesoaa Yenl'V mox pykoBOJACTBOM KaHAMJATa (PUIOIOIMUECKUX HAyK
O.P. AGnpaxmaHOBOH, COOBITHE BO MHOT'OM IPHOOPENIO 0COOBIH «IIEpEeBOIOBETUECKUID)
kosoput. [ToMumo paGoThI CEKIMU 110 COBPEMEHHBIM ITpolJieMaM IepeBoia, Ie 00cy K-
JJINCh KaK (PyH/IaMEHTaJIbHBIE, TAK U aKTyalbHbIE MIPUKIAJHbIE BOIIPOCHI 3TOH MOJIO-
JIOM HayKH, B paMKax KOH()EpPEeHIIUN COCTOSUINCH JIBa MHTEPAKTUBHBIX MacTep-Kiacca.
JIoKTOp merarorudeckux Hayk, npogeccop Huxeropoackoro rocyaapcTBEHHOIO JIMH-
reuctudeckoro ynusepcurera E.P. [TopuHeBa nposena JIByXIHEBHBIM MacTEp-KiIacce
«PomHOM A3BIK A7 EPEeBOTYUKOBY», HA KOTOPOM IMPEATIOKHIA KaK CTyAE€HTaM, Tak
U OTIBITHBIM IPEToiaBaTessiM IepeBo/ia MPOBEPUTh CBOU HABBIKH BHYTPHS3BIKOBOIO I1€-
pesona. Ha cemmunapax M.A. 3arora, noneara MOCKOBCKOIO rOCy1apCTBEHHOI'O JIMH-
IBUCTUYECKOT0 yHUBepcureTa, wieHa Coro3za nucarened Mockssl 1 Coro3a nepeBos-
yukoB Poccum, yyaCTHHKM aKTMBHO BKJIIOYAIUCh B OOCYXKAEHHE IMPOOJIEM 3THKU
B I1epeBOTYECKOI Mpodeccunt (MacTep-Kkiace «ITHKa IPo(eCcCHOHATBHOTO IEPEBOUMKA
U TTIOMEXH B €ro padoTe»), a TakXkKe BOIIPOCOB ayAMOBHU3YalIbHOIO IMepeBoja (MacTep-
kiacc «OCcoOEHHOCTH KHHOIIEPEBOAA Ha MaTepualle aMepUKaHCKOTO KMHO(MUIBMAY).
VY4acTHUKHM OTMEYAIOT, YTO HOBBIH (hopMar paboThI BbI3BAI OOJIBIION HHTEPEC U BO MHO-
rom o0ecrieqns ycrex KOH(pEepeHINH.

Oco6eHHO 0TpaHO FOBOPUTH O TOM, YTO KOH(EpeHIIUs 0ObeANHUIA HE TOJIBKO
JIMHTBHCTOB, IIEPEBOIOBE/IOB U (PMIIOJIOrOB, HO M MPECTABUTENEH IPYrHX I'yMaHUTAp-
HBIX HarpasieHu. [1o ciioBaM pyKOBOIUTENS CEKIMH «SI3bIKOBAst KApTHHA MUPA U B3aH-
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MozelicTBHE KyJIbTyp» JOKTOpa (HIONIOrMYecKUX Hayk, npodeccopa E.H. A3naueeBoi,
B JI0KJaze Kanauaara pumocodpckux Hayk, nouenrta M.B. Cubupskosa o henomeHo-
JIOTMUYECKON CYITHOCTH SI3BIKOBOM HIPBI ObLIT MpeACTaBleH IIyOokuil (punocopckuit
aHaJIM3 Ha CThIKe prnocoduu U sI3pIKO3HAHMA. B Xome o0cykneHuns A0Kaaa KaHIu-
nata gpuinocodekux Hayk E.b. XpomoBoii 0 BKi1aze nepeBosa B GOPMUPOBAHUE PYCCKOTO
¢buI0coPCKOro A3bIKa MPOU3OIIET HACTOSIINUNA OOMEH OMBITOM — B JUCKYCCHH TIPH-
HSUIM y4acTHe CIEUATIHMCThI 1o mipobieMam nepeBosa. [Ipodeccrnonansl B 001acTu pek-
nambl 1 PR nipenicTaBuim cBou wcciienoBaHus Ha IUICHAPHOM 3aCEaHNH, COCTOSIBIIIEMCS
BO BTOPOI1 IeHb pabOThl KOH(PEPEHIINH.

Ha 3akmouuTenbHOM IUICHAPHOM 3ace/IaHUM IIPO3BYYaId CI0Ba 0J1aroapHOCTH
TOCTAM KOH(EPEHIINH, 03ByUEHBI TUIaHbI JaTbHEHIIero HayqHOro COTpyJHUYECTBA. Y Ya-
CTHUKHM BBIPa3WIM MPU3HATEIBHOCTh OPraHM3aIMOHHOMY KOMHTETY KOH(EPECHINH
B JIMIIE JOKTOpa (prtonormyueckux Hayk, mpodeccopa JI.A. Hedénosoit, nexana daxysb-
TeTa JIMHIBUCTHKU U TepeBoja. VIMEHHO KOJUIEKTUB 3TOTO MOJIOJOTO, AMHAMUYHO pa3-
BUBAroIerocs (haxkyapTeTa BOT yxke 16 JieT mpoBOIUT TaHHY0 KoHdepeHuuto. Bee yva-
CTHUKH OTMETHJIM BBICOKHI HAay4YHBI M OpraHU3alMOHHBIN YPOBEHb KOH(EpEHIHH,
obecrieyeHHBIN Kadeapoil TeOpUn M MPAKTHKH MEPEeBO/a, B TOM YUCIIE YPOBEHb HH-
(OpMaIMOHHOW MOAAEPKKH: OPraHU3aTOPaM M BOJIOHTEpAM YAAlIOCh BECTH MPSIMYIO
TPaHCISIINIO KOH(EpeHIK B ceTH VHTepHeT, Ha caiite KOH(epeHIMH pa3MeIleHbI
¢dororpaduu ¢ IIEHapHBIX U CEKLIMOHHBIX 3acelaHUi — BCE ITO MO3BOJIMJIIO C/EaTh
coObiTue 3anomuHarommmcs (http://linguist-csu.narod.ru/index/news_photos/0-36).

I'octn YensOnHCKOro rocyHUBEpCUTETa TOOBIBAII HAa IKCKYPCHH TI0 TOPOTY, a TaK-
e MOCeTUSIM 00JacTHOM KpaeBemdecKuil My3eil u saTHorpaduueckuit myseit YenlY
B COITPOBOXKJICHUHU CTY/ICHTOB-BOJIOHTEPOB — AKTUBA (haKyJIbTeTa JIMHTBUCTHKH M Tie-
peBoza. B uHTepBBIO razere «YHUBEpCUTETCKas HabepexHas» rocts n3 BenukoOpura-
Huu, npogeccop I1. XsHKc, BbIpasuia 0co0yro 61aro1apHOCTh CTyI€HTaM-TIepEeBOAINKAM
BBIITYCKHBIX KypcoB. biaromaps ux ommyaHoi paboTe eMy yIajaoch He TOJIBKO Moyda-
CTBOBaTh B pabOTe CEKIMOHHBIX 3acedaHuii KOH(EpEeHLMH, HO M y3HATh OoJible
o YensabuHcke.

Ilo uroram KoH¢epeHIMH OMyOJIMKOBAaHBI JBa OOBEMHBIX TOMa MaTepUaOB
(http://linguist-csu.narod.ru/index/sbornik materialov/0-45), yuacTHukam BBIIaHBI cep-
TU(UKATHI O TOBBIIICHUH KBATH(HUKALUK U TaMSTHBIE CYBEHHPBHI.

JI.A. Hegpéooea, E.C. Kpacnoneesa

© Hara noctymnenusi: 10.05.2016
Jara npunsaTus B nevats: 15.05.2016



MEXOYHAPOOHASA HAYHYHO-MNMPAKTUYECKAY KOH®EPEHLUSA
«ll PUPCOBCKUE YTEHUA. COBPEMEHHASA ®UJ10J10INn4A
M METOAOUKA NPENOAABAHUA MHOCTPAHHDbIX A43bIKOB:
OCHOBHbIE TEHAEHUUUN N NEPCNEKTUBbI PASBUTUSA»
r. MockBa, 26—27 anpensa 2016 ropa

26—27 anpens 2016 rona Ha ¢unonoruueckoM ¢axynbrere Poccuiickoro yHuBep-
cuTeTa JIpy>k0bl HapoI0B Mpolia MexyHapoHas HayqHO-IIpaKTHYecKas KOH(pepeH-
st «II @upcoBckue urenus. CoBpeMeHHas (UIIOJIOTUS U METOMKA MPEroiaBaHus
HWHOCTPAHHBIX SA3bIKOB: OCHOBHBIC TCHACHIUN U IEPCIICKTUBLI PA3BUTHA, TTOCBAIICH-
Hasi 00CYKJICHUIO aKTyalIbHBIX IPOOJIEM JIEKCUKOJIOTUH U (ppa3eosiornu, rpaMMaTHKY,
IIEPEBOIA U JUCKYPCa, JIMHIBOKYIBTYPOJIOTMH U DTHOCOIIMOIUHI BUCTUKH, IIParMaTUKA
u MC)KKyHBTypHOI)'I KOMMYHUKaIUU, COIIOCTAaBUTEILHON JIMHIBUCTUKH U JHUAJICKTOJIOT'HUH,
a TaKXKe 06CY)K)ICHI/IIO COBPEMCHHBIX METOAMK IIPCIOJaBaHNA HHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

((q)I/IpCOBCKI/Ie YTCHUSD» IMPOBOAATCA B MIaMATh BbIJAOIICTOCSA OTCYECTBCHHOI'O MC-
nanvcra H.M. ®@upcosoii. Bot yxe BTopoii pa3, nog sruioil «®UpcoBCKUX UTEHUID
00BEMHSIOTCS YUEHUKU U BCE T€, KOr0 BJOXHOBMIJIO HayuHoe TBopuecTBo H.M. ®up-
COBOI1.

Ienn n 3amaun KOH(pEPEHITUU — OOMEH OINBITOM M MHEHHUSMH O COBPEMEHHBIX
TCHACHIMAX U B3IJ1JaX Ha (i)I/IHOJIOFI/IIO Cp€au BE€AyIUX CHICHHUAINCTOB, IIPHUBJICUCHUC
MOJIOZIBIX YUEHBIX K HAYYHOH AEATEIbHOCTH.

BerynmurensHBIM CTTIOBOM OTKPBUT KOH(DEPEHITUIO TTEePBHIA MPOPEKTOP IO HAYIHOH
pabote, a. ¢uioc. H., mpod. H.C. Kupabaes, 0603HaunB (HUITOTOTUIO OJHUM U3 TIPH-
OPUTETHBIX HANPABJICHUIH COBPEMEHHOIN HAayKU. AKTYaIbHOCTh TEMATHUKHU KOH(EpeHIInH
MOATBEP/ANI B CBOEM BBICTYIUICHMHM COBETHHUK IO KYJBTYPHBIM BOIIPOCAM IOCOJIbCTBA
Ucnannm B MockBe noktop AnbBapo Jie ia Puga.

Brictymutennst H.C. KupabaeBa n AnbpBapo 1e n1a PuBa 3a1ami OCHOBHBIE BEKTOPBI
paboThI Beeit KoH(epeHTIHH.

Pabora miieHapHOTO 3acenanus Hadanack ¢ Jokinaaa A. pumon. H., mpod. M.U. Ye-
nermeBodt (MHCTHTYT si3bIK03HAHMsST PAH), packpsiBaromero posib AHaxpOHUYECKIX
JUHTBUCTUYECKUX JUCLUUIUIMH B MOATOTOBKE (hrsonora-pomMaHucra. B BeicTyuieHun
N.N. Yenpmea 0003HaunIa OCHOBHBIC MPOOIEMBI, ¢ KOTOPHIMH CTAJTKUBAIOTCS CTY-
JIEHTHI U MPENOIaBaTeNN B CBA3M C N3MEHEHUSAMHU NPOrPAMM BBICHIETO JTMHIBHCTHUYE-
CKOT0 00pa30BaHMs, a TAKKE T€ MOMEHTHI, KOTOPBIM CTOUT yIEIUTHh 0c000€ BHUMAHUE,
T.K. 0€3 HUX HEJb351 CYUTATH MOJTHOIEHHON MOJTOTOBKY (DHII0IOTa-POMAHUCTA.

Bcenen 3a .M. YenbimeBol ¢ JOKJIAIOM BBICTYNHIA TPEACEAATENH OPTKOMUTETA
KoH(pepeHmu 1. ¢uiton. H., mpod. H.d. MuxeeBa (Poccuiickuii yHUBEpCUTET JAPYKOBI
HapooB). B cBoem BeicTymiernn H.®. MuxeeBa ocTaHOBWIIACH HA KITFOYEBBIX Xapak-
TEPUCTUKAX OMJIMHTBATEHOTO 0Opa3oBanus B Mcrannu, 0603HaYMB IpoOIeMaTHKy 1 Ha-
METHUB TYTH JaTbHEHIINX HUCCICIOBAaHUH B TaHHOW 00JIacTH.

Bormpoc 6unuarsmsMa B Mcnianuu 3aTpoHyiia B IOKJIaJe, IOCBSAIIEHHOM OCOOEHHO-
CTSIM MICTIAaHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI, | 1. prton. H., mpod. M.M. PaeBckas (MockoBckuit
rocyIapCcTBeHHbIN yHUBepcuteT M. M.B. JlIomoHOCOBA).
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ITpo6semMbl TUHIBOKYJIBTYPOJIOTMH OBUIM MOJIHSATHI B BBICTYIUIEHUM A. (PUIIOI. H.,
npod. O.A. CanpbixuHoi (MOCKOBCKHIA TocyJapcTBeHHbIH yHUBepcuTeT uM. M.B. Jlo-
MoHOcoBa). B nokinane O.A. CanpbIKiHa OCBETHIIA COLIMOIMHIBUCTUYECKYIO CUTYaLUIO
OJTHOM M3 KpYMHENIINX CTpaH MOpTyrajabCKol peur — Mo3zamOuka.

Hoknan a. ¢unon. H., nmpod. T.B. Jlapunoit (Poccuiickuii yHUBEPCUTET IPYHKObBI
HapOJIOB) PacKpbiBal (PYHKIIMOHAIBHO-IIParMaTH4eCKue 0COOCHHOCTH IMOIIMOHAILHON
KOMMYHHUKAIIUH B MEXKYJIbTYpPHOM KOHTeKcTe. Oco00e BHUMAaHUE YAEISIIOCh aBTOPOM
BBISIBJICHUIO XapAKTEPUCTUK aHTJIMICKON U PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYDP.

[TonBeno uTOr JTHEBHOMY IUIEHAPHOMY 3acCe/laHHMIO BBICTYIUIEHHE J. (UIIOI. H.,
mpo¢. O.C. Uecnokosoii (Poccuiickuii yHuBepcuTeT MpyKOBI HAPOJOB), MPEICTABHUB-
nIeil ydacTHUKaM KOH(EpEHIMU XapaKTepHble YepThl OaCKCKON TomoHUMMU. B noxnane
O. C YecHokoBa 000CHOBajJa 3HAYMMOCTh CHUCTEMATH3allM¥ TOMOHUMHUU OACKCKOTO
MPOUCXOKIECHHS U POJIb TAKOTO MCCIIEA0BAHUS TS PS1A TMHIBUCTUYECKUX JTUCLIUIUINH.

Pabota BedepHero mieHapHOro 3aceiaHus ObUIa OTKPBITA JOKJIAA0M J. (PUIION. H.,
npo¢. JI.B. Mouceenko (MOCKOBCKHUIT roCy1apCTBEHHBIN JTMHTBUCTHUYECKHHA YHUBEPCH-
teT uM. Mopuca Topesa), MOCBSIIEHHBIM POOIeMe KOHCTPYUPOBAHUSI HHTEPAKTUBHBIX
©/IMHUI] CMbICJIa B UHTEPHET-KOMMYHHKAIIUH.

. ¢won. H., mpod. T.M. Petunckas (OpnoBckuii rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
umenu M.C. Typrenesa) B pamkax paOOThI IUIEHAPHOT'O 3aC€/1aHNUs OCBETHIIA OCHOBHBIE
HAIIPaBJICHUs] UCCIIEA0BAHMS PETMOHATIBHBIX BapMAaHTOB HAlMOHAIBHOTO s3blka. Mccie-
noBaHue nposoawsiock T.M. PeTuHCKkoM Ha MaTepuase MaMIIaHCKOIO M apI€HHCKOro
PEruoJIeKTOB (PAHILY3CKOIO S3bIKA.

Hoxnan 1. ¢unon. H., nou. H.C. Haiinenosoii (Poccuiickuii yHUBepCUTET Py KObI
HapOJI0B) PacKpbIBaJl POJib 3THOKYJIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB B IIOCTPOESHUH PEKIAMHBIX
tekctoB. H.C. HalinenoBa noguepkHyiia 3Ha4Y€HHE JIEKCUKO-CUHTaKCHUYECKUX U CEMHO-
THUUYECKHX CPEACTB 11 CO3AaHUs 3P (HEKTHOTO PEKJIAMHOIO TEKCTa, OTPAXKAIOILETO YepThl
HaIlMOHAJILHOT'O CAMOCO3HAHMSL.

Bricrymuienne n. punon. H., mpod. N.A. 1p160Boi1 (MOCKOBCKHIA TOCY 1apCTBEHHBII
MHCTUTYT MEXIyHapoaHbIX oTHomeHuil (Yuusepcurer) MUJ] P®) ocsemano npobie-
MBI MEXBbS3bIKOBOM JIAKYHAPHOCTH Ha MPUMEPE OTHIMEHHBIX IpHJIaraTebHbIX BO (paH-
I[y3CKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

3aBepmiio paboTy IUIEHAPHOTO 3aceaHue BICTyIUIeHHE K. ¢uion. H. A.B. Camu-
koBa (PI'OY AIIO «Bsicume Kypcesl MHOCTpaHHbIX s3b1koB MU /] Poccuny), mocssieH-
HOE BOIIPOCY KOMMYHHMKATHBHOI'O 3HAUEHUS CJIOBA KaK 00bEKTa JIEKCUKOTpahUueCcKoro
OIHCAHMSL.

3a04HBIMM YYaCTHUKAMH [UIEHAPHOT'O 3aCeIaHusl BHICTYITHIIN TaKUe yUeHbIe-JINHT -
BUCTHI, KaK 1. ¢uioi. H., mpod. FO.JI. O6onenckas (MOCKOBCKHI rocyaapCTBEHHBIN
yauBepcuteT uM. M.B. JlomoHocoBa), a. ¢usnon. H., pod. O.H. [Ipoxoposa (benropos-
CKHH TOCY/IapCTBEHHBIA HAIMOHAJIBHBIM HCCIIEI0BATEIbCKUI YHUBEPCUTET), . (UIION. H.,
npo¢. M.B. Yekyunaii (benroposackuii rocy1apcTBEHHbIN HAIMOHAIBHBIM UCCIIE10BaTENb-
CKHIi yHUBEpCHUTET), A. (puon. H., mpod. XKepom barana (benroponackuii rocynapcrsen-
HBIIl HAaIllMOHAJIBHBIN UCCIIEIOBATENBLCKUI YHUBEpCHUTET), 1. (huiton. H., npod. ML.A. Kyn-
pueBa (benropoackuii rocy1apcTBEHHBIN HAIIMOHAIBHBINA MCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEP-
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Muxeesa H.@. 11 dupcosckue ureHnst «CoBpeMeHHast (DIIIOIOTHS M METOIUKA ITPETI0IaBaHMSL. ..

cuTer), 1. nen. H., npod. A.A. [Momskosa (CounHckuit nHCTUTYT (punman) PYIH),
1. ¢unoi. H., npod. T.E. JIutBunenxo (MIJIY EAJIU (¢punuan B r. UpkyTcke)).

ITocne 3aBepieHys IEHAPHOTO 3aceaHksl yYaCTHUKHM KOH(pEpeHIMH ObUIH TpH-
IJIalIeHbl Ha KOHIEPT B 4eCTh JHS JIMHIBUCTUKM, OPraHU30BaHHbIN CTyieHTaMu Kade-
PBl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB (pHII0I0THYecKoro (akyibrera Poccuiickoro yHusepcurera
Jpy>KOBbI HAPOIOB.

B pamkax xondepenimu 27 anpens paboTanu 6 ceKuui, riae ydeHble-THHTBUCThI
IPEJCTaBUIM PE3YJIbTaThl CBOUX TEKYIIUX HCCIe10BaHUN. JJoKkIaibl yueHbIX ObLIM M0-
CBSIILIEHbI PACCMOTPEHUIO aKTYaJIbHBIX NPOOJIEM JIEKCUKOJIOIMU U (Ppa3eosioruu, rpam-
MAaTHKH, IepeBoJa U TUCKYpCa, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUU U STHOCOLIMOJIMHTBUCTUKY, Tpa-
IMaTUKA U MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIUM, COMOCTABUTEIbHOM JIMHTBUCTUKU U JHa-
JIEKTOJIOTHH, a TAKXKE COBPEMEHHBIM METOIMKaM IIPENOJaBaHMsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

B 3axmounTenbHOM ClI0Be Ipejcenaresis OprkoMuTeTa KOH(epeHIun, 3aBey-
fomeil kadeapoit MHOCTPaHHBIX A3bIKOB (humonoruyeckoro daxkyiasrera Poccuiickoro
yHUBepcuTeTa Apy>x0b! HapoaoB H.d. MuxeeBoil ObLIM MOABEAEHBI UTOTU KOH(EPEH-
MK ¥ 0003HAUEHbI NEPCIIEKTUBbI JaIbHEHIIEro pa3BUTUS HAYYHOIO COTPYIHUYECTBA.
VY CnenHocTb COCTOSBILEr0csl HAyYHOT'O MEPOIPHATHS I03BOJIMIA HAMETUTD IIPOBE/ICHUE
«III ®upcoBckux urenuit» B 2018 roxy.

3a paboroif KOH(EpeHIMH MPUCTAIBHO CIECAWIM NPEICTABUTENN TEJNECTyIUH
ARTHUCT. Croxer 0 «DUpCOBCKUX YTEHHUSX» BhIIIET B pyoOpuke «HoBocTH HayKuy.
C pemopTa’keM MOXHO O3HAaKOMHUTBCS IO ccbuike: https://drive.google.com/file/d/
0BOvynA VtFCIsQjNBcOh60OTdpcEO/view.

C marepranam KOH(EpEeHIIMH MOYKHO 03HAKOMHUTBCS Ha caiiTe Kadeapbl MHOCTPaH-
HBIX S3BIKOB (rutosoruueckoro akynsrera PY/IH.

H.®. Muxeesa



OBPALLIEHUE K YHUTATEJISAM

Hoporue unrarenu!

B sToM romy okumaercsi paloCTHOE W3BECTHE JUIS BCEX, KTO MHTEpPECyeTcs BO-
MPOCaMU MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIUH, JTUHTBOKYJIHTYPOJIOTHH, JIMHTBOCTPaHOBEC-
HUS1, KyJbTYPOJIOTH M 3THOJIOTUH WJIHM CIIEAUT 32 SIPKHM HAayYHBIM TBOPYECTBOM SpO-
CIIaBCKOro (huitojiora v KyJsTyposiora npodeccopa Bnagumupa Uisnua XKensBuca. Peun
UJIET O BBIXO/IE B CBET ero KHUrM «OOHUMUTECH, MUJITHOHBI!».

Ha3zBanue HOBOI pabOThI U3BECTHOIO y4€HOro HaBesiHo «Onoif k pagocti» ui-
Jepa, a caMa KHUTa MOCBSIICHA OOIICHUIO JIFOACH pa3HBIX HAIIMOHAIBHOCTEH: PYCCKHUX,
aMepUKaHIIEB, aHTJIMYaH, HEMIeB, (paHIly30B, HCIAHIEB, UTANbSHIIEB, KUTAHIIEB
U SMoHIeB. Llenb aBTOpa COCTOUT B TOM, YTOOBI TOKa3aTh, YTO KaX/asi HAllMOHAIbHAs
KyJIbTypa 00J1aJaeT CBOMMHU OCOOEHHOCTAMHU, KOTOPbIE MOTYT COBIIAaTh MM HE COBIIA-
JaTh C OCOOCHHOCTSIMHU COCEIHHUX KyJbTyp. IIpn 3TOM, Mo q4epKUBaeT aBToOp, HET KyJIbTYp
XyKe WIH JydIle Apyrux. Y KaKIold HAlMOHATBHOM KyJIbTYpPhl POBHO CTOJBKO XK€ JOC-
TOMHCTB, CKOJIBKO U HEOCTAaTKOB, IIOTOMY YTO JII000€ JOCTOMHCTBO B M3MEHUBIINXCS
YCIOBHAX MOXKET MPEBPATUTHCSA B HEIOCTaTOK. ABTOP KHUTH NPUBOAUT MHOTOYMCIICH-
HbIE TIPUMEPBI OMIHOOK JTI0JIeH, BOCHPHHUMAIOIINX TyXKYIO KYJIbTYypY UCKIFOUMTENHHO
C TIO3UIIMHU KyJIBTYpbl COOCTBEHHOH. OMMOKH 3TH MOTYT OBbITh BEChbMa APaMaTHYHBIMU.
Knura Hanucana npocto, ¢ y4eToM TpeGOBaHHI caMOTO IIUPOKOTO YUTATENsl, KOTOPOMY
OHa U aJpecoBaHa.

CymmMa, HeoOXomiMast TS u31aHus 9Toi KHUTH, — 150 ThIcsu pyoneit. [IpunsTo
pelieHue coOpaTh 3Ty CyMMY C IIOMOILBIO TaK HA3bIBAEMOW CHCTEMbI KpayAdaHauHT,
JIer4e BCEro MEepPeBOAMMOM Kak «C MUpPY O HHUTKe». [Ipenmonaraercs, 4To *eIaromue
YBHUJIETH 3Ty KHUTY B IIEYaTH U MOJIYYHUTH €€ IO [IEHe W3/IaTeNIbCTBA MOTYT TOCIaTh OIl-
pEENeHHY0 CyMMy B M3J1aTelIbCTBO planeta.ru, KOTOPOE COTNIACHIIOCh 3Ty KHUTY U3/1aTh.
Pasnble cymMMBI ipesinonaratoT pazHble O0OHYChI, HOAPOOHOCTH O KOTOphIX — planeta.ru/
campaigns/34984. [locneansis mdpa — HOMep 3aKaza 3Toil kHuru. COop CpecTB yxe
UJIET, U, €CIN yIACTCS HY’)KHYIO CyMMY COOpaTh, KHUTA BBIMJIET y’KE OCEHBIO ATOT0 TO/1a.

Bort, uto cam Brnagumup Wnbuu JXKenbBuc nuier o cBoel HOBOM paboTe M Kak
OH OOBSICHSIET CBOE COTJIache Ha COOp CPENICTB «C MUPY 110 HUTKE» B MOJIb3Y €€ U3TaHHS:

«Bce Hapoipl, 6€3 €AMHOTr0 UCKITIOYEHHS], OJJMHAKOBBI B TOM CMBICIIE, UTO Y BCEX
€CTh JIOCTOMHCTBA U He0CTaTKu. Bpose Obl s ckazan Tprou3M, HO BCE JIX 00 3TOM 3a]1y-
MBIBAIOTCA? A MEXIy TEM Y K00 YeJIOBEKa U Y KaXKI0ro HapOoaa — YTBEPHKIAK0 1 —
POBHO CTOJIBKO K€ JIOCTOMHCTB, CKOJIBKO U HEAOCTaTKOB. [I0TOMYy 4TO JOCTOMHCTBO
B OJIHOM cUTyaluu o0s3aTeNbHO 000paunBaeTCsl HEJOCTAaTKOM B Apyroil. I mostomy
HE CYyILECTBYET Hapo/1a, KOTOPBIA Jydllle JPYrHX, HO HE CYIIECTBYET U TAKOT0, KOTOPBIi
XyXke Bcex mpounx. KoHeuHo, KaXJoMy Hapoay €ro COOCTBEHHBINH HPABUTCS OOJbIIE
JPYTHX, ¥ 3TO HOPMaJIbHO U NPaBHJIBHO. Beb KXl 13 HAaC MPEKpacHO 3HAET, YTO €ro
coOCTBeHHast MaTh He Oe3yIpeydHa, OHa, KaK BCSKHIA YeloBeK, He 0e3 crnadocreil. Ho sTo
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OO0paleHre K YUTaTessIM

HE MeIIaeT HaM JIIOOUTH CBOIO MaTh OoJblIe Apyrux Marepeid. Hamo Tombko NOMHUTS,
9TO Yy’Kast MaTh KOMY-TO TaK e JIopora, Kak TBosi coOCTBeHHas. BoT ecnu MbI Hay-
YrUMCd 3TO BCC IOHUMATh, IOHUMATh HE YMOM, a CEPALECM, Ha 3EMJIC HACTYIIUT «KMHUP
U B yenoBerex OiaroBosenne». O0 3TOM HaJ0 TOBOPUTH, U TOBOPUTH HMEHHO BOT Ta-
KUMH TPOCTBIMU CJIOBAMHU, KAKUMU HaIllMCaHa MO KHHIXKKaA. HaI[O, YTOOBI 3TO MOHSUIN
Y B3pOCIIBIE U ICTH, U JIIOAM ¢ oOpa3zoBaHreM U 6e3 oHoro. [ToaTomy st Harmmcan KHUTY,
rae roBopro 0 TOM, KakK JCJIATCA HAPO/Jbl U HAIMOHAJIbHBIC KYJIbTYPhBI, U O1aKC OYCHb
KpaTKO PaccKa3blBal0 00 OTIMYMUAX APYT OT Apyra. Pycckux oT amepukaHIleB, aMepu-
KaHIIEB OT aHTJIMYaH, aHTJIMYaH OT HEMIIEB M Tak jaajiee. HaBepHo, OyayT Takue pyc-
CKHC — WJIM aMCPUKaHIIbI, UJIKX HEMIIbI — KOTOPLIC 06HI[}ITC$I, npoYuTas, 4YTO Y HUX €CThb
KaKHEC-TO HEAOCTATKMU. OHI/I, BO3MOXHO, IMPUBLIKIIX CJIBIIIATL B CBOM aapeC OJHU IMaHC-
rupukd. S 3apaHee nepes HUMU U3BUHSIOCKH. [[oTOMy 4TO MOsI 3a/1a4a — yOeIUTh, YTO
BC€ MbI PAa3HbIC U BCC Mbl OIMHAKOBLIC 1 YTO INIABHOC, YTO HAM CCroJiHA HY>KHO — 3TO
B3aMMOIIOHMMaHKeE. S| 1M0J03peBaro, YTO B KHUIE €CTh HEIOCTATKH, 32 KOTOPBIE TPOIITY
npoueHus. BosmoxHo, oHa Be130oBeT criopbl. M 310 Oyaer npocro 310poBo. OGHUMHU-
TECh, MHJUTMOHKI ! »

JUst Tex, KTo XoTel Obl MOoIepKaTh MPOEKT, HAIIOMUHAEM ajipec caifTa: planeta.ru/
campaigns/34984.



ObbSBJIEHUSA

SDC IWODA 2016

Fourth Santiago de Compostela International
Workshop on Discourse Analysis

Santiago de Compostela, September 29th—30th, 2016

CALL FOR PAPERS

IWoDA is an international workshop jointly organised by the SCIMITAR team
and the DISCOURSE & IDENTITY research group, both of them based at the University
of Santiago de Compostela (Spain). The aim of IWoDA is to promote multidisciplinary
research on the analysis of discourse, pondering and exploring the multifaceted properties
of English-language texts/discourse from different perspectives (quantitative, qualitative,
linguistic, cognitive, psycholinguistic, contrastive, sociolinguistic, critical, literary, cultur-
al, filmic, semiotic, etc.).

Guest speakers will provide case studies, tools and methodologies in order to up-
grade the skills necessary to do discourse analysis in different settings and for different
purposes, thereby promoting life-long learning and encouraging synergies between
academics.

IWoDA'16 includes:
¢ a hands-on Practical Session conducted by Douglas Biber (Northern Arizona
University)
¢ four plenary lectures delivered by the following keynote speakers:
— Douglas Biber & Meixiu Zhang (Northern Arizona University)
— Hans Boas (University of Texas at Austin)
— Mike Hannay (VU University Amsterdam) & Maria A. Gémez Gonzalez
(University of Santiago de Compostela)
— Maite Taboada (Simon Fraser University).

Although the workshop programme will host all possible topics related to the analy-
sis of discourse in English (as well as in contrast with other languages), we invite sub-
mission of abstracts for papers to the following panels related to the theme of IWoDa’16,
‘The Construction of Discourse as Social Interaction’:

PANEL 1. Constructions and the construction of discourse

PANEL 2. Register variation across speech and writing

PANEL 3. Discourse markers

PANEL 4. Evaluation, subjectivity and opinion
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We encourage proposals from diverse frameworks:
¢ theoretical and applied
¢ quantitative and qualitative
¢ contrastive and typological
¢ cognitive, psycho- and sociolinguistic
¢ critical and literary
¢ cultural, filmic, multimodal, and semiotic

The deadline for the submission of abstract is May 31st, 2016. Acceptance will be
notified by June 15th, 2016. Slots for papers will be 20 minutes, including time for ques-
tions. The language of the papers will be English.

Abstract format: maximum length 300 words or one page A4, using Times New
Roman font 12 point, including references and keywords. Please visit our webpage
http://www.usc.es/congresos/iwoda/ for online submission instructions.

ORGANISING COMMITTEE CONTACT
Coordinators IWoDA’16
J. Lachlan Mackenzie English & German Department
Maria de los Angeles Gomez Gonzalez Faculty of Philology
Elsa Gonzélez Alvarez University of Santiago de Compostela
Susana Doval Suérez Avda. Castelao s/n
Secretaries E-15704 Santlago'de Compostela. Spain
Noemi Pereira Ares congreso.iwoda@usc.es

Cristina Lastres Lopez

Other Members
Milagros Torrado Cespon
José Maria Diaz Lage
Santiago Resua Muiiz

http://www.usc.es/scimitar/
http://www.usc.es/es/investigacion/grupos/discurso_identidade/investigadores.jsp
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/ INTERNATIONAL CONFERENCE \

ON LANGUAGE AND EMOTION

23-25 NOVEMBER 2016
UNED, MADRID, SPAIN

Organized by the EMO-FunDETT project group
(FFI2013-47792-C2 —
http://www.uned.es/proyectofundett/):
EMOtion and language ‘at work': The discursive
emotive/evaluative FUNction in DiffErent Texts and
contexts within corporaTe and institutional work

K DUE DATE FOR ABSTRACTS: May 20th, 2016 j

ol ®  GOBIERNO  MINISTERIO Facultad
b "'Q DE ESPANA DE ECONOMIA de Filologia
& Py Y COMPETITIVIDAD

#5238 Universidad ( ) |

#82% de Alcald Fundacién Uned

It is nowadays an acknowledged fact in the world of humanistic science that emo-
tions are a key factor in the comprehension of human nature, and this is the reason why
the topic has been and is being explored from different perspectives and within different
fields of knowledge (Psychology, Sociology, Linguistics, Philosophy, etc.). In Linguis-
tics, and especially within Cognitive Linguistics, Pragmatics and Discourse Analysis, the
phenomenon of the conceptualization and expression of emotion is now considered a na-
tural function of language, and has therefore taken on particular importance as a key
feature to confront the dilemmas of the 21st century. In our research at EMO-FunDETT,
we mainly take a linguistic (discursive-pragmatic) perspective, with the intention of clari-
fying and somehow systematizing the study of the expressive function of language, which
we also consider to be a reflection of a given stance in the discourse. We look into these
issues by examining different levels of linguistic description (phonological, semantic,
syntactic, etc.), by using corpora containing texts and contexts related to the world of cor-
porate and institutional work. We follow the work done in the field of linguistics by
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ourselves (e.g. Thompson & Alba-Juez 2014) and by experts such as Foolen (e.g. 2012,
2015, 2016) or Dewaele (e.g. 2010, 2011, 2015). Likewise, we understand — in line
with psychological studies such as Reeck, Ames and Ochsner’s (2016), that emotion
regulation is essential for maintaining mental health, social functioning, and physical
well-being. This relatively new strand of research emphasizes not only the importance
of emotion as a self-regulatory mechanism, but also as a social regulator, and from there
our interest in exploring not only the linguistic manifestation of human emotion, but also
its relationship to the so-called ‘emotional intelligence’ (Goleman, 1995, 1998, 2011;
Petrides, Pérez Gonzalez & Furnham 2007). We therefore see emotion as a pragmatic/
socio- and psycho-linguistic (cognitive) phenomenon which manifests the relationship
brain-body-world (context) within a dynamical system, and whose manifestation in one
way or another might affect the social actors’ performance in any social environment,
and in particular, “at work”, i.e. at the workplace.

The fact that the expression of emotion (in both verbal and non-verbal ways) con-
tributes to its social regulation (i.e. that it can be strategically used to alter the emotional
responses of another person or group of people) is one of the reasons why it has been
associated to the persuasive function of language ever since the ancient Greeks’ studies
on rhetoric. This constitutes the main focus of study of the EMO-FunDETT PERSUA-
SION, the coordinate subproject of EMO-FunDETT.

Therefore, because we want to share our research with you and at the same time
would like to hear from your own findings on the topic of language and emotion, we wel-
come any proposals covering, but not restricted to, the following sub-topics:

A) Language and emotion ‘at work’

¢ The relationship and/or differences between evaluation/stance and emotion
in language. Are they the same?

¢ Emotion as contemplated in the Attitude subsystem within Appraisal Theory
(Martin & White, 2005): Does this model provide an all-embracing functional
approach to emotion?

¢ The expression and/or conceptualization of emotion at the different levels of
linguistic description.

¢ The conceptualization and expression of emotion in discourse, and especially,
in corporate and institutional discourse, within working environments such as
those related to health or education.

¢ The relationship between the linguistic and the paralinguistic, gestural or bodily
expression of emotion.

¢ The effect of the expression of emotion upon interpersonal relationships, espe-
cially those at the workplace.

¢ The grammaticalization and the conventionalization of emotion in language.

¢ Discourse functions of the expression of emotion: intensification, evidentiali-
ty, etc.

¢ Emotions as the trigger for the creation of discourse: How emotions shape
language and how language is shaped by emotions.

¢ Multilingualism and emotion: Do we feel the same when expressing emotions
in different languages?
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L R 2

*

Humor, irony and emotion in language.

(Im)politeness and the expression of emotion.

Cyberemotion: Emotion as expressed on the web (work-oriented social networks
such as Linked-in, Academia, e-mails, forums, blogs, etc.).

The affective component in the teaching/learning of a foreign language.
Interdisciplinary studies on emotion: Combination of linguistic, and psycho-
logical, sociological, philosophical, etc. approaches to the phenomenon.

The relationship between the expression of emotion and emotional intelli-
gence.

B) Persuasion ‘at work’

*
*

¢

L R 2

*

L R ZEE ZNR R R R 2R IR R R 2

The relationship between emotion and persuasion.

Persuasion in online communication (e-mail, social and professional networks
such as Linked-in, Academia, etc.).

Persuasion in social technology.

Gender differences in the expression of persuasive communication.

The expression of persuasion in different contexts (social media, institutions,
the workplace, etc.).

Interdisciplinary studies on persuasion: Combination of linguistic, and psycho-
logical, sociological, philosophical, etc. approaches to the phenomenon.
Theoretical groundings of persuasion.

Methods and tools for evaluating persuasion.

Persuasion through language.

Rhetorical approaches to persuasion.

Persuasion across languages.

Persuasion: Linguistic markers, discursive processes and cognitive operations.
The expression of persuasion in non-verbal communication.

Persuasion and multimodality.

Humor, irony and persuasion in language.

(Im)politeness and the expression of persuasion.

Persuasion in communication studies.

SCIENTIFIC COMMITTEE:

Laura Alba-Juez — UNED (Madrid, Spain)

Salvatore Attardo — Texas A&M University-Commerce (U.S.A.)
Monika Bednarek — University of Sydney (Australia)

Marta Carretero — UCM (Madrid, Spain)

Ana M? Cestero Mancera — Universidad de Alcala (Spain)
Manuel Casado Velarde — Universidad de Navarra (Spain)
Javier de Santiago Guervos — Universidad de Salamanca (Spain)
Jean Marc Dewaele — Birkbeck College (London, U.K.)
Mercedes Diez Prados — Universidad de Alcala (Spain)

Ana Maria Ducasse — RMIT (Melbourne, Australia)

Angela Downing — UCM (Madrid, Spain)

Victoria Escandell Vidal — UNED (Madrid, Spain)



OObsBIeHNS

José Santiago Fernandez Vazquez — Universidad de Alcald (Spain)
Ad Foolen — Radboud University (The Netherlands)

Catalina Fuentes Rodriguez — Universidad de Sevilla (Spain)
Antonio Garcia Gomez — Universidad de Alcala (Spain)

Maria de los Angeles Gomez Gonzalez— Univ. de Santiago de Compostela (Spain)
Ramoén Gonzalez — Universidad de Navarra (Spain)

Laura Hidalgo Downing — Universidad Autonoma de Madrid (Spain)
Xavier Laborda Gil — Universitat de Barcelona (Spain)

J. Lachlan Mackenzie — VU University Amsterdam (The Netherlands)
Silvia Kaul de Marlangeon — University of Rio Cuarto (Argentina)
Tatiana Larina — Peoples’ Friendship University of Russia (Russia)
Ricardo Mairal — UNED (Madrid, Spain)

Juana Marin Arrese — UCM (Madrid, Spain)

Victoria Marrero Aguiar — UNED (Madrid, Spain)

Elena Martinez-Caro — UCM (Madrid, Spain)

JoAnne Neff — UCM (Madrid, Spain)

Eva Ogiermann — King’s College London (U.K.)

Juan Carlos Pérez Gonzalez — UNED (Madrid, Spain)

Barry Pennock — Universidad de Valencia (Spain)

Lucy Pickering — Texas A&M University-Commerce (USA)

José Maria Prieto Zamora — UCM (Madrid, Spain)

Carmen Sancho Guinda — Universidad Politécnica de Madrid (Spain)
Carmen Santamaria Garcia — Universidad de Alcala (Spain)

Maite Taboada — Simon Fraser University (Canada)

Francisco Yus — Universidad de Alicante (Spain)

ORGANIZING COMMITTEE:

Chairs:
Laura Alba-Juez (UNED) & Mercedes Diez Prados (Universidad de Alcald)

Secretaries:
David Ferrer Revull (UNED) & Rosa Muiloz Luna (Universidad de Malaga)

Roberto Carlos Alvarez Delgado (UAH)

Ana Belén Cabrejas Pefiuelas (U. de Valencia)
Aurelia Carranza Marquez (UNED)

Isabel Castelao (UNED)

Ana M? Cestero Mancera (UAH)

Ana Maria Ducasse (RMIT, Melbourne, Australia)
José Santiago Fernandez Vazquez (UAH)
Antonio Garcia Gomez (UAH)

Carmen Maiz Arévalo (UCM)

Victoria Marrero Aguiar (UNED)

Carmen Sancho Guinda (UPM)

Carmen Santamaria Garcia (UAH)

159



Bectuuk PYIH, cepust Jlunesucmuxa, 2016, Tom 20, Ne 2

CONFIRMED PLENARY SPEAKERS:

Monika Bednarek (University of Sydney, Australia)

Manuel Casado Velarde (Universidad de Navarra — Correspondiente de la Real
Academia Espafiola, Spain)

Javier De Santiago Guervoés (Universidad de Salamanca, Spain)

Jean Marc Dewaele (Birkbeck College, London, U.K.)

Ad Foolen (Radboud Universiteit, Nijmegen, Netherlands)

Barry Pennock (Universidad de Valencia, Spain)

Francisco Yus (Universidad de Alicante, Spain)

CONFIRMED GUEST SPEAKER:
Juan Carlos Pérez Gonzalez (UNED, Spain)

ABSTRACTS:

Abstracts (not exceeding 350 words — excluding the references) should be sent as
an e-mail attachment to the conference organizers: David Ferrer (davferrer@flog.uned.es)
for the general section on Emotion and Rosa Mufioz Luna (rmluna@uma.es) for the sec-
tion on Persuasion) no later than May 20, 2016. Notifications of acceptance/rejec-
tion will be sent out by June 30th, 2016.

Abstracts should include: 1) Title of paper; 2) Name and affiliation of each author;
3) E-mail address of each author; 4) 3—5 keywords.

Webpage: http://congresos.uned.es/w11346

The main language of the conference will be English, but contributions in Spanish
are also possible. (Cross-cultural) studies about any other languages are welcome too.

REFERENCES:

Dewaecle, Jean Marc (2010). Emotions in Multiple Languages. London: Palgrave Macmillan.

Dewaele, Jean Marc (2011). Reflections on the Emotional and Psychological Aspects of Foreign
Language Learning and Use. In Anglistik: International Journal of English Studies 22.1
(March 2011): 23—42.

Dewacle, Jean Marc (2015). Culture and Emotional Language. In Farzad Sharifian (ed.) The Routledge
Handbook of Language and Culture (2015). Oxford: Routledge, pp. 357—370.

Foolen, Ad (2012). The relevance of emotion for language and linguistics. In Foolen, Ad, Liidtke,
Ulrike M., Racine, Timothy P. & Jordan Zlatev (eds.) (2012). Moving Ourselves, Moving
Others. Motion and Emotion in Intersubjectivity, Consciousness and Language. Amsterdam:
John Benjamins.

Foolen, Ad (2015). Word valence and its effects. In Ulrike M. Liidtke (ed.), Emotion in Language:
Theory — Research — Application. Amsterdam: John Benjamins.

Foolen, Ad (2016). Expressives. In Nick Riemer (ed.). The Routledge Handbook of Semantics. London
and New York: Routledge.

Goleman, Daniel (1995). Emotional Intelligence. New York: Bantam Books.

Goleman, Daniel (1998). Working with Emotional Intelligence. New Y ork: Bantam Books.

Goleman, Daniel (2011). Leadership: The Power of Emotional Intelligence: Selected Writings.
Northampton, MA: More Than Sound.

Martin, James R. & Peter R.R. White (2005). The Language of Evaluation: Appraisal in English.
Basingstoke: Palgrave Macmillan.

160



OObsBIEHNAS

Petrides, K.V., Pérez Gonzalez, Juan Carlos & Adrian Furnham (2007). On the criterion and incre-
mental validity of trait emotional intelligence. In Cognition and Emotion, 21 (1), 26—55.
Psychology Press. Taylor & Francis.

Reeck, Crystal; Ames, Daniel R. & Kevin N. Ochsner (2016). The social regulation of emotion: an
integrative, cross-disciplinary model. In Trends in Cognitive Sciences, 20, 1, 47—63.

Thompson, Geoff & Laura Alba-Juez (eds.) (2014). Evaluation in Context. Amsterdam: John
Benjamins.



HALLUU ABTOPbDI

AH CaH Yonb (e-mail: scahn.mail@gmail.com) — nokrop ¢unon. Hayk, npodec-
cop Kadeapbl BOCTOUHBIX S3bIKOB U cTpaHoBeneHus: CeBepo-Bocrounslii dene-
panbHbIi yHuBepcuteT uM. M.K. AmMmocoBa, MHCTUTYT 3apyOekHOi# (ritonoruu
u peruoHoBeneHusA. Cdepa HaydHBIX HHTEPECOB: TEOPUS sI3bIKa, OOIEe U COMOCTa-
BUTEJIbHOE SI3bIKO3HAHUE.

BoraHa )Xepom (e-mail: baghana@yandex.ru) — nokrop ¢uon. Hayk, mpodeccop
Kadenpsl (GpaHIly3cKOro si3blka, bearopoJCKkuil HaMOHAIBHBIA HCCIeIOBATEb-
ckuii yauBepcuteT. Cdepa HaydHBIX MHTEPECOB: KOHTAKTHAS! IMHIBUCTHKA. ABTOD
6onee 300 onmyOIMKOBAaHHBIX HAYYHBIX TPYJIOB, cpenu KoTtopbix: Cynpda gpaHiry3-
CKOI'o s3bIKa B A(I)pI/IKCZ COUOJIMHIBUCTUYICCKUEC W JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTMYCCKUC
ocobenHocTH: Monorpagus. Mocksa: UHOPA-M, 2013; CnoBapbs coBpeMeHHON
(bpazeonoruu (panirysckoro si3bika Adpuku. Mocksa, @nunra: Hayka, 2014 u ap.

BonotnHa Kcenusa 3ayapaosHa (e-mail: www.shusha@inbox.ru) — acrinpant
Kageapbl HHOCTPAHHBIX SA3bIKOB Quiionorudeckoro gaxynsrera PY/IH. Cdepa
Hay4YHbBIX HHTEPECOB: POMAHCKOE SI3bIKO3HAHUE, TUCKYPC-aHAIIN3 XYyI0’KECTBEHHBIX
TCEKCTOB, JIUHI'BOKYJIbTYPOJIOTUA U MCXKKYJIbTYPHAasd KOMMYHUKAIIWA, TOIIOHUMMUA.

BopkaueB Cepreii MpuropbeBuy (e-mail: svork@mail.ru) — nokrop ¢uosnormye-
CKHX HayK, npodeccop, nmpodeccop kadenpsl HAydIHO-TEXHUYECKOTO MEPEeBOa
OI'BOY BIIO «Kyb6aHckuii Tocy1apCTBEHHbBIN TEXHOJIOTHUECKUN YHUBEPCUTETY.
Ccdepa HayuHBIX HHTEPECOB: POMAHCKHE U T€PMAHCKHE S3bIKH, OOILEe U COMOCTa-
BUTEJIHOE A3BbIKO3HAHUE, TEOPUS NEPeBOJia U MEXKYJIbTYpPHass KOMMYHHKAIIUs,
JIEKCUYECKasi CEMaHTHKA, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS U JINHI'BOKOHLIENTOJIOT Usl. ABTOD
6osiee 400 Hay4HBIX U HAyYHO-METOAUYECKHX TPYJOB, B TOM 4ucie 22 MOHOIpa-
¢wuii. Jlaypear Beepoccuiickoro koHKypca Ha Jrydiryro Hay4dHyro kaury 2011, 2012,
2013 1 2014 romos.

Epwoe Buktop UBaHoBMY — kaHauaaT ¢uion. Hayk, qoueHT BoenHoil kadenps
MOCKOBCKOT0 rocy1apCTBEHHOTO MHCTUTYTa MEKIyHAPOAHBIX OTHOIIEHUH (YHH-
BepcuteT) MuHHCTepcTBa MHOCTpaHHBIX Aen Poccuiickoit @enepanuu. Chepa
Hay4YHbIX MHTEPECOB: TEOPETUUECKUE OCHOBBI N1EPEBOA U METOMKA O0Y4eHHUs Ie-

162



Hamm aBTOpsI

pEeBO/y Ha CIyX. ABTOp HayuHbIX ITyOJIMKAIMi U HAy4HBIX TOCOOMM, cpeau KOTo-
PBIX: AHTIMUACKHIA s3BIK. J[0TTpoCc BOCHHOIIEHHBIX (TIEpeOSKINKOB) U OTPOC MECT-
HEIX xutenen. MITMIMO, 2016; Aurmuiickuii s3Ik, JIMHrBHCTHYECKOE oOecIeue-
Hue BoeHHoH nestensHoctn. MITMUMO, 2013 u ap.

EropoBa KioHH31 puropbesHa (e-mail:kiounneil@yandex.ru) — acrupasT Ka-
(enpbl BOCTOUHBIX S3bIKOB U cTpaHoBeneHus1, CeBepo-BocTounslil denepanbHblit
yauBepcuteT uM. M.K. AmmocoBa, UHCTUTYT 3apyOexHON (UIOIOTHH U peruo-
HoBegieHus. Cepa HayuHBIX HHTEPECOB: TEOPHSI sI3bIKa, OOIIEe U COMOCTABUTENb-
HO€ A3BIKO3HAHUE.

MeaHoBa CeeTnaHa BukrtopoBHa (e-mail: svet_victoria@mail.ru) — noxrop ¢u-
JIOJIOTUYECKUX HayK, Mpodeccop, 3aB. Kadeapoil aHIMHCKOTO A3bIKa U MEXKKYJIb-
TypHOH KOMMyHUKauu, bamkupckuil rocynapctBeHHblid yHuBepeurer. Coepa
HAy4YHBbIX HMHTEPECOB: JUHIBOKOI'HUTOJIOTUS, JMHTBOKOHIIENITONOIHS, IUCKYpPC-
anaynm3 TekcroB CMU, nonvThyeckast JIMHIBUCTUKA, TEOPUs TEKCTa, IeHAepHas
nuHrBUCTUKA. ABTOp Oosee 150 ormyOnMKOBaHHBIX HAYYHBIX TPYIOB, B TOM YHCIIE
MoHorpaduii 1 yueOHbIX TOCOOUH.

KpacHoneeBa ExkaTtepuHa CepreeBHa (e-mail: ye.kr121csu@gmail.com) —
KaHauaaT Gpuiosl. HayK, MpernoaaBarenb Kadeapbl TEOPUH U MPAKTUKH TTEPEBOIa
(bakynpTeTa JMHTBUCTUKU U TiepeBoa YenssOMHCKOro rocy 1apcTBEHHOTO YHUBEP-
cutera. Chepa HayuyHBIX UHTEPECOB: OOIIKME BOMPOCHI TEOPHUHU MEPEBOA, KOPITYC-
HOC HCpCBOI[OBCI[CHI/IC, HUCITIOJIBb30BAHUEC HOBBIX I/IH(I)OpMaIII/IOHHI)IX TGXHOHOFI/Iﬁ
B MCCJIEOBAHUAX MEPEBOAUECKOMN JIEATEIbHOCTH U METOAMKE MPENOAaBaHusl Tie-
peBona.

JloruHoBa lMonuHa MNappuesHa (e-mail: polina-loginova@inbox.ru) — acniupant
Ka(eapbl HHOCTPAHHBIX SA3bIKOB (uitonoruueckoro gaxynsrera PYJIH. Coepa
HAaY4YHBIX UHTECPECOB: POMAHCKOC SA3BIKO3HAHUEC, JTUHIBOKYJIbTYPOJIOIUA U JIMHT-
BOKOHIICTITOJIOI' M, MCKKYJIbTYpPHAA KOMMYHHKaI M.

JlyHeBa OkcaHa BanepbeBHa — kaHaujat ¢GuiIoi. HayK, JOUEHT Kadeapbl WHO-
CTpaHHBIX S3BIKOB BOJ’II‘OI‘paI[CKOFO roCcy1apCTBEHHOI'0 HMHCTUTYTAa HCKYCCTBa
u KyabTypbl. Chepa HaydHBIX MHTEPECOB: UCKYCCTBEHHbIM OMIMHIBU3M, Hay4a-
FOIasi KOMMYHUKAIUsL, TMHIBUCTUKA 3MOLIUN, TMHTBO3KOJIOIMYECKUIA acTieKT KOM-

MYHHKALHH.

MuxeeBa Hatanba ®epoposHa (e-mail: mikheeva_rudn@mail.ru) — nokrop ¢u-
JIOJIOTUYECKUX Hayk, mpodeccop, akagemuk MAH BIII, 3aBemyromas kadenpoii
MHOCTPaHHBIX S3bIKOB (puionoruyeckoro ¢akynprera PYJIH. Chepa HaydHbIX
MHTEPECOB: POMAHO-TEPMAHCKOE SI3bIKO3HAHME, TUAJICKTOJIOIHSI, MEKKYJIbTypHas
KOMMYHHMKAIIMs1, TEOPHS U NIPAKTHKA MEPEBOAA, JTEKCUKOTpadysl, IMHIBOIUIAKTHKA.
OcHoBatenb psifia HOBBIX HayYHBIX HAlpaBJICHUI B JIMHTBUCTUKE, TAKUX KaK: Ha-

163



Bectuux PYIH, cepus Jlunesucmuxa, 2016, Tom 20, Ne 2

LMOHAIBHO-KYJIbTYpHas! cHeluduka peyeBoro MOBEJCHUs] UCTIAHOSI3bIYHBIX M AHT-
JIOSI3bIYHBIX HAPOJIOB, COMOCTABUTEIbHAS MEKBAPUAHTHAS TUAIEKTOJIOTUSI POMaHO-
TepPMAHCKUX SI3bIKOB U JIp. ABTOp CBBIIIE JBYXCOT HAYYHBIX U HAyYHO-METOMU-
YEeCKUX MyOIMKalui.

Hedépora Jiunua AmupsiHoBHa (e-mail: lan2@mail.ru) — noxrop ¢utonoruye-

CKUX Hayk, npodeccop, nekaH (QakynbTeTa JUHIBUCTUKUA U TiepeBona, YensOuH-
CKHMH rocyJapcTBeHHbI yHUBepcuTeT. Cdepa HayUHbIX MHTEPECOB: JIMHIBOKOT-
HUTOJIOT U, IIEPEBONOBEACHNE, KOMMYHUKATUBHAS JIMHTBUCTUKA, TEOPHUS TEKCTA,
reHJiepHast JIMHIBUCTHKA. ABTOp Oosee 180 omyOIMKOBaHHBIX HAYUHBIX TPY/JIOB,
B TOM 4ucJIe MOHOTrpauil U yueOHBIX 1OCOOUI.

Henio6oBa Hatanbs lOpbeBHa (e-mail: nat.nelubova@mail.ru) — xanmunar gu-

JIOJI. HayK, JIOLEHT, JIOLUEHT Kadeapbl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB (DHUIIONIOrMYECKOro
tdakynsrera PYJIH. Chepa HayuyHBIX MHTEPECOB: POMAHCKOE S3BIKO3HAHUE, TEO-
perudeckas (oHeTHKa, MOP(OHOIOTUs, TEOpUs U NMpaKTHKa NepeBojaa. ABTOD
30 HayuyHBIX U HAYYHO-METOAMYECKUX ITyOIMKALUH.

MNanyenko Hapexpa HukonaeeBHa (e-mail: panchnn@yandex.ru) — nokrop ¢u-

JIOJI. HayK, Mpod., 3aB. Kaeapoi s3bIKo3HaHUs, Bonrorpackuii rocy1apcTBEHHBIN
COLIMATIbHO-TIEIArOrMYEeCKU YHUBepcUTeT, IHCTUTYT MHOCTpaHHBIX s13bIKOB. Cpe-
pa Hay4yHBIX HHTEPECOB: TEOPUs KOMMYHUKAILIUH U TUCKYpCa, KOMMYHHKATUBHbIE
KaTeropuu, s13bIKOBasi/KOMMYHHUKATHBHAsI JINUHOCTb, HICTUHHOCTh U JIOCTOBEPHOCTh
BBICKA3bIBAHMsI, pEUEBBIC KAHPBI U PEUEBBIC IIOCTYIIKH, TMHTBOIKOJIOTUS. ABTOP
6osiee 100 HayuHBIX MyOIMKALMM, MOHOTpa(Hl M yueOHBIX TOCOOUH.

CmMmupHutckasa AHHa AnekcaHgpoBHa (e-mail: nyushas@gmail.com) — mammmit

HayuHblil coTpyaHuk MHctutyta Bocrokosenenns PAH, Otaen s3pIk0B HapoaoB
Azun n Appuxu. Chepa HaydHBIX HHTEPECOB: APAaBUAUNCKHUE SI3bIKU, Pa3rOBOP-
HBIM TAMWJIBCKHUH S3BIK, JUAJIEKThl TAMUIBCKOIO SI3bIKa, AUIJIOCCUS, CEMAHTHKA,
CEMAHTHUYECKAs TUIIOJIOTUSL.

Tacenko lMNMonuHa CepreesHa (e-mail: polina.tasenko@mail.ru) — cryzaeHr ka-

(beapsl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB (rutoornyeckoro ¢axkynprera Poccuiickoro yHu-
BepcuteTa JpyxO0b! Hapo10B. Cepa HayYHbIX MHTEPECOB: CONOCTABUTEIbHAS JIMH-
IBUCTHKA, TEOPUS U MIPAKTUKA MEPEBOIA, TIEPEBOTUECKUN aHAIN3 TEKCTA, JIMHIBO-
KYJIbTYpPOJIOTHSI.

domeHko TaTbsiHa AHppeeBHa (e-mail: tatfomenko@yandex.ru) — kangmaaT

164

¢uion. HayK, TOIEHT Kadeapsl IMHIBUCTUKU U MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIUH
['ocymapcTBeHHOTO 00pa30BaTENBbHOTO YUPEKICHUS BhIcIIero oOpa3zoBaHust Mo-
CKOBCKOM oOnactu «I'ocyaapcTBeHHBIN colMalIbHO-TyMaHUTapHbIM YHUBEPCUTET»
(r. Komomna). Cdepa HaydHBIX WHTEPECOB: JIMHTBUCTHKA, TICUXOJIMHIBUCTHKA,
NepeBOOBEICHNE.



Hamm aBTOpsI

YepHuuknHa EneHa KoHcTaHTuHOBHA (e-mail: ekch@mail.ru) — nokrop ¢uono-
TMYECKUX Hayk, npogeccop Kaeapbl aHIIMHCKOTO A3bIKa U METOIUKH €ro Ipe-
nojaBaHusl Boarorpajckoro rocyJapcTBEHHOTO COLMATbHO-IIEAarOrHYeCcKOro
yHuBepcutera. Cepa HaydHBIX UHTEPECOB: UCKYCCTBEHHBIN OMJIMHIBU3M, Hay-
qarolasi KOMMYHUKAIUS, JIMHTBUCTHKA SMOLIUH, JIMHTBO3KOJIOTUYECKUN aCIeKT
KOMMYHHMKaIMu, aBTop Oosee 100 HayyHbIX MyOaMKaIMi, Cpean HUX MOHOTpapuu
«KoHuenus uCKycCTBEHHOTO OMJIMHIBH3MA B TEOpHH si3bikay» (Bonrorpan, 2007),

«JluckypcuBHBIE 0OCOOEHHOCTH KOMMYHUKAaTUBHOM KoMmeTeHuuu» (Bosrorparn,
2011).

flkoBneBa EneHa CepreeBHa (e-mail: elena.iakovleva@inbox.ru) — cnenmanuct
10 paboTe ¢ MHOCTPAHHBIMH CTYAEHTAMH YIIPaBJICHUs MEXITyHapoIHOH oOpa3o-
BarenabHOM JesTenbHOCTH HOro-3amagHoro rocyJapcTBEHHOTO YHHMBEPCUTETA,
acrypaHTKa Kadeapbl pOMaHO-TE€PMAHCKOM (UIOIOTHMH U MEXKKYJIbTYPHOH KOM-
MYyHHMKaI1K, Berropoackuil rocy1apCTBEHHbI HALMOHAIBHBIM HCCIEI0BATENb-
ckuit yHuBepcureT. Cepa HayuHbIX HHTEPECOB: KOHTAKTHAS JIMHIBUCTHKA.



Koopannannonnnbiii CoBeT HAy4YHOr0 KypHaJja
«BecTHuk Poccuiickoro ynupepcurera Apyx0bl HApOIOB»

®umnnnos B.M. — pexrop PY/IH, nokrop ¢usuko-maTeMaTuyeckux Hayk, mpodec-
cop, akageMuk PAO — npeoceoamens Cosema

3aproro C.A. — 3amecturens nupekropa UK PYIH — omeemcmeennwviui cekpemapo
Cosema

Yaensl Koopannanunonnoro Cosera:

AodpamoB A.FO. — mupexTop memunHckoro nacrutyta PYJIH, kanqunat meauims-
CKHX HAyK, OLICHT

Baabixuna T.M. — nekan (akynpTeTa MOBBILICHNS KBAM(UKAIMK MpEnoaBaTeneit
pyccKoro s3bika kak nHoctpanHoro PYJ[H, nokrop nenarornyeckux Hayk, mpogeccop
Bbapa6am B.B. — nekan ¢unonoruveckoro ¢akynsrera PY/IH, noxrop ¢unonoru-
YECKUX HayK, mpodeccop

Bockpecencknii JI.I'. — aexan dakynbrera GU3NKO-MaTEMaTHYECKUX U €CTECTBEHHBIX
Hayk PYJIH, nokTop XumMu4eckux Hayk, mpodeccop

Edpemon A.Il. — npopexTop mo y4eOHol padoTe, TOKTOp (HPU3UKO-MATEMATUIECKUX
HayK, mpodeccop

Kupataes H.C. — npopekTop nmo Hay4yHol pabote, JOKTOp (PHIOCO(YCKHX HayK,
npodeccop
Moceiikun FO.H. — nekaH 5KOHOMHUYECKOTO (DaKyJIbTeTa, JOKTOP SKOHOMUYECKUX

HayK, mpodeccop

ILnromukoB B.I'. — nupektop ArpapHo-TexHonoruueckoro nuacrutyra PYJIH, nokrop
CEeNTbCKOXO03CTBEHHBIX HAYK, Mpodeccop

IMonomapeB H.K. — nexan umxkenepHoro ¢axynsrera PY/IH, xannuaar texHude-
CKUX HayK, JIOLIEHT

[Bbixk B.A. — jiexan ¢axyapTeTa ryMaHUTAPHBIX U COIMaTbHBIX Hayk PYJIH, nokTop
¢dunocodckux Hayk, nmpodeccop

Yepubix H.A. — nekan sxosorndeckoro ¢axyiaprera PY/IH, mokTop Onoornaeckux
HayK, mpodeccop

MaponoB B.H. — qupexrop UITK PY/IH, kannunar Gpu3mko-MaTeMaTHIECKUX HAYK
SxkymeB B.B. — nekan ¢akynbreTa pycCcKoro si3bika U 0011eo0pa3oBaTeIbHbIX JAHUC-
uurmvH PY/IH, kanauaaT XuMu4eckux HayK, JOLEHT

ActpedoB O.A. — mupekrop ropunuieckoro uacrutyta PY/IH, nokrop ropummaeckux
HayK, mpodeccop



Hayunsiii sxypHan

BECTHUR

Poccuiickoro yausepcurera
IPYsKOBbI HAPOIOB

Cepus:
JJUHTBHUCTUKA

2016, Tom 20, Ne 2

W3z nanue 3apeructpuposaHo DeepanbHOM Ci1y:x00i 10 Haa30py B cdepe CBs3y,
MH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI M MacCOBBIX KOMMYyHHKaImi (PockomHa30p)

CunerensctBo 0 peructpanuu [T Ne @C 77-61212 ot 30.03.2015 1.

Yupenurens: OenepanbHoe rocyJapcTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeNbHOE
yUpeKIeHHE BhICIIEro 00pa3oBaHust «POCCUICKHI YHUBEPCUTET APYKOBI HAPOIOBY»
(yn. Mukiryxo-Maxoias, a. 6, Mocksa, Poccus, 117198)

Penakrop K.B. 3enxun
Komnerotepnas Bepctka: E.I1 /Joszonesckasn

AJlpec perakuum:
Poccuiickuii yHuBepcureT npyxObl HApOJ0B
yi. OpmxoHukuaze, 1. 3, Mocksa, Poccus, 115419
Temn.: (495) 955-07-16; e-mail: ipk@pfur.ru

Ajipec peaKIMOHHOI KOJIErul
cepun «JIMHrBHCTHKA»:
yi. Muxiyxo-Maknas, 1. 6, Mocksa, Poccus, 117198
Temn.: (495) 434-20-12
e-mail: lingjournalrudn@pfur.ru

[Moxmucano B mevats 05.08.2016. Bexon B cet 17.08.2016. ®opmar 70x100/16.
Bymara o¢cetnas. Ileuats opcernas. 'apantypa « Times New Romany.
Ven. neu. 1. 20,0. Tupax 500 sx3. 3aka3 Ne 443
Ilena cBoGO1HASL.

Tunorpadus UTTK PYIH
yi. OpmxoHukuaze, 1. 3, Mocksa, Poccus, 115419
ten. (495) 952-04-41



Academic journal

Russian Journal
of linguistics.
Vestnik RUDN

2016, volume 20, N 2

Editor K. V. Zenkin
Computer design E.P. Dovgolevskaya

Address of the editorial board:
Peoples’ Friendship University of Russia
Ordzhonikidze str., 3, Moscow, Russia, 115419
Ph. +7 (495) 955-07-16; e-mail: ipk@pfur.ru

Address of the editorial board
Series «Linguistics»:
Miklukho-Maklaya str., 6, Moscow, Russia, 117198
Ph. + 7 (495) 434-20-12
e-mail: lingjournalrudn@pfur.ru

Printing run 500 copies
Open price.

Address of PFUR publishing house
Ordzhonikidze str., 3, Moscow, Russia, 115419
Ph. +7 (495) 952-04-41



¢. CII-1 OI'VIT «IIOYTA POCCUN»

ABOHEMEHT Ha xKypHal 36436
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Cepusg «JIMHrBUCTUKA»
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Komy

((amunus, THULMAIIBL)
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11 12

Kyna
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Komy
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Ha )KypHal
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BECTHUK PYAH
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Cron- TOMITHCKH py0. ___ KOIL|Komuuectso
MOCTE | pepeanpecoskit pye. Kot | KOMILTEKTOB:

Ha 2016 rox mo mecsAuam
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11 12

Kyna

(MOYTOBBII HHJIEKC) (azpec)

Komy

(pammmust, MHUIHATIBL)
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